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PRAEFATIO.

QUAE in primo hujus Thesauri fasciculo de operis nostri exordio et subsidiis praefatus sum, ea
primo jam tomo ad felicem exitum perducto iterum in mentem lectoribus libet revocare, paucis adjunctis
quae res et tempus postulat. Postquam mortuus est vir in literis orientalibus facile princeps, Stephanus
Marcus Quatremére, linguarum Hebraicae Chaldaicae Syriacae in Collegio Galliac Parisiensi professor,
quam ille in Lexicon suum Syriacum, praesertim e Bibliothecae Nationalis codicibus, supellectilem
collegerat, benevolentissime mihi concesserunt Bibliothecae Regalis Monachianae praefecti, quibus
omnibus, praecipue vero Carolo Halm, optimo illi bonarum artium fautori, maximas gratias lubens reddo.
Dum haec et quae ipse mihi paraveram prelo mandare meditor, mortuus est etiam Georgius Henricus
Bernstein, linguarum Orientalium in Univ. Liter. Vratislav. professor, uno tantum lexici sui Syriaci,
tantopere ab omnibus harum literarum studiosis exoptati, fasciculo publici juris facto. Quam hic
collegerat supellectilem, in meum usum emerunt Typographei Clarendoniani Delegati, excepto Bar-
Bahlulis exemplari, quod e codd. Oxon. Cantab. Florent. exscribendum curaverat Bernstein: inerant
omnia quae Lorsbach, quae Arnoldi, praesertim' e Bar-Hebraei Chronico et Bibliotheca Orientali
Assemani, excerpserant. In schedulis etiam Quatremerianis nihil inerat e Bar-Alio, nihil e Bar-Bahlule
excerptum. In Bibliotheca Bodleiana duo servantur Bar-Bahlulis codices, quibus pro meis viribus usus
sum ; tertius in Bibliotheca Univ. Cantabrigiensi, quem ubi opus erat solita benignitate contulit vir
doctissimus Gul. Wright, LL.D, Linguae Arabicae apud Cantabrigienses professor. Lexici autem Bar-Alii
servantur in Bibl. Bodl. codices quatuor, quorum cum aliquot folia excussissem ingravescente labore unum
omnium longe optimum, sc. Hunt. xxv, decrevi adhibere. De quibus notandum, me et omnia quae ab iis
tractantur vocabula, et post fasciculum primum integram unius cujusque vocabuli interpretationem dedisse.
Tot enim Graeca vocabula a Quatremerio rejecta ipse in libris Syriacis inveni, ut omnia quaecunque
Bar-Alius et Bar-Bahlul collegerunt, e versionibus operum Graecorum Syriacis, plerumque Anan-jesu episcopi
Hirtae labore, desumpta esse, et ea de causa digna quae retineantur, crediderim. Nomenclatorem Thomae
a Novaria ut nullius fidei omnino rejeci, ipsum autem opus Eliae Bar-Sinaei, e quo sua surripuerat
Thomas, e tribus Bibliothecae Bodleianae optimis codicibus exscripsi, collatis etiam prout usus poscebat
aliis in eadem Bibl. exemplaribus. Aliud autem in hoc opus maximi momenti subsidium lexicon Maro-
niticum est—nam Nestoriani sunt Bar-Alius, Bar-Bahlul, et Elias—a Georgio Karmsedinoyo conscriptum,
de quo cf. Burckhardt, Travels in Syria and the Holy Land, p. 185; Hoffmann, Proleg. in suam Gram.,
p. 56; et Zeitschrift der deutsch. morgenlind. Gesellschaft, B. ii. 376 —ubi multa tamen temere sunt
prolata: nam cum omnia, praeter Syriacam interpretationem, Arabice exposita sint, literis tantum Syriacis
exscripta, in errorem ductus est vir scriptionis Carshunicae imperitus. Pauca etiam ex Jacobo Nisibeno,
plurima autem e libris ritualibus Maronitarum exempla hausta sunt. Hujus lexici exemplar in coenobio
apud Ain Warka conservatum mihi exscribendum curavit amicus optimus Cornelius V. H. Van-Dyck,
M.D., collegii Missionariorum Americanorum Beryti medicus, et ipse Sacrarum Scripturarum in sermonem
Arabicum translator. Magno etiam studio ut hujus mihi lexici copia fieret operam dedit vir doctissimus,
Benjaminus Davies, Ph.D., LL.D., linguarum orientalium in Collegio ad Parcum quem vocant Regentis
Londiniensi nuper professor, sed jam morte mihi valde deflenda abreptus. Ex Hexaplis summa fide
quae Graeca verba ibi Syriace reddita sunt collegit vir clarissimus Fr. Field, Chrysostomi, Versionis
Lxxvirelis, et jam Origenis Hexaplorum editor, et in meos usus humanissime concessit: multa praeterea
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ex Hist. Eccles. Eusebii versione Syriaca addidit. Porro quae collegerat C. M. Agrell in Supplementis
ad Lexicon Syr. Castellianum, quorum fasciculum unicum ediderat H. G. Lindgren, e scriniis Bibliothecae
Upsaliensis mihi exscripsit pro sua humanitate amicus praematuro fato quum alia in hunc Thesaurum
perficiendum subsidia quaereret oppressus, A. D. Wackerbarth, Cantabrigiensis, multos jam annos Upsaliae
inquilinus.  Nuper denique vir egregius, J. Roediger, Bibliothecae Universitatis apud Regiomontanos
Borussiae Praefectus, quae pater, vir in literis Semiticis ornatissimus, in suum usum e libris Syriacis
collegerat, necnon lexicon Syriacum Arabico-Latinum opera J. G. C. Adler confectum, benigne mihi con-
cessit, cui pro tanto beneficio maximas gratias reddo. Cum vero collectaneis Quatremerianis haec quinque
lexica accessissent, quaeque Bernstein, quae Lorsbach, quae Arnoldi, quae Field, quae Agrell, quae Roediger,
quae egomet ipse tum e codd. Bibl. Bodl. et Musei Britannici tum e libris quos viri cll. Abbeloos, J. A.
Assemanus, Beelen, Bickell, Cureton, Lagarde, Lamy, Land, Lee, Martin, Noldeke, Overbeck, Phillips,
Wiseman, Wright, Zingerle, aliique ediderant, collegeram, major moles facta est quam ut meae vires oneri
sufficerent. Nam si opus tanta cura decrevissem absolvere quantam res ﬂaé'itare videbatur, vita prius exacta
esset quam opus prelo paratum. Satius igitur habui, quae collecta sunt publici juris facere, quam dum
nimiae perfectioni studeam in meis scriniis sine fine concludere. Fata enim aliorum exemplo sunt.
Mortem obiit Agrell, mortem Lindgren, Lorsbach, Arnoldi, mortem Quatremere et Bernstein dum in hoc
opus incumbunt; mihi quoque plurimi jam elapsi sunt anni ex quo onus ipse suscepi. Totum opus decem
fasciculis, intra totidem annos, si Deus vires suppeditaret, me exacturum esse credideram, sed jam undecim
elapsis, unus tantum tomus quinque continens fasciculos absolutus est : alterum tomum, adjuvante Deo, ocius
ad finem perductum iri spero. Reliquum est ut gratias agam amico meo Roberto L. Bensly, A.M., Coll.
Gonv.-Cai. Cantab. socio, qui multa folia, et Gulielmo Wright, LL.D., qui pleraque correxit, longe accuratius
quam ipse meis viribus facere potuissem. Munificentiam etiam Preli Academici Delegatorum grato
animo commemoro, qui praeter magnam pecuniam lexico Maronitico exarando et emendis Bern-
steinianis collectaneis erogatam, novos etiam typos Syriacos excudi, et cetera omnia tanto operi
convenientia parari jusserunt. Quamvis enim opus imprimis utile sit, immo sacrae Theologiae et literis
orientalibus promovendis prorsus necessarium, tanta tamen apud nostrates linguarum Semiticarum est
incuria, ut magnas impensas pro studiis paene obsoletis libenter suscipere eorum tantum sit, qui nullam

partem humanze scientiae a sc alienam putent.

CANTUARIAE, Ip. Dkc., 1879.



PROSPECTUS

DE M. ETIENNE-MARC QUATREMIERE,

Publication d’un Dictionnaire Syriaque-Latin.

LA langue Syriaque, dont l'existence est constatée depuis les premitrs tems historiques, qui a été
parlée et connue dans une vaste étendue de pays, qui a produit une foule de monumens théolo-
giques, littéraires, historiques, mérite A coup str, et dune manidre particulidre, I'attention des amateurs
de la littérature orientale. Elle a méme, au plus haut point un mérite qui la recommande A ceux
qui ont fait des livres saints lobjet constant de leurs études, et de leurs méditations; car de tous
les idiomes de I'Orient, le Syriaque est, sans contredit, celui qui, sous le rapport de la forme, et
de la signification des mots, offre avec I'hébreu les rapports les plus intimes. Il est donc clair, que
le Syriaque est d'une nécessité indispensable pour ceux qui veulent entendre parfaitement la Bible.
Cest surtout dans le xviii® sidcle, grice aux travaux de Joseph Simon, d’Etienne Evod. Assé-
mani, et d’autres érudits, que 'Europe savante a pu apprécier dignement la nécessité de la langue
Syriaque. La publication de la Bibliotheca Orientalis, des ouvrages de S. Ephrem, des Acta Mar-
tyrum Orientalium, de la chronique de Bar-Hebraeus, a fait connaitre les richesses de tout genre
que cet idiome présentait a la curiosité éclairée des hommes instruits. Mais, pour faire de ce trésor
un usage judicieux, on a besoin dun Lexique, dans lequel les mots do la langue soient recueillis,
classés avec soin et exactitude, et dont chaque signification soit justifiée par des citations plus ou
moins nombreuses, empruntées des monumens imprimés, ou manuscrits. Un ouvrage do ce genre
n’existe point encore. Nous possédons, il est vrai, les dictionnaires partiels de Trost, Crinesius, Masius,
Gutbir, Schaaf, Zanolin, le lexique Syriaque rédigé par Edm. Castell, et qui fait partie de son
immense Lexicon Heptaglotion: mais ce travail, qui était & coup sdr, trés estimable & I'époque ol
il fut rédigé, est loin aujourd’hui d’offrir aux hommes studieux un secours suffisant et proportionné
aux besoins de la science. Jo. Dav. Michaglis, qui publia une édition separée du Lexicon Syriacum
de Castell, y ajouta quelques notes; mais ces observations, excessivement incomplétes, et souvent
méme peu exactes, n'ont nullement répondu & ce que les savans étaient en droit dattendre de la
haute réputation de Michaélis. Depuis cette époque, des savans d'un rare mérite, feu M. Lorsbach,
MM. Arnoldi, Agrell, Hoffmann, ont par leur discussions judicieuses, répandu beaucoup de Iumitre
sur la grammaire et la Lexicographie de la langue Syriaque. Toutefois, un lexique de cet idiome
reste encore ) faire, et jose dire que, parmi des ouvrages que réclame la littérature orientale, il en
est peu dont l'utilité soit plus réelle et se fasse plus vivement sentir. Il y a longtems que jai
entrepris de remplir cette lacune; et je me suis livié avec ardeur 3 l'accomplissement de cette tiche,
beaucoup plus nécessaire qu'attrayante. J'ai dépouillé avec un soin consciencieux les monumens
tant imprimés que manuscrits qui se trouvaient & ma disposition. Jai recueilli tous les mots, toutes
les significations qu’il m'a été possible de connaitre. Chaque sens assigné & une expression est con-
staté par de nombreuses citations, choisies surtout parmi les ouvrages inédits. De cette maniére
(et, & mon avis, Cest la seule qui doive présider A la rédaction d’un véritable lexique), le lecteur
ne sera jamais obligé 3 m'en croire sur parole; il aura sous les yeux toutes les pidees du procds, et
partout oh je me serais trompé, je fournirais aux hommes instruits le moyen de combattre ou de
modifier mes assertions. L'ouvrage, autant que jen puis juger, pourra former deux volumes
de format grand in 4°, dont chacun comprendra environ 800 pages. Il aurait da paraitre d’aprés

plusieurs années. Un libraire honorable de la ville de Leipsick, M. Vogel, avait consenti 2 se
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ii PROSPECTUS DE M. ETIENNE QUATREMERE.
ger de la publication de cet ouvrage, et mon savant ami, M. Gesenius, m'offrait de surveiller la

Char °q1e an- . o
Des raisons particulieres m'ont empéché daccueillir ces propositions bienveillantes.

publication. ) : e
i is é i i i it ; ue je ne me sentals
D’abord, j'aurais été obligé de transcrire en entier mon manuscrit; et javoue que j

pas le courage de recommencer un travail si long et si fastidieux. En se.cond lieu, j’aYais a
craindre les retards et tous les autres Inconvéniens, auxquels expose un éloignement aussi con-
sidérable, et quil est souvent difficile d’éviter entiérement. ' 'Enﬁn, on peut, dans le cours de
limpression s’apercevoir, quon a commis des erreurs, des omissions; lorsquion . ge trouve dans !e
voisinage du lieu de limpression, il est facile de rectifier ces fautes, et de rer‘nphr ces ]a.,cunes. Ma’usf
la chose devient A peu prds impraticable, lorsque I'ouvrage s'imprime 3 une si grande 'dlstance. . J’ai
donc préféré voir mon travail publié sous mes yeux. Je wvais donc .tenter de %’oﬁ'nr par voie de
souscription aux amateurs de la littérature orientale. IL'ouvrage, expliqué en .latl.n, fo.rmera, comme
je viens de le dire, deux grands volumes en 4°. Il sera imprimé par MM. Firmin ch.lot, avec des
caractéres Syriaques tout neufs, gravés avec soin d’aprés des modeles empruntés des meilleurs manu-
scrits de la Bibliothdqque du Roi. Il paraitra en huit livraisons, dont chacune comprendra envil.‘on
200 pages. Deux livraisons pourront étre publides dans le cours dune année, en sorte que l'impression
entidre exigera quatre ans. Ce terme ne semblera pas trop long si Von réfléchit au soin extréme, 2
lattention minutieuse, quexige un travail de ce genre. Le prix de chaque livraison sera fixé 3 1o francs
au plus. L'événement m'apprendra si jai trop présumé des gotits studieux qui animent notre sidcle,
en pensant quun ouvrage dont lutilité intrinséque ne saurait étre contestée trouvera les encourage-
ments qui peuvent en assurer la publication; ou si ce travail est destiné, comme mon Dictionnaire
de la langue Egyptienne, 3 périr en naissant, et 3 augmenter le nombre de tant de publications
littéraires qui sout demeurées dang l'oubli, sans pouvoir remplir le réle qu'elles étaient appelées 3
jouer, celui d'ajouter aux connaissances acquises, et de procurer aux hommes studieux une instruction
solide.

Je ne m'étendrai point d'avantage sur ce qui concerne le plan de mon Lexique, mais je dois
m'expliquer sur un point assez essentiel. Les Dictionnaires Syriaques de Bar Ali et de Bar Bahloul
renferment une quantité prodigieuse de mots grecs, qui 8’y trouvent reproduits sans aucun change-
ment. Celt été surcharger inutilement cet ouvrage, déja considérable, d'une foule de détails
enticrement parasites: car je n'ai pas le dessein d’écrire un lexique grec. Voici la marche que
jai pensé devoir suivre. J'ai omis les mots grecs, dont l'existence, comme termes de la langue
Syriaque, n'est appuyée que sur l'autorité des Lexiques; mais jai conservé avec soin tous ceux que
Jal rencontrés chez les écrivains syriaques; car, dans ce cas, on peut supposer avec raisonm, que ces
expressions ont été admises dans la langue, dont elles ont formé une partie intégrante. Elles
doivent donc, au méme titre que les mots syriaques trouver place dans le Dictionnaire. En
effet, on congoit facilement, que les Syriens, ayant eu avec les Grecs des rapports si intimes, ayant
été soumis 2 la domination des rois Séleucides, ayant requ par lintermédiaire des Grecs les principes
de la religion chrétienne, ayant traduit dans leur idiome quantité d’ouvrages des Peres de Iéglise
greeque, ont d@ adopter un grand nombre de mots étrangers, et le fait est évident pour quiconque
veut parcourir les monumens de la littérature Syriaque. C'est ainsi que des mots Arabes, Persans,
Mongols, se sont en grand nombre introduits dans la langue des Syriens, et sy sont naturalisés;
que des mots syriaques ont été changés, modifiés, pour prendre une physionomie Arabe, et adopter
des significations qu'ils étaient loin d’avoir dans leurs formes primitives. Que ces emprunts aient
enrichi ou appauvri la langue, il n'en est pas moins vrai, que tous ces mots doivent faire partie d'un
lexique, qui a pour but doffrir, d'une manidre aussi compléte que possible, la nomenclature des termes
dont la langue se compose, et présenter un secours assuré pour comprendre et traduire les monumens
de tout genre qui forment la littérature de cet idiome.



NOMINA ET SIGLA

SCRIPTORUM OPERUMQUE IN HOC LIBRO ADHIBITORUM.

Ac., it. Acur. . . h.e. Josephi Acurensis Grammatica Linguae Syriacae, Romae, 1647.

Act. Mart, Acta Martyrum orientalium et occidentalium ete. a St. Ev. Assemano edita, Tom. i et ii, Romae, 1748.

Add. MSS. codices manuseripti in Musaeo Britannico conservati sec. numeros in Catalogo Musaei laudati.

Adl, it. Adler. Novi Test. Versiones Syriacae a Jac. Georgio Christ. Adler, Hafniae, 1789,

Agrel. . Supplementa ad Lexicon Syriacum Castellianum scripsit C. M. Agrell, Faac. i, Upsaliae, 1839.

Anmir. g Grammatica Syriaca sive Chaldaica Georgii Michaelia Amirae, Romae, 1596.

Anaph. 8. Cel. Anaphora 8. Caelestini epi Romani edidit W. Wright, 1867.

Anecd. Syr. Anecdota Syriaca edidit J. P. N. Land, Lugd. Bat., Vol.i. 1862, Vol. ii. 1868.

An. Nic. Analecta Nicaena by B. H. Cowper, London, 1857.

An. Syr. P. A. Lagardii Analecta Syriaca, Lipsiac, 1858.

Aphr. oo/ oo i fanan wand. wiwy Jisolso ex edit. W. Wright, Ph. D, LL.D. Folia hujus libri
nondum publicati benevole mihi concessit editor. Latine et Armenice etiam editi sunt hi scrmones sub
nomine Jacobi Nisebeni a Nicolao Antoncllo, Romae, 1756.

Apoe. . . Libri Veteris Testamenti Apocryphi, laudati plerumque ex edit. P. A. de Lagarde, Lipsiae, 1861.

Apoc. N.T. g Contributions to the Apocryphal Literature of the New Testament by W. Wright, London, 1863.

App. ad BHCh. . Appendix ad BHChr. Syr. et Lat. edidit P.J. Bruns in Band i. Neues Repertoriums ftir bibl. et morgenlind.
Litteratur herausg. von H. E. G. Paulus, Jena, 1790. Cf. C. 8. B. 549 sq.

Ass. Cath. . De Catholicis Chaldaeorum Commentarius auctore J. A. Assemano, Romae, 1775.

Athan. Ep. The Festal Letters of Athanasius by W. Cureton, London, 1848.

BA. Jesu Bar-Alii Lexicon Syro-Arab., potissimum e cod. Bibl. Bodl. Hunt. xxv.

Balsi. i Balaeus in Op. 8. Ephraemi ed. a J.J. Overbeck. Est etiam ubi laudetur ¢ BA. et BB.

Bar-Ce. Hex. . Mosis Bar-Cephae epi Mosulani Hexaémeron e cod. a Quatr. collato,

Bar-Ce. Hom. ejusdem scriptoris Homiliae e cod. a Quatr. collato.

Bardesan. . . Bardesanes ap. Spic. Syr. 1—21.

Bar-Sal. Com. Jacobi Bar-Salibaei metrop. Amidensis Commentarius in Quatuor Evangelia, plerumque e coll. Quatr.; it. e
Bod. Or. deciii.

BB . . Jesu Bar-Bahlulis Lexicon Syro-Arab., e cod. Bibl. Bodl. Hunt. clvii, Marsh. exeviii.

BHAds. Men. Gregorii Bar-Hebraei Adscensus Mentis sive Compendium Astronomiae plerumque laudatus ut cod. Bibl. Bodl.
Hunt. dxl.

BHCand. . ejusdem Candelabrum Sanctorum e cod. a Quatr. collato, nisi ubi cod. Hunt. xlviii mentio facta sit.

BHCarm. ¢jusdem Carmina, partim e codd. Bodl. in quoque loco nominatis, praecipue autem e cod. clvii (Bibl. Imper. Paris.)
e Quatr. collato.

IBHIGhr. L. ejusdem Chronicon ediderunt Paul. Jac. Bruns et Georg. Guil. Kirsch, Lipsiae, 1489.

BHCod. clvii . of. BH Carm,

BH Col. ejusdem Columba, plerumque ut cod. Bibl. Bodl. Hunt. i. pp. 335-346 laudata.

BHEth. ejusdem Ethica, plerumque e cod. a Quatr. col. landata, sed est ubi e codd. Bodl. Hunt. cdxc, et Marsh. delxxxi.

BHGr. ejusdem Grammatica Parva ex edit. Ern. Bertheau, Gottingae, 1843. It. e cod. Quatr., ubicunque adpositae
sunt ¢ et ».

BHGr. Pr. ejusdem Grammatica Magna seu Liber Splendorum e cod. Quatr.

BHHier. . ejusdem Comment. in Verba Hierothei e cod. Quatr.

BHHor. Myst. ejusdem Horreum Mysteriorum, cujus libri tantum proemium, et quaedam alia e cod. Hunt. i adhibita sunt.

BHLog. ejusdem Logica e cod. Quatr.

BHNom. . ejusdem Nomocanon e cod. Hunt. i. pp. 260-334.

BH Philos. ejusdem Philosophia e cod. Quatr.

BHRad. ejusdem Radiorum Liber, plerumque ut ced. Bod. Or. edlxvii vel Hunt. dxxi laudatus.

BHSchol. . ¢jusdem Scholia in Jesaiam edidit O. F. Tullberg, Upsaliae, 1842. It. Scholiorum in Psalmos specimen, ib.

BH Terot. . i.q. BH Hier. passim ap. Quatr.

BHVit. cf. Diosc.

B.O. Bibliotheca Orientalis Clementino-Vaticana recensuit Jos. Sim. Assemanus, Tom. i, ii, iii. i, iil. ii, Romae,
1719-1728.

Bod. Or. Codices Bodleiani Orientales, de quibus et caeteris in Bibl. Bodl. couservatis cf. C.S.B.

Canon. Or. Codices Canoniciani Orientales in Bibl. Bodl.

Castell. Edm. Castelli Lexicon Heptagl, Lond. 1669. Partem Syriacam seorsim typis describi curavit J. D. Michaelis,
Goettingae, 1788.

Caus. Caus. Causa Cansarum e cod. Bib). Imper. Paris. a Quatr. collato.

C.B.V.. Bibliothecae apostolicae Vaticanae codicum manuseriptorum Catalogus in tres partes digestus a St. Ev. Assemano,
et Jos. Sim. Assemano, Tom, ii et iii, Romae, 1758, 1759.

Chrys. . Chrysostomi Homiliarum versio Syriaca e cod. Quatr,

Clem. Rom. Ep. .

Clementis Romani Epistolae edidit Joannes Th. Beelen, Lovanii, 1856.
a 2
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NOMINA ET SIGLA SCRIPTORUM OPERUMQUE

Clem. Rom. Rec. . h..c. ¢jusdem Recognitiones edidit P. A. de Lagarde, Lipsiae, 1861. Quae Latine dantur plerumque e Ruffini inter-

Clod. Lit. Syr. .
C.M.B.

Cod. Lit. .
Corp. Ign.
C.S.B.

0 1 AP S
Cyr. de Incar. .

Dawk. o
Did. Ap., it. Didase.
Dion. . 3B
Diose.

Doc. Syr.

Ebdok.

Ebed J. .

Ebed J. .
Ebed J. Marg. .

Ephr. .

Epbr. ed. Bick.
Ephr. ed. Ov.
Eus. de Stel.
Eus. Mart. Pal.
Eus. Theoph.

Evang.

Ferr. .
Galen.

Geop. .
Hex. .
Hier. .
Hom. Alex. .
Hor. Syr.
Hunt.

Ibn S. Thes.
Jac. Edes. . . .
Jac. Edes. ed. Wr.

Jac. Edes. Hex. .
Jac. Edes. Schol,

Jac. Sar. .

Jo. Dar. .
Jo. Epb. .
K. .

Kirsch. Chrest. .
Lagarde .
Laud. .

axw o6, it.
Leont. Mart.
Mace. .

Mah. Th.
Maron,
Marsh.
Mas. Pec.
forin. Comment. .

pretatione sunt. el :
Liturgiae Syriacae septimanae passionis Dfii excerptum a Joh. Clodio editum, Lips. 1720.

Catalogus Codicum MSS. orientalium Musaei Britannici, Pars i, Londini, 1838.
Codex Liturgicus Ecclesiae Universae a Jo. Al. Assemano, Romae, 1750.

Corpus Ignatianum by William Curcton, London, 1849. ' |
Catalogi Codicum MSS. Bibl. Bodl. Pars vi codices Syriacos etc. complectens. Confecit R.Payne Smith, Oxonii,

186 4.

S. Cyrili‘i Commentarius in Lucam edidit R. Payne Smith, Oxonii, 1858.

8. Cyrilli de Incarnatione Diii, e cod. Mus. Brit. a Ph. Pusey transcripto.

Codices Dawkinsiani in Bibl. Bodl.

Didascalia Apostolorum Syriace edidit P. A. de Lagarde, Lipsiae, 1854.

Dionysii Telmabharensis Chronici liber primus transscripsit etc. O. Fr. Tullberg, Upsaliae, 1850.

Dioscori Gozartae epi vita Bar-Hebraei, plernmque ut cod. Marsh. lxxiv landata.

Ancient Syriac Documents by W. Cureton and W. Wright, London, 1864.

sic notantur quaedam a cod. nescio quo Quatr.

Ebed Jesu metrop. Sobensis collectio canonum Synodicorum in Maii Script. Vet. Nov. Collectionis Tomo x,
Romae, 1838.

ejusdem Carmins, etc. e cod. Paris. a Quatr. collato. Haec dignoscantur additis r et v.

ejusdem Margarita de Veritate Christianae Religionis in eodem Maii Collectionis Tomo, pp. 317-341, & Jos.
Aloysio Assemano edita.

S. Ephraemi Syri Opera omnia quae exstant, Gr. Voll. i. ii. iii, Syr. Voll. iv. v. vi, a Petro Benedicto, et post ejus
obitum a St. Evod. Assemano edita, Romae, 1737-1743.

ejusdem Carmina Nisibena edidit Dr. Gustavus Bickell, Lipsiae, 1866.

S. Epbraemi Syri, Rabulae epi Edesseni, Balaei, etc. opera selecta edidit J. J, Overbeck, Oxonii, 1865.

Eusebius of Caesarea on the Star edited by W. Wright in Journal of Sacred Literature, London, 1866.

History of the Martyrs in Palestine by Eusebius Bishop of Caesarea edited by W. Cureton, London, 1861,

The same on the Theophania or Divine Manifestation of our Lord and Saviour Jesus Christ edited by S. Lee,
London, 1842.

Evangelia sc. Remains of a very antient Recension of the Four Gospels in Syriac edited by W. Curcton, London,
1858. Cf. etiam Hier., et VH,

Jo. Bapt. Ferrarii Nomenclator Syriacus, Romae, 1622. Plerumque e BA. desumptus.

Galeni de simpl. medicamentornm temperamentis Liber a Sergio Rhesinensi Syriace versus, e cod. Musaei Brit.
(Add. MSS. 14,661) a R. Payne Smith collato.

Geoponicon in sermonem Syr. versorum quae supersunt P. Lagardius edidit Lipsiae, x860.

Codex Sacrae Scripturae Syriaco-Hexaplaris ex editt. Bugati, Ceriani, Hasse, Middeldorpf, Norberg, Rérdam.

Evangeliarium Hierosolymitanum ex cod. Vat. deprompsit Franciscus Miniscalchi Erizzo, Veronae, 1861.

S. Alexaudri epi Alexandriae sermo ap. Maii Novam Patrum Bibliothecam, Vol. ii. pp. 531-540.

Horae Syriacac auctore N. Wiseman, Tom. i, Romae, 1828.

Codices Huntingdoniani in Bibl. Bodl. servati, inter quos Hunt. clxx Lexicon Anonymum, quod aliquando ut
.a% ,aN ac, fatasw \SRamoo. citatur.

Thesaurus Eliae Bar-Sinaei epi Nisibeuni e codd. Bibl. Bodl. Laud. xxv, Marsh. deciii, Bod. Or. xxxvii.

Jacobi Edesseni Homiliae e cod. Paris. a Quatr. collato.

Two Epistles of Mar Jacob Bishop of Edessa edited by Dr. Wright. Reprinted from the Journal of Sacred
Literature, 1867,

¢jusdem Hexaémeron e cod. Quatr.

Scholia on Passages of the Old Testament by Mar Jacob Bishop of Edessa edited by G. Phillips, D.D., London,
1864. .

Jacobi Sarugensis Homiliae e cod. Paris. a Quatr. collato. Cf etiam De vita Jac. Sar. diss. a J. B. Abbeloos,
Lovanii, 1867.

Joannis Darensis Commentarius in Dionysii Areopagitae opera plerumque landatus ut Bod. Or. celxiv.

The third part of the Ecclesiastical History of John Bishop of Ephesus by W. Cureton, Oxford, 1853.

Lexicon Georgii Karmsedinoyo Maronitae A.C. 1619 Romae conscriptum, et in usum hujus operis a Josepho et
Mose Wolfio (=) exscriptum.

G. G. Kirschii Chreatomathia Syriaca & G. H. Bernsteinio edita, Lipsiae, 1836,

Supplementa Lexici Aramaici scripsit Paulus Boetticher, Berolini, 1848.

Codices Laudiani in Bibl. Bodl., quorum cod. cxxiii idem opua est ac Caus. Caus. sed multis in locis codici Quatr.
dissimile: de cod. xxv cf. Tbn S.

Vide Hunt. clxx.

S. Leontii Martyrium e cod. Quatr.

Quartum Maccabaeorum Librum dedi e cod. Poc. ccexci. Graeco exemplari usus sum quod in Bibl. Gr. Tom. iii.
P- 442 edidit Jo. Locincrus; it. Versionia Lixx. edit. Oxon. 1817, Tom. vi. Monitum lectorem velim versionem
in editione Grabii cum ed. Oxon. 1817, et ed. Anglic. Cotton haud omnino consentire.

Maha Thomae epistola ad Ignatium Patr. Antioch. edidit C. Schaaf, Lugd. Bat. 1714.

Maronig Opera e collatione Quatr.

Codicea Marshiani in Bibl. Bodl.

Syrorum Peculium Andreas Masius colligebat, Antverp. 1571.

Joa. Morini Commentarius de sacris ecclesiae ordinationibus, Amstel. 1695,
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Sanct. Vit.

Severi de Rit. Bapt.
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Severi Poet. .
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Thes. .
Thurst.

Tit. Bostr.

Trans. BV. M. .

VHb. .

Zachar,
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h. e. Lexidion codicis Nasaraei cui Liber Adami nomen edidit M. Norberg, Lond. Gothorum, 1816.

Grammatik der Neusyrischen Sprache von Th. Nildeke, Leipzig, 1868.

Codices Ouseleiani in Bibl. Bodl. servati, quorum cclxxvi Ordo consecrationis Missae secundum ritum Chaldsicum.

Officium feriale juxta ritum Ecclesiae Syrorum Maronitarum, Romae, 1830.

Liber qui inseribitur Paradisus Patrum edidit O. F. Tullberg, Upsaliae, 1851.

Patrum Vitae e cod. MS, Quatr.

Philoxeni epi Mabugensis Homiliae Syriace versae ¢ coll. Quatr.

Physiologus Syrus edidit O. G. Tychsen, Rostochii, 1795.

Codices Pocockiani in Bibl. Bodl.

Reliquiae Juris Ecclesiastici edidit P. A. de Lagarde, Vindobonae, 1856.

Repertorium fiir Biblische u. Morgenlindische Litteratur, Bande i-xviii, Letpzig, 1777-1786.

Ritus salutationis crucis in Ecclesia Antiochena Syrorum editus a Steph. Borgia, Romae, 1779.

Salomonis epi Bassorensis Liber Apis ex edit. J. M. Schoenfelder, Bambergae, 1866.

Sauctorum Vitae e cod. Quatr.

Severi Alexandrini de ritibus Baptismi liber G. F. Boderiano interprete, Antverpiae, 1572.

Severi qui etiam Jacobus efius Jisoad Grammatica e cod. Marsh, dxxviii.

ejusdem Poetica ex eodem cod.

ejusdem Rhetorica ex eodem cod.

ex Hagiographis MStis in Bibl. Paris. a Quatr. collatis.

Die Fabeln Sophoes ed. Landsberger, Posen, 1859.

Spicilegium Syriacum by W. Cureton, London, 1855.

Stoddart’s Grammar of the Modern Syriac Language, London, 1865.

Thesaurus Eliae Bar-Sinaei, quem vide sub Ibn S.

Codices Thurstoniani in Bibl. Bodl.

Titi Bostreni contra Manichaeos libri quatuor Syriace edidit P. A. de Lagarde, Berolini, 1859.

Transitus Beatae Virginis Mariae ex hoc mundo edidit Dr. W, Wright, Journal of Sacred Literature, 1865.

Versio Novi Testamenti Hharklensis, sc. Sacrorum Evangeliorum versio Syr. Philoxeniana, ed. Jos. White, Oxon.
1778, Actuum Apostolorum et epistolarum tam catholicarum quam Paulinarum ab eodem White, Oxon.
1799, 1803. Das heilige Evangelium des Johannes Syr. in Hharkl. Uebersetzung von G. H. Bernstein,
Leipzig, 1853.

Zachariae Rhetoris epi Melitenensis Historiae Eccles. capita Selecta, ap. Maii Scriptorum Veterum Novam Collec-
tionem, Tom, x. pp. 332~360.




COMPENDIA

a =prima paginae columna.

abs., it. absol. =status nominis absolutus.

aff. =affixum.

al.=alius, alii, ete.

apoc.=apocope, apocopatus, etc.

app.=appendix.

Aq.=Aquila.

b.=secunda paginae columna.

BS.=Bar-Serushvai lexicographus, qui idem Ananjesus epus
Hirtae, e quo multa praesertim Graeca vocabula desumpsit
Bar-Bahlul.

c.=tertia paginae columna.

c.=cum; it. colnmna.

caus. =causalis.

¢. c.=construitur cum.

cogu., it. cognom. =cognomen; it. cognatus.

col.=colophon; it. columna.

const., it. constr.=status nominis constructus.

d.=quarta paginae columna.

denom. = denominativus.

dim.=diminutivus.

ed., it. edit. =editio, edidit, ete.

emph., it. emphat.=status nominis emphaticus.

Eus. =Eusebii Chron. Can.

£, it. fol. =folium; it. foemininus.

Gabr.=Gabriel vel Sionita, vel scriptor medicus, quem saepe
laudat BB.

Qreg.=Gregorius Nyssenus, quem saepe laudant BA. et BB.

Hex,=Hexaplaris,

Hhon. et Honain.=Hhonainus medicus, lexicographiae Syriacae
pater, quem passim laudant BA. et BB. ut oy dominus
noster.

SCRIPTIONIS.

Caetera faciliora sunt quam ut necesse sit exponam.

COMPENDIA

.‘.‘.T.i:b'.‘...z alii.

.99 =} 59 masculinus.
=00 it. woy est.
«ao=}osa0 et cactera.

o2 =)ot ou singularis.

caw it. caw=}aca. passivus.
.pho =]:i0kso homilia, sermo.
«ans =huhaas foemininus.

= W pluralis.

Hier. =Hierosolymitana dialectus.

Ibn Bait.=Ibn Baitar, scriptor botanicus, laudatus ex ed. Son-
theimer, Stuttgart, 1840.

l.=liber; it. lege, legendus, etc.; it. linea.

Lib. Par.=Liber Paradiai, passim a BB. laudatus.

Lxx.=Versio Septuagintaviralis.

Ixx =septuaginta duo Christi discipuli.

met., it. metaph,=metaphorice.

Minisc. =Miniscalchi Erizzo, Evangeliarii Hier. editor.

n. pr., it. nom. prop.=nomen proprium.

opp.=opponitur, oppositus, etc.

Pentap.=Versio Pentaplaris.

Pesh. =Versio Peshito, sive Simplex.

Quint.=Versio Pentaplaris.

r.=recto,

s.=sive; it. sub; it. seu.

se. =scilicet.

Schaml.=Schamleius lexicographus.

Serg.=Sergius lexicographus. Ex his multa desumpsit BB.

5q.=sequens, sc. pagina, et 8qq.=sequentes.

8. v.=sub voce.

Sym. =Symmachus.

Syne.=G. Syncelli Chronographia.

Tetr.=Versio Tetraplaris,

Theod.="Theodotion.

trans.=translate, metaphorice.

trop. =tropice.

v.=vide; it. versus.

v.=verso.

VHh.=Versio Hharklensis.

voc.=vocabulum; it. vocativus.

v. 8.=vide aub.

SYRIACA.

.o =)loax sensus.

.aas =]saas, activus.

A=) Ao, futurus.

.9=J3an9 imperativus.

-3'~9=L9°3'~9 persona.

9= Lu.s codex. It..w .3=Ln.k>. L....3 codex vetus.
«+0=h0.o primus.

»h=Lws) secundus.

Quae Gallice dantur interpretationes e schedulis Quatremerianis desumptae sunt. Quae Graece, si vocabulis
e BA. BB. Ibn 8. K. apponantur ¢ mea conjectura sunt, caetera plerumque e textibus originalibus. Quae’
etiam Latine ad Clem. Rom. Rec., et Sanct.Vit. textuum Latinorum auctoritate nituntur. Denique si dua-
bus vocalibus insignita sit consonans, e. g. (", significat, quod lexica ambas scriptiones obferunt.



{ prima apud Syros litera, cui nomen &/’ et @3/’, quae ut nota
numeralis valet unus, a; cum y praefixa primus, a; cum lineola sub-
seripta in bunc modum 2 1,000, Z 10,000, _Z 10,000,000, teste Amira,

Gr. Syr. pp. 16—21. In pronuntiatione levissima aspiratio est, qualis
solet esse & apud nostrates in hour, honour, et apud Gallos in Aabet,
homme : ante aliam Olaf autem, et in participio praesenti verborum
med. rad. quiescentium eundem ac Jud sonum habet, ut ]}1’» m'loyo,
ylﬁ koyem. In initio verborum scripta saepe in pronuntiatione omnino
omittitur, ut L::.»z : a.:_? : ”,’_Z . In verbis conjugandis pro Heb. 71 sub-
stituitur, ut NYBEL{™ pro 28pN7, N\go/” pro MuP7, 3Lof” pro WM, ex
usu linguarum Semiticarum, quo literae fortiores paulatim temporis de-
cursu emollitae sint. (Ewald. Gr. Heb. § 31. Ges. Thes.in X)) Apud
Syros etiam cum o permutatur, ut e’o?', et @dor, pro @ds, (cf. Ewald.
Gr. Heb. § 219), at saepius cum o, ut &X./", S, PS]', pis 722',
.;;f_: sic etiam o35 e rad. N, k)L ex Jd., @ik ex wll, ajhg
ex 33:, ik ex ols, 3Ly ex 3X.. In nominibus formandis saepe
praefigitur, ut ].’J exX oo, Liu&._._? ex ,:3.., Jas/” ex o, ].’.n’.:? ex
L, Aol RS, K/ e N2 ; in vetustioribus codicibus passim
vocibus praeponitur, ubi omittunt recentiores, e. g. kSural, Jidals
e/, KN/, INSZY, NaX !, Reaad s I, NG/,
L2307, ) ixal”. Cf. etiam oA/, wdal” etc. It in dialecto Hierosol.,
ut fsoy! sanguis, \nde! brackium, oo ille, ete. Simili modo est
ubi vocibus Hebraicis praeponant Syri, e. g. JNsaZs/ pro N3, \damms/
pro NBYY, JLaes(” pro TTY, X310 pro 5img, sed cf. Ibn Ganach, ap.
Fiirst Concord. s. "BR : sic ¥ Job. xxxi. 22, Jer. xxxii. 21 pro ¥,
Semel forte cum Heb. 3 commutatur, sc. ]}:Lm]' pro nhxgug‘xg, sed
of. MR, et Gr.’Acrdpry. Vocibus Graecis, praesertim quarum prima
litera sibilans est, passim praefigitur, e. g. Mima/” évos, G’
oradiov, ]6.&.»2’ orad, u’.&sm?' aToAR, l{’a.‘:g.&:mr oTpardTys, laéae.m]'
oxina, Mam!” oxipes, Jiao!” oneipa, sed exstant etiam fwaded/
Aravia, wat.:9( princeps, prince, et in Hex. \o)».'.sf pro ®paabuv, et
Lasd{ pro ‘Potd; sed simili modo ipsi Hebraei nominibus propriis ®
praefigunt, cf. DI et DY Gen. xxii. 21, Job. xxxii. 2, Ruth iv. 19,
Mat. i.5. Interpolatur [ in voce (It Ex. xx. 17, e rad 3, et
passim in dial. Hier,, e. g. ofor pro 68, wlds. pro X, (.b.zo. pro
e&. Denique est ubi omittitur, e. g. wiw pro ...5..._2 , )Xl pro JUlZ,
e pro e/, 23 pl. foem. ex w!; @.maNo pro &\ayus; et in
vocibus Hebraeis, 1831 ex i, Jlig‘,e ex 51322:\, JSo7 ex yavy
Formae rariores sunt JUdas pro Jld(’, 18 pro I<8+d("- Quod
dicit Bleek, Einl. i. 49, rationem quare Syri literam { addunt omit-
tuntque ex hoc quaerendam esse, quod articulum i, vel 7, in ea
lateat, vix probabile est.

.{ in Tetr. et Hex. Syriace redditis denotat Aquilae versionem, ut
Dan. i. 4, nott. b et ¢, Jer. i. 3, 10, 11, nott. ¢, e, f.

)! Hier. vae! C.B.V.ii.85. It. ipsa Gr. vox 4 vel, Mat. xviii. 16, xix.
29, xxvi. 53, Luc. xiv. 5, Joh. ii. 6, iv. 27 ; post compar. guam, Luc. xviii.
25, in quo sensu sacpius ..\z] =4 ydp Luc. x. 12, Joh. iii. 19. Dilexe-
runt homines magis Jioor™ i 1! Badh tenebras quam lucem. In
Gr. textu tamen ydp in neutro loco exstat. Quod dicit Miniscalchi {
esse pro of, o in { mutata, minime probo. Apud Syros hodiernos }{”
adhuc in usu est, redditque Stod. Gr. 144 why ! pretty well ! Sed credo
esse interjectionem.

)" s, sine, permitte, §93(, wasa, BA.

Ji! Hex. Jer.i. 6, not. d, vox lamentantis, Gr. & & & Heb. AR,
Cf. Schleusn. Thes. V. T., et Steph. Thes. s.v.

lossl! Hibernia, ut opinor, An. Syr. 140. zo.

wau 9" dndis, insuavis, BA.

WJ881 dicit K. worohl] Kdeols Kiiad wi8ns Lo eaponitur
aquilinus, et vox primativa est. Vox corrupta, cf. m.%w ¥

w6 lepds, sc. Deus ; sic enim solitum apud Arabes numinis
nomen .y 3l reddere Syros dicit BB, qui exponit wwojul{” wozam/
Jlasd Jo PR csomo JsaNalo il asom loxupds, dbésarer,
qui ipse initium et finis, ipse etiam potens et vmmortalis, et sic K.
Codd. H. et M. corrupte legunt wosork!, et woilorl/.

waodoll vertit K. ul=e! a b 4o \ quod cacteris pejus est.
Credo esse Aeolica dialectus, quam in alio loco dicit esse o b2pd
wo0snm. V. infra.

@ N3){” § Alakis, deolica dialectus, BB, qui vertit LN & o
JorGoy una e dialectis Graecorum, quarum quinque recenset. Scribitur
etiam apud codd. «aM.8l{’, wMo{’, @w&8/’, et wNol/”, et ap. K.
Do/ et wadNo/. Pulchram esee dicunt, sed caeteris inferiorem, wyor
Poo0it. & 2 I JSsaadN Sale N6 LS o !

w0 &38]{” dopos, immaturus, Joéor osis ly P, BA.

m&&!o’u' ddparas, invisibilis, L_s')’! Y JEss I, BB, K. Apud
codd. etiam ma’_&gu ’, et solita in vocalibus adponendis confusio.

K3810” (codd. K5810™) dwpla, intempestivitas, immaturitas, JS I
Wl g5 Lol cedl S8 JiSTe ool s peo =oind of
w5y intempestivitas, et etiam dicitur esse ante tempestatem : in uno
codice additur et [ante] tempora; et sic Ar. ante tempestatem, et etiam
ante tempestates et tempora, BB, K.

ma'_&!r rectius m&gyr derds, aquila mas, ’-.?! ]-,.1; foeminam
enim vocant Graeci wt® ¢p7, B B,
m:.&!i' alerdes, nisi legend. me’:_g!i' déreos, ad aquilam pertinens,
aguilinus, 130916 |53 B A. et BB. [I Kdrol et cf. wjoml/ ]
wdZJ{0” *Aéros, BB, rectius igitur .ma'._.l.glj' Aetius, nom. epi
B
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Lyddae, de quo v. -a»{h’, it. hacretici saec. quarti, C. B. V. iii. 69, 412.
Ab eo nomen duxerunt

WLl Aetiani, Actii asseclae, Ephr.ii. 485. Cf. Epiph. c. Haer.iii.
1, 76.

wan i) Aetis, i. q. wdy{/”, nom. cunuehi, BHChr. 136, 137; pa-
tricii et ducis Graeei, ib. 157, 158, (\$18>1 .9 walll” Actius
Lyddae urbis in Palaestina epus coneilio Nicacno interfuit, Ebed J.
205. Ap. An. Nic. 8 vocatur Jpa> ¢ .meu.&”

Wl ddi, semper, Nalro/, BA.

\6,.:1?' andor, luseinia, J\ bulbul, BB. Addunt eodd. omnes
iadh$ Mloas Graece est warip, unde quac sit seribarum ignorantia et
incuria fucile perspicere licet. Nam sic omnia. Ab Hesychio tamen
repetendam essc hanc glossam censet Larsovins, De Dial. Linguae Syr.
Reliquiis, p. 5. 8¢. "ABq3éva, dndiva (d3= ("), sed negat Bernsteinius.

\6;14' é iy, qui vidit; confundit B B. cum \e'l.:i?' horizon, et
reddit regio superior. Exhibet etiam K, sed exponit visibilis, oo
o bl Jiwrsor

@z 2l!” dadis, 1) i. q. dvoedis, deformis, Jlke sanm turpis aspectu.
2) qui specic caret, nullam speciem habens, laaay! J, BA, quod mire
vertit Bernst. snspeciosus. Vox logica est.

@%._k&:"' it. \o&kn:”'. vox corrnpta. Vertit B B. Jults t..p?'
semper quietus.  Forte rescribendum \5.3\.'1.9'."? " dei dxivprov,

wa.{(’ exponnnt BB. et K, ¥ Wl Jo! Jon( & est Deus Pater;
sed eredo corrigendum J:> Jo{ & est Deus Filius, é vids, quod confirmat
seriptio in K, se. wod.]/’.

\e'lél...l?'rb aeiwov, sempervivum, houseleek, Qalen.13 7. Tria apud
BB. recensentur genera, sc. .33\ sempervivum arboreum, )i.J\
sedwm rupestre, ct tertium quiddam, sc. sedum stellatum. Cf. Ibn Bait.
s rlbdl S Scribitur etiam \eh'N', \cl:?, okl et \as':e'a.:?.

koo aul!” wltima alphabetac litera, sc. &, B A. Sonat dara péya,
quasi nomen habuerit simile 7§ lara.

@)L/ Ahila urbs Palaestinae, cujus ejus Petrus concilio Nicaeno
interfuit, An. Nic. 8. Cf. was(.

=}’ 6 éip, aer, BB.

Z107 aloa, lolium temulentum, Galen. 13 v. Syriace vocatur
Is8&NIa, et Arabice '.l:.‘J\) ol BB. De rl;. lolium perenne, v.
Tbn Bait. ii. 115, et de ,ly; lolium, ib.i. 548. Scribitur etiam Jis.

\o!.:u "visus acuti, intuitus intentus, INNED Jiam, BB. Suspi-
catur Bernst. esse del Spav.

woll be. Wl (‘\Qb‘ Y cognomen chalifae Aegypti oyt Je b
BHChr. 370. Cf. Hist. Dyn. 370, 380.

\IZ 'Hicr. Joh. vii. 17, \"...\?,Gr. nérepov...d. Credo \N ex )] et \2
compositum esse,=vel &t

w]( Ajaz, Alas, Spic. Syr. WD, 21.

i!] " ¢. plerumque tamen m.; sec. Bar-Seruschvai et masc. est
et foem.; dfp, aer. De cjus natura dissentiunt Syri: ecclesiae enim
doctores dicunt, acrem per se frigidum, humiditatis capacem csse;
physici autem eum et calida et humida esse natura. Addit Honainus
in BB, aerem a summis montibus in terram descendere, locum autem
superiorem tencre acthera, i=lg. Secd in Bod. Or. celxiv. 25 v. iy’
in tres zonas, |\os>., divisus est, quarum prior ea est in qua aves
volant, secunda nubium, tertia planctarum. Acec. ibi 24 v. scribitur 15!
sc. dlpa, et pl. formas dat K. .m‘iy', .m”jl?', m:_ilz', et al!z!?'
Exstat ap. Ps. xviii. 12, xxvi. 2; Kej 6!2' xabvos dip, Sap. ii. 3; )U’
KNS raywds dip, ib. xiii. z; 1 Cor. ix. 26, xiv. 9, Eph. ii. 2, 1 Thes.
iv. 17, Apoec. ix. 2, xvi. 17, Epbr. i. 118, B. O. i. 331, 1. 164, 182,
BH Chr. 156, 397, 483, etc.  waldy $1{ Bepuds dip, Geop. 78 ; sha( i/
\&aw N2y Ly INewse Lo aer Ralitus est et spiritus vitalis omnium
animantium, Laud. exxiii. 203 v.  +fw0 oubaf t.'...z peo o fuo
104 & ventus nill aliud est nist aer, Bod. Or. celxiv. 23 v, ubi f. est,

| et sic 3! Loos Liow Doc. Syr. @, 22.  Ap. B.O. i. 133 valet aura.

|
{

|
l
|
|
|

Ar. . Pl woild” B.O. iii. 1. 195, Leud. exxiii. 32v; at .mlzy'
BH Hor. Myst. ad Ps. xvii. 12 (xviii. 12), ubi Hex. wolill; et woil(
aépes Geop. 29. In Talm. vox scripta est TN,
]?!?’ aerius, Jillo oot |0 75 Aemrropepés dep@des, Galen. 63 v.
K1Y’ aerius, wl3l] Lo essentia flatulenta, depsdys, Galen. 137; f.
l&.lgy' Jlaro aquositas acria, ib. 30 7.

h\-zgy' adv. ex aere,j):l o BA.

Ks)0” dépios, aerius, BHChr. 554, Ksl!” 124t vapor aerius, BH
Fth. 89 v; Judll kanaay corpus ex aere factum, Laud. exxiii. 113 v; f.
JAL3} Sym. P, xvil. 23 JNadll” Jhwio=lsbat [huio Bod. Or.
cecelxvii. 4. PLom. U‘iy' Ephr. i. 120; f. ]K.'i}?’ Sev. de Rit. Bapt.
76, ubi impressum cst N5l

]l.'&.;y' f. qualitas aeria, aeritudo, BH Cand. 20 v, 256 7, 324 v.

Ui"'aerius,biuc Jsdas mupdlns kai depadns, Galen. 58 v; Lnu ko

A
obala depddns, ib. 63 7.

wanso{$}(” donum, largitio, c"” JAsoas lotndw BA. Fortesit
alpeais, quod voc. apud Lxx. Lev. xxii. 18, 21, pro Heb. M7 donum
spontanewm adhibitum est.

.me'\iy " depyds, otiosus, iners, I35 &, BA.

\651?' dpov, arwmn, BB, qui interpretatnr per aci e (Pers.
uf-)ﬁ::) auris Elephanti, Ar. J&8\ 1), Ibn Bait. i. 23; et per
b')U\ 184>, de quo cf. Diose. i, 197, dpav 78 xakaipevor mapa Sipots
hovdpa. Ari speciem, hyax 168> dictam, videas infra in \cioz -

Q.gijzyﬂnp'ro vel dwpro, suspensus est, Joss gl &, BA.

-me.’&;’!?r&épnro:, invisibilis, lUpiaed I, BA. Sed sec. BB. Jiag pa
JLawmdor nomen haeretici. Deponere jubet Bernst. .mn.‘;u , quod vide
supra. Cod. H. legit .ma’:giyr. Cf. suprs me.&io”.

L:_i_y ”f. depta,sc. § Alyvmros. Hoc nomine prius appellata est Misraim,
sive Aegyptus, quam regnavit Raamses (m.ng.\n_\:), BB. De deia
v. Steph. Thes. s. v.

L3}0" . dopia, tenebrae, obscuritas, Jijsas. Joocaw &, BA. Cf Jes.

| lix. g, ap. Lxx.

o!’m. Chald. 3%, Targ. 2 ad Esth. iii. 7, mensis nomen, 0b, Sextilis,
B. 0. i. 194, 213, 269, 272, 399, 407; C.B.V. ii. 34, 35, iii. 180.
woradd3l} of’ [l woadd3]§] pomifer Augustus, Ephr. iii. 503; o
Lsady kuse OB, mensis aestuum, C.S.B.210. Apud Jo. Eph. w(’;
it. hotw w(, Did. Ap. 94, Trans. BV.M. p. 13, Jo.4af.

!’ nom. sancti, of’ wsd Mar-4b, B.O. ii. 221; sed ib. 227 wixd
ws(’ Mar-Aba.
J30"m. 5. q. s Y Kisd lacerta, BB. Apud Freytsg .3 eroco-

dilus terrestris est. Scc. Bernst. idem est ac ka., sc. scincus lacerta.

o, 150" m. Chald. 38, N3, pl. 1728, NDI2X, Heb. 38, Ar. O pro
3::\, unde stat. c. Jﬁ pater. Cum suff. pr. pers. ws(’; cum reliquis
formam assumit o5(”, ut ,a‘:f’, words(”, \‘u?'etc., ph (._0.5,2', Ja3l”,
et \&.‘S?', ]l’o'é?'; cum suff, ,30'.52', \&&:’?', carden(”, oles!”
Quod de L/ (cum Ruchoeb) pl.
)53 patrem naturalem, et k3{ (cum Kuschoi) pl. JL&3{" patrem

spiritualem significante, dicunt Grammatici, usui codicum minime
congruit, apud quos nilil discriminis.

wy »

. [ IR d Y
2 Par. xxvi. 23, o] . (-o.:f etc.

2 )y . . -
13{" pater, 1) genitor, parens, Gen. xxvi. 3, Mat.x. 21, vel etiam avus,
Gen. xxviil. 13, proavus, Num. xviil. 2, vel quivis ex majoribus, 1 Reg.

| xV. IT, feax0 0 \e_:z & wpomdrwp fudv, Sym. Ps. xxix. 8, Mare. xi. 10:

pl. Ja3(” parentes, pater et mater, waidA(” oi yoveis aav, Tob. x. 12,
Mat. x. 21, Eph. vi. 4, Col.iii. 21, B.O.1. 2, 2, 286: majores, Gen. xv.
15, 2 Reg.xil. 18, 2 Par. xxvil. 4, Mat. xxiii. 30, BHChr. 176, 415.
Rarius ]f&?"? " 2 Par.xxv. 28, quam formam improbat K. ut ex usu
Nestorianorum: sed in alio loco dicif ]o',.?? " usurpari usque ad decem,

: sed quum plures sint ]l’o’é? ", 2) conditor, auctor gentis, Gen. x. 21,
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xvil. 4, 5, Mat. iii. 9; ]l’o’ézf Jaup ya’;’a? " Abrahamus patriarcha, Rom.
iv. 1, B.O. 1. 346, ii. 99; Dawvid ]l.'o;.‘ii' wsd Act.ii. 29; Adam, B H Chr.
2. Pl JBs3<y J83/{” nationum progenitores, Tit. Bost. 101: at Hex. Pa.
xxi. 28 fasasy )L&:Z \eob.m ubi Gr. réoat ai warpial Tév v, quod
Syr.esset lsasas g Jlogis! o oo, Transfertur a)ad Deum, creatorem
hominum, et gentis Israel auctorem, Deut. xxxii. 6, Jes. Ixiii. 16, Joh. viii.
41: b) ad rei inventorem, Gen. iv. 21, ubi Jubal dicitur pater citharis-
tarum, i. e. qui primus citharam invenit : ¢) ad auctorem, s. effectorem
rei, ut pluviae Job. xxxviii. 26, circumcisionis Rom. iv. 12, haerescos
B.0.ii.27. SicJac. i. 17, Deus dicitur Jz. oy ka(” Qui humina creavit,
quod de sole intelligit Ferr. aliique: Honainus autem, teste B B. Jisor
interpretatus est de Dei legatis, K. de apostolis : d) ad rei originem,
principiumve, JsANAy vor083!” kadodyie!” koas!” quatuor elementa
mundi sunt principia, B.O. iii. ii. 375, Ebed J. 317; Jig®? keaodyao!
woroas( elementa corporis ejus principia sunt, Laud. exxiii. 100v;
Nol wés/ kmsapes/ ib. 255 v; pacdoy Josl ib. 209 v; was(
Ihaiando (e (S aaiNIlso h.e. argentum vivum et sulphura
creavit Deus, e quibus principiis sua sponte orta sunt caetera metalla, Bod.
Or.cecclxvil.67; et sic Judaei, i tres articuli DMPYN 525 max on patres,
h.e. origines sunt omniwm articulorum, R.J osef Albo. 3) qui instar patris
est, hasAN Naoor k3(” pater fui egenis, Job. xxix.16; L8NSy 130" pater
orphanorum, Ps. Ixviii. 5; Jud. xvii. 10, Ps. Ixxxix. 27, 28, Jes. xxii. 21;
Jlaadsoy fooaNwo kaf pater et consiliator regni, BHChbr.484; cf. et ib.
219: rector, terrae princeps, Gen. xli. 43. 4) titulus honoris (30", pl.
J}o’éi', rarius J&3(”, 1 Cor. iv. 15, Heb. xii. 9, B.O. ii. ii. 67 4), quo com-
pellantur prophetae, 2 Reg.ii. 12,vi.21; dux,2 Reg.v.13; Lasthenes arege
Demetrio, 1 Mace.xi. 32 ; senatores synhedrii, Act. vii.2, xxii. 1; doctores,
1 Cor.iv.15; patres ecclesiae, patriarchae, episcopi, B.O.i.11,112,311,350,
ii. 419, 465; abbates, monachi, B.O. 1. 173, 463, 495, ii. i. 44, C.B. V.
ii. 38, 1ii. 71, 76, 158, (cf. wa3{") qui omnes kL85 JL63(" patres spiritu-
ales voeantur, C.B.V. ii. 34, at vetustiore forma JN.2 859 J&3(” Heb. xii. 9.
’!-355“2 \3(” pater patrum, titulus est patriarchae, ut principis episco-
porum, B.O. iii. . 91, 183 : et sic a3y ko! Maool foisd® patriarcha
qui idem pater antistitwm, Bod. Or. dclv. 62v; ]}&‘32 4 u..:..;i episcopt,
B.O.iii. 1,159. Jhowd{” N3 domus s. palatium patriarchale, B.O. iii.
ii. 668, (aliam signif. v.s. Na3). 5) qui primogeniturae jus in gentes
suas exercebant ; congregavit Salomo JL&3{3 M3503, 1 Reg. viil. 1;
unde forte apud Hex. Ps.xxi.28 etiam per ]}éé! redditur marpua, JLoss{
Lsasi s familiae gentium,; sed cf. supra. Cf. etiam Ja3{§ May”, Y720
ni:gegrSy, Deut. xviil. 8, quod reddunt Lxx. 5 mpdows 7 kara marpudy,
et Vulg. quod ex paterna ei successione debetur.

137" m., Rom. viii. 15, Gal.iv. 6; et Jas{” Mare. xiv. 36 VHh. 4883,
Chald. N3¥ pater, Pesh. }5/{".

130" m. Abbas, B.O.iii.i. 223, Sanct.Vit. f. 122; waais k(! dbbas
Pesoes, Marsh. dclxiv. 227 r, C.S.B. 566; pl. )bs:5(” abbates; cf. ws/.

o/ Hier. m. pater, Joh. vi. 27 et passim. Cum aff. oas! [L ...om:»?]
pater ejus, Joh. v.18; was( pater suus, ib. 19, it. vi. 42; vel gjus, ib.i. 14,
18; sine generis discrimine, lb.gz was/ ib.iv. 53, INDYY was/ Lue.
viil. 51; sed woras({ Mare. xv. 21; \uz pater moster, Lue. vi. 36,
male pro \muz; sed t’“’? Mat. vi. 9, Joh. iv. 12, viii. 39; \muz
pater vester, Joh. viii. 38. PL \opz patres, Lue. 1. 17; cum aff. \’.opz
p. nostri, Mat. xxiii. 30, Joh. vi. 31; sed \U.op? Luc.i. 55, et t.lop?
Mat. xxii. 30; \mlmz p. vestri, ib. 32, xxiii. 32, Joh. vi. 49.

&52 ” m. more Chald. pro ¢ marfp pov, pater meus, Joh. vi. 32, x. 29,
xiv. 20, Vers. Hier. ap. Adleri N.T. Verss. Syr. 188. 1In his tamen red-
dendis Minisealchi meus omisit, et legisse videtur J>(".

130" Aba, nom. propr., ut Abae discip. Ephraemi, B.O.1. 144; i
J13/” ib. ii. 387, 389; b’; 1307 wid Mar-Aba, s. Abas magnus, ib. i.
533, iii.i. 75, qui Abas simpliciter vocatur, ib. cf. nott. L,2; 154,343:
o.ﬂ:j A \3(” Aba Bar-Brich Sebyoneh, (BH Chr. oL} yoi> 13/
b. e. Aba, 8. Pater benedicta voluntas ¢jus,) nom, patriarchae Nestoria-
porum, ib. 157, cf. ii. 431, Ebed J. 219, 296, Ass. Jun. Comment.
Chronolog. p. 25: H—%?! 1307 pater muscarum, cogn. chalifie Abd-
Almalee, B H Chr. 116.

o3{” patrem fecit, BHNom. Col. ap. Hunt. i. p. 335, b &3/

osad, ,-2 okoos( paternitatem ejus patrem fecit Dominus ex sententia
sua, i. ¢. patri ejus filium dedit Dominus qualem voluerit.

or.;!l?’ pater factus est, BHGr. pr. 28v.  It. ib. op.?', K. ojl7",
part. olX, eadem signif. Utrumque ctiam habent BA, BB, red-
duntque () e ;,.:"U

Nal35(” patrie, patris more, B.O. ii. 8o.
2 £ 3

JLo&d!” f. paternitas, (de )o'sd|” paternitas carnalis, at JLoo{”
paternitas spiritualis delirant Grammatici et Ferr.), B.O.i.237, iii. 1. 308,
C.B.V.iii. 63, Act. Mart. ii. 396. JLo:> Lowss( paternitas filiationis,
BHNom. r1v. Unde valet etiam pater, cf. supra os>{; Jiems
J ’e&.ﬂo 0 g_hof Unigenitus, qui cum patre mistus est, Ephr.
iil. 165. At Hex. Jer. ii. 14, Eph. iii. 15, marpid, gens, qui ex eodem putre
oriunds sunt. Denique sacpe hoc nomine compellantur honoris causa
patriarchae, episcopi, abbatcs, presbyteri, 7).'0‘0.52 " paternitas tua, i.c.
tu, O pater, B.O. iii.i. 115. V. et ib. i. 237, 283, 456, iii. 1, 208, 602.
aled!” wis g/ ut filii ¢jus paternitatis, ib. iii. ii. 673. Unde idem
ac episcopatum esse dicit Ebed J. 300, Jladabm.9!” 6 hulf JLoed/!”.
Ap. Poc. cecciv. 300 v. seriptum est JLoovess/ .

25" patrius, paternus, marpgos, Hex. Prov, xxvii. 10, Sym. Jes.

viii. 21, Ath. Ep. su. 15, B.O. iii. i. 89, 150, 183; . JNaas3(” 2 Mace. iv.
15, An. Syr. 35, 5; I8 33{” \iurer paterna honestus, Cyr. 108 ult.
IAeon! JLoshus ib. 202, 5; B.O. ii. 79, iii. i. 124, iii. ii. 346: pl. m.
Ksa!” B. 0. iii. i. 138, 347, 569, 571; K3l JooN adly w
paternis adhaerat moribus, Cyr. 202, 2; J0&3(” Jodus omhdyyra,
misericordia, Ph. ii. 1, Col. iii. 12, VHh,, f. |N253{".

‘) A ey o~ & < )
5" Ar. 9! pater, cognominibus formandis inservit, ut S/
(.fa}? cogn. Greg. Bar-Hebraei.

\e.‘az " pater noster, i.e. 1) oratio dominica, B.O. ii. 1. 22, 524,C.B.V.

‘ ii. 540. \mle ]l&k\;g }oia Hunt. dxciv. 139 r: plenius, ]l’o$$

Kfady (o507 B.O. il i. 199, C.B.V. iii. 40, Cod. Dawk. Iviii. 37 r.
2) titulus honoris, B.O.i. 234, C.B.V.ii. 47, iil. 43; laaesd \ef:r
p..tsf " i sanctus pater noster Mar Ephraemus, Ephr. ii. 296. Boc
nomine praecipue insignitus est Eugenius, utpote vitac monasticae
apud Syros et Mesopotamienses auctor, unde Graeci Aonem eum dixe-
Aones ex voce Syriaca \a‘=2' Abun seu Avun, quae Patrem nostrum
significat, is proprio nomine apud Syros vocatur ea of" Eughin, h.c.
Fugenius,” ib. 862. V. etiam iii.i. 343, \Q‘at{ J'ie§ monasterium Abunae

K3(” pater, ut opinor (sicut K${” pistor), i.e. caput, princeps, regu-
Tus, (cf. 15{” 3.) Apud Melitonem in Spic. Syr. p. 23, |. 13, Bacru,
Edessac regulus, (Dion. ow. 18) wa3dly K3{" appellatur (velut
Tarip tijs mé\ews, pater civitatis, nomen dignitatis ap. seriptores Byzan-
tinos), quod reddit Cureton “the patrician of Edessa.” Cf. Buxtorf
Lex. Chald. Talm. p. 12: “"“2¥ cognomen R. Nachmanis, qui a celebri-
tate familize sic cognominatus est, quasi Patritius.” Pl L’é?' Eus.
Theoph. iii. ¢. 1,1. 12, ubi editor (Dr.S. Lec) vertit “rulers,” L:‘Si " ex
]&é?' corruptum esse minus recte suspicatus. Vox Edessenac dialecti
videtur esse potius quam communis. Sic Bernst.; e contrario sus-

picatur Quatremerius veram lectionem esse worioly ].,e] , cul minime
assentior.,

Kd3(” paternus, qui patris munus gerat, Bod. Or. cecelxvii. 166 7,
C.S.B. 559.

137" et \>/" Apoc. xviii. 14, Ephr. i. 289, e rad. Chald. 23¥, Pah.
238 fructus producxit, part. RIIND Hos. ix. 10, unde NN, NIIY, et
N33, pl. X238 1 Reg. vi. 38, Heb. ¥, quod sdcpe in Targ. occurrit
pro M8, Ar. :j, et ex eadem origine apnd Syros proveniunt etiam
1387”7 calamus, et \336 flos: m. quicquid terra producit, Deut. xxxiii.
13-16, praesertim fructus arborum, pomum, Gr. éwdpa, Apoc. xviii. 14,
Jud. ix. 11, Cant. viii. 11, 12, Aq. Sym. Jer. viii. 20, Aq. Sym. Th. Amos
viii. 1, Dan. iv. 12, 14, 21, Ep. Jud. 12, Ephr. i. 289, ’.2' Tods xapmovs
gov, Sir.vi. 3; MNL{3 150" fructus arboris, Neh. x. 35; éi:(i 50"
ib. 37; WSy 1377, Sman '3y, Cant. vi. 105 JNLTy 3" oliwa, Hab. iii.
17; I§aSr 150" fruges aestivae, Jer. xl. 10; I513 AN arbores pomi-

B2
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ferae, Eus. Theoph. i. 50, 7; Jiloo ksl An. Syr.167.17; k) ]—&J
fructuum conservatio, Geop. 21, 24. Dicit BB. }5/" cos praesertim
fructus significare, qui molles sunt et cortice s. putamine duro carent,
W oyt ¥ A b il e sie Ko Wyt ¥ oull L
Apnd 2 Par. v. 3 vocatur mensis septimus 5&! Kail mensis poma,
i. e. mensis pomifer, ubi Ar. J..Q\ s)\ mensis magnus, unde
legisse videtur, Job Juis. @313 33" juncus in fm’ctu suo,
b e, virens, Heb, 1282 ¥T¥ Job. viii. 12. Met. Sir. xi. 3, $3(" xapmds
avris, SC. Tis pekivaas, mel. Pl Lé?' 2 Reg. xviii. 32; it. 250" (Ec(:p. 19,
2 fas]y s/ érwpodpdpa 8évdpa (de cerasis, pruuis cte.); it. h’:'e? (BB.
13! 230" o laaass J40") Cant. vii. 13, et id3(" Geop. 20,6,
émapac. V. etiam Deut. iv. 13, Jud. ix. 11, Cant.iv. 13, V. i, ubi cum
suf. woralds!®; Sym. Ezech. xxxvi. 30, BH Chr. 416, Ibn 8. § 22,
Geop. 21, 24, 28, Ephr. i. 296, ubi Li'.:’;é!y MsT tempus fructuum idem
esse videtur ac Chald, N2'INT RO DY fempus mensis (novarum) fru-
gum, Heb, 2287 vn o "Ex. xxxiv. 18. In Eus. Theoph. v. 9, 5,
}AS(" sunt Bordvas, herbae. (A3/(” Epbr.iii. 582, 589, 593 male pro
J£45(", vel ut scribit Severus, Gr. 14 7. L&:‘:SZ, h.e. Lf.§52') Textus
Hebraicus pro J5{", 43¢ plerumque habet 3%, B* 1D

R v 5 e 5T

Lis{ Euboea insula, BB. in voce wdaso/.

wdSs/” . 48e\ds, obeliscus, nota qua utebatur Origines, ete.
Jika & BB. Cf. etiam 5. wod>/.

w0oifMs(” d8éhrepos, stultus, stolidus, Kyua &, BB.

Lla! 1) ’ABavd, Hex. 4 Reg. v. 12, Heb. 1338, quod ibi in K’tib
legitur pro M2X, nom. fluvii in Antilibano. 2) *ABdua, codd nounulli

g

dBawd, Hex. Ezech. xx. 29 pro Heb. N33 excelsum.

w0al5)” m. Bevos, ebenus, Galen, 25 r; usitatius wad(”, q. v.

wls(” usit. w3(”, g. v.

lols! v. kas/.

»&BZ' Abathai, vox Tatar., & wLh2{” nom. ducis Mogul,, BH
Clr. 553.

12507 v. 8. 130"

1257, 250" v.0 137"

@2' pl. L;SZ' (BB. &Sf’) m. quaestio, petitio, NS> &, B B,
Suspicatur Bernst. esse 1,

e
w!” Ar. a5, vox technica, Abecedarium significans, quo literae
alphabetac eo ordine recensentur quem numerorum notatione teneant
apud Arabes, BB. Cf. Catafago, Lex. Ar., Johnston, Lex. Pers. s, J.;’.‘.
Hoce nomine Syri vocabant studia primaria, quae Graeci éyxixha ; cf.
infra INoaas(.

on(” 8. ongd(” m. ;.L....)\/A!\.», 2\l e >, locus est aquarum ser-
mone Persico, BB. TPers. x\.f.—f lacus, cisterna.

;.":?', Jia(” 1) claudus, Ephr.i. 422, B. O.iii. i. 232; ct sic K.
S FORRII VNN FIRE W= | EYREY A} WIEY VU [ S gh [ SV g
odie (25l G el el Ja Lkewe Ex Armeno sermone
sumptum esse affirmat BA, ]L\;c. Jiaad & Jasos! oor faoa ’:@2’
Abghar nomen est Armeniacum, claudum significans. Pers. )\6\ ct )\ﬁid.
Quod negat Moses Chorencnsis, qui non e clauditate, ut gens Claudia
apud Romanos, sed e vocab. Armeno Avag-air, quod valet vir pri-
marius, nomen ducit, improbante Ass. B. O. i. 261 not. “Abgar Syriace
Claudum sonat.” Aceipit autem Cureton,Doc. Syr.140. Sedef.Schraederi
Thes. Ling. Arng. Dissert. p. 19; Lorsh. Archiv.i.255. J&a/(" i3 Fi-
lius Claudorum cogn. Joaunis V. Catholici Nestoriani, B.O. ii. 427 not.,
440,iii. 1. 232, qui Arabice £el o) oax2, et Syr. JiQa 5 dI4, it
o ) by, waS, 5, cognominatur. Synodum congregavit A.Gr.
1212, Ch, 9o1 unde multa hausit Ebed J, 231, qui eum vocat i3 Lo&
]Efg:f ", “Hoc praenomine omnes toparchae Edesseni appellabantur,
non sccus atque imperatores Romani Caesares, reges Aegypti Pha-
raones vel Ptolemaet, ct reges Syriae Antiochi.” Ass, B.O.l.c. Horum
acriem, ab anno A. C. 137 ad post C.216 dedit Dionysius in Chron,
oo 890, ex eoque Ass. B.O. 1. 417-423, quorum unus Ja58( s&o(”
Abgur Ucomo, Ass.i. 420, “ Uchama,” h. c. Niger, epistolam ad Chri-

stum dedisse, ab eaque literas accepisse fertur, Eus. Hist. Ecel. i. 13,
Dion. yo sqq., B. 0.i. 261, 317, 318, 331, 389, 420, ii. 392, BH
Chr. 51, 327, ubi Christi amicus vocatur; Doc. Syr. (.8, o. 9, k. 16,
it. p. 179, Trans. B V. M. 4. 3 af. Dicit BA. Edessenos toparchum
primum habuisse Orrhoem, fil. Hloniae, quem sccutum esse Abgarun?
Magnum annos 23, et Abgarum fil. Maani annos 3, et menses 6 ; cut
successissc Maanum fil. Abgari annos 9. TLonge aliter Ass. in, 15 e
2) herba dentium dolori utilis, Gr. \sw+p20e Edmardpioy, Av. «ilé,
Agrimonia Eupatorium, BB.  Vocatur ctiam .:ei) Jias,

L@ £. claudicatio, Sl Jaawd! & fxaa, vox Armeniaca, BA.
Ar. see, BB.

P;.;_:?' nom. oppidi, BHChbr. 447. Lecge )r.,@:z, q.v.

30" fut. +315, Chald. 928, Heb. T2, Ar. 35, periit, h. e. 1) eva-
mn't', amissus est, palatus est, 1 Sam.ix. 3, Mat. x. 6, (cf. xv. 24, ubi
eS.g pro 0,52 "), Luc. xv. 4; de capillo (excidit), ib. xxi. 18.  Cum &
rei, privatus est alqa re, Ephr. iii. 478; da &3 ’.3;1 ™ “exulavi a
Selicitate tua,” B.O. 1. 462: ¢, abit, ruit ad’ alqd, B. O. iii. i. 128.
Translate dicitur de animo, A, Jer. iv. 9; de sapientia, Jes. xxix. 4;
de lingua (amissa, s. oblivieni data est, memoria excessit), Ephr. i. 59;
et al. rebus, Joh. vi. 27, B. O.iii.1. 339. o Jis(’ perit, s. evanescit
habitatio ejus, Job. v. 3. \o‘o,.u'»iés B(" amissus est usus rationis
eorum, C.B.V.iii. 276. Cum es pers. amissum est alqgd ab alqo, Deut.
Xxxii. 3; recessit, defecit, Job. xi. 20, Ezech. vil. 26.  2) interitt, periit,
Gen. xlv. 11, Lev. xx. 14, Num. xvii. 12; \51\.:2 t:_.:f' Sl certe
peribitis, Deut.1v. 26, Jer. xxvii, 13, lvii. 1, Mat. v. 29, 30, Luc. xv. 17,
1 Cor. x. 10, B.O. i. 30, 225, iii. i. 422, BHChr. 261, 270, 326, 348,
438. Tuf, )N perire, Deut. xxx. 18, Sir. xvii. 20; vitiose o,sksa.,
ib. xvi. 10.

30" Aph,, fut. 4305, Mat. x.28; inf. §, 3o\, Koh. iii. 6, Mare.
iii. 4; plene cum suf. old,3adN, Deut. ii. 24,31, Jer.xli. 62; per-
didit, h. e. 1) abire, evanescere fecit gregem, Jer. xxiii. 1; c. D
abegit, extrusit, exstirpavit alqm alqo loco, Jer. xlix. 38, li. 55; #¢d-
moe, Hex. 4 Reg. xxi. 9; perire passus est, amisit algm, Joh. xviii. g,
BHChr. 191, 513; alqd, Koh. iii. 6, B. 0. 1. 81. 2) perire fecit, tnterent,
interfecit alqm, Ps. 1x.6, Mat. xxii.7, B.O. 1.36, 101,24 2,363,521, 1ii.i.
88, BHChr. 221,47 1; delevit, extinait algm, Deut.vii. 10, viii. 20, 2 Reg.
xiii. 7, Jer. xii. 7; alqd, Deut.vii. 24, 2 Reg. xix.8, 2Par.xxxiv.33, B.O.
il 1. 36; drritum fecit, perdidit spem, Job. xiv. 19; corrupit cor alcius
Koh. vii. ¥; pessum dedit facultates suas, Prov.xxix. 3.  Construitur c.
ace. pers. et acc. rei, seu ¢.\\. Syri orientales, ut affirmat Severus, Gr.
55 v. seribunt +30(”; verba ejus sunt, ki 0y N ,J 0(”.

+30LL{” Ettaph. perditus est, periit, Ephr. ii. 239.

.32 " m, ].’;2’ f. part. act. Peal, periens, pertturus, Deut. xxii. 3,
Job. v. 3, Lue. xv. 17; Jisl$ ];A&zh% cibus qui (utendo) perit, Joh.
vi. 27. Pl Mat. viii. 25,ix.1%, 2 Cor. ii. 15. Hine

\:32 T K7, m 1) perditio, amissio, (dispendium), Ps. xxxvii,
38; Gr. dwdhea, Mat, xxvi. 8, Marc. xiv. 4; exitium, excidium, interitus,
Job. vil. 15, xxviii. 22, xxxi. 12, Esth. viii. 6, ix. g, Jer. li. 17, Mal. iv. 6,
Ephr.iii.173, B.0.i.187,29%,298, 381, 477, ii.248, BHChr.15,333. >
U:bz " filius perditionis, a) qui periturus est, Joh. xvil. 1z. b) antichri-
stus, B. O.iii. i. 322. Apud Jo. Eph. 129, 8, antiphonum, JAussd, quod
fecit Eutychius, opprobrio vocatur LJ.;Z res exitrosa. 2) locus exitit,
8. interitus, Job. xxvi, 6, xxviil. 22.

Uisl” perniciosus, K. sub beaf; £ IKJI(7; pl. m. KBS/, 1.
NS0 ib.

Wes!” f. perditio, owe>! & eilys(, BB. res perdita, Heb. M3,
Ex. xxii. g, Lev. vi. 3, 4, Deut. xxii. 3, ubi Polyg. l".SZ', at BB. per-
ditiones ellsa. Pl ]‘152'

)}.32' f., Deut. xxil, 3, cf. ,2.,:2'.

]2.,52 ™ f. anuissio, oblivio, Ephr. i. 59.

307, 12307, m. qui abiit, evanuit, Job. xxx. 2 ; perditus, amissus,
Ps. xxx. 13, exviii, 176, Lue. xv. 24 ; privatus, destitutus alqa re, Koo
ol éS oo(” oor caecus luce privatus, Ephr. iii. 200 ; it. (" Ke‘g

| )‘15 & surdus voce destitutus, ib. 209 ; AN 250" animo destitutus,
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confusus, mentis inops, ib. 331: f. Juxa(”, ”;-:92', ”;-:bzy Ml grex
perditus, distractus, Jer. 1. 6. Pl. m. )25 perditi,amissi, B.O.ii. 223, ii.
1. 135; “disperst,” C. B. V. ii. 21; “ pereuntes,” B.O. iii. 1.204 ; perituri,
\e‘wl\'-?' )25 peribunt, Ephr. Opp. Gr. ii. 4o1; ef. 1 Cor. i. 18,
2 Thes. ii. r0. Apud Sap. xiv. 24 Joaa ..::52 " dvdwupor, expertes nomi-
num, nefandi: f. ]}.’.:52 " res amissae, Act, Mart. ii. 73 ) !-:-5“ | FVEPR-

JLo:250" £. 1) perditio, amissio, Nior&s L82n{" amissio memoriae,
oblivio, \dl, Tbn S. § 10; Moo L85/ amissio mentis, deliratio,
ol @L&Z BB. 2) pravitas, Act. Mart. ii. 192, JLasy JLo25/" pra-
vitas erroris ; Ass. “impietas erroris.” Textus h.l. perperam exhibet
Jlowss. 3) titulus humilitatis quo saepe sese appellant Syri, W>
ulo‘,ﬁ:”' quaere amassionem, 8. perdilionem meam, i. e. me amis-
sum, 8. perditum Amir. 438; »lo‘,»_:”' \é.. miserere mer perditi, Ephr.
ii. 439 ; wlosms! wmohaly Act. Mart. ii. 74.

JL8,:30/” f. pernicies, Ephr. iii. 43.

30 m. JiaaH f. Aph. part. act. perdens: S m, J{se f. part.
pass. perditus.

Je300 M. Sas, lgs, BB, perdens, perniciosus, Off. Mar. wws;
6Aéfpwos Tit. Bostr. 72, 21, Sym. Bz xxv. 16, xxxii. 2 ; g S Ml
crux tua exitialis, Cyr. 442, 19. It. qui perdit, perditor, BH Hor. Myst.
ap. Kirseh. Chrest. 202, 12; Christus 1,1?“; Je>ax exitiv destructor,
Cyr. 419,24. Ap. Act. Mart. ii. 222 nomen Apollinis Lv,.:mo S adhw,
F. JNSisad Sus. 14, Ephr. i 411, C.B.V. iii. 249 ; pl m. FiSan
Off. Mar. &495; [Uind% Jorfs peccata perniciosissima, Clem. Rom. Ree.
58, 4; £ IN22505,

JLasisaw £ pernicies, |l oldsisa0 Ephr.i211; destructio,
excidium, ib. 1. 378, 425.

o>{ Hier. periit, Luc. xix. 10; wely Jhisas! oves quae perierunt,
Mat. x. 6: fut. yass Jy ne pereat, Joh. vi. 12; yasks Yy id., ib. iii. 16;
saa.l peribet, foem., Luc. xxi. 18 ; NILES ¥ non peribunt, foem., Joh.
x. 28. Part. act. o( b/ pereo, Luc. xv. 17; Jes{ perit, foem., Joh.
vi. 27; Q‘f‘:z pereunt, Mat. ix. 17, sed eweas( ib, xxVi. 52 pass. ey
perditus, Luc. xv. 32; emph. 2/, i.e. Jas{ 7d.,ib. 24. Aph. po?pefr-
didit, Mat. xxii. 7 ; Leso{ perdidi, Joh. xviii. 9; s>ou perdet, Mat. x. 42,
Joh. x. 10, sed pa>au Marc. viii. 35, et etiam yas. Y non perdam, Joh.
vi. 39; sooly ut perdat, foem., ib, ix. 21; s>y wt perdat, ib. iii. 4;
\9s>% perderent, Mat. xxvii. 20, Joh. xi. 53. Part. x> perdet, cum
N\ rei Mat. x. 39, Joh. xii. 25.

Joea({ Hier. perditio, Mat. xxvi. 8, Joh. xiv. 12.

jere>/ nom. montis et castri prope Melitenem ct Euphraten, BH
Chr. 324, 341.

wados(” Evdofos, Fudochus s. Eudoxus, presbyter Melitenensis,
B. O. ii. 308, et scriptor tractatus de voeibus similibus per puncta
distinetis, ib. iii. 1, 308, C. B. V. iii. 412.

Kgo,’;f’Eudacia 8. Eudoxia, mart. foem., C.B.V.ii. 450, Dawk.liv. 3.

Lsoous( é836un, sc. Indictio vii, Anecd. Syr. 1. 15 App.

],'.:'93,32’ éBBoudda, |\aa &, B B. septimanc, (Du Cange,) se. acc. v.
éBBopds.

Jjasdoes! éB86unvra, vox serioris aevi, (Du Cange) pro é38ops-
xovra, Septuaginia, ux.s &, BB.

>:3{" instar; BH. in Gr. suo f. 86 ». dicit particulam Graecam [

i3¢iv ] esse, quae eundem sensum ac [HEY habeat, ct semper enm & econ-
jungatur. Simili modo K. .Jto \bf' Niawoe Kol oo Jim/” el
ex Antonio rhetore etiam laudat \w' o oo Jloa IS ek
J”i\ lao.s o/ .]zi\ Addit esse etiam ubi scriptum est X35(", ut
in loco ex Antonio citato b/ ausd fuak L7315 (@ausdS vos ambos
aeque amo; it. .& Jonynl3 ]h}:?' P NG ?-J' Magd” Naa
c»&’e.olé -o:!w-e‘ao,.:' aeque industrius est ac camelus, et ei similis tram
retinet. Adde pro t.,az, s t.,ab stcut sagitta, BHGr. 87 r;
JAL0dld fxasian ta,ab JAS.e w3l Severi Rhet. 81 r; Ada
]L;.g sy & Jhag b t.,.:Lfa olih ib.; Jina Q:.Sb ad instar
mfansium, Bod. Or. cecclxiv. 162 v, ubi in marg. \Toz ” ..  Ex hoe
corrigere possumus Lee ad Eus. Theoph. 1. 23, 3, ubi Filins a Deo
Patre way Joy ek ... fom Jly Ioasse o1 ,..2 stcut ab infinito

SJonte ad fluminis instar procedit, sed Lee “a river flowing from a
fountain to those who were perishing.”

e V. @il 38 et ik 384 sub iy,

Keaois!” Eudowius, martyr, Dawk. ii. 247, It. waxmo.s! Dawk,
xlix, et wowms,s{ Dawk. xl.
boos/, i.q. kwops/, q.v., Aneed. Syr. 1. 17 App., ubi male Land.
(.

\m'o,'.af" 76 éBdopov, IHebdomum, suburbium urbis Constantino-
poleos, Jo. Eph. 207. 11,

J3esl et )Lis{” "ABdnpa, Abdera, urbs Thraciae, Dion. ewe. 12,
BHChr. 27, 1. 3, ubi textus male koy:o(, sed Hunt. i et Cod. Vat. (teste
Berust.) ],..;.9?, facili errore pro Jisses{, quod ex eodem in Dion. Chron,
loeo eitato legendum patet.

yo$,es( Abderitae, An. Syr. 63. 20.

a( oy.:._?_ prep. apud Syros hodiernos, “ along by,” Stod. Gr. 141.
Prep. o reduplicatio csse videtur.
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N o0da!” m. Ar. et Pers. Jool, Jo3b, 1. q. JWols, Gr. Bpdby, juni-
perus sabina, Diose. i. 104. Cf. Galen. xi. p. 853, et Ibn Bait. 5. Jg\.
Duas ejus varietates attulit Sprengel. Diosc. ii. 386. Arborem esse
tamarisco (J&X) similem dicit B H Hor, Myst. ad Jes. xiv. 8, ubi
Jlois, Heb. Vi3, quac in vers. Pesh. legitur, per )& exponitur.
Suavi odore esse ait BA. et wér &

a3/{” Ar. ):»T cognominibus formandis saepe inservit, e. g.

AN3EN( o807 Abwlbarcat, B.O. iil.i. 334.

AN Qd)” Abileair, medicus, ib. i. 260.

ohe N/ 30" Abillez Chadri, presbyter et seriptor, ib. iii. i.
290, 610, C. B. V. ii. 488.

\1&2 FEyie Abv'lfarag, cog. patriarchac Jae., B. O.ii. 146, 324.
Idem voeatur §.§>2 a3{” ib. 207. Alius chori praefectus, w.}
Jeoly ib. 233. Alius Gubae efus, ib. 245. It. fanan (aJas/
a3 Li.so astronomus nobilis, de quo v. Hunt. dxl. 17 v. Sed
omnium pracstantissimus Gregorius Bar-Hebraeus, qui etiam vocatur
\;ﬁu?, C. 8. B. 639.

pola o3{” dbwloasem, B. 0. ii. 213.

+a3a3(” Abubekr, Mahometis suecessor, Anecd. Syr. i. 40, Ar. J< oL

I, @3/” dbugaleb, B.O.ii. 212, 237. It. nom. castri et coe-
nobii in reg. Gargarensi, ib. ii. 238, 365, 341, C. B. V. iii. 312.

&L e3(” dbu-Giafar, B. O.ii. 324.

vo o3(” Abu-Halim, cogn. Eliae catholici tertii Chaldaeorum,
ib. iii. i. 289, 294, C. B. V. ii. 490.

) a8/ Abujascr, epus, B. O.ii. Ixv.

omilsd ad(” Abumariae, ib. ii. 1xv. 452.

was 03(” Abu-noé, ib.iii.i. 82,183, 212; nom. seriptoris, Ebed J.329.

N of)” Abusahel, B.O. iii. 1. 541.

Sud o3 Abusaifun, ¢ o>/ > Lasw Chalifa quartus,
Aneed. Syr. i. 40.

b o3/” Abusaid, Chanus Mogul,, B. O.iii. i. 568, Ebed J.261.

JaS. o5{” Abu-Isa, B.O.iil. ii. 208.

O o3/” Mbu-Al, qui idem wlb & Bar-Sina, h. e. Avicenna,
ib. ii. 268, 270, 2% 2, Marsh. Ixxiv. 21 7.

Jawasas! Abu-Kuhpha, nom. patris Abubekr, Anecd. Syr. i. 40.

san o5 dbu-Shokr, B. 0.ii. 233, C. B. V.ii. 490.

H‘QEZ' Euboea insula in mari .ml:._ig]', Bod. Or. ceeelxvii. 17 ».

o&s(”, Li.éaZ’, Chald. N213¥ Ar. ;_;JST et 9);31, Pers. u;,':‘\; m.
1) tibia. Sec. BS. ap. BB. 3 3094 lwoant ks of Jand l‘aibz
abubo lignum est vel arundo quae ore inflatur; BA. reddit per )L.)J:\,
instrumentum musicwm quod ore inflatur; BB. per (40w, vocem Persi-
eam, tuba, fistula; Ton S.per )L.J'J\) U\ arundo, ete.; denique Kl:'a_f.z:
Jisdy SIS I Saey Hes, fuaoy Husls Jiadad Kb .5 1388/
KBad)” o) INi@3y Jils wado by wai haow Jhwauer pple i
¢luod o> Lidoty cornu, tuba, buccina, sephon, instrumenta musica.

C
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In hibro Mosis principis prophetarum, qui arcanorum mysterium novit,
est Tibia qua cecimit ventus (Spiritus?). Postea tamen exponit jlaje
t:;mi o5 - (s b, instrumentum. musicum, fistula, arundo :
chordas habet viginti. Pro aidés tibia ponitur, Hex. Jes. v. 12, xxx.
29, Jer. xlviii. 36, 1 Cor. xiv. 7; Jaxo1 Lzuto‘buf abAds kai
Yarripor 7divover péke [1. ,u')\ocz], Sir. x1. 21; pl }3&3/” Hex. Jer.
xlIviil, 36, 3 Esdr.v. 3. At I3as(” ouplyyoy, fistula, An, Syt". 189. 9, sed
aihdsib. 1. 15 Apud B.O.i. 286 appellatur Mar Jacobus kodsy k380"
& sdoy fistula Sancti Spiritus. Pl etiam habes ap. Cyr. 143. 26, kods/
Jidoo, et Ebed J. 157 v, amds Jodsls Aaverunt tibids. Scribitur
y 14 4 ) ”n 9

etiam JXS5 s/, teste sehol. ad Dan, (gr.) 102 ©. SAay oo Jixo1y Klo
oo falud INSSQS/” instrumentum musicum est ex septem aemeis
JSistulis constans. Hinc dmbudaiae, Hor, Sat.i. 2. Apud BB. tamen
sub v. o idem est ac JNods(", q. v. 2) RS ) oda!” fistula
pastoria"a, herba, scd sec. Honainum eI}l &L2 dnstrumentum musi-
cum ; reetius Bar-Serap. ap. BB. \e:ue.mbelz o0 o0& laxas [sic
enim corrige pro \Mmz et \Mmmi] herba medicinalis quae
vocutur Aepacivior. Hoc autem reddit Bar-Serusch. per D slas
Talm. X7 RWIN=MAY 1IN, polygonum, v. Ibn Bait. . &)l Lae
et Dioscor. s. movydvarov; melius antem Gabriel per L_5c\)\ n)\.".'):
plantago. V.Ibn Bait. s. Lfy‘)\‘j‘ et infra fsaea (.

wsas( Abubai, nom. viri ex aulicis Abgar, Doc. Syr. - 15

JXseS/" £ Ludy INsas! xdkapos, arundo, Geop. 109, 15. Dieit
K. dim. esse vocis 3a5(” et tubam significare, et pl. habere ]&::QSZ'
cum o secunda silente, se, JAil o Nad @ K357 = Ksad)”
Jrama Mool Jians koas! & fusd > ubi nota fusd, libros grammatices
signifieare. Exponit autem BB. Jole 3o per foloy JNsas/, Ar.
da’ L.a3, q.v. sub .

was{ Euboea insula, Hunt. dxl. 62 v, 1. q klof et oo/,

0B Noas/” drokdhvys, apocalypsis, Revelatio S. Joannis, Cod.
Thurst. 13, f. 757 1

Jouo N as/ Beddéy, nom. vici, Judith vii. 3. Walt, Jlawo N/, q.v.

Ned/, l!e‘:i’, m. Chald. 5;“5‘, 53‘~\', et N?‘:&:, vestibulum.
Reddit Honain. per )‘,:!.QJ." sl A spatium quod inter portam exter-
nam, se. anlae, et portam internam, sc. domus, jacet : aliter autem per
J8a, quod ap. Ezeeh. signifieat Jsl ,o,'.c locus ante portam = J>sa
el aditus vestibuli, et codem modo reddit Ibn S. § 23. Laudat
etiam BB. e BS. L L\ s bsaay foil Nas vestibulum portae
coelorum.  Consentit K. exponens Na3{” .loiaso |Smy a3/
wé Jos)" s sladl Josa (o3 woldwe Sl & pid
K)”; NS bl e “abudo loci ante portam, ele., cujus brevior forma
Nasd/”, significat portam ; dicitur etiam \&'e.sz " aditus vestibuli :
i cod. quodam spatium inter portas.  Apud Dan. viil. 2, 3, 6, pro
‘gﬁk‘ 5;%& s. 531}‘_, habet Syr. X&) N\&5/" porty, i. e. ostium fluminis
Eulaei. Epbr. ii. 217 ad Dan. viii. 2 ait, “h. c. porta aquarum, aliis
columna :” quod confirmat B.O.i, 75 “Abul apud Syros portam,
vestibulum, porticum, et eolmnnam significat.” De columna tamen
dubito. Negat tamen Gesenius (Thes. s. 53‘), b portam signifieare,
et vertit fluvius: quod probat etiam Fiirstius, s. 5;%‘., addens, uuum
esse e rivis in Eulaeum cocuntibus, et in Susiana originem habere,

-

alisma

ye.‘:-z "m. Ar. Jjﬁ, agmen camelorum, teste BB, qui dicit 9 :3—5
b6 gLl s, & [forte legend Jas/] JLasto fas). Cf ctiam Sl
L4

\QS.QSZ " m. 380hdv, ace. v. 330Mds obolus. lrasaa &, 1. e. oM,
BB.  Seribitur etiam \&Xase/’,

‘-nm\'c.’:)’ (Codd. .me.\'e_i,i') m. éBoXés drachma, INa! NohSS 3
I8, BB. !S ) ) l‘l.éh\x;, BA. pondus sex zusarum. Tt, wNas(”
Bovhos, consilit expers, |iaa &, BA. It wodlas/” EVBovdos, Bubulus,
nom. viri, 2 Tim. iv. 21t VHh." Rectius Pesh. wwdaso/”, ‘

RS Abuitha, urbs Syriae, Ebed J. 205. In An. Nic.
vocatur \efvaam/, unde credo esse Heshon.
w00l(” abbas, v.s. wa3{”. Sed was( Abae urbs, Eus. Theoph. ii. 8. 2.

wodas(, rectins wojas/, q.v.

10

las/ "ABol8, *ABovfa, sec. nonnul. ec  Lxx. nom. matris Hiskiae,
regis Jud., pro vulg. *ABo0, 4 Reg. xviii. 2. Quum sequitur vox Quydrnp,
error forte ortus est ex 6 inde desumpta. Exhibet etiam BA. in Cod.
Hunt. clxiii, sed urbis nomen esse affirmat Iheio ) ) LeS/”,

l

[ dii. 1. 636, C.B.V.ii. 247 sqq.

JL&s) m. 1) amussis, instrumentum quo utuntur lat'efarii ad lateres
in re‘cto ordine disponendos, a bricklayer's rule, 1}5‘552 o 35“Noz oS
MaX, BB. 2) rallum, baculus, cujus alter finis ferro acuto armatur
ad boves pungendos, alter lato ferro ad impcdimenta avomere removenda',
2l P18 INas g0 Jean Lbuy yuf JLaoir bl lase pasr o4
ul:&j\ ;(.,Lp S Dd sy < Vocatur etiam \ai)l Lasza, et forma
ejus in codd. depicta hujusmod-i est P » BB.
Cf. 1 Sam. xiii. 21, ubi Polyg. Lond. JLa5{". Pl JL&3/{", sec. Honain.
advocati, patront, u:.\e.:gg ”'.'é.:;f', i q. )!.e‘..é.g'y ,:\Lf.eo advo-
cati erroris: sed idem postea haec verba reddit per Jlasdy Juss
sententiae erromeae; et ooty Jg.§.52' per koalaly okalsaNIS,
traditiones legis, BB. Pl. semper dat K. ]}653 " exponitque .’\uac
beor [hasd 63 1i0r Lé0 e it 67 AN, Slopi o> (N0 oo
Las) 4 .CM\ il hicdsd advocatus : instrumentum gio coemen-
tarius lateres recte disponit : vel advocati, adjutores : et id quo vomeris
JSinem vadit; stimulvs. Legitur etiam Lasll. Tn voce ]..\h.ao exponit
wd.aly ]}.5.:2' per Jle.é.gg Ll.é.'i, et ’-ée.‘anj’ ]!.652' per JlaraNaw
Joaxass [cod. My lusss traditio, sententiae leyis. Ex hoce conjicere
liceat, quod sit patrocinium (v. supra ”‘-o‘o..':f 1 paternitas). Legitur
in Ephr. Carm. Nisib. 67. 84, se. -~

hoas Iyf JladN fodde Nport @
h..g,é.:! Lds)” QO.:.U [1. ) 136&9] oo JR3S 3.552 Jis
quod reddit Bickell, ““ Pro eo quod os fui mortis quae os non habet;
filins, qui totus cst os, occludat delicta mea patri suo,” collato Ar.
u.:\‘, E\:f verior sensus obferat patrocinia mea patri suo. In sensu
ralli foem. gen. facit K. 3) tubus, canalis, BA. 1670, 1750; aquas
deduxerunt Jis{y JLas/ o>, BHCand. 327. COf JAsas(.

voka(” Ablzudh, Abzud, nom. seriptoris, B.O. iii. 3. 261.

l?i:i’m. 1) chirograplum, syngrapha, J..sq] &, BB; vel etiam
liber, sic enim K. =i 313 o/ My 3l . Jiko!” .= fisl”
He D b & IS @/ Jro oNs Jigal gl .3
Bapae Jx iios elall Jiga Jiad oL hoe Jiks)” pl. habet
]ji:f’, et scribitur etiam )333, ut etiam Jiya{" et cum { et sine { scribi
potest.  List volumen, liber, chirographwm, scripta authentica, qualia in
Judictis valent.  2) rota aquaria, water-wheel, yrsy oo J3:xy Vi &
L;.':S;,Ar. Bl Oy 3'3 &\ CL';,,BB, K. 3) seminator, qui semina
vendit [1], Ar. & W, pl lo¥h In Buxtorfii Lex. Telm. NU2 est
semen, gramwm : it. apud Persas P semen, et seminatio; et ‘-ﬁ‘b’-‘ qui
semina vendit. Denique rad. W3=Y=% (First.), unde J3%>/ in sensu
chirographi valeat seminatio sc. literarum in charta. Dieit etiam Freytag.
)‘j* in dialecto Bagdad. esse venditor seminis ling, 4) arator, 53y o,

k37, BB. It.buris Maws (rectius BA.kas), Ar, ;;’\ robur aratri, plough-
beam; cf. BB. sub kmas. 5) 2\, forte pro 4\, vigiliae, BB.

ws{ Aph.v. way, q.v.

=) " Abh-hhai, Abhaeus, h.e. pater vivens, epus Nicaeae, B.O.ii. 505,
wan(” wixdy |8 coenobium Mar Abhai
in monte ad ripas Euphratis idem est ac id quod antiquius JNNazy |4}
coen. scalarum vocabatur, B.O. ii. 355, BH Chr. 322. Cf. etiam B.O.
il. xevi. 359.

woddS(" et ..me'.&af’ dBaros, tnvius, BB,

..me.a...&;i Lutychius, die iii Maii colitur, Dawk. vii. 92 7, xxviii. 1 407.

w3(” Abacus, w3!” wixd |15 BHChr. 344. Colitur die i Octobris
C.B.V.ii. 399.

!’ (pater meus) Aba, nom. martyris, Jiore ws!’ wiH B.O.ii.
227.  Coenobium ejus prope Sur, $8,, Tyrum, 1b. 228, et Diss. de
Mon. in Sura. ~Adde C.8.B. 247, 573, 609 not.

«3/” nom. viri, oSN35/ 3 3¢ pro Heb. 1'13§¥";s_\:, 2 Sam.
xxiil. 31, It. nom. martyris, B.O.i1i.1.636. V. etiam W3(" et wif”.

= < - . . o . o . . .
S= e.:z " nominibus Hebraicis formandis inservit, quorum plerior
expositio in Lexicis Hebr. quaerenda est : hic ea brevissime noto, sc.
57" Heb. 73N, 1 Sam. viii. 2, 1 Reg. xiv. 1, 2 Par. xiii. 1, Dion.
wa. 3, (ct pro B3N quod ex 3N corruptum est) 1 Reg. xiv. 31, xv. I.
Adde 1 Par. vii. 8, xxiv. 10, Nch. x. 8, xii. 4y
K507 1. q K3/” Mat. i. 7, Lue.i. 5.
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N.La/” Heb. 5?5';!\:, 1 Par. xi. 32.

ML) v, 520",

N>/ Heb. 5-3’2_1§ et 53._1‘2,1§, 1 Sam. xxv. 3, 2 Sam. xvii. 25,
Trans. B.V.M. aa. 10.

\3/" Heb. IT3¥, Num.i. 11.

S.o3(” Heb. Y1'2Y, Gen. xxv. 4, [ubi Lec wia3/"], 1 Par. i. 33.

o&3(" Heb. RWP2R, Ex. vi. 23, Num. iii. 1.

zoéy_o]’ Heb. MY pater est honor : sic rescribe 1 Par. viii. 3, 6,
pro $0&5(". It. nomen prophetae, qui ut tradit BHChr. 22, 11,
Josaphati regis Judaeae tempore cum Elia, Obadia, Micha, aliisque
vaticinatus est. Idem forte, qui ap. Chron. Pasch. i. 178, Eutych. Ann.
1. 194 'Inad, 3l nominatur. Confirmat hane conjecturam Dion. Chr.
wd. 3, ubi oom vocatur.

508.5(” male pro 30&.3(", q. v.

18.3/” *ABwts, Mat.i. 13. It. vers. Hier.; it. ib. 7 pro JA3{" fil.
Rehabeami. Exponit BB. &)y Jia Ul Jussas Jyass ko) pater Diim
confitetur.

N\23s(” Heb. SIU'?S:, nom. viri, Num. iii. 35, 1 Par. v. 14, Esth. ii.
15. It. Heb. 5‘,{1‘:.!15: noni. foeminae, 1 Par. ii. 29, 2 Par. xi. 18.

has/ ’ABud, Hier. Luc.i. 5. Cf. L3/{".

N23/” Heb. 24938, 1. ¢ Noh37 , 1 Sam. ix. 1, xiv. 51.

p<3(" Heb. D38, 2 Par.xi. 11. Idem ap. 1 Reg.xiv.1 vocatur

L3507, q. v

Na.3{" Heb. sbj’?’;*ﬁ:, Gen. x. 28, 1 Par. i. 22.

.ﬁn&?' Heb. 1573’31\ 1) cogn. regulorum Philistiae, Gen. xx. 2,
xxi.12. 2) nom. prop., Jud. viii. 31, 2 Sam. xi. 21. In Hex. Ruth
ii. 13 invenitur pro { viro Naomi, LxXx. ’ABueNéy. Scribunt
BA. et BB. &52’, exponuntque el LY JDso s/, et etiam minus
recte .elley 1 5l @l Ol Do o) &f faddy ko).

ods(” Heb. 202N, 1 Sam. vii. 1, xvi. 8, 1 Reg. iv. 11. Exponit
BS. ap. BB. s}l be oo Jod/, quod corrigit Bernst., legere jubens
st I e O
3 ?S‘L’er Heb. DY?2Y, Jud. iv. 6.

3J3.5(" Heb. MR, h.e. ome Ug.}'w ks{ pater est adjutor,
Jos. xvil. 2, 2 Sam. xxiii. 27, 1 Par. vii. 18. Legitur etiam in Dan.1i. 3
tetr., ubi Heb. NBYR, Lxx. Acpavé(, sed vers. Alex. Chis. *ABiéoep.
Utrumque nomen servavit Ephr. ii. 203 ad Dan. i. 3, 1A :%{3
Josdso wsp 3iSaal L5 el o sdall “et dixit rex ad Ash-
phaz magistrum eunuchorum, qui et Abiezer praefectus spadonum.”
Cf. Schleusner. s. ’ABtéoep.

o3iSas! Hex. Jud. viil. 2, wirsasly QA0 Tpvynrds *ABelpi, sed
Pesh. WaiL]7 85, at Heb. MPIN Y2,

\QA;S,__-,]’ Heb. ﬁ:!?&_)".‘-_!tﬁ, 2 Sam, xxiii. 31.

\J'..S?' v. postea in suo loco.

poial” e s A oga oV kDY o] pater excelsus, pater in
Deum credens, BB, Heb. D12, 1 Reg. xvi.34. Ap. BHChr.22,10 Josa-
phati filius primogenitus appellatur r;-.:?, qui idem ?i‘e.f 2 Par. xxi. 3.

?L_af’ i. q. yL_._:?’ Num. xvi. 1, xxvi. 9, Off. Mar. @2, 3; (L9

solo Adday kai ’ABepdy, Sir. xlv. 18. Tt. cogn. Abrahami antipa-
triarchae, B.O. ii. 98, 324.

‘é..':i' Heb. 312X, nom. foem., 1 Reg. i. 3.

wans( Abiskui inter majores Esrae commemoratur, 3 Esdr. viii. 2.
In Gr. textu 'ABiwa, sed Heb. 1 Par. v. 30 W 28 h. e. welans!”, q.v.

wcas(” Heb. MY, 1 Par. vi. 4, viii. 4.

$aas3/!” Heb. MMIN, 1 Par. ii. 28.

Ll fe. yoge W oo s pater fidelis, BB, Heb.
WAIR et IR, 1 Sam. xxvi. 6, 2 Sam. iil. 30, 1 Par.ii. 16. It. A3
)is?” nom. oppiduli, B.O. ii. ii. 135.

?SL.J_..:Z' (BB. )MSL.':[' et paNis(”, qui exponit JaiNa} |/

Wi l) Heb., DOP2Y, 2 Sam. iii. 3; pdLs{” B.O. iii. i. 208 ;
pro Gr. *ABeood\wpos, 1 Mace. xi. 70.

$Na5(” Heb. "I, 1 Swm. xxii. 20, Dion. o 12; it. $Kn)”
*ABuifap, Mare. ii, 26, ubi VHh. 5(}&.;2', sed Hicr. 3has/.

K30 patricius, v.s. §3]”.

@ JSruges, sans| fr. ¢jus, Nasar,

Yy =y & .

pirag3!” (Pers. V( W, aqua calida, locus ubi aquae calidae
scaturiunt) Abigarm, nom. oppiduli prope Iconium, BH Chr. 447, ubi
Bruns. )o'.,ez, quod ¢ codd. Vat. correxit Bernst,.

5! VHhL. Mat. i. §; it. s Luc. iii. 32, '08n8, Obed, nom. avi
Davidis. Sic Whit. : sed Cod. Poc. ccexiv, et Can. Or, cxxx. utrobique
s>aX.  Et sic Bernst. “omnes quos inspexi codices m3&. habent,
sicut Peshito.”

Wa!”, K&s/”, Heb. 1938, i. q. Ar. .,.C_“ , pauper, egenus, BA.
et BB; bawle kés s C.8.B. 175.

\&92’ Ebion, hacresiarcha, B.O. i. 347, 349, 356.

Jo&s!” Ebionita, Gr. 'EBwwvaios. Nom. haereseos cujusdam BB,
In libro Paradisi nomen ad eorum fidei paupertatem refertur, t..mko

] T \oo’Mil latamx Noo Juamse. De iis tractat, Ijion.
390 8q. Nomen autem ["I¥ synonymum est cum P™¥ Amnos ii. 6,
et hoc sibi nomen vindicabant Ebionitae, quasi pii Dei cultores, ab
hominibus oppressi, sed quorum est regnum coclorum. Plura videas
in Annot. Var. ad Eus. Eccl. Hist. iii. 27.

&gé,mé::r(H. XXV, o&&-—) 535 oday Jisoy &, BA, sc. é Bios adrod.

\Mé.ﬁ?zy Ll eu? \ &, BA, sc. 8 Bios Npodv.

)..maz una, simul, 1. q. ]....a?, Nasar,

\od~>/ (cod. M. \o8<>(") Abiaton, nom. prophetae temp. Reba-
beami, BHChr. 21.

Na{7 A, ‘ABi\y, Abila (Lysaniae) urbs Syriae inter Heliopolim
et Damascum, B.O.ii. Diss. de Mon. in Abila.

l'l.g?', Ws)”, etc., v. 8. No/.

Kaus!” m. et .)KS::J’ f. coenaculum, i3\ i\ INAY &, BB.

Apud B A. scribitur K3/’. Graccum esse apparet cx termiuatione
I, unde ductum esse cénset Bernst. ex adleia, adM, atrium, aula. Cf.
K/

wad.o! Abilius, epus, Dion, wsas. 4.

L}_.&_._:?' ‘AR, Abilene, regio Syriae ad Antilibanum ab urbe
Nua/{” appellata, Luc. iii. 1, ubi VHh. woatdus/", h. e. ABpwijs.
Scribit BA. wtdas(”.

INSus( Hier. dbilitha, i.q. ldus!, Luc. iii. 1.

wabs!” v. s, wata.].

oL/ :U;:Ll ]}&Z‘. :Ja,BB. Est igitur épéBubos, ciceris genus,
et legend. wo ot/

waus( dBgs, insipiens, demens, kaa &, BB.

wamas! d8usoos, abyssus, et fsvesl &, BA. Codd. quoque
exhibent mmm?, et wamdas(”

L&.&ml:f’ émordra, voe. vocis émordrs, Luc. v. 3 VHh. marg., ad
quem locum respiciens BB. idem esse ait ac 23, magister noster. In
versione Pesh. émordrys semper per 2% redditum est.

wanmas] Biokas (Biokas), hibiscus, malthaea officinalis, Galen. 25 .

- o;raz Abision, Gr. ‘PuBaciev, 3 Esdr. ix. 34.

\3«52' Abisan, Heb. 1$2¥, Jud. xii. 8, et sic Hex. pro Gr. ABawody;
BH Chr. 17, Dion. . 17, ubi \I.;] ooy \SDaw Hhesbon, qui idem
Abisan.

QL\.-.:Z m. dBwpuyiva, dBopiylves, abm-z;gines,'arrltiquisiimi ix} L:itio
populi, Eus. Theoph. ii. 64. 12. (Legend. adage33(” vel adagia>(").

wheaukoskygian! Gr. ASBipyevpavicy, urbs cujus epus fuit Sue-
census (wamioam Gr. Zolkesoos, Successus) in concilio Carthag. sub
Cypriano, Rel. Jur.73. 16.

L...'\_...:;Z " pl. stapedes, Q\g, BB.

Jhass{ sic in Append. ad BH Chr. 42,66, perperam pro 1Y

uwvae passde.

Cle
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Ns{” Abiat, nom, virginis ex regione Garmacorumn jussu Saporis | N3{7, Yo f” (Amir. 152), m. tristitia, luctus, moeror, (| Jaw &,
regis interfectae, B.O. 1. 190. [l BA.), Num. xiv. 39, 2 Par. xxxv. 24, Esth. iv. 3, ix. 22, Jes. 1ii. 26, xix.

J33/" 1. galius gallinaceus (ef. ka3), Prov. xxx. 31, ubi Syr. Jas/’
NGl M3 N335y, ot Targ. 21370 N3 1TIT (1 KIK] RIIN,
Bis habet Ibn S, et utrobique reddit perj,,,ﬁ\ eh | gallinaceus magnus,
§§18, 30. See. Zachar. ap. BB. est At gallinayceu{,; at fusius ib.
BS. sy sl bl 43 eball sab Moo/ N8 WLl |oh hgsd
Pt o)) GL’-'J“ gallinacens magnus cum duplici crista, se. auper?us,
qui calcal gallinas, et superbe spatiatur; pl. lSéf ¥ Id 'eodd. etiam
sing. scribitur Jas{”, et JAs{’, et see. K. J43/”; ipse tamen seribit
Jas(’, redditque o Jb_}:,(dg.) .kuile (sie) N)’.’. Praeterea
BA. (eod. Hunt. xxv) addit, JA>e Yooy huuos L-J;:‘EK:[ wolo item,
est homo spiritalis scientiae plenus, sc. vox Arab. ¢bl, Ceterum ver-
bum osi{l{ superbe incessit, quod interpretes ad J3RNT explicandum
adhibuerunt, vide Ges. Thes. s. §3%, non apud BB. invenitur, idque
omnino exstare negat Bernsteinius,

144s/" Pers. et Ar. )'\3’.‘ Abchaz, nom. regionis ad Georgiam perti-
nentis, inter Albaniam, Armeniain majorem, et Caueasum, cujus ineolae
ap. Gr. seriptores vocantur dBacyof, BH Chr. 258. Rescribendum est
etiam ;1 pro ;Y1 Eutyeh. Ann.i.54, 13; et pro jl2Vlib.ii.230,12.
Cf. Lorsb. Arehiv.i. 264, et Bernst.

w35( vox Armeniaca, BHChr. 451, q.v. in ~i®.

N/ Chald. 5,1,1!,\:, Heb. 5:_“5 , verbum in Pe. praeter part. pass., uti
videtur, inusitatum, sc. NI (" contristatus, lugens, Gen. xxxvii. 35, Esth.
vi.12; mevfoy, Sym. Hex. Ps. xxxiv. 14; N!0 1d., 2 Esdr. ix. 2;
w300 N\us/ 49, Jo. Eph. 277.9: pl. (D3a¢”, Mare. xvi. 10, Apoc. xvii.
19; 000 (él'azy lugebant, Ephr. i. 420.

\\SPJ" Ethpe., contristatus est, luxit, Job. xiv. 22, Jes. xxiv. 4,
Apoc. xviii. 9, B.O. ii. 266 ; \35&3 wevfov, Hex. Dan. x. 2; eum N\
pers., T Sam. xv. 34, Xvi. 1 ; imprimis mortuum luxit, Gen. xxxvii. 34,
2 Sam. ifl. 33, xiv. 2, xix. 1; \mh\; I codis Jasi ko Lo \2
wodd. Sir. xli. 9; Aet.viii. 2, C.B.V.iii. 73, BHChr. 3: alqd, 1 Sam. vi.
19, Apoe. xviii. 11, B, 0. ii. 254, C.B. V. {ii.169, BHChr.204. Ap. Bod.
Or. xix. 148 7. NN} ! sl I ne lugeas, pater, propter me, ubi
NwaLL vel verb. denom. sit ex Jus(”, vel seriptio prava est.

Nail) Hier, id. (@l lugebunt, Mat. ix. 15; Dolho of
wevfouvres, Mare. xvi. 10, Mat. v. 4, p. 515, sed in p. 113 é.:]ul\», quod
duplici modo peccat. Et seriptio enim prava est, et gen. foem.

N7, s’y me 1) quid Tuget; pl. Ls(”, Job. xxix. 25, Prov.
xxxi. 6, Jes. Ixi. 2, 3; et ewn suff. 6&92' Heb. "38, Jes. Ivii. 18.
W) (con38y, Mat.v. 4, Ephr. iii. 254 It. t}&'_:?', Mat. v. 4
VHbh. 2) auachoreta, monachus, B.O. i. 222, iii, i. 184 ; oresdL
Jisay Muslo huwawy Christi discipulus et verus amachoreta, Marsh,
xiii, p. 225 7. Ait enim Ass. B.O. iii. i. 185, “Anachoretas Syri )}.::f'
lugentes appellant,” et ad JNDuws/”, iii. 1. 186, not. 2. notat ille, “Ita
Syri appellant monaehos, monialesque, qui poenitentiae cansa in
eremum seeedunt, abdicatisque saeculi deliciis perpetuc luetu oceu-
pantur.”  It.iii. ii Eodem modo ait BB. N\, tb..zb 1}.2_;?'
uf,aj’ﬂ u)‘)""n rn\g“n:. u\c u)sy'.sl‘ \ow&.gm, h. e. l}{:f’ 10 sunt qui
propter peccate lugent, moerentes, monachi. )n:.pZ’ LKaly Kadso,
B.O. iii. i. 499; Y2318 KLl monacki et anachoretae, Ephr.i. 222,
Apud Act. Mart. ii. 277, voeatur Antonius LLSI; b3, eodemque
modo celebratur Evagrius ap. Severi Poet. 166 v. m:;.\e]\ nl:b k5.
Adde Aet. Mart. i.70, B.O.iii. 1. 184, iii.il. 456, C.B.V.iii. 163, Sanct.
Vit. 234v. Foem. J&}::Z' monacha, eremitis, )L\’):::Z’ JXNENS, B.O.
fii. 1. 386; Ao/ pois, Aneed, Syr.i. 25. Dl Y50 ut supra, et
3307, B.O i1 315: £ JANG/”.

eSS/ 1 1) tristitia, luctus, u}u’ BB, Sanet. Vit. g4 v; prae-
cipue propter peecata, poenitentia, Jlansd 3 JLdDZs¢”, Ephr. iii. 230;
Jiaase Jldstse fa8ss, Sanct. Vit. 241 1. 2) vita ascetica, qualis
Juit eremitarum, JLESSIF Nagl!” @K, B.O. iii. i. 496; Joor ol
Jldusks, Sanet. Vit. 235 v; 71&.:{; fadNoL luctae wvitwe tuae asce-
ticae, Dawk. ii. 1 de Symeone stylita.

s/, pl. X235/, UJ.’JJ"Q" qui lugent, BB.

JNZS/(” locus poe.m'tentium (ubi degunt eremitae 1), U"‘“":u o a
BA. ap. Marsh. cclxxi.

8, Ix. 20, Mieh. i. 8, 1Cor. v. 2, Jac. iv. 9, B.O. i. 97, 134, 228, ii. 210,
Sym. Hex. Jer.ix, 19. Imprimis luctum de mortuo significat, ef. Deut,
XXVi. 14, Xxxiv, 8, 2 Sam. xi. 27, xiii. 37, xiv. 3, xix. 2, Jer. vi. 26, Amos
viii. xo. (Pro M=/ Ephr. iii. 277 scribendum Bernsteinio videtur
Us7).  PL US{" 1) Tuctus, C.B.V.iii. 73. 2) quae luctum afferunt,
calamitates, Doy U3y edarg Nas, Evs. Theoph. ii. 59. 2, 65. 3. In
Cod. Nasar. exstat etiam Yo/ luctus.

WiSa!" m. lugubris, f. |NaaNs?”, pl. m. KNS, NGNS/
WA ]:&2' vittae lugubres, Ephr. ii. 25; JNANs/" WMo Loo Cod.
157, 174 v; JAaidDs{ Jaraqd Severi Poet. 1792 it. ad luctum perti-
nens, Severi Rhet. 101 7, D3/ Jld0 capita, h. e. loct ad luctum perti-
nentes. Laudat etiam K. ex Libro Exequiarum, oy Ko, odsad\,
NGNS 7 INaN/ b JLomo bel gaudet in occursum ejus, et muli-
eres lugentes gaudium lugubre viderunt: it. ex precibus pro mona:chis,

Loaday -8y, NGNS " Wpeo /" a2 dS 0" stolam Tugubrem induerunt.

N>/ m. forte demin. ex Jlo/” luctus, Jsb erans & oo wolda/
Severi Rhet. 83 v.

Na/ (\52’) nom, viri, patris Danielis, Tetr, Dan. xiv. 1.

N\3/” vox saepe in nominibus locorum efformandis usitata, quae
1) pratum valeat, Heb, 5,2,1!,\‘, Syr. Na., J!a': gramen : et 2) buctus,
Heb. SJN, Syr. J!af’; quod frustra negant Ges. Fiirst. ete.,, quum
éi‘fﬁ N3/" (sie enim Syri seribunt ne eum N3/” eonfundatur), non
ex Hebraeo, sed ex Aramaieo idiomate ductum est, quum non Hebraei

sed W237 Chananaei nomen loco indiderunt. Hoe nomen tulerunt,

N3/ Heb. 52% et naye N2 53% Abel, prope Beth-Maaeham, nom,
oppidi Manassitarum Paneadi vieini ab oriente Jordanis ad Libanum
montem, 2 Sam. xx. 14, 15, Hex. 4 Reg. xv. 29, Gr. ABéA. Voeatur
etiam JA38 A3 N3/” 1 Reg. xv. 20, et Jand A3 N/’ 2 Par. xvi. 4.
In Eus. Onomast. 'ABeXd, et a Josepho, Antiq. vii. 10 ABeMpayéa voeatur.

)“*’:&*“’; N3/’ Heb. Dwwn 5;!*5 pratum acaciarum, Num. xxxiii,
49, Jos. Autig. v. 1. 1 "AB.

t&é N3/ pratum vinearum, Hel. D3 5:1§ , Eus. ABehopmerdy,
nom. oppiduli Ammonitarum, Jud. xi. 33. Reetius seribit BA. N3{”
t.ge-.g', It. fsosoy o/ ABA dumedvoy, Hex. in le. TIt. t.ao-.-:\.:?
Dion. . 15. ’

)!3...:9\:’2' Jud. vii. 22, 1 Reg, iv. 12: rectius Jadso N3/
ib. xix. 16, 2 Reg. xv. 29, Heb. -‘iéh?'s;!kf pratum saltationis, nom.
urbis natalis Elisae prophetae haud procul a Scythopoli, Eus. ABe\-
paeai, sed Hex. Jud. vii. 22 ABe\ueowNd. In Judith iv. 4, N/
Jauso redditur Behuév: sed ib. vii. 3 Jowse \as/ (Lagard, sed
Jlawso N/ Polyg. Loud.) BeAbéu.

ezfo N3/" Heb, bhyn S8 luctus Aegyptiorwm, Gen. 1. rr1.
Forte de hac urbe K. ¢udpo [y pa N3(" Obel urbs degypti, sed
haee puneta nunquam habet.

Kb N3/” (Polyg. Lond. JXa3 N3/" Heb. ﬂ'?i'@{' 5;%}‘) pratum
magnum, 1 Sam. vi. 18, Videtur tamen BB. legisse JNs3 s/ :
explicat enim,Jg!‘l Jlaskad savo oy Ao Jolo & o ,.[
el e 2o ) secundim Honainum est lapis magnus super quem
posuerunt arcam. Lapidem etiam legisse videntur et Lxx. et vers.
Chald., notatque Gesenius in Thesauro, et in priseis alphabetis
aegre discerni, unde faeile Sax pro 3N legeretur.

Ws/ grex, Nasar. Syr. JANa/, q-v.

mel;..%l‘Lv?’ Ablavius, Consul Rom. A. C. 331, Ath. Epist. 2, 6;
it. ib. 26, 5, wolusls/; it. ib. 35, 19, praefeetus praetorio,

\Shz " lignum Sandali, vel Santali, apud Indos propter odorem

magni acstimatum, Juot. 38, 6. gdvdador, BB, qui qualis fuit apud

veteres etymologices inscientia, pater verbi signifieationem voeis esse
dieit, o/ enim apud Hebraeos est pater, IN, et apud Graeeos o« est
verbum, Néyos. Ap. Persas c ,LZ\ saccharwm signifieat.

@ m. dBerds, obelus, nota eritiea, qua usus est Origines in
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versione Lxx. recensends, ad loca dubia notanda. PI. &é?" SBeoi,
Hex. Hos. xiii. 4, not. f. Apud Repert. Or. xiv. 47, seribitur oS/,

M3 v.s KNs(”, et voe. quod seq.

MS5(” (sed BA. ap. H. xxv. K3/” ¢t Georgius Carm. Scddensis
KSS77) atdela, aiMg, atrium, aula. Scribit K. KNS/, it. (sub
Jaaudsl) KN/, exponitque oJADNSL Jop o Jioas oo kaa
.‘”%2’, h.e. coenaculum, vmepGov, dvrinédy. Hue refer]hx'o}br,q.v.

w0alad3” m, dBehloxos, obeliscus, . q. woDs/, Joel. iv. 16, not.
i. Sed ap. Hex. Hos. 1.8, not.i. Hab.1i. 5, not. a. waamD.s/, et Hos.
viii. 14, not. 1. \mb;?.

t.k:m\':?' Ablastain, urbs Armeniase minoris, BH Chr. 300, 321,
496, 523. Ar. ,2.bl, Abulfed. Ann.v. 38, Abulfar. Hist. Dyn. 468, e
ubi Pocock. Ablostain. Ap. BH Chr. 300,321 conjungitur cum regione
Gihanensi \L:.;t, a fluvio Gihon, t""‘;’ wl=?T, a Graecis Pyramus
dicto, appellata. Cf. Ass. B.O. ii. Diss. de Mon. in v. Gehon.

INN3 £, (vox Ar. IG\, grex, agmen, prop. camelorum), JNNS/”
Uy agmen camelorum, Heb. D903 NYBY, Jes. 1x. 6. Reddit Hon.
ap. BB. per Jla ,Ues 4| i) K0y Jsa3, et BS. per Baly JLida.
AL Jo¥ o adll, al wye JoW JUWH e w5, et apud BA. Gl
JLJ_J, G\, greges camelarum et camelorum, pro quo f.pud Poc. clvii,
sing. (34! (5yw. Addit K. potest etiam scribi JND3/’, exponitque
WD Mo pis Jindo INGo0 Jlomo JLika Jlagy Jied
| FEP9 .’\:ﬁ..g..; INsGe lla\; INGNLy INDE)” ceohio DINaw
o Jady N N pe> Janad o( agmen camelorum, grex. Varia
enim haee gregis nomina proprie parum inter se discrepant: JIND3{”
proprie grex camelorum : JND3 S porcorum, et sic Jima, quod tamen
potius daemonum grex est. PL JNN3({".  Cf Moo, INoo.

\m‘.\m&az " m. lignum quoddam quod neque carie erodi neque 1gne
comburi potest, BB. qui sic explicat o3 1!&5 P ks Simes ,-2
oy o Yy Ao e aiy ¥ i el Beus ol kb I3
[BA. WL] =2 ¥y 2 ¥ g, Vocatur etiam et apud BB. et BA.
$a/” cum Olaph prosthetica:

S{” Aban, Abanus, nom. abbatis, C.B.V.iii. 164.

Ms(” (Heb. 13%, Chald. N338) c. lapis. Vocem esse Hebraicam
affirmat BA. e Gregorio Nysseno, 20/ koduy .m&:ié\,g".\ ! s/’
Aofias. J8)o 6uMuly. Varie exponant BA. et BB, sc. 1) lapts, frus-
tumpve lateris, INANG IS38 6/ 1813, BA. 2) INwid Maso!” Nedjw(”
Oyl by 5 ine Bl ) Bl 51 Jea K380 A BaF Jlidss
milliarium, sive columna, sive lapidum agger in media via dispositus,
Hon. ap. BB. et BA. qui multa addit omnia ad eandem rem perti-
nentia, sc. pilam viae, lapidesve ad rectumn iter monstrandum aggestos,
qualis apud Ar. est ilw. 3) In libro Paradiso ap. BB. oLil b/
¢52’ WL of cubitus duorum sive trium cubitorum. Vox apud
Hebraeos usitatissima raro apud Syros occurrit nisi metaphorice. Ex
Hebr. tamen SWDD 3% desumitur apud 1 Pet. ii. 8, ].!.62 Ma{” lapis
qui est offensions: cui addit K. LNa3 Ms{”, exponitque oo joko
JNSS8Ly : denique apud Castell, sy Ks/”, Chald. nipy 13y, s. j2%¢
N3, Targ. Jonath. 2 Reg. xx. 11, lapis horarum, horologium. Pl
M3/ Jes. 1xv. 3, (Heb. D”?;‘?TJ lateres) ad quem locum B H. in Hor.
Myst. |83y INLZS & congestus lapidum. |83 '7‘2’ J$:3 50 lapi-
des grandinis similes saxis, Sap. v. 23, cf. 772 138 Jes: xxx. 30, et },§B
ITES BHChr.334. sy a&olz )3 monasterium Eusebii de lateribus,
ut vertit Ass. B.O. i. 304, unde suspicor legendum JM3Xy, quod etiam
rescribendum sit apud Jes. Ixv. 3.

as{ nom. viri, Gr. ZdBawves, 3 Esdr. viii. 62 (Polyg. 64).

w3, .mo‘.:k:?' (codd. nonull. ap. BHChr. 166. et Galen. q.v.
supra), ét kod1s(” Ibn S. § 22, #8evas, ebenum, arbor et lignum, BH Chr.
166, 182. Teste Gesenio in Thes. s, 237, nomen est Semiticum apud
Graecos servatum, ex Heb. "330 derivatum, quod valet, lignum lapidewm,
lignum saxo durius. Cf. Ezech. xxvii. 15,

Nuta/” nom. idoli apud Nisibenos, B.O. 1. 27.

sa15(” Heb. MW et W, 1 Sam. xiv. 50, 2 Sam. ii. 8. Seribit
BB. L3/

w3, .m&;f’, et was(” (H.xxv. Marsh. cclxxi) m. *A88as,=}3{"
pater; 1) abbas, monasterii rector, B.O. i. 478, 492, C.B.V. iii. 17, 290,

1l =

340. 2) monachus, BB. et BA. _al, KiZuZ &. Unde suepicor non
tantum “in Acgypto mouachis, episcopis, et ipsi patriarchae Alexan-
drino tribui” ut ait Ass. B.O.1i. 492, sed etiam apud Syros, (C.B. V. iii.
340) alicequo titulum esse honoris cuivia attribntum : sic enim Jo.
Eph. quamvis cpiscopus, a ministro compellitur, was/ a1/ Jorti sis
animo, abbas, Jo. Eph. 73, 22. 77, 5: sic ¢t Jacobus, Edessae cpus,
C.8.B. 460. .Cf.J3{" 5. o{” snpra.

wolams/ it. wasma/ passim apud Menaea pro wa.smo/
Eusebius.  Cf. Dawk. xxxii. 287 v. sqq.

L’\h\‘m’.?’ et Luxnsr, Pers. l::;\, vel plenius Lyl &5 ; it.
etiam L::..»:l, ’“L:.ii, et L) 455, Pelilevice pRODDY, Ar. u\:.:f valet sec.
Anquetil ct d’Herbelot werbum wvitae; Kleuker autem Anhang z.
Zend-Av.i. parsii, p. 91, affirmat Vesta tgnis essc, et Zend-Avcata Jgnis
vivens, Lebendes Feuer : alii denique vertunt Librum Zendorum, col-
lato Sansc. W Dicit Hang, Essays on the Sacred Language &e. of
the Parsees, Bombay, 1862, pp. 121, 122, Avestam eam sacrorum Per-
sarum librorum partem esse, quac Yasna sen Izeshne vocatur, cujus
caeteram partem commentarium esse, cui nomen Zand. In lingua Peh-
levensi seriptumn esse Apistak, ct propterca quod ad originem, Avasthd,
pertineat, towtuin, scripturam, significarc. In ipsis saeris libris nunquam
legi, sed forte eandem vocem csse ac Pustak, Y&, quae in scrmone
Sanscritico et Maratheusi librum significat. Addit Avestam fuisse
ipsius Dei vocem, neque ab hominibus intelligibilem, qna de causa
commentarivm scripsisse Zoroastrem, sc. Zend, qui nunc cum ipsa
Avesta conjunctus et in aequo honore habitus Zend-Avesta vocatur.
Denique in tempore Sassanidarum versionem totius Zend-Avestae in
linguam Persicam vulgarem, quam hodie Pehlevi vocant, factam esse.
Quod dieit Richardson, in Pers. Lex., ct post cum Johnson, | Abista,
an explanation of the two books Zand and Pazand, fide indignum est.
Avesta enim longe antiquissima et sanctissima, et in eadem ratione ad
Zend et Pazend ac Pentateuchus ad caeteros Scripturae libros et
Talmudem habetur. Pizend enim non liber sed lingua post-zendica,
(pa enim valet post); cujus rei testem habes Haug, p.29: “In India
occidentali Persarum docti, qui sese Dustoors vocant, nomine Pdzend
eam linguam appellant quam nos Pirsl.” Adde Masudi, ut a Chwol-
sonio citatur, Zeitschrift d. deutsch. morgenlind. Gesells. vii. 408 sq.:
“Primum quem scripsit librum Zoroastres vocatur Avesta, quem
quum Persae intelligere non potuerunt, commentarium scripsit, cui
nomen Zend : et demum hujus commentarii expositionem, cui nomen
Pazend.” Ipsi Persae hunc librum Abrahamum scripsisse ferunt, sed
fama frequentior Zoroastrem, ;a093/, ut ejus suctorem celebrat, qui ut
ait Zacharias ap. BB. eum in septem linguis composuit, sc. Syriaca,
Persica, Armeniaca, Segastanica, Maruzea, Graeca, Hebraea, de quibus
notat Lorsbachius, Segastanicam Kifeag e linguam esse regionis
Sigestan, quae Persidis provincia est, Maruzacam sutem, L2jé:s5 (BB.
L78:s5) linguam esse urbis Marwa in Khorasan, sive Bactriana, quae
etiam Persidis provincia est.

M eudee s/, Sergius ap. BB. exponit, bdod vioy M.

o3/ Aph. v. was, q. v, It. 850" Aph.v. po; 5] v. e
N v, Ass, q.v.

wayeslias! Epaphroditus,Philippornm epus, Marsh.cecexxvi. 16 4 0.

].::g:;?' Absania, nom., viri, Heb. M¥aN, Aq. ap. Jer. xxxv. 3.

837" et 1813/ Avaka, nom. regis Mogul., il. Hulachuis, BH Chr.

}85/" (Chald. NP2, Heb. PIX) m. pulvis minutus subtilisque,
arenula, pulvisoulus, k8" Sily Jude Lo NN faciet Dominus
pluviam terrae tuae arenulam, i.e. subtili illi arenae similem quae vento
a deserto adlata omnia suffocat, Deut. xxviii. 24. Exponunt etiam
BHGr. 387 v. et BB. apud quem Zacharias, ko) JAeasdy kdlo} w
iy ,..2’ NS éih\'io 6 0IN. pulvis minutus quem ventus sursum
tollit, et qui postea descendit pluviae instar. Addit BA. CI)"‘") b Le
(Ll Lty kdaBy oo Kuse 10" pulis molae et salis, it. atom in luce
volitantes, cui consentit BB. at male in codd. fusds kas?; ubi etiam
Wy didl L5 pulvis tritics, ete.  Addit K.Js-.n Joo, hsaly );L:. arena
mars ; et pro hads has( legit iy kao/. [k8s/" fut. e k&>, q. v.]

;5”;2' denom. e 3 filius, q. v.
D
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Ji30” (Chald. 738, %73%, Heb. NY5Y, Pers. et inde Ar. UT) m.
plumbum, Ex. xv. 10, Num. xxxi. 22, Ezech. xxiii. 18, 20, xxvii. 12,
Zach. v. 7, 8, Job, xix. 24, Sir. xlvii. 18, ubi Lxx. xacoirepos, (sed forte
etiam ibi pro pdA(B8os : ubi enim Gr. habet pd\i8dos, Syr. Jsas. pulvis
habet), Ephr.iii. 634, C.B.V.iii. 359, Act. Mart.i. 221, BHChr. 334.
Apud Hex. Ezech. xxvii. 12, Zach. v. 7, 8, Theod. ap. Job. xix. 24,
legitur pro pdAios, et Job. xxviii. 6, ap. Aq. et Sym. pro NJEY. Apud
Laud. exxiii. 245v. Jis{ dicitur Saturno sacrum esse, et ib.go12. vocatur
argentum leprosum lus! boko Jeaohso Jis/. Distinguit B A. inter
JEBY, Sl oo plmbum, et Jia(” (A2> Sas), ol (ol stan-
num. Aliter autem apud Hunt. clxx. y.s0 3l Landl olo)l Ji3
oh aeyly gty 39 ool ) b JE3) 305 gomsy il 0
B el (= 5C- Ji3(" plumbum album est, quo aes dealbant, et
vocatur cassiteron, sed ji3¢ 7, Olaf cum Pethocho, plumbum nigrum est,
quod Hebraei 7N vocant, sc. stannum (potius 3 o\e) plumbum.
Etiam K. exponit J{3]” per Jas{’ stannum, et Ji3” dupliciter, per
Syl olo, et ‘f.L; wole).  Affirmat tamen BS. ap. BB. etiam Lo |
34| adamante esse durius; dicit enim Looy ’-1-5! baaay 30"
Joanaso Jy folo woawsly Miuss Mo erivans Nivo ewale oy
syl olol Ji:99 ahaad, quod stanno potius quamn plumbo con-
venit). Denique reddit Ibn S. § 9 per ;ols, (pul; Hunt. cexlvii. 3v. per
oole, 5 et BB. per b, polo) ool additque alchimistas Jlaso o) w8
id appellare woasos0, Kpdvos, Saturnus, et indicare per signum s
(B> fsanass! o \Somk0i> N eaaade). Stannumv.s. Jas)’ et of
Ibn Bait.i. 10, ii. 496.

Lo plumbeus, BB, qui poAvB3ivovs Aifovs per IL’SSZ’ b:;._o,
g.l.a)ll an explicat.

)is{” (Chald. X73¥, Heb. 238 et M3IN) m. penna, eaque crassior
ad volandum, uude etiam ala. In sing. vix occurrit; pl. JZ(” pennae,
alae, cum suf. wer0i>(", Heb. AN73X, Deut. xxxii. 11, Ps. xci. 4, Ephr.
iil. 430, 597; easaa20y wooss! alae ejus quae contractae sunt, Hunt.
dxl 519; 9y wooin{ ... extensae, ib. 527. It. Ps. lxvii. 14
Pesh. et Hex., ubi Gr. r& perdgppeva atris, Heb. P'NVIR.  Trop. J35/"
i85y alae venti, Off. Mar. fx05: alae hominis brachia ejus sunt, Act,
Mar. i. 223, et sic BB. aslul |339 J3("  Explicant BA, BB, et K.
per J8Q et ko903, uiglly =tV dicit autem BA. esse )i
id quod in medio alarum est is==Y\ bugzy (o3l A Jla,
sed, ut opinor, rectius BS. J2>(" de parte posteriore (i. e. externa)
alarum exponit, quam nos pinions vocamus, et sic K. fagy Jhsdxw,
qui duos ex Officiis Maronitarum locos citat, sc. fuots wl i 1315 0
Jl\'-:?y' )| XN wmadl, ex precibus pro muliere JAAs! a9 &N ;
it. WIS | (caddiae waf > o Jof eaily i fes/
sof l\..'io'.g ubi metaph. de flabellis e palmarum spathis factis vox
usurpatur. V. infra foy eiz

Jia{” Hier. membrum, g++5( membra tua, Mat. v. 29, 30; it. ib. 30
| VRS ,m} manus tua dextra. Cf. quae supra dicta sunt de )"
=brachim, et Chald. X738, Apud Nasaraeos etiam ;5] ala, ulna..

Jin{" N3 v.s. N3,
obllslio/=laasw, BB, Se. s wapafaivay, 2 Joh.v. g.

yu-.:] "ABpady, Mat.i.2 VHh. In nostris Codd., et quos inspexit
Bernst., et ibi et semper fo"iaz L

p.&l{a]' et ):..&E.':Z', Ar. F’“‘J,'" Ibrakim, Abrakam, BH Chr. 145,
146, 210. Cf. rou.:] et )ml.

Jilisl” Abraza, cogn. Abrahami patr. Chald., B.O. ii. 44o.

\oﬂ::?' Abrazon, nom. unius ex Lxx. Christi
Abdon, B.O.iii. i. 320.

wauslis! Dawk. ii. 197 7r; it. muzaz ib. 196 v; it. woowsis{
ib. 200 7, *ABéprios, Abercius, epus Hierapolitanus.

discipulis, alias

wauo]is! Abramius, nom. sancti in Menaeis, v. Dawk. Cod. xxxv.

wolis)” BA, wisalis!” BB, Genla¥ o Jis .dew oo 3
BA, piscis Niloticua, &8pauss, forte cyprinus brama,“ the bream, cf.
Oppian, Hal.i. 2¢44. Forma quam habet BB, waolis! forte pro
dfpapios est, de quo v. Steph. Thes. s.v.

waelis?” BA, wplis!” BB, si)l o semen viticis agni
casti. Cf. Ibn Bait. 8. __, et Plin. 24, 38.

wadlis{”, _idl, ambra, ambarum, de quo v. Ibn Bait. 5. .
Blaesi vocem pronuntiant oyo\:.:], BB.

oL o] Abrakimia, nom. pagi in dioec. Mardensi, B.O. ii. 228.

yé;’:f " Abrahkam, conditor gentis Israeliticae, Gen. xvii. gete. Tt
Hier. Mat. i. 2, Joh. viii. 39. Dicit de eo BB. [cod. H.] kaaxdsy |/
7309 huoio Jiso b/ rou:b Jroas ool 1 0p3h0 .7 > Jiorg 20
000 hiase Joasy foi fo/ .5 In) T . SSBe fuae
valet pater gentium et circumcisionis ut in codd. septem legitur:
indicatur autem in hoe nomine Pater et Filius et Spiritus Samctus, et
Fides et Baptismus, ita ut quaeque litera mysterium indicat. Plura
videas sub pis{. Nomen complures tulerunt, inter quos Ephraemi
discipulus, B.O. i. 39; Nestorianus cui cogn. Inflammator Balneorum,
ib. 204, 352; Abbas Netpharenus, ib. 463, C.B.V. iii. 138, 194; >
W0, Zachar. 346 ; denique multi reges, episcopi, presbyteri, etc.,quorum
nomina videas in indicibus Ass. B.O., it. C.B.V. et C.S.B. Denique
INL oo o ANY r&.’:f’ widy JLy coenobium Mar Abrahami in
Lahaka urbe corrigit Bernst., legere jubens JNaZy0} ohaXsf h.e. in
suburbio urbis afa{” Adorbijanae, B.O.ii. 256, 6 sq.

r&b}', nomen vocalis Pethocho ” apud grammaticos, Acur. 10,
Amir. 37.

Kdorin!” Abrahamitious, Ksbdis!” 13 senex Abrahamitious,
B.0.iil. i. 3o1; Kddis!” N2, i. e. Hebraei, Off. Mar. 95. 5, Dawk.
xxix. 60.

10! (\0’10‘&32’) éBputov, \e!e;::? 1313 8Bputor xpuoiov, avrum
purissimum (Chald. RN, Ar. et Pers. 5»,31). Hoe voeabulum, inquit
BB, inveni in canonibus Mar-Johannis, qui scribit, woro.3s c
@Yl Candl . or0in] koo 0 NS magis splendent facta ejus
quam aurum obryzum.

\dn’ge‘pfr, wdidddi(", et o/, f. aBpérovor, cujus duae
sunt species Jio9 -m-l.goaf artemisia abrotonum, Galen. 10 v, et
|| Y -m.l.go'.:f chamaecyparissus squarrosa, ib. Tt.8 v, \e.l.sc;.::]
Mauy Jhoi> cudly, idemque dicunt BA. et BB. Pungunt BB.
J;.a.'.z INois, et sic Bernst., at BA. Jaly JNois. Addunt Arabice

esse ‘.)..:5 et 9_'.-)\ C’“&’ q.v. apud Tbn Bait.

\&Lvadess(, exponit BB, el 332 s INoiny Juas, sc.
aBporémvor E\awov, oleum abrotoninum.

«8:3{” nom. coenobitae, B.O. iii. i. 218.

\do‘;:Z' res pulchra, oo & waRay yé‘o S ,..2 sec. BS.
res pulchra, BB. Vox forte a Gr. dBpds, d8pivopar, ducta.

wauwoss( nom. diseip. Mari, discip. Adaei apost., Hunt. i. 609, c.
4, et epus Selenciae et Ctesiphontis. Vocatur etiam woaam. s/,

i Tberus, bais! wadasly Demophilus Iberus, epus Const.,
Anecd. Syr. 1. App. 7, lesa/! w0539 ib. 20, V.infra fusa/.

01*_.:’]' dBwpryivos, aborigines, v. s. e.l-\..sl .

passl’, et pe3}5{” C.B.V. iii. 10, Abarim mons, Deut. xxxii, 49.
De eo BA. et BB. oi} jad woohaulo Jacsw Pk.’n o9 ]ie.g ):.-.:Z
Jeaby faus N P @ W Lo/ Naod olow L
nons ubi Moses obiit; idem est ac Mons Nobu (Nebo) versus Moab,
urbi Hierichunti ex adverso jacens, supra Jordanem, in Jugo Pasgo
(Pisgah).  Heb. vocatur DY 7, sed Syr. L¥aly $dy mons
Hebraeorum.

,:.-.32 nom. castelli Nubiae, BHChr. 371.

Rwensnuis! septuaginta Christi discipuli @>an 5imis gl
JuiDa, BS.ap. BB. Vox depravata ex é88oukovra, q.v. sub Jjus0oes/.

t.::? vox incerta; ut tibi demonstrem fo3lk t.a] é.b, An.
Syr. 169. 28. Num sit pl. vocis Jis("? quibusnam alis augesces ?

wausn] (wa2:5(") "ABdpes, Avares, Abares, Avari, gens barbara
Scythiae, Jo. Eph. 157, 188, 398, 390, 411, 413: wauils! B H Chr. 04;
w.is/” ib. 95. De iis consulas Gibbon, Hist. Decline and Fall,

244 8qq.

- |y . I3 ? K3 Y
@, 3s(” Avris, Abris, nom. ex -noem_ooaa:oz contractum, ut recte

{
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exponit Ass. B.O. ii. 387: aliter et minus recte ib. 393, not. 1. Nom.
Catholici, B.O. 1. 533, i. 387, 389, 395; Spic. Syr. praef. p. xii, not. 4.
Jauis{” m., vox Pers. L;’;’-‘- gubturnium, cantharus rostratus, &
-8

Ll L\aae, BA. Sec. Freytag. ill; est amphora rostrata, a jug

with a spout : hagag® V. in suo loco. Addit Ferr. et Cast. in

Append. concionator, orator, quem sensum e fo 83> male intellecto
ortnm affirmat Bernst.; e contra Lagardius confert X233R, Hai Gaon
Erub. 62 a, qui exponit EHST? legatus. Romanos legatos oratores appel-
lasse notum est. .

\oBei{” intolerabilis, bisuNeaxo | &, BB. Vox forte corrupta
ex dgdpnras.

r&.’.’:]' m., i. q. f“"y""\ BA.et BB. Pers. vox est \";"J:i sericum.

ré'éz' Heb. DV, i, q. P&b?', g.v. Dicit BB. nomen )oiai'
primum significasse tantum Patrem, Filium, Spiritum Sanctum et
Baptismum, sed Por.:[ W .r;a? Jeoll I o Jon{ o S 99,
i.e. literam & quae indicat fidem, Jlauaso, in ejus nomine inseruit.
Rectius BH. in Horreo Myst. exponit J{ .Joso put o) & y&ai
”':e’ sy ls/! & )ooa;a] Abram est pater unius gentis; Abraham
multarum. Pro aliis qui hoc nomen ferebaut v. B.O. iii. i. 44, ete.

ais! m. rhamni genus, lycium ewropacum. Dicunt BA. et BB.
discipulum quemdam, qui in libris legendis in hoc nomen inciderit,
ab Honaino quaesivisse, quid esset? Illum autem respondisse, Syriace
esse hauter (al. woLdo et waLdoo), et Arabice C..):l\ 3y Solia rhamns.
Apud Ibn Bait. use est lycium europaeum. Aliis est 6.9:!\ | ol fructus
rhamni : aliis denique fuicoy kosfo hyJSr rhamni et folia rubi.

INass! succensio, quod hic exhibet Castellus, et Michaelis 8. w s>
repetit, haud agnoscunt codd. Certe legend. JAaiay, q. v.

JLi3)" ap. BA. et BB.i.q. Ar. Ju, sec. Ibn Bait. juncus : addit
autem idem esse ac schoenus palustris Dioscoridis. In cod. H. xxv.
ipse ! sic exponitur, w3l & J‘JJ iade o planta est storeis apta,
sc. cyperus papyrus. Sic enim (3, vertit Ibn Bait., qui addit
Aegyptios eum appellare 3l papyrus, et ex eo factam esse (ulbj3
chartam. Est igitur JLi3(" juncus, scirpus. Quod autem Sachsius
(Beitriige z. Sprach. u. Alterthum-forschung. i. 297) affirmat, JLis?
esse abrotonon, vix probari potest. Exponit Buxt. Lex. Rab. 872N
hyssopt quaedam species.

a3/, *L‘ai', éil?’, V.8 alo.

JN23(” exponit K. w).\\ ﬁ‘“.laj'.;z MNfduro baasse JNaSy
el ol ot ity 3 ity S o gl il e iy o
acinus proprie woarum; wvae passae. Usitatius INAS(", q. v.

38/ i. q. X3 post, Nasar.

h&J” apud Syros hodiernos magister, pl l;&gf’, Stod. Gr. 116.
Vox Turcica est, sc. \&| Agha.

’!\2' 1 yéa, 7 i, terra, ‘ﬁ-’b)tlb Ua)\n: BB.

moll\] i.q. mw’, q.v.

washly” *AyaBos, Agabus, Act. xi. 28 VHh.,, BHChr. 53. It.
mc&.f\?' Act. xi. 28, xxi. 10 Pesh., et xxi. 10 VHh.

\Qﬁ’&l—’\?' i. q. \M&\?, q.v.

onoolml.&.l\? dya\\uioapat, C)j\ )o’ir Crdd 7‘? , BB. It.ib.
oMol / dyadhiacbe, 0103, lyasl.

\um)\[ Agamemnon, \uwl\? LAy wdol) sl ire
Achillis in. Agamemnona, Severi Poet. 171 7.

wol& (" f. Alyds, acc. v. Alyai, Aegae, urbs Ciliciae, C.B.V. iii. 247:
it. ib. m&[’, et p. 546 mol&?, ged ml'\?' Ebed J. 203, mokj
An. Nic. 11. Plura de ea videas ap. B.O. ii. Diss. de Mon. in \a.;&,
quae (" [L. S Qut

@l\? Alydios, ‘“’"\t? Jxa. mare degaeum, An. Syr. 140. 2.

\ml\i loudandus, mnaso &, BB, sc. dyaorés, et scribend.
\o.&ml\z dyaaréy.

wasly / Agabus mart., colitur Apr. 8, Dawk. xxi. 24 7.

w)!” dydmn, amor, }>auw &, BA.

wa.oly (| 4gapius mart.,, Dawk. x. 38 7.

MBI/ (Poc. elxvii. Ny () ipsa vox Ar. wailall, 5. ildll, eupato-
rium, agrimonia eupatorium, BA. et BB. Vocant Syri &"52 o A
et Ibn Bait. ii. 227, ubi mendose ile.

w3 (” superbus, Jihw &, BB.
vitiose scriptum pro wad&sle (.

S Vs ol

B, it K/, et Ki!” (quae sola genuina seriptio est), 1)
brassica sylvestris, Gr. xpdpBy dypia, Diosc.ii. 147, \_,,J'jﬁ\ of oo boio &,
BB. 2) succus, . oleum olivarum, =i}l a3 INT oo Jioo, Zachar.
ap. BB.

R et O8I (" dyapuedy, agarioum, fumgi species, sc.
boletus igniarius. Arabice reddunt BB. et Ibn 8. § 9, wyi)el. De eo
cf. Ibn .Ba.it. 5. (yyi) _)h‘:.'. Secribitur etiam (\&a. I et (@@Ll (", si sana
sit Jectio. Agaricum in truncis arborum innasci dicit Galen. 13 7.

Forte dyépwxos=dyaupds,

wanssuie,/, mendose pro wbanls i (", dypia xvixos, sic enimn
BB. (55 by Ji211 kocas &, sc. enicus sylvestris, carthamus sylvestris.
Aliis nominibus vocatur atractylis, carthamus lanatus, L., et centaurea
lamata. i

\wzuL\? dyabodaipwy, forte medicus antiquus vel deus medicinae,
o e damlo \wgul.\?, Laud. cxxiii. 367

.mom\? et mell\] v. 8. .mcl\?.

G/ Agatho, v.s. \el\z ]

? =

wwadS5SL(” Agathonicus, s. Agathonius mart., colitur Aug. 22,
Dawk. xxxv, it. xlii. 118 .

..&m.._l\g&l'\?'u?sr‘\) wxdl e Aoy 0 oINS &, vox barbara
ab éyabés derivata, sc. dyafwnbionre, BB. Ibid. wnslewaslle (", quod
explicat per yus?, oYV, sc. dyabuoréass, forte pro dyabwvicess. Apud
Lxx. tantum leguntur dyafde, et dyabive.

WL/ ’Aydbn, Agatha mart. foem., Dawk. xxxv, C.B.V. ii. 124.

KU (" dyébea, sed ap. BB. istl [fees ol éb yai, bonus, probus,
aut bona, proba, sc. dyady,

L{;H\? " *AyBdrava, *ExBdrava, Ecbatana, urbs Mediae primaria,
Dion. gx. 7. Syr. \Z,w'a..?', q.v.

wad (" v. 5. wasly /.

]}e‘a\?' nom. eunuchi Pers., Esth. i. ro, Heb. 8M2R, quod idem
ac Bagoas nomen esse videtur, cujus etymon in ling. Pers. v. in Ges.
Thes. s.v.

]lu\f Hier. responsum, v. 8. augy.

WAL et Wyl " Agapetus, RSy Elamita, §NAX N3¢ Lapetae
metropoleos Elamitarum epus, B.O.iii.i. 60. Cf. L&_s'\f' Seribit
BB, cod. H. wapag/, sed M. wapsog/, et lyoay /, redduntque
kol dilectus=dyamyrés.

l\..).&A\i Aegyptiace, more Coptorum, Eus. Theoph. ii. 44. 15.

meR?’ BB,sed BA. .mua::&\?', .me.gsea\?, et ma&se\g],
Aegyptus; exponit BB. o)l 14 w3 (5,2 ) kil oy terra Coptorum
per quam fluit fluvius Nilus. Addit BA. Ligdetonilly jan Ji, t‘;f oo
est Misraim, et eadem Miser et Constantina. Scribit Ass. Ephr. Opp.
Gr. ii. 406 wa)ag("; at wadal(” Ebed J. 204.

Kyag /" BB, sed BA. Ryoal (" et Poc. clxvii ﬂpe‘*z Coptus,
Jesill, BB, Scriptum est kyad(” B.O.iii. i. 592, iii. ii. 385. Pl
KA/ ib. il 1.354; MNSS/” Epbr. i 54; M¥S.Q/" B.O. 1. 488:
et sine punctis L.&S\f Eus.ii.12.6; 13.7; 67,11,18; 81.2. Alias
formas v. s. 5\?, 5\1, 5\1, et 5\1

mi;;?' v. infra .me.-&\?

JLosag fo sag (! BA, Jloiags! Jiag/!” BS. ap. BB. [1. 3ol 3o
i\lby mus campestris et mus foemina, unde suspicor legendum ]5\2'
JLid Slo. Idem est ac Jsaoos. BA,

!’ cogn. regum Amalekitarum, Num. xxiv.7, 1 Sam. xv.8: expo-

nit BB. rizosus, Efm Sl e . plle Wl S
D2
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LL;,U " Agagaeus, ab Agago oriundus, Esth. iii. 1, 10, de Hamano
Amalekita, Ldsas. BHChr. 34.
a&o.:“f', m&’o’.«?', ot (", Fyyetos, angelus, BB.

\D&“z V. 8. l\a\z .

o Vo8 nas 50d el 8 e

v;\zr, t.;(r, et e;@z" Tydn, mortarium, BA. et BB, qui
explicant per (", INolxo, &Y, et hSg Nla, et Arab. per ()l
Lla¥ly aLally quae omnia forte significent mortarium: cf. Jl\.\{
Qccurrit c,\f apud Geop. 87. 18 ubi Gr. év d\pe. Fon:mas t‘?\z 1
et t.,};[' e seriore scriptura *0ydis (cf. Du Cange) derivatas censet
Bernst.

wadai (", 5 wadii (" #duwos, vindex, procurator sive civi-
tatis, 5. ccclesiae. Ap. BB. exponit BS. JUall Lol INL 0] wass i/

U civitatis ecdicus praefectus est injuriaruan, i.e. is qui injurias vindicat,

judez. Addit BB.ALY eostl! (511b wwanite{ wopasam S § winy
JLeSy et inveni in libro synodalivmn maﬂ.k\z cum 1} procurator, judex
ecclesiae, “ dignitas in Aede Sophiana et aliis ecclesiis ” Du Cange. Hoc
sensw occurrit apud Jo. Eph. 253, 14, qui saepius tamen scribit
.me.m,\l.mbnf, sc. éxxAnouérdicos. Adde Anecd. Syr. i. App. 41, 52,
ubi laudat Land. Theophil. Inst. i. 20, p. 167, ed. Reitz. Obiter emen-
dat Bernst. DP"UN, praefectus provinciae, ex Arucho apud Buxt.,
(Landavio absurde Gr. dypuxés, Landmann pro dypowos,) jubens reseribi
DipaK.

B! et Big (", sec. BA, BB, et Ibn S. § g, LY laserpitium,
Jerula asa foetida, Gr. edguov. Dat etiam BB. lsadd) U&?':U\.@"
syl, laserpitium nigrum, addens,
Kol legunt, et per 6'.&{\.» reddunt , quae tamen apud Ibn Bait. est
Jerula Persica, cujus succus est &mds Mndwds; unde confirmatur opinio
Bétticheri, asam foetidam cujus succus apud antiquos in deliciis fuit, esse
hanc ferulam Persicam. Quinetiam ait BB. |ha) oon ]1};0 :3: il
uj\ b s, esse codd. qui U.’.\r reddunt per succum olivarum hor-
tensium. N (8 IS gummi laserpitii, v. 8. JASI.  Reddit Buxt.
Lex. Rab. XY1R absynthivne.

" Aph. V. ong, Q. V.

Jaal!” et vosld, fut. et Aph. v. Jors
KaS oo/ v.8. MESdsag /"
Ral!” 2 Ihalls g v

wo o/, fapsog/ et cactera similia v. 8. wo g/
L.&.:L\z, ete. 5

\0-‘\2 brige \a‘\‘, et \e’\, Ogog, sew Gog, nom. principis Rosso-
rum, cf. Ezech. xxxviii. 2, 3; (@40 «o&!” Epbr. ap. Thurst. cod.
xiii. 577, 707, it. nom. regis fabulosi et gentis Scythiae extra Tmaum,
Knoés Chrest. 66. 3, 94. 3, ete.

\°~‘\2,’, IS/ et kel!’s m. dywyds, canalis, rivus, aquaeduc-
tus, Hex. Jer. xxxvi. 2, ubi Gr. i8paywyds ; plenius kixoy ko ! 4 Reg.
xviii. 17; ’\S\b Jo ./ BHChr. 26; L\a\‘ NN ]’e.g collis
qui extra aquaeductum situs est, Jo. Eph. 353, 17; Anecd. Syr. i. App.
57; Zachar. 345: Jlicast \e\? canalis urinae, meatus wrinarius,
BB. in v. wa.38/: pl. K&g?', Hex. 4 Reg. xx. 20, Jer. xli. 18, Gr.
Wpayoyol; [0 \oas ooy has/ Sanct. Vit. 1117; canales,
i/ w9, Caus. Caus. 128 v hdalo Jhoson Laud. exxiii. 155 v;
rivi, by kool Jac. Sar. 155 | WY }\egz coald uo M
Sanct. Vit. 74 v, sed ib. 58 ». videtur esse canaliculus, 5L ksl Aoen
koo Lew,s. Pl ctiam seribitur ey do (" apud BA, qui addit,
latius apud Syros patere hujus vocis usum quam apud Graecos: signi-
;i{wt enim viam %ualmwu:que n:‘t Na \L:y [WTYA Coac}arvat etiam

- synonyma in hune modum :ldue :Ksas :5 )28 Jad "
ooy Je o NG cloky thgod :hadd iy L;.?ﬁ\blkt:,
addit esse etiam ubi scriptum est KQQ?’, et e Psalmo de Ogog et
Mogog, Qa0 \0\2 Nay iobo, laudat Nawyo ]m.g wa o0
+]93 lsoyy Kuifg—o oo W0 telag Mo 0 ortaad. longus est

mons, et valde ex omni fronte praeruptus: et in summo monte Suebat

NI -y esse codices qui

sanguinis canalis. In Bod. Or. cccelxvii. 187. Ke{zj' exponuntur
)\, b e. 7ivi, natural water-courses.

Nolaoa! in modum canalis, BB. in v. Jugy:

YS! S8poyvispoves, aquae investigatores, Geop. praef. 25.

kaex! dvoyh, actio ad praedium recuperandum, Anecd. Syr. i. App.
57: pl. wa@s (s ib- 45, ubi laudat Land. ex Theoph., dixas, dxriwvas,

&yw'yds idem velle.

mo\;e.g?' ‘Qybyms, Ogyges, BHChr. 13: ap. Dion. eo. 4, 14,
\NQ\Q\O?.

11:5-\2' inscientia, ignorantia, J¢il BA, forte pro &powa. Apud
cod. H. xxv. scribitur ]za.\? ". Eandem interpretationem dat BB. sub
mc\z et ]Le\z, unde suspicor legendum Lu\j, au\?, et
]Lc.l\z, vel Lgu\f, dyvowa, dyvébs, dyvira,

el S ! Agogius, Tripoleos urbis Lydiae efus, concilio Nicaeno
interfuit, Ebed J. 206. Vocatur wolagea( in An. Nic. 13.

wnYdodNa (i g wandao L/, q. V-

\%2 nom. viri, 3 Esdr. viii. 45. Gr. textus habet ’I8ovjhos. 1t. ap.
BA. . pa nom. maris, forte Aegaei.

Yy Mo/, m. dyébs, certamen, Sap. iv. 2, 2 Mace. iv. 18, 1 Cor.
ix. 25, Col. ii. 1, 1 Thes. ii. 2, 1 Tim. vi. 12, Ephr. ap. B.O. i. 86, 87, 92,
95, Act. Mart. ii. 185, 200, Dion. ems. 5, BHChr. 61, 265. iy
ba\? oo yevvaios 6 dyév, 4 Mace. xvi. 16; Lm\ll Loo oihsasm JLoshaso
10hobérer 5y dperdy, ib. XVii. 12; [y ba\? o> gurafieire, Corp.
Ign.12. Pro dywwia, 2 Mace. iii. 14,15, 19. Ap. Jer. xxxviii. 19, Sym.
N ..ul\':f ”5\5 in certamine sum ne, i.e. metuo, sollicitus sum
ne. Occurrit etiam pro ewercitatione ascetica, bof o339 ba\f Sanct.
Vit. 104 7; Jlosy Le\z certamen monachatus, i. e. vita ascetica
monachorum, B.O. iii. ii. 883. Minus recte scribitur be*?, Act.
Mart. i. 201: Eus. Theopl. iii. 55. 1, 6, 22; 56.1; 57. 1, 11; 60. 11: Tit.
Bostr. 95, 127, 131 (quinquies), 144 (ter), et in codd. passim. St. con.
\e‘.\f', Eplr. iil. 251; om0 \a\b in certamen descendit, C.8.B. 371.
PL Ue‘.gr C.S.B. iii. 66, 229, Cyr. 178. 10} U&\‘{ Jiag, athleta,
B.O.iii.i.118. It.ap. BB. L&.Jég?' (dydves).

S yedial !” certatio=dyinais, K. sub Jouo!.

L:fi\? " . dywvia, certamen, angor, Luc. xxii. 44 VHh.

A wé .

0\2' pl. dim. v. \0\2, q.v. It. pro L&mue.;j
Waau3d (" m. dyomoris, certator, BHGr. Syr. 22; athleta, Sanct.
Vit. 437, It. RaaSd (" C.B. V. ii. g01. Pl JJeI& ¢ Ps. Ixiv. tit.,
exli. tit., B.O. 1. 527; vochmmal ) lmax N3 coronat Christus
eas qui pro eo certant, Dawk. xxxii. 206; Jukoy Iy aalag ! pugiles,
Severi Rhet. 69v; fJoreny Gyl cursores,ib. It. Jyaa5da " Ps. exvii.
tit.: it. JASEL (", BA, qui reddit sl ob 2 sell osaletl. Apud BH
Chr. 487 Kyeasag / titulus est honoris nomini ducis oLlde additus,
idem valens ac ;s\, sc. fortis, heros. Sunt qui scribunt lg:n.gé\?',
quam formam rejicit K. recte : voces enim Graecae in serm. Syr. admissae
terminationes Syriacas accipiunt. Malim tamen Rjaval (.

)iy d (" . certatio, de vita ascetica, Severi Rhet. 121 7.
]&4&\2' i. q. ]&L;Z', q. V.

wal (" sc. wog |7 JX8§ors movapol alyds, Aegospotami, nom. urbis
et fluvii juxta Hellespontum, Dion. &v. 6.

oo/ "Avyotora, 1) Augusta, imperatriz, uzor Augusti, Sanct.
Vit. 211 9. De Constantina, Tiberii filia, uxore Mauricii, BH Chr. 94,
95 2) Amida urbs, ib. 67: et sic BA. Ljafwanr Ihu,o o2/ .5
kN Amid, urbs Constantini regis. Addit H. xxv. o1z l.é.fo [
Sonan widf o hoi Joany frater medius, filius Constantini magny,
Jil. Helenes, ei hoc nomen dedit. In Anecd. Syr. i. App. 3 vocatur

hodadeas Rmag.

Wl Newal (" et watso o & 0" Augustamnica, Aegypti pro-
vincia a Nilo, quem Augustum amuem vocaverunt appellata, Ath. Ep.
1.8, 4. 5 af. Cf Marquardt, ap. Becker, Handb. rom. Alter. iii. 221.

ma&me‘\?' et ..mu&mm‘\of' Atyovaros, 1) Augustus,.mo.&mn‘\f'
a8 Luc. ii. 1 Pesh. et Hier.; BHChr, 48,49; B.0.i. 389, iii. 1. 316.
Honoris causa aliis imperatoribus tributum fuit nomen, ut Caesaris illis
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qui secundum locum tenebant, Atb. Ep. 3. 15, BHChr. 70, 244, Ebed J.
198. Scriptum est mn&ma\z Eus. Theoph. ii. 65. 17, v. §2. 10, B.O. ii.
162, BI‘ICln-.48, 49; .m%\mo\? Dion. k. 11; mc&m\? ib. de. 4;
at wepodyo/” Luc. ii. 1 VHL, Ath. Ep.7,16. Pl afsade!” Ath.
Ep. wd.4; oopoasol ib. (.10, ©.6; oloymayg! ib. 6. 3.
2) nom. mensis Seatilis, wDAmam kous Joo Jiohwo Juia 02')‘-\&,

nom. mensis Ob, qui pridem Sextilis vocabatur, BA.

t‘%‘““\z Augustina, mater Abgari toparchae Edessac, Doc. Syr.
1.3, - 3

.m..,we\z vox corrupta pro ma&&ne\?, alyovorilws,
semirex, haddy o2, BB, Sed cf. .noe.kl,&.ma\e?.

@Q&’Be‘.\zr V. 8. .ma.&a\z et .me.s,a.:\i'.
NaJpoag ! degyptiace, Galen. 6 v, V. W VN

Kyody ! degyptius, Jo. Eph. 50. 17; Jiohwy JAsaso! ko
Jupoas ! alyvrria, Galen. 55v; f. emph. INYod (" ib. 500, Cf.infra
’t!' " 27'

50‘.\2’ nom. prop., Prov. xxx, 1. Laudat haec verba BB, sc.
B o xollo Jhanas Nas was s 38T w0ddw verla Aghuris fil.
Jaki, qui accepit munus prophetiae, et valde potens factus est, additque
PN é? .]Z_._\.n.. =09 > .ual S .]mlz ].’._.\?' ié\r o W 63,02
7..2 JI3 codShaN MNod! voddaad oo s JAwaly
* Jq\ g9l 2l sl el a0y Aghur significat sapientiae merce-
narium: fil. Jaki, i. e. fil. Dowidis honorabilis, vel fil. sapientiae. Ver-
bis h.e. proverbiis suis prophetiae nomen sndidit ut honorem acciperet.
In elio loco dicit .[Asaady oS sxoly g/ 0D oras i 3d (7
ol Lo il )28 &0 oD Salomo seipsum vocat Aghur, utpote
qui se sapientiae locaverit : Davidem autem patrem honorabilem vocat,
h.e. Jakai. His verbis consentit BA.

3as./" ut verbum tres habere potest significationes. it 1) e rad.
.;? ", ut Jaoi\ ]‘.le§ L” ’3\2 " operarios conducam in vineam. 2)
e rad. Say moechatus est, ut JLhsks 15/ 53\?’- 3) e rad. i fraxit,
o folad Lif 38 (", hoe. sy oaaly o, K. fol. 60,

ié\Z’ vox Heb. M, hirundinis species, aliis grus, a Sym. Hex.
Jer. viii. 7 ita expressa.

BQ £ dyopéy 55, BB,

]’.5.\2’ et ]”5.\2' m., Pers.)),\(, unde Ar._jal, j4al; pl ]3&\2’,
i)\, lateres cocti, BB. Sing. vix exstat.

hedsdo " m. dypds, ager, h. e. rI) i q. Jis, we5a (BB.) arvum,
Mat. xxvii. 7,8, 10, Jil81 adsd /", quod reddit EB. jlalil 5 s,
pagus figulorum.  2) rus, VHh, Marec. xvil. 12, praedium, willa, ib.
Act. iv.37, BHChr. 71, Hiduby kasdd /" B.O. 1. 65,1.q. M3y hebsd [
Kals H3as B.O. i 257, 405, sc. villa pauperum, nosocomium,
in quod pauperes acgroti ut curentur vecipiuntwr. Pagus, vicus rusti-
cus, (teste apud BB. Maruzaco, (5jy Ml sl;, minor quam JAL3o et JNS,
major autem quam K&:23 et JLius : inesse enim addit BA. in Josas,
minus quam quadraginta homines, plures autem in JAs ;5, medium autem
locum tenere kwdas (). Pl k3do (" agri, rura suburbana, praedia,
villge, pagi, 0D Num. Xxxv. 2, 4, Jos. Xiv. 4; BN ib. xiii. 23, 28,
XV. 45, 47, Xix. 8; DNB Zach. ii. 4; Marc. vi. 36, necnon in VHh, Mat,
xix. 29, Marc. v. 14, vi. 36, 56, x. 29, 30; “praedia,” Ephr.i. 416, 422;
“villae,” C.B.V.1ii. 236; “pagi,” B.O.1. 218, 393. Cum aff. esbdd ("
Mat. xxvii. 8; émsdida (" Jos. xv. 45 sqq., xxi. 118qq.; t-&m’oi‘&\r
Num. xxxv. 3, Jos. xv. 32 sq¢. In Hex. improprie usurpatur pro
agro, h.e. territorio, e. g. olavy kmiag (! dypds Mwd8, Ruth i. 1, 2, 6,
etc., ubi rectius Pesh. ojaxy kai/.

L:L‘sé\i’ m, subdiaconus, Lol (493 Maxax Maul, BB, nomen
ortum, ut ait Castellus, a Gr. dyiprns, cujus erat, testibus Hesychio et
Suida, populum congregare.

,olo\z vox Armeniaca, literis Syriacis expressa, C. B. V. ii. 314.
lﬂ;j' Pa.v. ulay, Q- V-
W/ eviratus altero testiculo, sdal” |y, BA, BB. (/)

Cf. K

.me.&:‘\z' dyarés, dyqrés, admirabilis, praestans, \}._.) l.a.s ];a\ )
} o BA.’ Potest tamen csse mendose seriptum pro wooNZ (" dyafds.
| u;? Aghaeus, unus e Ixx discipulis, Rel. Jur. 43. 21. It disci-
| pulus Aduei apostoli, B.O. ii. 392, iii.i. 348, iii.ii.9; a Syria usque ad
Indiae fines evangelium praedicassc, ct a filio Abgari, Christi amici,

interfectum esse dicitur, ib. iii.ii. 15. Plura videas ap. Doc. Syr. e
24, Jo. 15, @9. 22, Ebed J. 174, Hunt. i. 609, c. 3.

L'.\?', F.éz, et ]L\?, desiderimm, amor, Zs* 3\.z2\, BA. ¢t BB;
vox tamen dubia, quae sonat Gr. éyla.

u‘\r dyla, sancta, Ja9 as l\tt JLose ecclesia sanctae Sophiae Con-
stantinop., BHChr. 444. Ib: 381, et in codd. minus recte hoamanggls.

\&L\Z ait BB. kdoin bl koads Jyoo haas 20, h. e,
\&L\Z sonat tn litore maris, et in Luca Hharklensi exstat. Potius
. - . . Yy L
in Joh. xxi. 4, ubi in textu kool ibead pro els rov alylahow, sed in
margine \&L\Z alylahov. Vide et marg. Mat,. xiii. 48.

a&[' v.8. Say

l:g’_\_{\?’ v. supra L&\?

ma&i&&:\?’ dyibraros (2 Maco. v. 15), sanctissimus, BB.

.mo...ga.m\? vox depravata ex dvayvdors, lector, apud BB, qui
reddit per (Lt Lowo E, pro quo rescribendum (5)\&)l. Hoc autem
signnum E, sc. L....§ codex quidam, significat, ipsum BB. .ma..gue..\z
pro voce suspecta habuisse. Castellus legit Jooso, et reddit pica, sc.
kopavy, ncque melius Bernstein., quod miror, quuimn sex hujus v. dvayvé:-
ams formae apud BA. et BB. occurrunt, et omnes iisdem verbis, sc.

g)\i.!\ loio exponuntur. V.s. m..g.mu\dz
wod 3 {7 dyios, sanctus, purus (Jaoy haseo Mulsan BA.), C.B.V.ii.
149; Morin. de Sacris Eccl. Ordinat. p. 321: pl. Hn-;\r sanctt, BB.
L:Sc?.séi\j' (it. apud codd. Laca...se.._\z, laned ./,
ls"\.:.L?éa:\? S M@\? ), dypwv mvetpa, dyomvedpa, Spiritus
Sanctus, Lesdi\ &) Jasaos kuos &, BA. et BB,

}.._\?' Aph. v. 1o, q. V.

w;\z’ Aph. Y. wlay Q- V.

NP BN e N

\:\]’ Aph. v.Nvay, Q- V-

mH&k_:\?' alyay (-wmas, acc.) et ap. BB. .me.ﬁ.b\z, orbus
quidam oculi, sc. fistula lachrymalis, Galen. 13 v, BB, qui reddit per d
L@i’u Jestulae.

waddSu (" (it. apud codd. woddy (" waa N/, et
md%] ), alyayr (-wmos), aegylops ovata, avenae genus, Galen.
13v. Exponunt BA. et BB. per ,..lyull Nil3y, additque BB. se in
alio codice legisse sl J5.09 o0& JL.; herba alcali qua wtuntur ful-
lones. De aegylope cf. Ibn Bait. i. 461 sub ..

ae&.\z nom. viri, 3 Esdr. ix. 30, Gr. ’lacafjlos.

wapatag (! Aegineta, insulae Aeginae incola, Eus. Theoph. ii. 69.
14. Forma ex acc. Alywjras corrupta.
hdl " m., i. q. ki, maritus sororis uxoris, congener, the wife's
brother-in-law, BB, qui addit vocem esse apud Mesopotamienses tan-
tum usurpatam, ol i IDoaxd ,.2 il kabag /" Syriace reddit
BA. per kadaa, Lo\, et laay,, quod sic exponit JAL N> auoe
wily alholy maritus est sororis uxoris alcius, et Arab. per il et
Jese, ot foem. 2al., et ibas, sc. coaffinis foeminae quae fratri mariti
ejus nupsit, uxor fratris mariti.

H.E\I' pl.v. .mm\z, q.v.

e‘m‘»\? Hier. Tefonuari, hortus prope Hiernsalem, =3 ny,
Mat. xxvi. 36.

wapal (! et wayal /" Atyrros, 1) m. degyptus, rex Aegypti
et eponymus, Dion. w. 4, et ib. 13 m&&\z 2) f. regio, Jo. Eph. 50.
19, Dion. &2, 1, 1, 3, 4, - 15. It .me.ga\? ib. 5.7; np\?
ib. Jo.16; woapal (" B.O. 1. 360; waheay /BHChr.61,ubi C.B.V.
167 mepe«z

Mzr Aegyptius, BHClr. 590, C.B.V. ii. 47. PL LpI\Z

Dion, @ ult,, . 9.
E
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By (" dyimy, amor, i Ales, BA. Cf woly/-

\0822:\2' dyfparor, ageratum, frutex origano montano similis,
cujus flores aurei sunt, et in longum tempus durant, unde vocatur
dynparov, b. e. non senescens, Honain. apud BB, cujus verba e Diosc.
i. 548 desumpta sunt. Apud.GaIen. 13 7. scribitur \Q_‘b’u_\?:
Ap. Ibn Bait. i. 57, yusblatl ackillea ageratum. BA. tamen et Schamli
apud BB. dicunt genus graminis esse Jisasy lmig oo vorolha/, et
eodem modo apud Gabrielem est .=, quod Ibn Bait. a.v. J.5 exponit
per triticum repens. In Kamuso tamen .= planta quaecungque cawle
carens uti gramen. Conferre etiam licet g;", v. infra,

.ma'.gi:.._\?' dynparos, insenescens, lapis quo utebantur sutores ad
expoliendos muliebres calceos, Galen. xii. 201. Vocat eum Gabr. ap.
BB. 9..:—" Seribitur et ae.g'.\?, ut infra 5. JS)5.

woily!” (it. woingl, BB, forte pro wolle(”) f. aiyepos,
populus nigra, Galen. r3v. It. .m.a\z Geop. 67. 7. et -m.'-'.\er,
BB, g.v. infra: pl. o-f_.\z', BB. Syri eam vocabant N0 Serd ]K.gzo.z,
et Arabes %F')-"“ ))u, populus graeca, testibus BA. et BB.

.mu.g.moa.\z, lectio depravata pro m’.&mo;\?, q.V.

ANy alyiBaror, pars, titmice, Geop. 99. 23.

N/ Hier. o N Jot sad iag agebat vir quasi peregre pro-
Jisceretur, C.B.V.ii.80. Rectius legeres ko,

N/ BO. i 169; NI ib. 273, it. S/ iii. . 714, £
Aghel, urbs Mesopotamiae; vocatur feea.. \2 Doc. Syr. wo.9; at
\lg lim. ib. 163. Hujua urbia epus Adai »3{” concilio Nicaeno
interfuit, Ebed J. 199.

l-:b'\ 'a.l:S.{ " Aghelaeus,qui est ex urbe Aghel, B.0.i.144,1i.82.

l"\?' urbs Phoenicum, Ebed J. 205 ubi reddit Ass. Alalus. Ap.
An. Nic. g vocatur am}/.

\o."mb"\ " et \aéo}i}‘\i' dydoxov, agallochum, (s 34¢, Ibn S.
et Paulus Aegin. apud BB, sed Bar-Serusch. <Yl s4¢, qui addit

g1 = (oo S0

Persas id vocare \o&o?, i. e. syJl.  Lignum aloes est, ex India et
El-Hedjaz apportatum, et simpliciter ap. Ibn Bait.ii. 224, 3=, aloéuylon
agallochon appellatum. Chald. SDE\:, quae etiam sapo, utpote e cinere
aloes confectus.

\N' Eglon, vir Persa, Zachar. 342. Cf. D>
w0 D/ #heooos, qui lingua haesitat, balbus S| IS 5, BB,
L wmedS{(/ wmnpo oS/, madeb i (", et wa oo/,

dyhaopirss, sec. BB. 3l kss! wsase (rectius oy ) waamNagy,
sc. stellu terrae, taloum, h. e. lapis quem amiantum vocant, Aifos dpiav-
ros, Diosc. i, 816, et Ibn Bait. s. ;1L ; minus recte Freytag. lapis
specularis. Fusius BA. Jo3! asase My 06 m...gase\?
dmag S (\Smuifmms® watmg Jiohwo JolSN |8y o
[l hoam o] Mwmaye wannm e, quae omnia addit nomina
esse talci.

woaN " V.5 wasaduay /.

.me..p\z exponit Sergius ap. BB. Jjay, et ipse BB. w,ldh;
scriptio mendosa pro mm&g\f Ignativs.

waeaN (M1 g woamaN/, q. V.

Jo S m. glacies, An, Syr. 138. 9; mayerds, Sir. iii. 15, Aneed.
Syr.i. App. 15, 174 usitatius JLNg, q. V.

-m..a_n.s:\{’, m.ngsx\{', m&sl&\g’: &hewfres, obscuratio lu-
minum, BA. et BB. Scribitur ctiam msa\], ap. Dion. yo, et

negligenter lasaxy wanmnadN (" obscuratio solis, Zachar. 347, C.B.V.
iil. 262: necnon wa.meNo/, q. v. iufra.

wodeaoollnNg ( (lege wJooady /, vel w3898l /") dyhao-

¢aris, paeonia herba, quam describit Plinius xxiv. 17, 102. De ea
Gabriel ap. BB. ait, :e\7s U...il,s = (potius L3,5) Lsgls ool
,..'»um 1a3liydly ] e\_:\) apud plerasque paconia est, sed
ebvam vocatur Cui quingue nuclei sunt, et Manus digiti, Graece aqutem
YAuxvoidy.

LaN /" dyadpa, idolum, e Jioke &, BA.

1»\2 " (Heb. DX, Ar. f""") m. 1) lacus, stagnum, Sym. Hex. Ps.
exiii. 8 L;acz Lﬁ\?': pl. h&'\r Ex. viil, 5, Jes. xxxv, 7, xlii. 15: c. aff,

ool " Ex. vil. 19; Kby LAL/", DRI, Ps. evii. 35, cxiv. 8,
Jes. xiv. 23, xIi. 18, C.B.V. iii. 72 ubi Ass. rivi. Occurrit etiam ap.
Ephr. ii. 79, BHCand. 38v, Eth. 49v, Clem. Rom. Rec. 142. 6, ubi
Gr. Mwae: fsadlo Koy INiae, Laud. exxiii. 2560, In Bod. Or.
ceeclxvii. 187, hn"\i exponuntur_pas, h. e. aquarum copiae. 2) i.q.
Heb. RD), juncus palustris, spec. papyrus nilotica, Job. viii. 11, ubi
Ar. \a¥, Lxx, mimvpos; pl. omdyy” Jer.li. 32. Quum tamen ibi
Heb. est DX, credo DI, et Syr. kdo (" et lacum esse et paludem
arundinibus obsitam. Eodem modo .o\ et palus est, et arundinetum ;
et Chald. DX stagnum, ap. Talmud. juncus est. Cf. it. Chald. DX,

st palustris, BH Eth. 104v. Jasag( woatens cyonus qui
in stagnis degit. Minus recte Bernst. ¢ BA. Kilsag /™

Jasag / jugum, lakoly VAl juga caliginis, Nasar.p.14. It.
baxal( 5. kaaly res eminens, superficies, ib. V.a. Qg

Bah /" e/, (it. basage et baw o, q. v. in lit. &), m.
fryepdw, pragfectus, duz, judex, (BB. S IT); basg (, BHChr. 173
(ubi C.B.V. lraxye), Sanct. Vit. 288, sed LNI VHb. passim,
e.g. Mat. xxvii. 2, 11-27, xxviii. 14, BHChr. 354, Sanct. Vit. 1717,
172r. Pl Ue‘sx\:‘z' VHb. Mare. xiii. 9, BHChr. 531; .ml.m.:m‘z,
BB. et .m‘l‘m':oo’.,'gf' (acc. fryepdvas), VHh. Mat. x. 18, Lue. xxi. 12.
In Corp. Ign. 354 exstat oy ( pro bag/ certamen.

Hio‘an\i-, Lﬁ’hﬁesng", BB. et Hﬁo;n\ir, Tryepovixds, 1) ad
praesidem, pracfectum pertinens, Miisyo. 2) ipse praefectus; pl.
Q.A‘.Lr-e.‘:oo;%i- fyepovixol, u)j.}.. U'Z:;:o, BB.

l:.i..':m\l' et L..A...;wq.\i fyeponik), SC. émaroNy, marrafia
rerum a pragfecto gestarum, Uis 3o 156ly [Nl Ar. sl oy
‘.)il\. Pl havawg/, foem. |Naudses(, BB, qui addit, gb
\mmc.m\z , forte pro fyepdouvvor. i

6.

Jhaid /", )
perium, ib, iii. 1.

» €

Wi', f. iyepovia, praefectura, VHh. Luc.ii.2; tm-

\m:n\z "Ayapévoy, Agamemnon, Spic. Syr. 38.17; 45. 13.

o/ Aph.v. g, gV

! e N3 Babydv, Hex, 4 Reg. ix. 27, vox nikili, qua Lxx.
interpretes reddiderunt Heb. T N'2, domus hortensiz.

B/ et B v. 8.

L/™ (Heb. 1%, Chald. 18, X238, Ar. S £ crater, vas vini mag-
num, 1 Reg. vil. 31, 35, Cant. vii. 2, B.O. i. 220, Pat. Vit. 877, Jac. Sar.
325v, et sic apud Sabios, Cod. Nasar. iii. 178. Met. JAsaa.p | R
crater supientiae, C.B.V. iil. 545. In Vera. Hex. exstat pro kpatrip
Prov. ix. 2, Cant. vii. 2, Sym. ap. Jer. xiii. 12; at oxdpos, Aq. et Sym.
Jer.xxxv.5. Pl L'L'.;\r, ei;\i', crateres, Jer. Xxxv. 5, ubi Heb. D'Y33,
Jes. Ixv. 11; Ezrai. 9, ubi Heb. ‘SD“JN, B.0.i. 102, Eus. Theoph. ii.6$.
6, Ath. Ep. L. 5. Ll'".‘gr V8piar, hydriae, labra, Joh. ii. 7, ib. v. 6 Lﬁ‘"\i'
1815y hydriae lapideae, sed VHh. INC8I5 1L (75 met. de cratere montis
tgnivomi, BH Cand. 44 r; o Doims Al]y l._l_;] o
iow was! o wing [L dams] qui in Sicilia sunt crateves
evomunt sew fundunt ignem, Bar-Ce, Hex.1677. A similitudine crateris
nomen gerit, 1) capitellum columnae, 1 Reg.vii. 41, 42, 2 Reg. xxv. 17,
Jer. lii. 22, Heb. D03 quod etiam JAso:o redditur. 2) basis, 8. pes vasis,
1 Reg. vii. 27~37, Jer. lii. 17, Heb. 130, Ar. &5lal; cf. Talm. pin.

fa / Hier. id,, pl. faag Joh.ii. 7; it. ib. 6 @uoy t""\? hydriae
lapideae.

I et INsd (™ £ laguncula, Tpaso k) O\l crater parvus
affabre factus, BA. E Lib. Par. laudat BB. kaXy JLiass JNag { parva
Jarinae laguncula; of. NS 85D X3 mactra Jarinae plena, Buxt., et
Sanct. Vit. 29 7. keauot JNsay ( laguncula lignea. Addit B B. Zachariam
etiam reddere per _ul,¢ll, 3l 5\, 8C. mOrtarium, v. supra t.,\],

w0 R (™ et e AT it wodaglie /et w0 Yol Igna-
tius, Antiochae epus et martyr, Corp. Ign. xxx, xxxii, 217, 218, 220,
221, Dion. aue. 5, 16, qui ap. Ass. B.O. ii. 399 vocatur wdglieg /"
U?éu, de quo cogn. cf. ib.iii. i. 16, not. 4, ¢ Ignatius, apostolorum disei-
pulus, quem Syri U?ef: Nurana, h. e. Igneum appellant, Latinum
etymon respicientes.” Simili modo BA. @t @ .ugc‘u 1

ol ("
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Ignatius, h, e. igneus, purus (quasi igne purificatus): it. BB, |
Gl b .5 g B 9! gL WM/ pine: sec. Zachariam
é Sows, et in alio cod, igneus. Et in alio loco Mich .& wodipdee!”
JoJ wa | Ignatius, h.e. igneus: sed in uno cod. Deo indutus,
quod ad cogn. ©eopépos spectat. V. etiam C.S.B. 236, 461. Nomen
postea ferebant omnes Antiochiae patriarchae Jacobitici, unde etiam in
officiis pro quovis patriarcha positum reperitur, C.S.B. 244. De iia et
caeteris qui nomen gerebant, cf. Le Quien. Or. Christ., et indices ad
B.O, C.B.V., et C.S.B.

laoh\f éyvér);ta, peccatum per ignorantiam, Aq. Hex. Ps. vii. tit. ||
pro Heb. [14¥, (cf. MY, *

Lu;j excelsus, Nagar, It. res eminens, v. supra hu\i

\u.\z pilus caprinus, Sanct.Vit. 280 v, \u.\zg \c.g&» indumen-
tum caprinum. Lege \q\(’ vel \N? alyeiov. Cf. etiain RI'R alyéy,
pellis caprina, et MR agnina pellis, quse verior sit interpretatio,
Fisch. ad Buxt.

anfmaial ) v.s. el

waiy /! (et waty/ Galen. 11v.) m. agnus castus vitea, woat !
Ihui! coohaly, Geop. 70.9; Jiow Jis waty /, ib. 1. Exponit BA.
per b, glans unguentaria (Ibn Bait.), eats™5, 1. q. Pers. wafist
vitex agnus castus, et 34}l _.>, quod idem gonat : Syriace autem per
Mook, Joit )28 (2 Jiowt Jos), et Jonsy I EX.

\w\]' et \&g aty/ dyéwmros, non generatus, Joda l!, BB.

.me.y\l agnatus, Anecd. Syr. i. App.31. Syriace exponitur ket

&0 yenus proximum, h. e. is qui jure haereditatis proximus est.

)u\/ tgnem, ”le:\\‘L&z JiadS foos A iy )u.\?, BA. in
cod. Hunt. xxv.,

(" Aph.v. wmang, g .

wa (" degae, i.q. wiy) g .

wnokeag (" &yéas, Ps. xxi. 9 apud Lxx. Reddit BB. per o/ wa3l
angis, et eodem verbo Syr. Hex. Legunt etiam in h.l. dyfas Aldin.
et Complut., aeque ac hujus glossae auctor, sed vulg. 4éac.

ac&n\z Dion. §u. 4,1.q. .me.&ma\i, q: V.

IS\? % 13\,1 ", ete., V. 5. | S

Ialt Jiag Judithii. 2x; Polygl. e g v. 5. Jiog.

sasg,/ Tyri fundator, An. Syr. zor. 16, Rescribe sty Agenor.

JS\/” BA. et BB, cod. H. clvii. at M. cxcviii, wa( dydm, amor,
e Nbas Joow 5.

wndio( Gepidae, Jo. Eph. lii. 15. Sed v. woaspdiag,.

@%2:,.‘4 sy BB, V. me*:n\z.

Kyal (" 1) sec. antiquum codicem, dicit BB. sl L4 3 ";J\ ol
SV L&.ﬁ\z 2) Aegyptius, L&A\z ksio kpduBy Alyvrria,
Galen. 36%.

Ky (" béopar, lupinae, uay)l cnsoddN/, BA. et BB.

w8 (" *Aydnn, Agape, nom. virginis mart., C. B.V. iii, 323. Plerum-
que in Menaeis legitur nomen in cas. gen. M\? *Aydms, e. g. Dawk.
xxxv, it. xlix. Quum enim in titulis &\nous Aydmms et alia similia
legerunt, gen. pro vero sanctae nomine habuerunt interpretes Syri.

wo B (" *Aydnios, Agapius mart., C.B.V.iii. 323. In Act. Mart.
ii. 198, 199, 200, legitur wasay /, h. e. wal8 (" vel contr. -
Unde in Eus. Mart. Pal. 10. 25 vocatur etiam waa (.

W8 (" *Ayamyrés, Agapetus, B.O. . 323.

m.a\f ¢t .ms\( V. 8. uﬂ\( et .me..s.\?.

N v.s NS

JoNa /et INaQl", i. q. Pers. ), inuls helenium, BA.
¢t BB. Male Castell. e duobus codd. UL\'&{? g

ssf” 1) cum Kushoi, Aph. v. :3g, q.v. 2) cum Ruchoch, :X (" Pael
v. s (" quod sequitur.

s epud Syros hodiernoi{conj. i, Stod. Gr. 144, qui vocem

15

Persicam esse affirmat. Tnreice

a’\r (Heb. 2%, "2%, Chald. MR, Ar. ,o|, consonst etiam Gr.

dyeipw) fut. 3o JS Mat. xx.1; imper. aa(” BB; inf. +J}3 Gen.

XXX. 16 ; wmercede conduxit alqm, cum acc. pers., vel ., Gen. xxx. 16,
1 Par. xix. 6; c. o pretii, Jud. xviii. 4, 2 Sam. x. 6, 1 Par. xix. 7, 2 Par.
xxiv. 12 (part. t.z\i’), xxv. 6, Neh. vi. 12, xiii. 2, Jes. xIvi. 6, Mat,
xx. 1, 7, Ephr. iii. 150, B.O. i. 314, 373, iii.i. 488, BHChr. 13, 75, 122;
.\ adversus algm, 2 Reg. vii. 6. Cum™\ pro alqo, Jo. Eph. 346. 21,
| PN bag It ut sibi copias conduceret, ib. 360. 18. Ewmit, cor-
rupit alqm pretio, Moy o (" subornavit judicem, B.O.i.238; c.
N\, adversus alqm, Ezra iv. 5.

;{UJ' Ethpe. pretio conductus est, oum o pretii, 1 Sam. ii. 5; Heb.
=2

sl” Pa. 1) i. q. Pe. condusit, c. acc., domum, Act. xxviii. 30;
mercenarios, Jud. ix. 4; ¢."\s. adversus algm, Deut. xxiii. 4. 2) loca-
vit, JuDEN 030 (" Iodoo equos rusticis locaverunt, BHChr. 580.

s JM" Ethpa., i.q. Ethpe. BA. ¢t BB. Exemplo dedit Quatr.
Act. Mart. i. 120, -.\UJ. eiles odl duo commoda lucraberis, sed
potius referendum est ad sl negotiatus est, q.v.

-.;e?' Aph. locavit, c. acc., jumentum, Neh. x. 31; \@éeo 1 0l1 06
oyt Iscariota, qui Jesum tradendum mercedi suscepit, et qui ei
mercedem dederunt, Cyr. 398. 26. Imper. gSa? [Ca o> ;@2 ‘da
nobis mercedi mavem tuam, Sanct. Vit. 68 v: part. act. Joo iqa®
ST Jlas oranu, ib. 197 part. pass. s @by mercede conductus,
Gr. pepofopévos, Hex. Jes. vii. zo.

07 JA0” (Chald. 28, XY, Ar. joleti,al, Heb, 13%), m. merees,
sc. 1) pretium pro opera persolutum, Gen. xxx. 28, 32, 33, xxxi. 8, Ex. ii.
9, Num. xviii. 31, Deut. xv. 18, xxiv. 14, 15, Zach. viii. 10, xi. 12, Mat.
iil, 5, xx. 8, Rom. iv. 4, B.O.i. 120, 238, C.B.V.iii. 75, Ephr. i.
382, 397, 400, BHChr. 75, 303. St. constr. :(” legitur Ex. xxi.
19, B.O.iii. ii. 934, Ephr. i. 252, ii. 365, ubi male /", et al.
934 : merces quae meretrici solvitur, Heb. 3N¥, Ezech. xvi. 32-34,
415 it JNJ 5" Deut. xxiii. 18; JACoiy Ji!” Mich. i 7; «&(”
]K;J; Joel. iii. 3. Etiam pretium pro re locata datwm, Ex. xxii. 15,
BHChr. 259, 572, ka\{y Jug ! naulum, Jon. i. 3, Sanct. Vit. 68 v,
vel acceptum, Neh. x. 31 Ji (" Wl sine mercede, gratuito, Ephr. iii.
422. ]:\?']:;e dominus mercedis, i3 qui operariis mercedem pendet,
conductor operarum, Ephr.iii, 234, Off. Msr. am3.12. Ap.BHChr. 544,
540, 547, Leo (o), filius natu major Haithomi (podwo) Armeniae
regis, cognomini habet J i (" )2 dominus mercedis, sc. qui militibus
stipendia pendet, Angl. paymaster, quod Bruns. mire edidit, p. 554,
\o&l.\z Jis, vertitque, “dominus Agralebon;” it. p. 546, l.\? Jio
\o=D “Mar Agra Lebon,” et p. 547 “ Maruta Lebon.”  2) praemium,
Gen. xv. 1, 2 Par. xv. 7, Ps. cxxvi. 3, Prov. xi. 18, Kohel.ix. 5, Jes. xI.
10, Ixii. 11, Jer. xxxi. 16, Mat.v. 12, 46, vi. 1, 2, Heb. x. 35, Ephr. iii.
422, B.0. 1. 137, 144, ii. 12, 37, §il. 1. 323, iii. §i. 824. Cum aff. v ()"
Gen. xxx. 18, 32; ,i\(' ib. 27; woiy(” Ex. ii. 9; 03" Num.
xviil. 31; (odaa(” Mat. vi. 2.

134’ m. qui mercede conducit, conductor, pl. )38« {’, Ephr. Opp.
Gr.ii. 407. Ap. BB, cod. H. elvii. seribitur }ie{” et redditur (s S.

$&QY” hirundo, 198 (" dyopd et )38/’ lateres cocti, v. supra sub
o/

&, VAR, part. pass. mercede, pretio conductus, Ex. xxii. 15,
pl. t‘w’ mercede conducti sunt, 1 Macc. v. 39- Usitatius pro sub-
stantivo usurpatur, m. 1) mercenarius (Heb. W3Y), Lev. xix. 13, xxii.
10, XXv. 40, Deut. xv. 18, Job. vii.1; it. ib. Hex. pro pigfios; Jes. xvi.14,
Joh. x. 12, 13, B.O. i. 66, 238; pl. J23 (", Marc. i. 20, Luc. xv. 17,
BHGr. Syr. 40. Cum off. yufag(” Luc. xv. 19; éniag (" Jer. xlvi.
21, Apud Jes. xxi. 16, Jiag It Juin ,J ut anni mercenarii, annos
nsturales, non propheticos significat. Joannes Bar-Maadani mercena-~
rios gradu superiori esse quam servi dicit, sc. JugJro Kase kG0
Js35.90, sed memini me in quodam commentario Syrisco legisse Jo3s
utpote familise consortes locum superiorem tenuisse, et signum esse
humilitatis quod Filius Prodigus mercenarius csse voluit (v. infra
Jlowa/) 2) catechumenus, BA. et BB, qui dicunt ol Joud!
wyden r!, el (3 padasll di quoque appellantur ]:‘\?, qui
instituuntur in ecclesia, sed nondum baptizati sint, veluti conducti ut

in mysteriis fidei instruantur.
E2
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ASlin” mercenarii more, propter mercedem, BB, qui sub bon!
dicit, M} hoda P> NS sapientias inservit, operam dat merce-
narii more, ei similis qui propter mercedem laborat, i. e. industrie.

JUSE!”f. 1) conductio, BHChr. ap. B.O. ii. 301 ; Sjaur §-Da )
|| R )le;.\”, BHXNom. 1477, 2) conditio mercenaria, Laud. cxxiii.
136v. Apud Hebracos conditio erat eervituti inferior: legimus
enim in Bod. Or. dexxiv. 67 v. in domo tres gradus esse, priorem JLo:s,
medium JLo.as., inferiorem Jloig/. V. supra Jiny.

Ui £ i. q. Ar. §,al, BB, merces, pretium quod quis se aucto-
vando accipit, Jes. xxiii. 17: pl. JLEa(”, ib. (Heb. DY), Sed 1 Sam.
ii. 36, Mdamdy JLS(" Heb. A0 NJX, Chald. AD3T RYD, auctora-
mentum argenti, arrha, Handgeld, earnest-money, unde sumitur pro
nummulo argenteo, qualis iis datur qui sese operae locant, et ap. BA. et
BB. redditur )° B Jids.

Jlaliaah, ¢ saeS, part. Aph. v. s (", merces, pretium, yla), BB.

;\Z Hier. conduwit, \l\.a\i ) wf Mat. xx. 7; fut. dag Jer ut
conduceret, ib. 1.

]..\2 mercenarius, Joh. x.12,13: pl. (.;\2 Luc. xv.1y; 7..;.\2
mercenarit tus, ib. 19.

i/ merces, Mat. v. 46; emph. Jial Mat. vi. 15 it. &/, i e Jeyf
Joh.iv. 36; o { merces sua, Mat. x. 42, Lue.x.7; \oou\i 1d., Mat.
vi. 2, 5; \uQ m. vestra, Mat. v. 12, Mar. v. 12, Lue.vi. 23, 35, sed
@20/ 1b. 23.

JAJL, AL, IBSIL, v.s. L.

! N> eupatorium berba, saf Mot Jiohsoy wookeo/, Galen.
287 it. passim postea.

Ji(” (Chald. M2¥, XM, unde Ar. )L;\, )\a_z"‘, pro- usitat.
tectum domus, idque planum ut est in Oriente, Jos. ii. 6, 8, 1 Sam. ix.
25, 26, 2 Sam. xi. 2, 2 Reg. xix. 26, Pa. cii. 7, Prov. xxi. 9, xxv. 24,
Mat. xxiv. 17, Marc. ii. 4, Luec. v. 19, Act. x. 9; turrig, Jud. ix. 51;
templi, ib. xvi. 27; portae, 2 Sam. xviii. 24; coenaculi, 2 Reg. xxiii.
12; tectum altaris, i. e. summum altare, Ex. xxx. 3, xxxvii. 26, ubi
cum aff. ov'i.’\r, Heb. #3. PL ]&2’ tecta, Hex. 4 Reg. xix. 26, Soph.
i. 5, Mat. x. 27, Luc. xii. 3, BHCbr. 179. Cum aff. \oé.zii' Neh.
viii. 17. Vocabuli originem ducit Bernst. neque ab a‘? 7, neque cum
Michaele (ad Castell. Lex.) “a Persico ! tegula, later coctus, imbrex,”
sed & &g extentus, longus factus est, quasi JIQ(" ex Jig(™ con-
tractum (cf. Ar. )\é’\) et ab extendendo dictum sit, ut Ar. ga..,

) m.

].\f Hier. tectum, Mat. xxiv. 17, Luc. v. 19; pl. L;\j Lue. xii. 3.

Q" 5 filius tecti, de quo ait BB.Nvas JoNady Kiod |ila &
it 06 )i 0 Joor wibaw Boadd o ooy Jiowbr kuis wab
<o Joo, h. e. daemon lunaris qui quovis mensis lunaris initio luna
exagitatur (lunaticns fit), necnon <5, qui a luna ad lunam cruciabatur
@ daemone qui eum cruciabat. Daemonem autem appellant )40 0 i3,
quod desuper deque tecto torquere incipit, | i Jin / 00 Jooh (09
«ads5, et daemones de tecto descendere putant homines. Priorem
sensum invenies ap. Mat. xvii. 15, ’i’\Z’ i3 o Nult i3 filius meus
cui est daemon lunaris, Gr, cepdlerar.  It.adducebant ad eum Jjuvenem
quemdam auNax &3 olady oo voads Loo fugs Jig /! o1 kuosy
tJoor quem spiritus daemonis lunaris vexabat, quo etiam (spiritu)
a juventute sua cruciabatur, Act. Mart. i. 73; ubi Ass. liberius, ut
assolet, “ Juvenem quemdam lunaticum, qui a nefario spiritu teneris ab
annis exagitabatur.” Qui autem a tali apiritu vexatur ]i’\fm S
V:)fatur, ac. qui in potestate filii tecti, i. e. daemonis lunatici est; pl.
" s34, perducebant ad eum J3L(" 318 W&} dawpomfopévous, xal
oekqmalopévovs, ac. daemoniacos et qui erant filio, i.e. sub Potestate
filii tectorumn, qui & daemone lunatico exagitabantur, Mat, iv. 24. Minus
ret':tfz Castell. et Schaaf.: “)ig(" :3 lunaticus videl. spiritus, quasi
apiritus extra tectum degens. ]:‘j ™ i3, lunatici, ad verbum, qui extra
te’cta videl. degunt.” Nam :5 nusquem extra sonat, sed S, &8
&2, geq. autem subst. es +&, nec fieri potest ut ]&2' 39 pl. sit

Yy

pro JiQ/" w33, Alia multa exhibet BB. sub +3, q.v.
wo2liay dxpddes, pyri silvestres, Galen. 17 v,
'5“.’\2' Dan.iii. 2 ; vox corrupta ex Chald. MIEIIY; it.ib. 3, u.'.;,zy

Exponit Ges. Thes. 5. v. judices primarii, Oberrichter; sed Fiirst. astro-
logi dei ignis’Adar. Nil obfert BB.

wasdadamoig(” sec. Zachar. ap. BB. iau w357 )5
cucumerum asininorum, s. sitvestrium, forte dypiooixves (Diosc. 1. 624)

XUpds.

m&fua’;\i' it. apnd codd. m..g:m’s\i' dypworis; it. ..noo.&nea\],
i.e. dypworos (v. Steph. Thes. s. v.), mo’.;&:mé\z ", 1. e. gen. dypdorios,
et wai)moi( vox nihili; m. et f. gramen., Exponunt BA. et BB.
Arabice per Ju2ll, et < |, quae ambo reddit Ibn Bait. triticum repens,
et Syriace per Ylas ; sic ctiam Galen. 20, flas voroduly wanfmoig (s
et ib. 127, Jla suhaly wnduooig (. Jampridem autem in versione
Anglica commentarii S. Cyrilli in Lucam ostendi ]l‘.;: triticum repens
significare. Latius tamen apud Syros patere videtur m..&mo;.\] 3
commemorat enim BB. varia ejus genera, unum sc. in Parnaso pro-
veniens, forte Parnassia palustris, Diose. i. 529, alterum in Cilicia,
tertium etiam cui nomen Jsaly JSuSX. Denique Zacharias reddit
209 Jokt, se, lolium temulentum, improbante BB, qui addit sese
semel in aliud nomen incidisse, sc. UL"“-‘)B‘“’ quae vox Persica est, et
significat bryoniam dioicam, quam Arabes teste Ibn Bait. vocant |,2Ls.
Unde opinor waafodin(” apud Syros esse aliquod gramen, sed prae-
cipue triticum repens.

wayotsbcuin( ¢ nardo sylvestri factum sc. vinum, 3! waso!
@Al Jezdl XL ESF INNAL wot Jisaw, BB, V. woasol, et Tbn Bait.
ii. 58.

iyl Kial", &pws, dypia, sylvestris, vox Graeca saepe in
plantarum nominibus pro Syr. K15 occurrens, e. g. wolwnyf
aa..,.\f épéBuwbos &ypuos, cicer agreste, Galen. 27 v, ib. 30r. wass{l
.ma....\z Béppos Aypros, lupinus agrestis; \ajki_sz L’-;\z' dypia dpi-
yavos, origanus agrestis, BB; wanslbls Kig!” (cod. washuls)
dypila xdwafBis, cannabis sylvestris, ib.; woda.io l::\i " (cod.
woasatok i () dypia rviros, cnicus sylvestris, ib.; Il byl i g
Jioer Jsore dypla pnhéa, pomus sylvestris, Gelen. 27v. Affirmat
denique BB, l.fi\?’ per se significare brassicam sylvestrem, v. s.
Lil\h et .mo..;.\z cicer sylvestre, (5,3 Lae> Jindy ]J;‘i:‘, o

.m..\i Agaris mart., Gr. Zdyapis, Spic. Syr. 34.25. Forte rescri-
bend. wn. iq Jeo.

wafideasia (" (it. apud codd. Wlifeuiy, olidenain, et
\‘e;&m .\2) brassica sylvestris, teste Paulo Aegin.ap. BB, Cf. etiam

bk

wolf i/, walig, V.8 wasin /.
.mu.&.;\? Agrippinus, Rel. Jur. g2. 25.

succus

v.l.'.ﬂ.a%\z Agripping mart., dies ejus Jun. 23, Dawk. vii. 151 7.
.m.as..\? Agrippa, astronomus nobilis, Hunt. dxl. 44 r.

\o.n..;.\Z V.8 \u..il.\i.

wo olld 5 (" nom. regis, Jadso BA, cod. H. xxv, i. e. Agricola.

wanuif exponit BB, JLa. Wis Ly fandy €0 s O Opbia ,..2
sec. Synodum ordo quidam mulierum ecclesiasticarum, vocab. forte e
ypairds derivatum, ut sit rdfis mpeoBuridwr.

u.g:no.\i ” (it. minus recte v%:m:\? ") convolvulus arvensis, LI &,
BA. Cf. Ibn Bait.ii. 412, Diosc. i. 534, ubi vocatur helwine. Censet
tamen Bernst. esse dypdory=Pordvy, herba.

180" Agrippa, Jay o), BA.

was i (" Act. xxv. 1 ., ubi VHh. wlaa.:/

) 3, 22 8q., ubi . oo (et v. 24,

JanL i/ It wadui/” Act. xii. 1, wloui ! BB, cod. M. et BH
Chr. 52, 'Aypinmas. 1) Agrippa, cogn. regum Judaeorum. Exponit
PB, 00d. H. loiwins . ugy 2l WMl oaoig { rex Agrippa, barbarus,
i. e. vocem e Gr. voce dypios derivat. Aliam deriv. dat BA. wlbL /"
N0 020 L0t taa Ji9? cwaShoNas wi0Y . & Agrippa expo-
nitur Omn’ino 1:msculinus: dypés (Yappnv) enim mas, et nas omnis. 2) Jgks
Wl i (” wisdy dies festus Mar Agrippae, BHChr. 343. 3) wsa9inf
nom. pra¢fecti, Act. Mart. ii. 221, 4) Lio \a. INL o aas..;.\f
nom. urbis ad Euplratem, BA, cod. H. xxv. 5) .mh..;.\l wasaupv!
BHChr. 46. 10, qui idem ol #l ey el Hist. Dyn. 103. 12,
Antiochus Agrypas, ac. Antiochus Grypus, ¢ ypvnds, rex Syriae.
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JES™ (Chald. &%, NRUR, Heb, NNN) pl. JUA" £ literae,

episiola.  Pro Heb, 8D legitur 3 Sam. xi. 14, 2 Reg. x. 1,2; pl. Esth.
iii. 13, viil. 10, 11.  Pro N Neh. ii. 7-9, vi. 5, Esth. ix. 26, 29; pl.
2 Par. xxx. 1, 6, Neh. vi. 17, 19. Pro émoroi, Act. ix. 2, xv. 30, xxiii.
25,33, 1 Cor.i. tit., v. 9, xvi. 3, 2 Cor. i. tit., vii. 8, Col. iv. 16, 1 Thes.
v. 27, 2 Thes.ii. 2, x5, 2 Pet. iii. 1; pl. Act. xxii. 5, 2 Cor. iii. 1, x. 10.
Pro ypdppara, Act. xxviii. 21. It. B.O. 1.9, 235, 357, i1. 233, BHChr.
519; pl. B.O.i.11, 37, 58, 78, 79, 350, BHChr. 112, Act. Mart. ii.
184, Doc. Syr. 192, ubi reddit Cureton treatises. In codd. antiq. ait
BHGr. Pr. 157. scribitur Jlagg(, Jlaga(, et sic Dion. 9o, 0. Ap. Off.
Mar. Do, ult. kouNu U (" epistola obsignata; B.O.iii.i.50 el )”
N35501 epistola. synodalis oceidentalium, i. e. patrum Antiochenorum
aliorumque Syriae proprie dictae; ib. i. 169 Jofadils JLal (", quod
vertit Ass. epistola ad Isidorum, negante Bernst. id jure fieri:
semper enim alias L&, ad, ut ib. ii. 61, ofmd L& |V (" epistolae
ad Chosroem. Ap. Mat. xix. 7, ed. Cureton, o9y JLig( scriptum
repudit pro quo Pesh, Ll'.ﬁ.:&a»z I3X5, et VHh. Jlatowisor fsho.
oDoaa ! i { epistola encyclica, An, Syr. 72. 3. |Aasiohao | S
epistola circulatoria, Jo. Eph. 237. 21, hwaoy [Lag { epistolae reditus,
quibus iis qui in exilium missi essent coucedebatur,ut domum reverteren-
tur, Anecd. Syr. i. App. 6. Lo { w9 commercium literarum abrupit,
BHChr. 377, B.O.ii. 61.  Cum aff. alil({" B.O.i. 413; Jil /" ib.
364; wlig(” 2 Cor. x. 9; ol (" 2 Pet. iii. 16; \oali\z” Neh. vi.
17. Originera hujus voe. ducit Lorsbach. (Staeudlin. Beitriige z. Philos.
u. Gesch. d. Relig. v. 20) e Pers. g\i:\— libellus rationum, scriptum,
epistola, unde &yyapos, dyyedos: D. Kimchbi autem ad rad. "3 refert,
quem sequuntur Buxtorf., Winer et al.: sed melior videtur Lorsbachii
ratio. Cf. tamen Gesenii Thes. s. N3¥, et Beelen, Clem. Rom. x18.

Jaxy! Hier. libellus, fasodoy Jhig ! libellus repudii, Mat. xix. 7 ;
¥od® Lig/ id, ib.v.31. CF Pt naN ap. Buxt,

]K.Jol:.;r f. literula, epistola parva, Athau. Ep. 4, 18.

L'.';'l'a;r epistolares, qui epistolis scribendis incumbunt, Severi
Rhbet. 127 7.

INQY” BA, INQ” BB, £. lana, patella, scutella, Ar. it ixas
éo, vel etiam vas potorium (&\..p) Ortum putat Bernst. ex JNag (",
q.v.

\e&f& " (\ed 9N (" BHChr. 6, 2, in cod. Vat. clxvii) dyafo-
8aipwv, bonus spiritus, s. daemon. Traditur, ait BHChr. 6, Henochus

doctrinam acccpisse ab Agathodaemone, qui ipse fuit Sethus, Adami
filius. ~Cf. Hist. Dyn. p. 10, L. 12, et supra \esop{ll /-

\ot{;)' "Aydwy, Agatho, abbas et scriptor asceticus, laudatur a
BH in Ethicis suis, Marsh. delxxxi. 149 v, Hunt. cccexc. 152 7, et
passim. Idem vocatur \ell\? ks/ C. B.V.iii. 169; et a BB. \oh\\{
SSRCRY 1) [FSURE RN (VX
woN /", wolNI (", dyabés, bonus, pius, poett CJL..:J\ Jag &, BA.
et BB.

w0 ad N !” dgathopus, mart., cujus dies festus Apr. 4,C. B.V.iii. 321.

3( vel w3/ Hier,, i. Q. 4o, Mmanus, oy manus ejus, Mare. vii, 32;
\eMZ manus eorum, Mat. iv. 6.

Jo{ sec. BB. ot oyl 1,0t Ll Nainis Jhased. colchicum
ephemerum, hermodactylus, Tbn Bait. ii. 440; tris tuberosa, Sprengel ad
Diosc. ii. 613. Cf. Freytag. 8. ,ls g Tt. Lind INJON maledictio,
BS. ap. BB. Haec autem significatio forte orta est confusis iix) et
L=}, neque temere accipienda.

w06{${” Evodius, patriarcha Antioch., B.O. ii. 323. Rectius
waslyol” ib. 325. :

wauly/ vitiose scripta ap. BB. pro wo3lpl. V. infra ITYA

wlols!” v. wolb§!”.

by} Adana, virbs Ciliciae An. Nic. 11.  Usitatius b/, q.v.

t.":f?' Adabin, i.e. Dubios, urbs Armeniae majoris, (Gr. AodBos,

Ar. 1393, Armen. Thevin, nisi haec forte Tiflis sit,) B.O. ii. 103, iii. ii.
707. Rectius ap. Jo. Eph. (.eb, q. V.

3! Aph. v. J, a.v.

\mo‘\ﬂ, it. ap. cod. H. \mo‘\ﬂ, uleus quoddam super oculi
nigrum situm, Jy Jlaxase! o N Joar kuaa ; it Q:'“ el
Al (§ Letasy sl 4 Lu.u ,_,..J‘ % shdl b Le BS. ap.
BB, qui addit interdum ctiam id oculi nigrum corrumpere. Lege
\mo‘\i? 8¢, dpyepov,

?2¢ 93{ in marg. Hex. Jer. xlviii. 33 pro Heb. 777770, Sym. Jer.
li. 14, 33lor.

J$8!” Adadus, nom. pr., B.O. ii.i. 255, 469.

«¥1(” A8, Addi, VHh. Luc. ii. 28, Pesh. §(”, q. v.

w)boy3!” Adadsaphas, nom. pr., B.O. iil. ii. 544.

waldy!” et woorsartl” ddives, pl. v. adiy, glandulae, tumores morbosi
in faucibus, inguine, etc. nasccntes, BB, qui a Zacharia exponit per
hidod Jim3, Ar. el ("U" caro tumida (male Bernst. J9ous), et a
Bar-Serusch. :J...Lﬂ} el ¥ u,.f)' ‘;'3\ s34 JokSo . Jhuzaas J9ls
LL_...’J) t_S)-*—u JLE)_) 5:-‘Li'l '

l'\o‘ﬂ' (BB, cod. H, cacteri et K. L'\o‘ﬂ') m. clibanus, clibanus suc-
census, Ephr. ii. 383. Exponunt et BA. et BB. per |Lid. Jhooy
Jiady Jres Kb, et Ar. swyyally () 1y 5 Lo syb a3l
(cxhibent etiam codd. (WM .yl g M) locus effossus, s. cavus,
1gne ardentt tmpletus, qualis est clibanus ejus qui pecorum capita coquit
et vendit, vel qui pulmentum v ,» dictum parat. Male intellexisse
videtur K ; dat enim el Jonly 8¢ Jealy fhou fdsoy Jlias Moo}
b 53 eI 5 U Gpie yny, sed expomit Neaa thdug, -5
¢ iy r:;ll Aaylydl Jloor L Jhwe Jyao Mo f31/ )" Gehenna,
Sheol, Hades, locus plenus pavoris, fovea, abyssus. Metaph. amicum
appellat Severus, Rhet. 115%. koot kaot! clibanum amoris.

Jo8!’ (Chald. 8137, Heb, %31) m,, i.q. J$81, q.v., olla magna,_j.,().u,
BB. Mendose BA. ]?312'. Seribit Fiirst. 3097 L ]io‘z?'], unde nescio.

apioaXodel’, JuSn (0o eas Moo/ a0 &, BB, st

igitur édvvhetovro.

C.obl\)

wa.ns0y! Eudorius, C.B.V.ii. 115,  Usitatius wool@spo!”, q.v.

¥84{” BB, USs/" BA, qui ambo exponunt per i W\, fibrae palma-
rum: “Involucrum fibrarum retis formam habens, quo palmarum
trunco proxima petiolerum pars circumdata est,” Freytag. Plenius
K. ,_}s‘“ Bryre) il TRCITYS WS RN FETIE VRV ]!e‘z(', quae
omnia idem significant. Addit seribi etiam X&y(”.

basaNoy!”, KExaX89(”, ddoheoxia. Sic leg. jubet Bernat. pro seq.

JaasmaN o/ BB. ap. cod. H. qui sic exponit, ,3:5 Jores Jlanas
b (L JLia) garrulitas, nugatio. V. laasmdoy/.

pé1l” (sic BA, BB, et K. Raro autem in Polyg. Lond. pds/’, e. g.
Gen. xxv. 30, Jud. v, 4, Jer. xxv. 21; it. B.O. iii. ii. 365, 25), Heb.
D‘7§: Edom, cogn. Esavi, fil. Isaaci, Gen. xxv. 30. Exponit K. e BA.
¢t BB, adasl u7ol)” goo0 ihen (5 IKaDde I8 .5 pér!”
. oS ?°'S' t.;:b) t";"l" .oolex'b..‘\.&s coad; oo ?eﬂ
JAL 0 amwiy v t"”? Jinlo K550 K6 Sors awiollo :usoomms
¢ 52as Edom terra rubra est: et hoc momen accepit Esau o patre
Jacobo propter gulositatem ejus. * Sunt qui dicant Edom esse Romam,
et Idumaeos Romanos: alii uwrbem Damascum esse affirmant. Ubi
notandum Romam Idumeaec nomen gerere ex hodierna consuetudine
Judaeorum, qui in prophetiis interpretandis omnia ad Romam trans-
ferunt, quae ibi de Idumaea leguntur. Cf. Chisuk Emuna, passim.
Damasco autem nomen tribui e mero errore est, confuso ?oﬂ cum ?oiz 5
de quo v. postea. In cod H. exponit BB. Adamiticus, i. e. terrenus
Jaasi{ Moo/ hoy/, ad instar enim Adam, qui gloriam suam in pudo-
rem mutavit, Jloisas ef oo of. Dicit etiam ibi ?032
.yog? wisy I Jsoos sy woly go! S0y ouwwy cms auow
000 027 \woor 0 . (ool o0 150 Juxodel Joor Mo koo
VTR AN OINS 000 uOhd (ComidAd L@ N
saarihado vl LooFemo J00is o Jase Jiage Fdom idem
est ac Esau, e quo ITdumaei, ut dixit David, Ps. xii. 9, celsitudo obscoena
Siliorum Edom. Fuit enim Idumaeis locus excelsus, in quo idola eorum.
Quum igitur eo egrediebantur ad idola colenda, posten ibi in loco excelso
et vicinia efus et homines et foeminae exutis vestibus sese ad scortationem
et pollutionem dabant. Quod Edom rubrum colorem ,o»¥\ significat,
laudat .53 . & Jes. Ixiil. 1, dicitque Arabes regionis cui nomen i),

F
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se. i)l isll Jal camelum rubrum (. Esaun vocare. “‘Valet yste <
Edomitae, gens Idumaeorum, Num. XX. 20, 2 Reg.v. 2, xiil. 17, 19 et
foem. gen. Edom, Idumaca, 1 Reg. xi. 14, 2 Reg. iii. 9, Jes. xxv. 21,
xlix. 17, Amos i. 6, 1 Macc. iv. 15 ubi Gr. "I8ovgaia, Spie. Syr. 19, 14.
Adde pés)” wi5 Edomitae, Ps. xii. 9 (ubi Hcb. D% 33 homn'u.as)y,
Ephr. i. 407, ete. Poct. PS;?' | FES Idumaia, :1‘1]!‘0:1. iv.21,22; .1;72

pérly id., Gen. xxxvi. 16, Jes. xxxiv. 6; ‘ozlyz l;h:...rager Edomi, Gcn..
xxxii. 3, et pl. yéz” INNAL Jud. v. 4; poull Jiapd desertu_T Edomi,
s. Tdumaeum a Petra usque ad Hebronem patens, 2Reg.‘m;8.’ It.
nom. viri, 2 Sam. vi. 10, 11, 1 Par. xv. 18, ib. xxvi. 4, yot? fb“’
corrige PS:? 7 3d5 ex Heb. D% 72V, fez‘f ” praeterea in libris V. T.
haud paucis, maxime 2 Sam. (viii. 5,6, 12, x. 6, 8, 11, 13-19, XV. 8) et
Reg. (1 Reg. x. 29, xi. 25, xv. 18, XX. 1, 20, 21 2 Reg. v. 1, 5, Viil. %
ix. 14, 15, xii. 17, Xiil. 3 8qq., Xxiv. 2), it. Jud. x. 6, 2 Par.i. 17, xvi.
7, Jes. ix. 12, Jer. xxxv. 11, Ez. xvi. 57, xxvii. 16 positum reperitur
pro Heb. D Aram, dramaea, quod haud eonsulto sed librariorum
incuria factum esse monstravit Aem. Roediger “de fonte et indole
interp. libb. Jud. ete. Arabicae,” 40. Halis, 1828, collatis Ephraemi
scholiis ad loca supradicta, qui y‘if’ in suo textu legisse videtur, c.f.
Opp. ejus i. 483, 484, 505, 506, 531, 538, 547, 545, etc. Huie equi-
dem haud infitias eo, noto tamen facile esse y;? in y"f ' mutare,
sed unde illa o orta sit, ita ut pro y;f " seriptum sit ycff’ haud ita in
liquido esse. In textu Hebraico potius factam esse permutationem opi-
nor, ubi 0¥ et DN in codicibus haud facile distinguuntur. Cf. yzz 2,

309" m. Edomita, Idumaeus, 1 Reg. xii. 14; sed 14890 Deut.
xxiil, 7; f. Jl&:’oe‘z?' Hex. Jer. xxv. 21. Laudat etiam BA. e libro Par.
locum, in quo exponitur ferra Idumaea, \>3( IN5Sy” Licowy Johs
yezlz. Pl \3569(” Idumaei, 1 Reg. xi. 17, Jes. xxxiv. 5; it. Gr. "18ov-
paior, 3 Esdr. iv. 15, 2 Mace. x. 15, Male K090/ Ephr. ii. 88; f.
JAC55§{” 1 Reg. xi. 1. Pro kisbd{” legitur Ls58y(” 2 Reg. ix. 15; et
J05¢0” pro Kio3!” 2 Reg. v. 2, xiii. 17, ubi Ephr. . 547 recte VST
It. BHChr. 23, 1. 14; 25,1 1.

Jsoos! Jud. ix. 41 pro Heb. "MV R.  Reetius Hex. kxod/, q. v.

wawoy v.s whkwy/.

woaiwoy( unus e decem Alexandri servis, An. Syr. 207. 28. Sonat
Idomeneus, sed potius est Eunienes.

\u..%\mopz d8apdvrwos, av, adamantinus, Hex. Amos vil. 4. Vide
woaspasy/.
\e'ﬂ " Adon, Lyciae epus coneilio Nieaeno interfuit, Ebed J. 206,

wiof(” vox Heb. WX, dominus meus, mi domine, Sym. 4 Reg. vi.
5 Seribit K. wis{”, ¢t male exponit Nuoly 55 6/” i 0o wis .3
Jhiat fosso 6/ JAINL ohSs.

wJodl” v.s. Wil

K5o4l”, sed BA. Kudy/”, Heb. M3 et W, fil. Davidis et
Haggith, L:é > BA, 2 Sam.iii. 4, 1 Reg.i. 8. It. nom. aliorum,
2 Par, xvii. 8, Neh. x. 15. Exponit BB. illly =\l qut in Deo
confidit.

Juot! qui Adonidem colit, J1asok Shaly waosl o &, BB.

wiesot!” Heb. PIE™W, Adonisedek, rex Hierosol.,, Jos. x. 1, 3.
Exponit BB. Joy, Jo( Deus justitiae.

poa.iod(” Heb. O, Adonikom, Hsdr. ii. 13. It. ooy Gr.
*Adwwmxdy, 3 Esdr. v. 14, *A8ovidp, ib. viii. 3.

Y u é

pigod!” Heb. DM, 01, 0390, Adoniram, 1 Reg. iv. 6, 2 Par.
- £y
x. 18. It. ya’...vez) 2 Sam. xx. 24. Exponit BA, cod. H. xxv. JALS N,
verna, vernaculus, quod credo ortum ex XJ2V73, quae verba Syrus
servi filius interpretatus est.

w00}(” sec. BB. s T L:j:af. Emessenus, aerugo Emessena.
Suspicatur Bernst. vocem esse corruptam ex s, ut in eodem cod.
«aN aoady/ pro urhe Heliopoli.

wamoy( "0duorels, Ulysses, Spic. Syr. 38 ult., 40. 16; scribit Seve-
rus, Rhet. 133 v, w&kody/’, et dieit, eollato ib. 176 r, & ouf
vos B b/ fly ool soly wadotS AN NN woiugoly
elo! N o Vo wilkbdyli sicut id quod Evodius ad Theodestim

(+ Theodosium) dizit, quod locutus est ad Achillem, juro tibi per vitam
Ulyssts, neque fidem fallam.
wamoy! see. BA. et BB. JAutotfo )l koko lapis invictus. Legend.
wawy(, q. v. sub woloy(.
Mo &y/” (BA, cod. M. clxxii. Noo}(”, at H. xxv. Ka84/”) gulositas,
5 58 J&asX. &, BB, vox forte depravata ex Gr. ddydayia, q. v. infra
5. huge®t0(. Seribit X. SS9/ et K289!”.
P) -
31” (it. 3610”, 33”) dgnis, b Py &, BB, sc. vox Pers. P
It. ap. BA, eod. H. xxv. 303(" votum, 35\ Jpes &.
ol s09( mensis Persarum nonus, se. sl )3’\', Hunt. dxl. 96 7.
...uéie‘gz', rarius wa333(”, ap. BA. wasioy(’, vox Pers. Es3 3
quod exponit Johnson, “ name of a yellow flowering shrub, from whose
root pearl-ashes are made.” It.Vullers, “ Flos herbae Alkali (,lu31) flavi
coloris, caule spinoso.” Exponunt BA. et BB. per Laoib o leonto-
petalon, Diose. 1. 447; leontice leontopetalon, Ibn Bait. ii. 186, quo
nomine et cyclamen europacum designatur.
== - -
\l\é_:-ie‘gf' Adhorbigan, Pers. u\,G_b)n, Ar. J\s=351, nom. pro-
vineiae Persicae, Mcdiae partem partemque Armeniae eomplexae, BH
Chr. 2, 117,163,233, B. 0. 1i. 251, 256; et Diss. de Mon. in Harnua.
&gie‘gi'ib. ii. 268, iii. ii. 708, 122; (:g'?i?’z' ib. iii.i. 483. Persiae
urbem esse dixerat Ass. B.O.ii. Diss. de Mon. in h. nom., suam autem
Titum enim, qui Josue ap. B.O. ii. 251 voecatur, a Bar-Hebraeo ejum
N:iez” creatum, nomen suum in Jiole mutasse legimus ap. Marsh.
Ixxiv. 310, Alium etiam epum, waonujao in eandem sedem econ-
seeravit BH., ih. Ignis custos exponit Bernst. e Lex. Vullers, alii
autem aliter, cf. Hyde Hist. Vet. Pers. 358, 424, ed. see., Rosenmiill.
Altertbumsk. i. 1. 294. g

shosomioy! Adhorhormisdas, martyr, C.B.V.iii. 392.

DB30y{” s8pduehs pro eeodt/, q. V.

oy{ niger, lswso! &, BB.

oride( lenonem ewm fecit, Kiddso areas., BB, V.5 Jijos.

o3!” Pa. adduait, BA. et BB. qui sie reddunt, .u0u{" & o3{
lyjtnl Ll & syl e «3(” valet adduait, et o3y¢” adduzerunt.
Participium 43 addit K, vertitque kD& SN adduasit ad hucem,

%
manifestum reddidit. Verb. est Ar. (gsl, Conj. ii. fecit ut veniret,
adduzit. Cf. etiam Jjo), s3a.

ot it. »3{” K, *Adaios, Adai, Adaeus, nom. pr. apostoli Syrorum,
qui fuit e Ixxii, B.O.iii. ii. 10, C.B.V.ii. 492, C.S.B. 41 ; affirmat tamen
K. eum fuisse e duodecim apostolis, laudatque ad hoe probandum preees
feriales noctis Sabbathi (.)Aaat SN JAsama), se. oo A ].:.\’.ul
wDSLiSo o1]8 wada2o wipe Juwda idsil. Eum forte cum
Thaddaeo confundunt, cf. Doc. Syr. o1 14, et «tl infra. BB. nomen
recte seribit w3¢”. Fum ad Abgarum missum dicit Ass. B.O. i. 318,
Kirsch. Chrest. 145. 9. Colitur ejus memoria die Oct.i. Nomen gerit
Lslap. C.B.V.ii. 371. 11 af, 493. 22. Alios ejusd. nom. v. B.O. . 169,
353, 416, 486: inter quos \i‘; o#(” Adaeus urbis Aghel epus con-
cilio Nicaeno interfuit, Ebed J. 199.

©3(!” nom. viri, Esdr. viii, 17; it. ’A8%, nom. unius e majoribus
Christi, Lue. iii. 28.

YA WY et/ cacteraque apud Syros hodiernos derivata ab
antiquo Jyo, v.s. Jyon.

ook it oy +(” adlavrov, adiantum, capillus veneris. Expo-
nunt BA. et BB, per )\.:i.l P Jina =5 capillus gigantis, de quo
ef. Diosc. i. 616, Ibn Bait. ii. 99, et Galen. 357; it. per losliwpy,
cf. Ibn Bait. i. 126. Alio nomine vocatur kg Jamad], ut dicunt
Galen. 71 v, et BB. ap. cod. H.

Lska s/ Apiapdbns, nom.regis, 1 Mace.xv.22. Polyg.Liap/. Leg. Liks/.
\oa.gf (\e.i.g'i') Hex. Jer. xlviii. 18, pro Gr. AaBdv, cum Olaf
prosth,, Heb. 133", nom. urbis Moabitarum. ’

Jeasd, Fajoly éesthsy, Eus. Theoph. iv.20,3,49, (e Lue. xxi.21.)
Vertit Lee “in its borders,” i.e. in finibus urbis Hierosolymorum, quasi
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f?nna quaedam geminata v. g fuerit. Rectius cum Bernst. legeris
o 3231 qui in agris gjus. V. Jiy/.

ore?{ manus ¢jus, Hier. v. supra 3/.

890" idiov, proprium, Juiduy &, BB.

\‘htz “ Bdion,” nom. viri, C. B.V. iii. 193.

waly!” terra, ka3! &, BA. in cod. H. xxv.

\0-&’:22 ! \0-31322’ N> i.q. 9>\, Tbn 8. Thes. § 9 (Laud. xxv.
marg., Marsh. deciii. marg. )),.\il 3), taberna vinaria; male Novar, cel-
larium. Suspicatur Davies quod sit dvrov.

Oid=?/ de hac voce dicit BB, oo Jaa olaandr \odwa g/
et U PEE I RS FENREYR RSP BN
= ~ 3\ sec. Simeonem d’ Taibuthel nomen est membranae primae, qua foetus
tn utero tnwolvitur.  Est igitur 1o Setrepo, secundae, foetus involucrum.

N2 v.8. Ny

\a\.ﬂ dnhov, non manifestum, obscurum, _adsll b\ Y, BA.et BB,

t.'zf’ (sic omnes codd. diserte &/ . @0, i. e, [/ cum ’, praeter
M. excviii. et H. xxv, qui exhibent t:z? ") ddiw, glans, glandula. Molsos
@l s 333}, BA. et BB. Of pl. waid/” supra.

\oL3/” exponunt BA. et BB. per eyl Jool, radic duleis, gly-
cyrrhiza, Ibn Bait. ii. 66. Fortasse Gr. édavéy [Bernst. ddwév]=ndi:
nisi potius corruptum sit ex d8wrov, quo nomine appellari glycyrrhizam
docet Diosc. 1. 346.

I YRIE X AR X7

wnZ9(” §8ns, orcus, inferorum locus, DLl Naun &, BA. et BB.
It. K. sub Jo/.

w9/ nom. urbis, wa.y/ 0! wamoldlet epus et urbs in concilio
Carthag. sub Cypriano, Rel. Jur. 75. 7; Gr. Aiarovs 6 Sauddps. Rescribe
igitur was 9k, nisi idem sit ac Dativus a Badis, Routh, Rel. Sac. iii. 120.

Oy et \e;.glnol:z?' exponunt BA. et BB. per JlohuAl
si,io, exactitudo, veritas. Suspicatur Bernst. esse pro \edig.m:,]’
a8idarpodov, irretortum, incorruptum, integrum.

\o.:’n:y?' (rd) &dwov, injuste factum, ISl . JE&s .u:“._x':, BB,
cod. H.

wwadly” (cod. wamanlyl) dduwos, injustus, iniquus, A3 Jas.,
BB, cod. H.

Waly(” aduia, iniquitas, improbitas, Yos., BB. ut supra.

k3207, 1330, v. 8. Jor.

\3{” si modo vera sit scriptura, Aph. v. 3, q. v.

U, 0307, v.s. .

¥3{” (cod. H. clvii. §40", cacteri omncs, et Ibn 8. §a/") lepidium lati-
foliwm. Exponit BB. per Q.,..')JJ_).») E-,h.:..:u & 20N\ 82y oo faase
o)y (532 herba nmedicinalis est quae in sepulchris crescit, se. ¢yl 2,
cujus duplex est species, Indica et Persica. Eodem modo BA, Ibn S.
Thes. § 9, et K. exponunt JJ;Z’ per E)]a.:..ﬁ-, de quo consulas Ibn Bait. ii.
113; sed in uno codice, H. xxv, addit BA. - fast esse id quod eda)
J\aso orapuki dpeia. Lepidium Anglice est pepperwort.

9¢* constellatio Ursa Major. Minus rectc Bernst. affirmat vocem
in uno tantum codice legi. Exstat enim in BB, cod. H. et in B4,
codd. H. xxv, clxx, qui omnes eodem modo exponunt, sc. ij..ﬁ\ z,l;'-“,
Ha.r-‘l\ i), s Wy, plaustrum magnum, currus magnus.

e asadNy/ (sic BB, codd. H. et M, sed waddy/” BA, codd.
omn.) vox corrupta pro m.k_oééé?' Heliopolis, urbs solis isa
el in regione Damasci sita ‘.L:J\ 5 & alias Baalbec .,53;:
adNy” dderdds, frater, CY\, BA. et BB. Usurpari addit K.
de fratre germano, it. paterno, it. uterino, et etiam de consanguinets,
L/ N tlassy ‘.Y\ o o) uasy Y ol celaly et e ol t‘l\
¢ 3o]A wol kvaafo Jauise

w0adN$3¢” nom. urbis Baalbec .eldxs &3 © ) S }'L:' )
g Eal gtas idales o g, nOM. urbis Baal'bec in provincia
Damasei: scribunt alii Beeldbin, K. V. etiam aDSAN(" et Yoou.

a9/ "AdeApios, nom. epi in concil. Carthag. sub Cypriano,
Rel. Jur. 79.8.  Adelphius, Routh, Rel. Sac. iii. 124.

I3 £ 1) cinnabaris, minium, BA. et BB, qui exponunt
Syri.acc per \of.im, quod Ass. B.O. iil. i. 355, \@Autud scribit, ct
vertit minium ; it. Arab. per u).b 3w (cod. H. cl:ﬁi. sn’Ius i) (43
argentum vivwm, et jhx; mindum. 2) pl. ]k\)'ﬂ Jores geminae,
valvae bifores, }5{L fssL (Heb, %7 dual. voeis N?7), BA. et BB.
3) metaph. waamsgaoly oddy( dmodeibews janua, isla, i usLb 8¢,
demonstratio in disputando, BB.

2’2 " Heb. D8, m, 1) Adam, nom. gentis humanae progenitoris, sic

dicti ut ait BB. quia Dcus eam formavit ex |Nso§/’, humo rubra, b
¥l; unde nomen Rufum significarc dicunt, c. g. JAso ol washso rr}
Jac. Edcs. Sch. w. 11; et sic Joscpl. Ant. Jud.i. 2, “Adapos oquaive:
kard yAdrray miy ‘EBpalwy muppss, éneldimep dnd s muppas yis Ppupabeions
éyeydve Toaimn ydp éamw § mapBévos yij kal dAnfuwd. In principio generis
commune fuit nomen, )og'f' Goal Jio, Gen.v. 2, sed homini saepius
quam mulieri datum, Gen. ii. 7, 8, 15, 18 (Lxx. dfpenos), Ephr. iii. 165,
B.O. . 105; K58 yf?’ homo primus, Off. Mar. ja. ult.; badag
rfh’ genus huwmanum, Ephr. ii. 116; it. aliquis, yﬂs’ 03X cor alicujus,
1 Sam. xvii. 32. Inde 2) nom. pr. primi hominis, Gen. iii.g, 12, 20,
ete. (Lxx. 'Addp), Rom. v. 14, 1 Cor, xv. 22, etc., Ephr. i. 357, iii. 116,
B.O.1. 290, ii. 294, BH Chr. 2, 41. Affirmat BS. ap. BB. Adam in
sexto mensis Nisan die creatum csse, et in eodem modo Diium nostrum
eodem mensis Nisan die conceptum esse, .Judo JL/ (CWNES ) NS r:[
rﬁ'z JIAS. Simo s> 20 00 t&:u s [Kas e00i9 hooe v.
sub Jzo5.. 3) nomen alii gerebant, c. g. presbyter quidam, B. O. ii. 256.
4) grammatici eo denotant vocalem *, Acur. 10, et sic K. S/ wol pi{’

Ll ol 101 Aok e g0 2.

Wb, K9, 1) . q. \ix3(”, tervestris, qui ¢ terra est, BB. in
yc‘z?'. 2) Adamaeus, ad Adam pertincus, a.:_oo'nz Lias M
L'.Aéﬂs L’:é.s sermo Hebraicus, qui idem primus, et Adamaeus, Ephr.
i, 154; Jos! laazg oo Ebed J. Marg. 337; £ INod8!” NG
Hunt. dxl, g5 7; wasl/ L;AJQ 2 Pajols pa &ian JN01(’ J\asio
cranium Adae, quod Noachus secum in arcam reportassct, Skem in
Hierosolymis, in eo loco ubi postea fixa est crux, sepelivit, Bod. Or.
ceeclxvii, 155 ».  3) Adamaeus, e pago Adamo oriundus, emo!
L’.Aéz'é " Eusebius monachus Adamaeus, C. B. V. ii. 34.

Pg], Lsot{, Hier. sanguis, Chald. NYIR, POV, ap. Jonath. et Targ.
Hieros., Joh. i. 13, Mat. xvi. 17; w09{ sanguis meus, Joh. vi. 55 ; oo/
8. gjus, ib. v. 54; Nwsly o0y! sanguis Abil, Mat. xxiii. 35. V. ko,
et Adleri N.T. Verss. Syr. p. 142.

k390" et 837", v. 5. kaoe.  It. w09/ Hier.
Jsb${” Heb. ‘0%, urbs tribus Naphtali, Jos. xix. 33

Js54{’ 1) Heb. MR, nom. urbis cum Sodoma eversae, Gen. x. 19,
xiv. 2, 8, Deut. xxix. 23, Hos. xi. 8. Affirmant BA, BB, et XK. urbem
fuisse Edessam, Lo}l xo0..  Addit K. AR o INoiod Ao pa
123307 Bl SIS & RS b5 spof 1538 lad oo AdLf
1390 nomen wrbis et pagi ex ingressu, Hamath urbis et usque ad mare
vict Orobo. In Horreo Myst. Admah est ipse Orobo: sec. alios Arabia
et 133, |35 nomen vici esse, JASp09 oor b, dicit K, unde opinor
J35" etiam urbem esse. 2) nom. oppidi tribus Naphtali, Heb. PO,
Jos. xix. 36.

ok vox corrupta, Hex., Ez. xlvil. 16, not. k, ubi wil oo/
P> pei9/ “Admab Thirss, Epbrim Aliam” (Norberg), ex Lxx.
MaaBénpés ‘Efpapnhedp depravata leguntur. Jubet Bernst. rescribere

Jaau 9/ woiNalw, et 92 in ol ex nomine antecedente 7
(gb&z) petitum esse monet.

@M?’ ’; "”&L?zr- ﬁéi?zrn et 003552’, BB. et BA; m. addpas,
adamas. Exponunt BA. et BB, Syr. per |insaa, sc. M0, q.v., ct Arab.
per .\l adamas, Ibn Bait. ii. 466, et 0¥l x>, pyrites, ib. 1. 291, et
Pers. per E}L"“’ (sub wnmoy/), correctius g3l Scribitur 4!,
Ibn S. § 20, An. Syr. 51. 25; waxely b vods ddopdrrivos, 4 Mace. xvi.
13; wawy(, Eus. Theoph. iii. 30, 2, Act. Mart. ii. 193, Ephr.ii. 532, Jo.
Eph.126.19; wawyly Jiaa 76 ddapdrrwvor reixos, Tit. Bostr. 7. 4,80.6; lojo

Fa2
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wawly An. Syr. 51. 12, 15; wawey! Hex. Amos vii. 7, 8; Jofo
woaxoyly Dawk. xxxvi. 252; famwo: ) w1 adamas Petri, Poc.lxx:‘(v.
124 7, of. Mat. xvi. 18; wokw§l§ k85 Ephr.iii. 219, ib. .nol.:’o!‘zl; Jica ;
wad ol Jiak ib. il 67; atque ctiam wadtlf Jiok Amos vii. 7,8
(Heb.‘TH&_i quod Lxx. quoque reddunt per d3duas).

Kdbadi!’ adamantinus, f. INadod&s0y!” Iheolha fundamentum
adamantinwm, Severi Rhet. 117 r; sed rectius JNadasbs/!” ISIS K,
qui exponit )53} Joko .& .l == Ji®a Moo/, Idem pl f.
dat ]2\’:.:::&.1327'

mu&»z? rectius .ma.&nozi, q. V.

u&&;zy, f. ]&g.la;ﬁ', adamanteus, Hex., Jer. xvii. 1.

LCIR 4 4

.me...é.uogf "’ Adapdvrios, Adamantius, cogn. Origenis, Repert. Or. xiv.
46. It. nom. epi Cynopolcos, urbis in Aegypto, qui concilio Nicaeno
interfuit, An. Nic. 6. Minus recte (o oy walls§!” Ebed J. 204.

wal§15§(” (sic legend. ap. BB, pro wardSsoy() ddapdvruwos,
adamantinus, exponit BB. per lacas N impassibilis.  Seribitur
\me[ Hex. Amos vii.7. Pl alf1s8§(”, BB. ex libro Paradisi.

A5, it anuduwr/, et \caudDwly/, BB, cod. H. clvii;
adamantinus: exponit enim BB, per ¢sbosl . puladl 5> (cf. wfs01(),
dicitque etiam scribi \e..g,\mzz, et L&mgi De voce Persica G.s\.._:...'
notandum, Ibn Bait. ii. 63 eam per smyridem reddere, quam pro ada-
mante habet Ibn Wafid, negat autem Aristoteles, eam in insularum
maris Sinensis fodinis inveniri affirmans: Galen. etiam et Diosc.
smyridem describunt, sed de adamante nihil dicunt: denique in
Kamuso dicitur 63\..;..» genus esse lapidis, quo poliuntur enses et
bastarum cuspides. Forte inter sex adamantis genera, quae receu-
sebant antiqui, Plin. i. 37. 15, unum fuit oudpes, Anglice emery.

Lawy{ instar, v.s. ko9, Nasar. [Quod apud Castellum “Jlasxy/
similitudo, BB,” exstat, nihili est, neque sic scribit BB. Vide infra s.
L&§, verb. denom. e 9.]

Jlasy/ forte homines, Jlarlyo Jsasasy hais, Jac. Sar. 126 o.
Sic Quatr., sed credo legend. JLass{fo.

JNo?/” (Heb. M2, Chald. NDDIN) f. ferra, humus, e rubro
colore, ut volunt, dicta, . g. hasam [, & Malias. INo3§)’ Hebraice
est terra rubra, BA, cod. H. xxv: eodem modo BB. idem esse ac ps(’
affimat, yesl olll JNof!" & Malias p#l”; it K. Jos( 1)Noo03)”
Jhaxes; it. Ibn S. § 20, jea! JNof!’: adde Geop. 62. 11, JAwy/
7 muppd yij: it. fasocm Jiee ! Yo . Jhawam Moo/ Ihws! Odamtho,
h. e. rubra, sc. terra rubra, Jac. Edes. Sch. w. 11; ookl & JNo3)”
o= Bod. Or. dexliv. 166 v. Legitur ap. Gen. ii. 7, Ex. xx. 24, 1 Sam.
iv. 12, 2 Sam. i. 2, 2 Reg. v. 17, ib. Ed. Sexta, Job. v. 6, Ephr. iii. 116,
581, C.B.V.iii. 357, Act. Mart. ii. 363, Off. Mar. . 18, BHEth, 7.
Unde vix audiendus Michaelis qui affirmat vocem JA~os{ tantum ap.
Gen. ii. 7 pro NBR positam reperiri.

U3’ s. KN §!” terrenus, terrestris, C.B.V. iii. 390 el
JoAsos/.

u.:’t’eo'i?’, w&oi? ’, terreus, qui. e terra comcretus est; pl. Epbr. i.
129, JUN83(” terrei, “ rubra humo concreti,” Bened.

K9{” (Chald. f1N, 31N, Heb. IV, Ar. ;3\') £ 1) auris, Ps. xviii. 45,
1 Cor. #i, 9, xii. 16, B.O. i. 304, 313. Cum aff. 39/ Ex. xxix. 20,
Lev. viii. 23, xxii. 23, Job. xxx. 16, Mat. xxvi. 51; \c‘wﬂ' 2 Tim. iv.
4. Pl e.g}]’, l{zf’, a) aures, Amir. 102, Deut. xxix. 4, Ps. xciv. 9,
Mat. xi. 15, Lue. viil. 8, xii. 3, Rom. xi. 8, B.O, i. 426, ii. 281. B)
branchiae piscium, x> eun2sd Jigks Bod. Or. cecclxvii. 257 Cum
afl W3/" Pa. xcii. 12, Luc. i. 44; wale/” Ezech. xxiii. 25; wordsy”
Ps. xviii. 7, Prov. xxi. 13, Marc. vil. 33, 35; 6592’ 2 Sam. vii. 22;
\02Jy(" Mat. x. 27, xiii. 16; \eo‘.ﬁzr Gen. xx. 8, Jer. vi. 10, Mat.
xii. 15, B.O. iii. i. 89.  Exstat etiam pl. JX59(” ap. BHGr. 389 1.
ISy M) e, sunt INGH” idolis sculptilibus. Inter 35" e
JNJ3/” distinguit Severus Gr. 15 7. in hune modum, kaslisy /"
lodoy Do I3 Jedage, se. Ni)” de auribus kominum et anima-
Wum usurpari, at WS3(" de amsis fictilium. E contra K. affirmat
J¥3§{" de auribus usurpari si plures quam decem sint, O V7
Jsaas. ) 4 SO N e JimsN et usurpari aeque de rebus viven-

tibus et animalibus, et de iis quae vita carcnt Jafuwo Jlatu N\a.
fadsso No L Iy o e [!wfr] \;aozluo. Eandem {'egu]am
dat de pl. vocum JL¢7, M, Uib, MA.  2) quicquid prominet, ut
ansa, ansae, weezosks faoily 159 O AN, BHEth, g9, it. promon-
torium, wOotass Juy) promontorium Sinope, Laud. cxxiii. 292 r; sinus
maris, waskso! kass luy/ sinus ex oceano proveniens, ib. 291 r;
mare rubrum Jusa.l fsal o Lt! woroha( sinus est oceani australis,
ib. 2927, 3) culeus, quo sensu pl. semper 1{", JAG4(", Ar. i/.gl\
@'J\ ea _y2y, 8C. uter in quo vinum reconditur, saccus coriaceus, BA,
BB, et Ibn 8. § 9. Apud Syros hodiernos novum singulare a plurali
JN39{” formatum est, sc. JAT auris, cujus pl. est JNSNS aures, Stod.
Grf I15.

L9/ Hier. aures, Luec. xii. 21. It -1/ ib. viii. 8, 15, Mat. xi. 15.
Cum aff. worauy! auris ejus, Mare. vii. 33; \Wg[ aures vestrae, Luc.
iv. 21,

h’o&;g L'v;:? " aures fabarum, herbae orobanches nomen, v. in
h'oa‘\, et waol>oio(. .

N u;!)ﬂ, Bechtishua ap. BB, forte id quod )\JJ w3\, herba
Jolizs longis, radice pastinucae, vesca et dulei, Freyt.

Jianls. u{:ﬂ' aures martum, herba Myosotis, vel Myosota, Gr.
puds &ra.  Ar. exponunt BA. et BB. per u.,s’)fl\ sdats Sl
de quibus cf. Ibn Bait. i. 21, ii. 494.

Lal” M5 i q. wlals, vos. Nis.
INToIe/” £ dim. ex Py, auricula, Gr. driov, Joh. xviii. 10 VHh,
in marg., it. drdpiov, Adleri N. T. Verss. Syr. 107 ad Mare. xiv. 4%.

530" *A8ava, Adana s. Adena, urbs Ciliciae, BH Chr. 265. Ar. 3l
Hist. Dyn. 373.5. Vocales habet 3§/” ap. Ebed J. 205.

ls9/ "Edva, Edna, uxor Raguelis, \ulaniy olhu/ Tob. vii. 2.
Vocatur ib. 15 kues, q. v.

Wt 2 Par. xx. 17, it. S0y 5. WJofl” (Heb. 3W), Dominus,
unice de Deo, Ps. v. tit, ex. tit., Hex. 4 Reg. xix. 23, not. ¢, Hex.
Ezech. xlvi. 16, it. ib. xxxvii. 3, 5, ap. Didas. Apost. 82. 7, 9, ubi
passim obviam fit, B.O. i. 372, Sanct. Vit. 567. wio$(”, Heb. )W, mi
domine, v. supra in suo loco. ‘

waiy(” vox ap. K. corrupta ex walp(” “Adys; it. wosyl. Exponit
enim o Nony, ~Noua.

INwwy/ cartami species; exponunt BA. et BB. per hscas
ftsaloay, Ar ol Cs 0y Jr-u rustici autem, inquiunt,
eam Vocaut eaggkaw et La.xdya: denique addit BB. r.loJSJ\ BORErers
SAl o o3\, carthami species est pinguior quam centaurea lanata
(Ibn Bait. ii. 204). Est autem J.ru, teste Ibn Bait. i. zog, humulus
lupulus ; sed siend) (oo cannabis sativa, ib. i. 279,

M/ urbs, C. 8. B. 44. Forte sit Eddneh in regione Alepensi,

J85§/ Chald. ‘P31, magnates, proceres, \Kp%% Kas3) mawimi pecca-
tores, Nasar. Collato PV deducit Fisch. ex éudpyys.

ho#l” (it k30, k", Ab§!’, ap. BA. et BB.), kdy)” Ephr.i. 58,
14, B.O.i. 26, 469, "Edeoaa, Edessa, urbs Mesopotamiae: exponit
Honainus ap, BB, Syr. wé38/ et 7)! ": et Greg. Nyss. Ar. L. Cf
B.0O.1. 469, et Diss. de Mon. in Edessa. Vocatur kolioy Jos/ Doc.
Syr. b, ult. V. w53/,

l:égz’ ‘E8ecodios, Edessenus, B.Q. 1. 470.

koo Aldéoios, Aedesius mart., colitur Apr. 2, Dawk. xxi. 7. Ib.
6 v. vocatur «oaamoly.

\;;m’ 3;2’, @?2’, V.S, Nge, 302, oI

wady!” BA. et BB, it. wdo/”. Exponit BB, cod. H. JL{y )L
Is990, at M. et BA. Cbadly Jo¥l Ly ole) alade suias, b.e. rete
crassius quo cervi et ursi capiuntur. Repone igitur wads)” dprvs,
cassis, rete. Miror Bernst. pro Ll legere (Ll jubentem et ver-
tentem “rete quo cervi et muscae capiuntur,” quasi muscae unquam
eodem ac cervi reti capi possint. Recte idem Gr. vocem dprvs esse
censet; sic enim K. o .JL. .I!LJ" o Sl & b wady”
Gracca vox est; rete, cassis, ete.

380" (Jes. xxi. 9), J33" m. (Chald, T, RVIN), i.q. Ar. ,s9 Ibn S.
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§22,23, BA. et BB, sed K. b \aw; addit BB. ap. cod. H. \ally Uy
e ey )A:B\l\, in Syria septentrionali vocar 31, et in Aegypto
b=, Heb. 13, area, locus planus in quo teruntur Jrumenta. Pro
Heb. 1 legitur Num. xv. 20, xviii. 27, 30, Deut. xvi. 13, Jud. vi. 37,
2 Reg. vi. 27, Ruthiii. 2, 3, 6, Jes. xxi. 10, Jer. li. 33, Hos. ix. 2, Mich.
iv. 12: pro Chald. “}M Dan. ii. 35, et pro Gr. &wy, Hex. Jud. vi. 35,
4 Reg. vi. 27, Jes. xxv. 1o, Hos. ix. 1, xiii. 3, Mich. iv. 12, Zeph. ii. g.
Adde Act. Mart. ii. 146, Cum aff. ,i‘g?" Ex. xxii. 29, Deut. xv. 14;
eo'y?’ 1 Par, xxi. 15, 18. Pl ]‘);22’ Gen. 1. 1o, 1, 1 Sam. xxiii. 1, os.
ix.1, Joel. ii. 24. Cum aff. wore§s/" Mat. iii. x2, Luc. iii. 17, ej2/”
Neh.x.37. Trans. )Ry J590" areae (granaria) ecclesiarum, Eus.Tthpb.
iv. 25. 24. Per metonymiam de ipso frumento, ,222’ 1350 Job. xxxix.
a2k ugoipz " 1800 Mat.iii. x2, purgat arewm tuam, areas suas, h.e. fru-
mentum in iis; ]2‘22' X\ sustulerunt areas, i. e. frumentum de areis,
BHChr. 300. 6 (cf. ib. 293. 14); ]z’?’ oebol” incenderunt areas, ib.
516. 16. Denique, ipsa frumenti ¢rituratio, J AN ]?22’ ,2,5, Amos
1K1 3 ]Ky:ao; ]2‘22’ areae urbis rura suburbana sunt, Ephr.i. 448,
Eus. Theoph. iv. 20. 3, 49, ubi Lee male ées9ks9, pro quo rescribend.
oiphsy, Gr. of & rais xépass, Luc. xxi. 21, Pesh. Ksdasy, et VHL,
JLS5Lh5y. Cf. etiam ) A ]'322' area horti, 2 Sam.xxiv.24. In 2 Sam.
vi. 6, s )jgr areae firmatae, arcas pro annuo usu stabilitas significare
possint, Heb. 1133 PJ sun{ tamen qui pro loci nomine habeant, vide postea.
In formandis nominibus locorum saepe usurpatur, . g. 1) ..2(; ’2‘11’
Heb. 087 123, rectius BB. :gl; Area Rhamni, (unde BB. locum
L&’go’o vocat, dicitque esse locum in terra Sodomitarum prope mag-
num fontem aquarum), Cen. 1. 10, 11. 2) ?SmSz ]3’2' Jer. xli. 17,
Heb. BRID3 M7, nom. loci prope Bethlehem. 3) Kobahl \)‘H e/’
Heb, *D323 W 13, sie dictus quia frumentum ibi triturabat Ornan,
quum David locum emit ad aram exstruendam: templum postea in co
loco aedificavit Salomo, 1 Par. xxi. 15, 18-26, 2 Par. iii. 1, BHChr. zo.
Idem fuit locus, ait BB, ac JANag Golgotha, ac valde inclytus
quia ibi sepulti sunt Adam et Melchisedek, et crucifixus est Diis
noster. 4) MBL )59(" Areae Firmatae, Heb. 133 1, 2 Sam. vi. 16,
qui idem T3 ]',)f:, et Syr. D59 ]gg?' Area Remin, 1 Par. xiii. 9.
5) ]"g'pr Edre, (Areae) nom. pagi in dioec. Margensi, B.O. iii. i. 485, qui
idem ib. 148 ]2’22' N3 Beth-Edre, Domus Arearum.,

33/, J3(, Hier. arca, o039/ area sua, Luc. ifi. 17.

3307 1. q. 34" ignis, q.v.

3" m. Chald. M, Adhar, Ador, meusis Syrorum septimus
Martio nostro fere respondens, Esdr. vi. 15, Esth. iii. 7, 13, viii. 12, ix.
I,17,19,21, 1 Mace. vil. 43, B.O.1. 308, 413, 417, ii. 163, C.B.V. ii.
64. Scribitur Ar. ;\;\’ et ;!ST, Pers. 51, apud quos mensis solaris
nonus est et deo ignis, Adhar, sacer. Male Castell. 33",

330’ Hab. TN, nom. viculi Tdumaei, tribui Judae contermini, Jos.
xv. 3. Ap. Num. xzxiv. 4 appellatur 3§{" 5%, Heb. TIN™¥1:

3307, 139¢" (Talm. I8, NVIN), dlex arbor, teste Ass, B.O. iii. i. 493,
verba Thomae Episc. Margensis J2oAsd A3, wsdt o 1;;!3 £ s -
vertente “ingens arbor ilicis, quae silvae princeps appellatur.” Talm.
X1 a Buxtorfio redditur, Cedri vel alterius cujusdam praestantissimae
arboris species: a Landavio Cedrus. Coufert Bernst. Heb. 1§ et
TIY, magnificentia, amplitudo; sed Mussafia vocem pro 8pds cum {
prosth. habet, spectat autem Isaki ad eedrum x-é8pos, Fisch,

L&.vl.aeli){ m., JMJL*DI"{ f. *A8papvrryvés (codd. N. T. nonnulli
*Adpapurryés), Adramyttenus, ad Adramyttium pertinens, Act, xxvii. 2

VHL. V. wojasb/.

.mo.&.m:olip? *Adpdpvvros, Adramyttus, urbs Africae cujus epus fuit
Polycarpus in concilio Carthag. sub Cypriano, Rel. Jur. 69. 24.  Voca-
tur Adrumetus ap. Routh, Rel. Sac.iii. 116. De urbe v. Indicem Geogr.
ad Fabricii Lucem Evang., sub Adrumetinus; it. Sall. Jug. c. 19.

\mliz} et m&lizf’ V. 5. w0de(.

-.05551’ 149" ua’aie‘z?', q.v.

woassasyy! Adarburius, dux Rom., BHChr. 74 pro wd.sa5(”
Ardaburius (*ApdaBoipos Malal. i. 371 sq., Chron, Pasch. i. 593).

b;eif)' V. supra \L;..':"c‘n?'.

aé.f..é.\iﬁy Adargushnasaph, urbis praefcctus, Act. Mart. i. g9,
100; B.O. 1. 189.

thwoondy( Adarhomizad (Ardhormizdas), nom. principis Moabita-
rum, J{>&ax w.d, et martyris, qui eolitur Sept. 3, Dawk. xxx. 23 2.

\Noizz it. \Neigz vox corrupta pro mo’&\’zjréz (q. v.).
Exponitur enim kolay K38, unde liquet eam esse #3pdpyvpov (ace. v.
b3pdpyvpos), hydrargyrem, argentum vivwm,

\e.geip? vox corrupta ap. Galen. 14 », forte pro \e.&oiyb. Signi-
ficat enim rmadépwra, acanthi genus.

wadodr!” (BA.), 3, JJ\Sor & BB. Est igitur idparos, gen. v.
8pbs. Male BA, J;s_: pro é; legens, vertit Jedo.

oo dsy!”it. DadSHs(” BB, sed BA, codd. H. xxv, elxiii, Sadboy(”,
et Poc. elxvii, \Soi09{ 03pduels, hydromeli, aqua melle temperata, et per
aliquod tempus conscrvate, esijiN00 t.ul.z\aoz Jasy <», BB.
Rectius scribitur Wo08990(°, q.v. Nota tamen et BA. ¢t BB. cum
“8pdunhov confundere : vertuut enim i)\ 2, alteramque interpre-
tationem rejicit BB. dicendo, 2 yrda Jumsy #la 31 LIV Lany ¢S

\e.s:aoo‘n? it. @Meig?, I VS By Jioker Jiel &, BA. et sce.
BB, C\.é.:.\\ L, 68pdunhov, sed ita & Syris redditum ut significet vinum ¢
malis confectum, Anglice cider. Cf. infra \a}.woigof.

Kosel” (Chald. ih"}?)'zHeb. i1 Job. xxxvii. 9) conclave, cubiculum,
KR Kose!” conclave superius, solariwm, Ephr. i. 407. Pl Kesy/”
25:,, BH. in Abd-Allatif par Silv. de Sacy, p. 532, L. Syr. 4, qui minus
recte interpretatus est ¢ Les salles occidentales.” Bernsteinio dim. esse
videtur v. J33(", et areolam significare: Landavio autem Gr. vox dv3pév,
pars domus in qua viri & mulieribus seorsim agunt; deducit denique
Fisch. e Pers. ,a5! intra. Optime Landav., quoniam scriptura Chald.
plenior est NI,

\ngoiﬂ (it. codd. male wwo.moiy!, warwodr/, et \oguooz?)
t8pocdrov (pro i8popoadrov), aqua rosata s. rosacea, quam vide ap. Du
Cange, p. 1627, et sub foodroy, ib. p. 1306. Sic enim ap. BB. legi-
mus blugdl “a udys JG, afirmat Poulus (Aeg.) eam esse aquam
rosatam. Unde corrigit Bernst. Freytagium vocab. Ar. ,bl.,, sive ut

-

in Kamuso scriptum exstat yblw, reddentem “Vox exotica vinum.”
Cf. infra \ega.‘méig&.

waNaoosy! BHCLr. 95. 9. Lectio vitiosa pro waNasesiy/, q. v.

io‘ir?' Adrur, nom. loci, 3&9ly & JWils specus e Adrurensts,
B.O.ii. 225 not.

©33(” nom. loci, 2 Sam. xxiii, 33.

woaslais! *Adpiavés, Adrianus, imper. Rom., BHChr. 56, 57 (ubi L.
4 male washsyf). Usitatior scriptura cst wooslodter et woodiror
Hadrianus. In Dawk. xxi. 24 7. exstat wooslus! pro Gr. ‘Hpediw,
qui sanctus colitur April. 8, at in Dawk. xxxv. ipse S. Adrianus scriptus
est woauluder( et woasludy(.

.ao}‘._ig?' BH. in cod. Bod. Or. cccelxvii. 17 #. et v, 18 r; ml.:jﬂ'
BB, walsy(” Act. xxvii. 27; it. VHh, (woauy(), Ephr. i. 122, An. Syr.
139: it..c. o, we.dter, q. V., 'Adplas, mare Adriaticum. Longius
tamen patuit nomen apud Orientales quam apud Graecos; vertunt
enim BA. et BB. per ﬁ,ﬁ\ ).s‘-J‘ mare magnum, h. e. Mediterraneum.,
Eodem modo BH Cand. 24 7, L,..l.mkz Mot 155 o woauinly fn.
Judota mare Adriatioum hoc magnum est inter Alexandriam et By-
zantium. Idem ap. Hunt. dxl. 64 ». mare prope Ciliciam vocat Adriati-
cum, ct postea in eodem fol. Istrum fluvium in Adriaticum cadere dicit.
Tt. ib. ». .ma.irzz lson e Lé.e! Ins) o oul\..z WYY
Europa tota terra est in parte septentrionali maris Adriatici sita, i.e.
maris Mediterranei, incluso Aegeo et Ponto. Ibi tamen 63 7. pro Aegeo
solo usurpatur. Idem in Cand. 36 . dieit hso c.oon ol ks
lusamy bwaso fwooit mare Adriaticum est mare Romanorum et
Syrorum. In Bod. Or. cceclxvii. 17 7. mare Adriaticum dicitur esse
5ooo millia passuum longum, et 8oo latum, et in septentrionali ejus
parte Europam, et in australi Nubieuses, Abessinos, barbarosque
hahere: et ib. v. inter insulas in eo sitas numerantur Jja3/”, wals,
kN atam, w0 dx0, \ofaé, 063980, wilids, wd3di, “§ 0, Buboea,
Chios, Sicilia, Samos, Sardinia, Cyprus, Corsica, Rhodus, Creta. Jac.
Edes. etiam (Kirsch. Chrest. 183. 11) Adriaticum vocat o8 Jsal
SUlBS) U B JioNDy mare primum, quod Graeci Oceanum

: G
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appellant. Plura in eundem scnsum videas ap. Bar-Ce. Hex. 168 v,
Bar-Ce. Ho. 247 r, BHAsc. 82 v, Ephr. i. 122, BHChr. 477 ubi men-
dose wasdsly Lz, it. Hunt. dxl. 62 v. ubi wasluds/, i e, "Adpuarés:
unde patet Adriaticum apud Syros mare Mediterraneum, mare Aegeum,
Pontumque includere. Est etiam apud Latinos posteriores ubi Adrias
de toto Mediterraneo inveniatur; in vita enim S. Joan. Elcemos. ap. Vit.
Pat. p. 194 legitur, “ Navibus sanctissimae ecclesiae comprebendentibus
violentam hyemem in loco qui dicitur Adria:” it. in Cresconii Corippi
Johannidos lib. i. vv. 208-210:
Labitur Aegenm classis secura per aequor:
Haud secus Adriacis undis ventisque sccundis
Ocius alta sccat: Siculas mox contigit oras.
Vide etiam Procop. De Bello Vand. i. ¢. 14, p. 212.
\a..iﬂ senecio herba, BB. V. \eie\vuz.
wdin” i q. @i, q.v.
kb alBeodadn!” constellatio Ursa Major, i, S0 il ool ellall
BA. YVox forte corrupta ex 7 dpxros peydhy.
Lél..ggz g Pl LS}..QQ? ¥, m. vestiarius, vestium consarcinator, .Léﬂ-_if .o
| AN Liaé?(”\.e..’. | S-S 00 Lol UL:;S gl:.".z LYY (A -4
+JE8Z L1bg boor sutor, qui vestes consuit: et e Persico hanc vocem (53,
sutorem sumit sermo Aramaicus, K. V. ):2a(, ubi scribit BA. kaussy/-
Yau50!” v. 5. Jope/”,
wat$y! (wailis)”) Adrianum,s. Adriaticum mare, BHChr. 477.
V. supra wol33/".
wa.baldt)” exponit BB. e Zacharia JAuiky hipasSio Jhowygk
Jlal §:8 B> Loy Jlaaso turbulentia ef caecitas mentis et den-
sitas quae stat super faciem intellectus, i.e. quae ad rafionem spectat.
Additque BB. \.4.6.1\ o553 skl o3y walaidl J43 equidem dico inopia
et exiguitas mentis, rationisque imbecillitas, Eandem cxplicationem
exhibent caeteri BB. codd. et BA. omisso voc. Jlorgdl.  Unde vox
Bernsteinio conflata videtur ex dépdveia tmbecillitas et vénos intelligentia.
N aoaty! "Adpavémolss, Adrianopolis, urbs Thraciae, BH Chr,
187. It.ib. 95. g mendose wad.asosy/. It. wollaoas.sy! An. Nic. 17.

l.g:l:gt?’ expouunt BA. et BB. Jleos r.-..Uo
magica (unde vox hodierna talisman), simulacrum. Addit BA. u))i?.
bVl §5.03 oportet esse in similitudine hominis, m. dvdpuivra, ace. v.
avdpuds, statua; Ln;J Awoo/ fgsss/ Bar-Sal. Com. 114 . Pl Wyulse)”
i.q: Lﬁ.ks BB. e libro Paradisi; Ls\.ui'pz B3 oo dvpiavromads,
sculptor, qui statuas excidit, An. Syr. 154. 22, Metaph. repraesentatio,
]o'.}:zy Ny L&J:i_tzy pretatis effigies, repraesentatio, Ebed J. 191.
V. infra Kjulses/.

wa.dt{” (cod. H. wa.il”) nom. prophetae, sc. Henocld, 00 (o4 ol
yoiu, BB, Est vox Ar. )_gl, qui idem Henochus. .

« aey tdolum, imugo

auimig? Adorcurcashar, nom. pracfecti, Act. Mart. i. 180,181, 190.

1}0222 gl ):biz?', architecti, 2 Reg. xii. 12 mendose pro 1\13?6‘?'.
Male etiam apud BHCbr. 417, 418, 496 cdidit Bruns. lla.sy/ Pro vera
codicum seriptura Jla.g5). Exstat etiam in Jalkut 4, 3, 59’1'1}5.

'y €

o39{” cogn. viri, ondigl” dods 1307 abbas Joannes Adramah,
B.O.iii. 1. 255.

\mQZ Adrasmum, dux Persarum, BH Chr. 88. 10.

w oy forte ambulatio tecta, 3pdpos. In solo cod. H. clvii. exstat,
ubi BB. exponit o ) wardos 23559 Joo IS5y A As &
Jill Ve Bj? fau i Nsle c.x33 Jo59 N0 JLue. Eodem modo postea
¢xponit wasoiy, sc. Jhas N> &, h.c. ait Bernst. domus palorum,
domus deficis sudibus firmata. Cf. infra wawiy et \mligo,.

walwit! Ebed J. 206. Rectius “aa0310/, q. V.

w0 as03!” wrbs muro cirewndate gl Ey3000 i BB
eadem ac woa Naks9)” D, j3ol) g dingm; BB (Forte
ol 310 Adramyttium, Act. xxvii. 2.

) -P:Bg:]’ (it. codd. -}:52;2’ ct .}:Eig("), Heb. q&z:ms, I) nomen
idolt, cui hostiac humanac immo]aban‘tur, Hex. 4 :'R'eg.' xvii. 31, ubi
}’esh. solito errorc W5%3{". 2) nom. regis Aethiopiae, BHChr. 235,
A3papéey, Syne. 384. 1, Chron. Pasch. i. 200, Exponit BS. ap. BB,
el il Jladdy Asia L5 RN oo kaa vor Hebraico est

cui sensus regia cognatio: at Sergius <Al A3 regia prosapia, quod
ut accuratius probat BB. 2&‘ oy Vocis origo est Pers. ;3| deus ignis,
et ¢lla rex.
S039)" Edramelech, nom. fil. Sanheribi, 2 Reg. xix. 37, Jes.
e A . RO L) . . 'n’ Zr
xxxvii. 38, ubi Pesh, %:o):f . Rectius forte ntrobique %:o‘z .
Jno.&'u?az!?’ Adramyttiwm urbs, Act. xxvii. 2. V. me.gi_&zd 7

.

»32:?' Adrame, nom. virg. mart., Act. Mart. i, 144, B.0.1i. 192.

L.ssmizz ’A8pdoreea, An. Syr. 158. 2.

Lad9) Hier. ox39! brachium ejus, Joh. xii. 38. V. infra ke

:833(” Adarphar, nom. praefecti, B.O. 1. 192, Act. Mart. i. 134, ubi
Jj2& w.$ nuncupatur.

wasy( exponit B B. ]"‘Jéz W/ aleali fullonum, et Ar. jiol Lst,
herba aleali flava,; sed BA.)s-“ 35 e E)J. coles! .]iroy Juol,
alcali, species spumae maris: unde suspicatur Bernst. eam esse adapkos,
q.v. in wody/.

Léo.éigf v. infra ls.n....vz

wB31(” (it w3330 cod. H. xxv, it. wawsliy/ et \wliﬂ cod. H.
clvii, ct \wl”? cod. M. cxcviii) d8dpxy, quae vox teste Galen. xii.
340 seribitur dddpys, dddpriov, et ddapkas, ““ spuma quaedam aquae salsae
concreta, circum arundines et farragines concrescens.” Eodem modo
Paulus Aegin. lib. vil. ddpds is éorw U8aras dpipav mepuremnyds papurd
kat kahdpass. It Diosec. i. 803. “Est concrementum, salsuginis ali-
quid habens, quod humidis et palustribus loeis siccitate emergit, ac
circa arundines graminaque coit. Colore florem lapidis assii aemulatur,
tota vero forma aleyonium molle ac multiforum, ut videri possit aleyo-
nium palustre.” Cf. et Plin. xxxii. 10. 52. Ab his BB. exponit JA>.09
g INDso NS fadise Lo i 01 pe Subuly faaly
U Gy bl eI a iz Lo pay =)l sy L edZaly INIaaso
contally raill Jyo spuma quacdam maris, guae circa calamos gra-
minaque in locis salsuginosis et lacubus, quum aridi fiant, concrescit.
Vide ct Ibn Bait.i. 518, ubi quinque aleyonii, sive spumae maris,
specics recensentur.

yanasy! Adarshabur, Adarsabores, nom. praefecti, Act. Mart. i.
188, 190.

«$(”, ter dedit Castell.; 1) b. in loco, ut w§/” dissimulavit; 2)
sub wp; ct 3) ut w s, participio in verbum facto. Sec. Bernst. verb.
deriv. est ab ag!’, J¥akoy/’; et sic K. JLala so Jlak oy’ a3l
sed haec certe a verbo «¢ nullo modo formari potuerint. Reddit BB.
D Jlatwosd o per socordiam siluit; laudatque Uz omy/ w3”
Soaas socordem fectt, obturavit, aurem suam me eudiret, Addit a
Zachar. 3\y3 (s\43, nikil curavit, neglexit; eodem modo BA. Jilzs
Sl et Ko o83 LiloXal” . KbL" L Bl negleait, tarde egit,
morabus est, remisse egit. Notat Masius in Pecul. 5.v, fasy/: « Reperitur
ctiam verbum aay/ pro Gracco kareyviravro Judith v. 4, h. e. contemp-
scrunt, nihili fecerunt, damnarunt. Vaticanus tamen habet karevdricay,
b.e. tergiversati sunt:” (neglexerunt, parvi fecerunt, Bernst.) Redde
igitur, nikil curavit, neglexit, siluit, 7&' DL Lo w3l I ne
negligens sis poenitendo usque dum te taedeat peccandi, Ecclus. xviii.
22, Si quis peccet mclius est ut se peccavisse agnoscat, w oo Joowy fo
An. Syr. 199.3.  Siluit, et e narratione cessavit, |hwsak ) !
Jac. Sar. 259 v, o*30y io wyl ib. 263 v; wtlo N ib. 3131
Nilali fecit, neglexit, aplo iy wsan BHEth 817 Adde Hex.
Jes. Ixv. 12, \o\ay! Gr. moppeaioare: BHOI. 402 v, by(” kapi’ oo
l.’,gl’x,’qumac 'ver'ba aliter dat K, se. JXy5 Jo /" \as/”, sed sub &5,
Jass Ko layf” oo, exponitque a0 per JAs7o pistillum, ita ut
sit hebetat aurem pistillum. In codem sensu dicit Jlha! wor & kagf’
waaal’ Yy 6522’];'&.:'9, h.e. kayl’ mulier est quae aurem ne audiat
obturat. Etiam percussit leasian a9’ malleolo JSerit, Ebdok. 7 ».
Reddit enim K. i3k Ji & Wb, quo sensu dicit praesertim de ferro
usurpari: et in alio loco dicit wds .03 [sic] (", ubi proculdubio
.sig est Ar. b percussit.  Denique Jas0 etiam est particip. foem.
verb. w§{”, K. Cum his conferas Talm. WWIR, siluit, tacuit, ap. Bux-
torf. Lex. p. 522 in v. ¢ha.

l2!” m. 1) negligentia, tneuria, necnon silentium, u)ﬁ_) slas

5, BB: it. 2) modier quae aures obturat, v. supra,
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Jlalod! £, i.q. ka{’ in sensu primo, BB. et K.

Ay . i1 4 .
w30 partic. v. w${”, q.v. Hinc
€

JLail 5 f.; exponit K. .JLaiSK .[l.”;é):op] o, or JldLas &
el Shall L J3aall ey SO L Jut WJReREel”, . e, quietudo,

silentium, negligentia, ete. BA. autem silentiwm solum dat.

wil’, kasl’, pl Qu'if?', JR3{”, m. vox forte ex eldos facta (cf. 2 Cor.
v.7 VHh. ubi margini adscriptum legitur wooe({ pro €idovs, in textu
reddito per fay/, et x Thes. v. 22 VHh. faxs kay(! Gr. €idovs movnpos,
it. Hex. Jer. xv. 3, kay/=eldos: alibi pro idéa, waig N0y o/ mavro-
damds I8éas, An. Syr. 151. 28 eamt{ an¥ pupias idéas (ace.), ib. 153. 20),
species, forma, iys0 . £33, BB; Jlaiody Jai(” N5 de speciebus sacer-
dotii, B.O. iii. 1. 573; INSSy bat/ species sciensiarum, BH Chr. 170,
Adde species eucharistiae, B.O. ii. 188; olei, iii. i. 575 : it. ib. ii. 271, 288,
iii. 1. 357, 573, iii. ii. 287, Rel. Jur. 9. 7; @0 o Joi W29/ \@/ il
I oo kS gl ot bilo INuixnm./ e/, Hunt, dxl. 887, Forma,
BHGr. Syr. 38.6: H.'ie3 Noo!” Jas/’, B.O.iii. i. 358, ubi opponitur
RodNeo materiei; it. ib. ii. ii. 303; at Jod, ib. iii. i. 357, BHChr. 35.
Ap. Ebed J. Marg. 332 opponitur kay(’ forma voci Jo& materiei, e. g.
baptismi Joo aqua, sed Jay/ verba In Nomine Patris etc.; chrisma-
tis Joo oleum, sed lay/ benedictio apostolica. It. ib. 333 voci
]!&5&, ac. eucharistiae J{oNoo triticum et vinum, sed lag/ verba
Christi. Species, genus, Hex. Jer. xv. 3, 1 Thes. v. 22 VHh.; ois> o\
s hay!’ nmon unius generis, Ar. Sy £33 Maron. 47 v; laas(! Jay/
genus humanum, BH.cod. cl. 141v; gam3o J Jao! ad!’ lsamns koozas
BH Carm. cod. exxx, 8 v: |=ob lay(’ genus sublime, B.O. iii. i. 435;
étz £ \5‘2 ommuwm generum, ib, 326; INSSy L’»?r genus, ratio
sona, i. e. indoles, character, mérite, capacité; vidimus oag/’ Jday
]l’c‘az fo. JLAZ ea dignitate dignam esse honorabilem ejus personam,
B.O. iii.i. 568, Ebed J. 261 : sic BHChr. 540, JlaadoaN omyf Joa,
et ib. 601, JlaadsaN oa9l wal . Apud Grammat. modus verbi,
BHGr. Pr. 47 v; IN\Noy éanyf, BB, sub JAD.  Classes nominis
(primitiva, derivativa), BHGr. Syr. 6. 2, 6, Amir.61. It. Lok G
oo Jael.... A3l o) INaA of BHGr. Pr. 11 v: it. sunt qua-
tuor classes, 1&12', 8e. hdtaany, Miaay, Meacg, | P
ib. 127 Apud logicos, species subjecta generi, sive sit species subal-
terna, de qua BB, ANl o1 iy, L N ksl
Shfo .o Iuag hooll fasl Shaly laaag? Mo/ (oo
caulido D ki, sive infima, quae vocatur nyl wy(, Ar.
8)3\1\ gy o Jol lavis yof oo Al Lind kat! DD ko o
coroha t..ig? iy, BB, cod. H. clvii. ubi longior expositio apecierum
datur quam ut hic exscribam. Denique

INaZy kag!’ et JNaxy kav/’, quac et BA. et BB. exponunt 1) per
e Xl il species proventuwm, sc. varii anni fructus, additque B B. ex
Zachar, i,z dgbaall u{\).ﬂ\) el st Eiys ($ wiay repert
pro speciebus proventuwm, et fructuum aestivorum hbernorumque (cf.
Ar. ¢,5 species, et iy fructus recens). Hine, 2) Jae/” simpliciter
Sfructus, Jud. ix. 13, 2 Reg. xviii. 32, B.O.iil. i. 204; |HES) lé.g]' poma
sylvestria, ib. 186; woaa5]" N7 Jas!” “poma paradisi sumentes
purgantia,” Ephr. iii. 581; kel ¢0 oLl NS/, it ray; g
Lol e pascua fructuosa, Cyr. 76. 21. Adde B.O. ii. i. 307, 466,
BHChr. 85, 170, Ephr. i. 376; it. ib. 530, 30 ubi kX9d) pro JR3/".
Metaph. fructus, effectus, praemium, Rom. i 13, vi. 22, xv. 28, L:q['
LLo%e fruges spiritus” Ase. B.O.i.z19. Formam )9/ quam dedit
Cureton Corp. Ign. 216 ex errore ortam credo.

Nhae!” (cod. Nolast/) specie, xar’ eldos, Galen. 16 7. ... Aafuanrsy
A PET

Aol !’ specialiter, B H Cand. 343 v. JIETVES W TSR %

2id9{’ specialis, cui est species, BA. sub .l specialis, peculi-
aris, BB. in ksaa; Jlalos L:i.,,? " ki, genera animalium secundum
species suas, Ebed J. Marg. 321. Pro essentiali, speci?i propria, occ}xrﬁt
apud BHCarm. in cod. Hunt. i, ubi opponitur voei Lx...,\ acciden-
talis, sed locum nou notavi.

Jalilel’ f. specialitas (Ar. irols), faanho Lo ooatas
olasas(, BHCand. 200 v, it. Philos. 216 v; i)y-al! Bod. Or. ceeelxvii.

317: vel simpliciter species, fsaday Jhaad S Lo \Oo-lu...i..ﬂ,
BHCand. 16 ».

INA?’ £, 1. q. ba(’, specics, g5’ - Jiy{’ @Xo, BB, BA, cod. H. xxv.

Las3?”, pl. Kau§?", species, Castell, e Masii Peculio, q.v. Vox
suspecta, orta forte a w et w. confusis, quarum ea est in codicibus
similitudo ut vix dignoscas. In libris impressis occurrit tantum ap.
C.B. V. iii. 542, ubi “exemplar” redditum est.

JXeaZsalli)” vox corrupta.  Ap. B.O. ii. 255 ult. perperam

legitur \“‘.\'n.'.'iaﬂ.l;?' Nigo (ib. iii. ii. 82 W Sielalyl”, et 482
Yy = L& 14 - - .

JNaaZ380u130”) pro (JNaaZsauly JNauD0 ut ipse Ass. correxit iii. .

482. 14 af.

ol interjectio ridentis, gaudentis ac irridentis, ah, bene, euge,
Ephr. ii. 188; i@ of, pro Gr. elye Hex. Ezech. xxvi. 2, XXXVi. 2,

Sym. Ezech. xxxv.3. Apud Syros hodiernos valet not I/ oh/ Stod.
Gr. 144.

180"130" juterjectio irvidentis, BHGr. Syr. 67. 12, che, ehe; euge,
euge, Heb. MW7 ARA, Ps. xxxv. 21, x1. 16, 1xx. 4. Pro Gr. dé Aq. Hex.
Ps. xxxiv. 21, xxxix. 4. Exponit BA. per Lol Ly, waa Mo .-&-»,
bene, bene, et e Graeco elye, ebye, derivatum esse, Armeniceque sonare
al3, &)3, Hebraice autem u!& w!;’, i. e. D NN, affirmat, Hebrai-
cam vocem esse arbitratur K, notatque semper bis poni.

]o’y?’, apud Syros hodiernos, hic, haee, Stod. Gr. 22, forte ab antiquo
oé corruptum. Ib. 136, [JAoo.0] N85S )it o before now.

oo Hex. 4 Reg. i. 1, 17, inendose pro awf, q.v.
IS 8", Pa. vv. heot, J1or, q.v.
\eio,)’, \oiéz' BB, sed K. \eiéf’, dndév, luscinia, quam propter

nocturnos cantus exponit BB. per ('L:'! ¥ ab, Jasy My INLES, avis

insomnis, V. 8. \Omi(.

coof’ Hier.=o& ille, Mat. viii. 13, Mare. iii. 5, Joh. xix. 26, in pp.
387, 445, 541. Saepius exstat ole, €. g. Mat. viii. 8 ete.

2i88¢" 1. q. K3i3S, BH. ad Act. ii. 9, Ki3&(" & KAXIS. Ela-
mitae, h. e. Huzitae. Gens Persidis inter Medum et Araxem flumina,
quam Arabes )‘\).AY\, Graeci Oxios vocant; cf. B.O. iii. ii. 420, ubi Ass.
pro codicum lectione f278&¢” dedit Kjod.

$oa(  nom. judicis Tsrael,, Jud.iii. x5, Heb. ™78, Rectius Ephr.
105(’, sed [ ODQD 001/ Ny, Eus. de Stel. o.

w&(” exponit K, coit, maturavit, (1. TJve) FUIVEIEN 5 N2/
Dat etiam Jo0, quod ipse exhibet BB. Per regulas Gr. w{” debet
esse Aph. ex Jo.

Ko™ v. omanl”

\e‘e,..osz, \l;.c;?’, et \e;..&f', dellwov, sempervivum, .)\kﬁ s
\olc,.z o0o0 .rSLaJ\ = BB. V.s. \elehw.

oseos{ in marg. cod. Hex. Jer. xiv. 13 legitur pro interj. Heb. AR,

o], omel sl o, BA, et sic pungitur apud Poc. cod. x.
f.1450: scribit autem BB. o oik{” 0", et BA, cod. M. clxxii. oo
o &ik{”, sc. nomen Dei, ex Ex. iii. 14, W% W MR, ubi Kirsch.
omorl wnd” owol”. Vide etiam notam ejus ad locum in Pentateucho
ab eo edito. Exponit BB. ex Gregorio Nysseno Aajuba/! Snaly lah/
ens aeterno existens; additque Jioho o Jod]r onay owwly N/
Shwlo Joor Shaly oo pyiliee P .Joor sunt etiam qui dicant Deum
nomine s, Yah, vocari: alio denique codice exponitur, Qui erat et
est. TInveni etiam, ait BA, alias explanationes, sc. JoJy Jod/ Ls/f 15/
ego sum Deus Deorum; et J=) Jox{ b/ 15/ ego sum Deus magnus.
Propius denique ad veritatem accedit; ad Ex. iii. 14 enim respiciens,
vertit widea woroMaly oo qui est misit me. Apud Bod. Or. delv.
30 7. scriptum est, Joor! sa Juot/, et in K. ok K&

wa. o] mensis Armenorum nonus, Hunt. dxl. 96 7. heie wasotks
hasosly ksual.
ol forte pro i o, libidinosus, salax (de camelo), A0 wor!
Ubidine fervens spumansque, Act. Mart. ii. 361.
N3 Aph. v. NN,
G2
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Yorl” it. §&(" f. Heb. nPnY, nom. symbolicum Samariae; (cujus |
oy emph. ]‘L\'}-oo?', et pl. NN & esse dicit K.) et |

JAN (" f. Heb. nHNR, nom. symbol. Hierosolym., Ez. xxiil. 4.
Seribit K. JNaXe/”, cujus nom. abs. JAN o/, et pl. JNANG/”. Sec.
BS. ap. BB. duae mulieres erant in Aegypto, infames propter lasciviam, |
quarum ¥&{" meretriz, et WAN /" adultera.  Similia affert BB..e.
Lib. Par., additque K. JNAX&/” dici de mulieribus quibus suné viry
et moschantur, JLE, \aolheo G (:;,efi'asz L N\, at JAN&/
de meretricibus, JAS23/ e°5l-' 8/ -last'& N NS l‘y\_’f
Q]A‘: .\ou? robo § 6/ Laudat denique ex Psalmo de anima 3!
OJLLS sol wand! wagol tDatwo Jind Nad e/

124N 0" Heb. m;:;*?;‘}t,\‘, nom. uxoris Esavi, Gen. xxxvi. 2, 14.

13a]” wBerl”, etc., v.s. fber,

waxdo/” nom. montis ubi duodecim millia sanctorum martyrium
passi sunt, J3cse LN & o a\%&lb Jiagd, K.

\mf smagnes lapis, o3 \ooz wort wnndlege, BB. sub \Wﬂ, q.v.

Mol BA, codd. H. xxv, elxiii, Poe. clxvii, at M. elxxii, o s
C\....:J\, erocodilus; cf. Tbn Bait. i. 213. Vox forte a Pers. ef.p
orta, unde Lagard. scribere jubet «g&J, confertque freraT.

owal” sempervivum, 18 deifwov, Il :?.'b, K, qui etiam seribit

\o’,..'oc? 7 et o2/,

idl’ (w3s(’) Joannes, Syr. dids, B.O. ii. 237, 296, C.B.V.
iii. 312; it. wasor/ BHChr. 297.
3&(” Aph.v. 3o, q. V.
dor m. testiculus, Jroky t.'yoc? ol 8pxets Tob Tabpov, Geop. 102. I3.

\éimr Heb. Iﬁf“S Ahron s. daron, nom. 1) fratris Mosis, Ex. zx
20, et summi pontificis, Ex. xxix. 4 etc., B.0.i. 313, BHChr. 3; wis
Sor{” Jos. xxi. 4, 10, 13; ¢t \‘oboof’ N2y Ps. cxiv. 10, xvii. 3, de
saccrdotibus ; \Shol? oMUS B e filiabus Ahronis, b. e. ex ejus stirpe,
Luc. i. 5; \Sdoli oo barba daronis, i. e. summi sacerdotis, Ps. cxxxii,
2. 2)aliorum, e.g. epi Lacabenae, B.O. ii. 246; Persae, cui cogn. inter-
pres, ib. ii. 104 ; eremitae, foSasy | &3 \obooz, C.8.B.161; w9 |y
\O¥o” coenobium prope Melitenem urbem, BHChr. 451. Lexico-
graphi Syri nomen interpretantur, vel ut mons validus, JoSS Jiay
@55 Jam, vel ut gloria Dei i) ax* Jod]p Jhwaaal: Deum enim
Hebraice o/ (™) dici, et gloriam (o3 [on].

& e” m. INSSel” §. ad Aharonem pertinens, Aharoniticus,
*Aapavidns, 4 Mace. vii. 12; Jasodor! ksd S thus Aharoniticum, Epbr. iii.
481; W& ol” K3 sacerdos qualis fuit Ahron, C.B.V. iii. 287, C.S.B.
5593 INSOven!” )l oud sacerdotium Aharonicum, Ephr. i. 339. Pl m,
&0 Lasas presbyteri qualis fuit Ahron, Severi Rhet. 117 2.

la’o’gooi' exponunt BB. et BA, cod. H. xxv, gluxi, mentha sativa,
Tbn Bait. ii. 556. Est igitur Gr. 48Joopos, et rescribend. holzooz.

éio’oi' scc. BA. et BB, e \, nomen idoli. Rectius ut mon-
stravit Lorsbach. Arch. ii. 258, voc. Pers. UJ,J, Ahiraman, e )La\
corruptio, et s nature concretum.
Arimanius, quem Zoroastris asseclae omnis mali principiuin ducunt, ut
omnis boni Ormuzd, 5;s,l.  Apud Act. Mart. i. 228 scribitur ¢er,
se. ¢0ior @0 JIqes> auoly 8/ phoion o @t Jod( ewf quis
Deus melior quam Hormizd Ormuzd, aut Harmane Ahirmane irato
vehementior 7 V. infra odor.

. ol b pxpdy, Severl Gr. 6 7. At f. & péya, il Mol sialy of
Lieuy JAauhas, Galen. 54 2.

Gr. ’Apeparis, et Apepdmos,

.2 . -27 . . -3 -2
&( 1.e. o puncto semper imposito ne cum 3(i.e. 5(’ confundatur

(Heb. et Chald. i8, Ar. ;;) particula 1) distinctiva (3Xa9 oo Jie/
conjunctio est dubitativa, cod. H. clxx), aut, vel, ve, Ex. v. 3, xxi. 18,
28, 31, Deut. xiii. 1, Jud. xxi. 22, 2 Reg. ii. 16, Job. iii. 15, xiii. 22,
Cant. ii. 7, etc. ete. Pro Gr. 4 Jud. xiv. 5 Hex., Mat. v. 18, 36, xxi. 25,
XxV. 37, xxvii. 17 et al,, B,O. 1. 51: seu, Ephr. i.122; &("—&{” aut—
aut, Mat. vi. 24, xii. 33, 1 Cor. xiv. 6 (Gr. #—1), B.O. 1. 427, ii. 11, 82,
246, BHChr. 223, 327: vel—vel, B.O.1ii. 1. 15: sive—sive, Lev. v. 1.

Interdum vim auget sententiae, vel potius, imo, etiam significaus,
ut in his quae apud Ass, B.O.iii. i. 186 de sancta quadam foemina
enarrantur, Vitam virorum peregit, L:.::.E B)‘bé! Yl aa(" éz ]'2\’}
virorum autem dico, imo angelorum sanctorum. Adde B.O. il. 27 4.
BB, qui per ,, (‘" exponit, ait se in codice antiquo . legisse,
multas significationes (koo,39) ei attribui, interdumque poni pro J,J,
alias pro \]', alias interrogative (Ajidjaso), alias pro o/’, alias ut
interjectio indignantis (ANSk&2>.1), alias pro ]y ", alias pro oX, et etiam
pro M. Locum ubi idem ac l‘l?' significare videtur, Jes. xxvii. 5,
laudat Bernst., Totam cam comburam 108)3 80" aut prehendat, h.e.
nisi prehenderit. /" &/ vel si, sive sit, B.O. {ii.i. 260. 2) interroga-
tiva, num, an, ne, hasg Mo/ é?'—-.\glks 80" num comeditur—an
est gustus? Job. vi. 6; &{"—ka>F num—an? Job. vi. 5, viii. 11;
... 80" 5] kA num mare sum, an... ? Job. vii. 12. In N.T. ponitur
pro #, ka3 71'..5. B eSS %s_o..\; l! 80" nonme licet mihi—malignusne
oculus tuus? (Gr. —i), Mat-xx. 15; A3(” 35 /" putasne ? Mat.
xxvi. 53. Num a filiis suis, Kéads (8 &/” an ab alienis ? ib. xvii. 25.
It. Tuc. xiii. 4, Rom. ii. 4, vi. 3, vii. 1, et al. Quidnam praestantius
o 60 Jlasdeo &( JLasoss sacerdotium, an regnum, an prophetia?
C.B.V. ii. 540. é?’——!}?’ wutrum—an ? B.O.1il. 1. 573. ]! 62’—}22'
utrum—ngcne, ib.579. ¥ 62’—-—\?' id., ib.323, BHChr.188. Js&do/”
s L&\ &) num forte, Heb. vi. 1. JANF &{” id.; praeeunte verbo
timendi cavendive, ne forte, Heb. xil. 15. De Jd&(” dicit BA.
s ol o ) Jab JDF eXu fNS/T NS0l s N5 607 vide
postea in suo loco. 3) comparativa, quam, Mat. x. 15, xi. 22, 24, XiX.
24 (v. B.O. i. 319), Mare. vi. 13, x. 25, Lue. x. 12, 14, Xv. 7. It. VHh.
Joh. iv. 1 pro Gr. #; (" (@5 Gr. padho fimep, ib. xii. 43 ; ) R PO R
8! Gr. pahov 7, Hex. Jes. xiii. 12 (bis); fw of O wao wha Jlad
mors miki magts utilis erit quam vita, BHChr. 582; li.of &7 NN
magis quam bos, Sym. Ps. Ixviii. 32. Verba autem BHChr. 365. 4, O
ST NN of .\ooJ.QNo wa! wiS i509 w91, 8 Kirschio expo-
sita, Mihine tutela filiorum fratris met et regui administratio conve-
nit an Abdalmasicho ? et a Bernsteinio Miki procuratio filiorum fratris
mei eorumque regni debetur, an forte Abdalmessiae 7 nescio an rectius
vertenda sint, Miki procuratio ... .debetur potius quam Abdalmessiae:
sic cnim legimus ap. Tob. vi. 13, havio NN o/ amsa Loy INS%
oportet accipere haereditatem potius quam alivs quisquam. It. 2 Mace.
vii. 2, hoasas saduy of Asasad tw] NS “parati sumus wori
magis quam leges prevaricari” Hujusmodi quidem loca ea sunt in
quibus lexicographi &(” vim habere negativam affirmant, e. g. Lii!
Wb INZpaX 8.t |30 pSueod erit tolerabilius quam.., i. e.
non tolerabile ei erit, K. e Mat. x. 15; idem ex Pr. xv. 16, .gylag
foaos po JlGee Ihale 6f thisor ofdwr g Jlias Jhas, he.

tales thesauri boni non sunt.

3!’ & et &, interjectio 1) vocandi, O, (BH Gr. Syr. 78. 5, Amir.
433,) Cant. ii. 4, Mat. xv. 28, Act. i. 1, xiii. 10, xviii. 14, Rom. ii. 1, 3,
ix. 20, 1 Tim. vi. 20, Jac. ii. 20 (pro Gr. &); it. Jac. v.1, B.O. i 51,
Act. Mart. ii. 200, BHChr. 221,  2) admirantis (BHGr. Syr. 73. 6. g,
75.55qq.; Amir. 448), Rom. xi. 33 JNsaaZo Jilad.y kasods §/’; pre-
cantis, Ps. cxv. 16, cxvii. 25 (pro Heb. ¥3¥), dolentis et reprehendentis,
comminantis, Jer. xxiii. 1, xlvii. 6, Ezech. xxxiv. 2, Hex. 4 Reg. iii. 10
(Lxx. &), vi. 5, Jes. vi. 5, Jer. iv. 10, xxiii. 1, Nah. iii. 1, Lue. xxiv. 25,
VHh. Mat. xvii. 17, Marc. ix. 19, Lue. ix. 41. ka3 kNS, 3/’ 0 pravum
saeculum B.O.1. 168 saepius cum™\. pers. v. rei, B.O.1. 168, 218, 314,
il 267; Jlaxdy I;LSA 3{’ O nocten mortis! BHChr. 333; 3(’
]f\o‘bz ISY. 0 nubem irae ! ib. Sex inesse gignificationes dicit K;
usurpatur enim 1) in invocatione, Jheins, ut N/ st lws foam &/
0 amor, quantum es suavis! 2z) in culpatione Jia o Ju2ans, ut

5 wmu & O mentis inops! 3) in admiratione, Jioo,s, ut &/
Jodly knano ko3 Jilasg kawas., Rom. xi. 33.  4) in cautela, Jiorops,
ut yor9s) JAand 8/, 1 Tim. v. 20.  3) in oratione, JLlasas, ut ki 5/
©0:2. 6) in sermone, J§dems, ut ook &/, Act. 1. 5. Addit 3{’ ante
omuia genera usurpari, sed esse qui ante foem. scribunt we/’, ut 5/
Jiag, sed )Mo/ wo/: illam autem o« non pronuntiari, vor SN Ao §
9c.. Rectius tamen seribi 8/ sine o dicit. Multa etiam addit longiora
quam ut describere possim. &(' 8/ 0/ 0/ pro Heb. %in 'in, Zach.
ii.6. (Non obstante quod dicant grammatici de é? =0/, et 5! =o/’,
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pasisim in codd. bas particulas ita scriptas inveni ut o/ ait o/, at ol=
of ; ef. Com. 8. Cyr. in Luc. passim.)

8! interjectio exclamantis et dolentis, ok, keu, vae, Gr. &, of, B.O.
Iii. i. 128, sequente ¢3, sc. al & 80 8{ 80 “proh dolor.”

of Hier. 1) 7, vel, Lue. xxii. 27. Alias semper J{, q.v. 2) otd,
heus tu! vah] Mat. xv. 29. V. Adleri N.T. Vers. Syr. p. 142. It
Mat. xxvii. 40, Jiay o o/, ubi tamen quum Gracee exstat tantum &

xarahvwy, sit forte artic. 6. 3) e, euge, Mat. xxv. 21,23. 4) &, Mat.
xv. 28, xvii. 16, Marc. ix. 18, Luc. ix. 41.

o si, sed, Nasar.

ol f, Geop. 87. 12, Jaausw subaly JNasa. of, in Graeco textu,
iwovka &npd, inula arida: si autem Castell. recte haaaso violam ver-
terit, e Gr. {ov forte corrupta sit haec vox, sed vix inulam significare
possit. Exstat ap. BB. \du{", sc. fov, c. interp. haausw &.

Jo/ rad. Syris praeter partt., ut videtnr, inusitata. Convenit
Bernsteinii opinione 1) cum Ar. s\ recepit se in locum commorandi
causa, diversatus est, unde ]Jée?':gs\.: diversortum.; 2) cum Ar,
@yl teneriore affectu propensus est in algm, unde familiaris, concors
Juit, Heb. MX. 1Inde part. act.

J3(’, emph. et f. Kof”, £ emph. irreg. JAL3/{”, pl. m. t.'o?', emph,
L:éi' vel L:S)', A% 7 concors, familiaritate junctus (=)da,
JadL, Ar. Cal¥l, BA. et BB); \a.uI t‘°2 concordes sunt, Clem. Rom.
Rec. 55 8; Kol WL vires comjunctae, concordes, Ephr. iii. 208;
L3S Kof” lshad o conjuncto corpore phalanges, ib. 293 ; O3y
keof concors eorum voluntas, Act. Mart. i. T9ieN L:GZ'JILS Vox consona,
ib. i. go; Juol kuns Bar-Sal. Com. 66 »; [liaSN\ INjaze |NaBS
Kof” versio simplex textui Hebraico consentit, BH Praef. in Hor. Myst.
ap. B.O. ii. 279; Jlalsdaod <o’ fidei consentiunt, Zachar. 359;
280" socii, Ephr. i. 375, iii. 203; JNSaa Mod! IAZof JAoL) literae
q;me in eundem sonum terminant, letters which rhyme, Severi Poet.
1520 Monet Amir. 81 vocem contra Gram. regulas formari: oportet
enim esse l:§]’. Exstat etiam in Lexx. Syr. ]32', unde liquet jam
part. act., jam pass., aequo jure usurpari.

«3{L{" Ethpe. societatem iniit, cum algo, BHChr. 420,
.aol}.\.a;:- P~ [Iﬂlﬁa] Jol, cui lectioni fidem se dare negat Bern-
steinius, et in J3]Nsd mutari vult. Sed quum apud codd. Ethpe. puncto
infra, et Ethpa. puncto supra posito distinguuntur, huc etiam refero
Laud. cxxiii. 30 v, [lgiu] JoINs societatem inibimus; et ib. 179 v,
00 iaiat voddS otomo [auoll!”] auoll! consentiunt et testantur
quod wvera sit res. Quae tria exempla satis sint ad probandum conj.
Ethpe. revera exsistere: id quod dubitabat Bernst.

«8!” Pa. conjunxit, conciliavit, a3 \a‘..vr «8{” eos sibi concili-
avit, B.O. ii. 421; conjunxit alqd, acc., omo! owiper abriy, recon-
ciliavit, concordem fecit, An. Syr. 147.18; hasza\ Liw gsodas Jof”
9Ny in tua pace, Domine, concordes fac pauperes gregis tuae,
Dawk. xliv. 104 v. Tt. B.O. iii. ii. 836 (inf. o)) et BH Cand.
292 v. ubi forma inf. plenior occurrit, Jfes pS. &L LAN,  Part.
JL3 pro )8k conjungit, Ephr. iii. 620; N Johsd divisos ad
concordiam r:;dmit, Bod. Or. delv. 637; Jolsd 11311.\3 P> oo cutn
angelis eos concordare facit, nisi sensus v. gS\ inest, ita ut reddatur
cum angelis eos habitare focit, BHCand. 292 v. Exponunt per all
et 1.1 BB. et Ibn S. Thes. § 28, c. 1. .

w3|L{" Ethpa. societatem iniit, se conjunxit, 33y, BB; B
cum al;o, BHChr. 82, 445, 449, 489; Jae cuoll/ concordes inter se
Sacti sunt, BB.s. cuoha(: it. Jiss pk ils getoient réunis, BHS}‘hr. 99,
310; e woll! illi se adjunzit, ib. 477; §accorder, se réunir,ib. 575;
consensit, Eus. Theoph. ii. 49.12; esoll{ consenserunt, opp. ¢ aasol/,
BHChr. 185, B.O. iii. ii. 115; Jlaso! auoll/ come:wem:nt, conspira-
verunt, Ebed J. Marg. 322. Part. dKD pro 38{AS concordant,
Ephr. iii. 620. Conspiravit, Act. Mart. i.57. Rediit in gratiam 3 P>
cum algo, #ibi reconciliavit algm, Mat.v. 25, C.B.V. iii. 23; MAaoll!
oS cum eo reconciliata est, BHChr. 482: it. ib. 96, 254, et ap.
Kirsch. Chrest. 199. 5, ubi imper. JoL, {" pro lép.]'; reconcil.iat.us est,
pacificatus est, o>t hxoes Jlaadsd Maoflf in ejus (Julfam) tem-
pore imperium Romanum pacificatum est, Bernst., sed nescio an rec-
tins vertatur, in ¢jus tempore imperium R. in unum corpus coaluif,

BHChr. 67. Seq. . adlaesit alicui, partes ejus secutus est, . .. \? 3
Kicon KN J8INSS si isti Judaco adhaeserit, B.O. 1. 375.

«&{EL)" Eutaph. coaluit, \das «6]L03y JVaaNS, Ephr. ii. 195.

Ko!” v. supras. 3/’

MKol” adv. unanimiter, conjuncte, B.O. iii. i. 493.

ool”, JlaSe/” £, i.q. Ar. auslyAt Zl, al. Y1, B B. conjunctio,
consensio, concordia, Zach, xi. 14, ubi Heb. MOR fraternitas, 1 Mace. xii.
10; JagQ JXuo!” i xowd) dudvoa, 4 Mace. iii, 21, 2 Cor. vi. 16, xiii. 11,
Eph. iv. 3, Ephr.i. 106, 414, ii. 259, iii. 208, B.O. i. 72, ii. 175, 199,
233, Ebed J. 199, Off. Mar. &4, 9, wa. 15, ata. 8, L. 17; Jlowew
Bexy JlalolS Rel. Jur. 1. 11; dudvewa, Hex. Pa. liv. 15, Ixxxii. 6,
Sym. ap. Dan. xi. 6, Corp. Ign. 197, An. Syr. 70.8, “conjunctio, con-
sortium,” B.O. iii. ii. 302, Ephr.ii. 237; “pas,” B.O. ii. 365; Lafe{”
\oo‘p&.. “mutua charitas,” ib. iii. 1. 203; JV&.of” i! discordia, ib. 52;
JL&o)3 in concordia, unanimiter, 1 Pet. iii. 8; L& ol Jomd uno con-
gensu, Phil. jii. 16, B.O. ii. 299, iii. ii. 465, BHChr. 175; Jld.o/” Jiu5
1380 communi amoris consensu, B.O. iii. i. 568, Off. Mar. 5. 8, <.

"9. Abs. euof Severi Rhet. gov. In Corp. Ign. 2 exstat Jlewo/ pro

évwous unio: negat autem Cureton ib. 265 &wew recte hac voce red-
ditam esse, laudans 2 Cor. xiii. 11 ubi Jlale” =14 airé $poreiv, et Eph.
iv. 3 LS5y ]L’e.:e]':ﬁ;v évéryra Tob mvedparos; it. gaepius éudvowa: unde
suspicatur Syrum in suo cod. legisse évéryra. Lubrica autem esse talia
argumenta vix nccesse est moneam, Hue refer

JL.{” « conjunctio, copula, F.,” et ex ea Castell. In uno etiam
BB. cod. JLaulo Jao/, sed certe ¢ reliquis rescribendum JV&.ol5 Kof”.

W2o{” concors, Klof” ML ; Ebed J. 199.

hookd (MZoks) conciliativus, Severi Rhet. 75 v. orationem ad
finem perduc hold s> : it.ib. 76 7, ubi exemplum dat in quo orator
humiliter et submisse de se loquitur: it. forte concinnus, Poesis
Joksd b1 aaN [suNso, ib, Poet. 157 v.

J 'e‘.xieiw f. consensio, reconciliatio, pucificatio, v4laa 15, BB,

od! et 198/, in 3. constr. \0'2', pl. Kes(”, U‘ér, m, i.q. Ar.
&53\': (ab Jo)"= gj) diversorium, hospitium, locus habitandi, Joh. xiv.
2,23, ubi VHh. U/, 1383{”, Pesh. autem 14/”, '§2’, ut Ephr. ii.
498, et al, “diversorium,” Eplr. ii. 486, 495, 498, iii. 282 ; “ mansio,”
B.O. ii. 217, 294, iii. 1. 591, Act. Mart.i. 190; “locus” (hsbitandi),
B.O.i. 140; BNS&Y 1585)" mansiones beatae, C.B.V. ii. 48, iii. 30,
Off. Mar. pan.15; wias My bSol mansiones permanentes, sc. bea-
torum, Dawk. vii. or; NaN9 bdo/ i. e. caeli, Cyr. 311. 29; 1356/]”
)&y mansiones mortuorum, Ephr. i. 389; 1alz8y LD86/{” ib. iii. 243:
mansiones in via, ib. iii. 38, 39; wovs, Rel. Jur. 6. 19; KadySAN 139'2'
loca ad cibum reponendum, Dion. w. 13 it. absol. use/ BH Cand. ap.
Hunt. xIviii. 164 7, in marg. exponuntur 8\;‘ apothecae. Trop. bde!”
Jalaaly domicilium sanctitatis, B.O. iil. i. 333; it. Spiritus Sanctus
ool o ye2 te habitationem sibi fecit, Dawk. xxxii. 362 v; Jid
8" corpus habitaculum ejus, sc. animae, Act. Mart. i. 252, In
statu constr. occurrit in cod. clvii. 167 v. §54 (&7 ksadl & Deni-
que ap. Ass. B.O. 1. 189, oppidum }afa5 M3 Beth-Nicator, dicitur
L&!” pagus, locus habitands, et sic Act. Mart.i. 134 Jiohsoy sw o/
JLiohmoy, sed Lo{” B.O. ii. 387, iii. i. 477, nom. prop. loci est, quem
videas infra in suo loco. Exponit BB. bioo/ per Jye kia N>
&y $3ls, cui consentiunt BA. et Tbn S. § 23, additque Hhon. e
Greg. ,illy sasludl wal )l aiash Maso Jaso/ hls b3o/ quietae stabiles-
que sedes, proculdubio ad Joh. xiv. 2, 23, respiciens. Monet Bernst.
vocem Talm. WX, RNX, quam Buxtorfins (Spicileg. ad Lex. Chald.
p- 2673) et Sachsius (Beitrige, i. 91, 174) pro Gr. elvj habent, potius
Loo/ esse, et e rad. ‘_gjl derivatam, consentientibus et genere semper
masc., et daplice o ab Jo/ ortam esse testante, quemadmodum [H¥S)
a)é2. Denique in C.8.B. bo/= 4y}, ), e rad. i, vasa, et (00!
é dv, quae videas postea in suis locis. i

Lol KAIL, 3ol et LSL; stat. constr. \o’e’.' et \31': pl.
pesly, Iesl, sk (Chald. ¥, X1, Ezech. xl. 7, 16; it. 1A, 1A,
1 Reg. xx. 30; ubi Jon. N 23 1A pro Heb. 702 717; it. pn Talm.
in Nidda, f. 20, 2, K237 N penetralia. cordis; Ar.is 193, et (5y2a= 55l
e rad. (543 =(4y!), m. conclave, cubicrlum, 23V conelave tnlerius, Ibn
8. §23, Gen. xliii. 30, Jud. xvi. 9, 12; ol & (Sok 1 Reg. xx. 30:

H
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8 1 Reg. xxii. 25, 2 Reg. ix. 2, 2 Par. xviii. 24; pro
Tapteioy, ,&:y p’é.g..éz oS & ¢ Tapelp Tob koirdVds Tov, 4 Reg.vi.12,
Hex. Ezech. xxviii. 16, loooll Mat. vi. 6 VHh., Jsoll ib. xxiv. 26, Lue.
v. 24, Nl 3; f—oi 52 598l ramieia xoias, Prov. xx. 27, 30;
Jlashy K38SY ib. vii. 27; N&aat JISL ib. xviii. 8. Rex intus sedet
w2aidX> Eus. Theoph.i. 23. 6; ko S \0omsSL conclavia eorum intima,
ib. ii. 78. 7; owoks ib. 87. 15; Maab KoKs in conclavi secreto, B.O.
iii. . 1165 o> 008 s Jasoios bioolhas L:.AJz foor faos
lisasonso Sanet. Vit. 332 7; thalamus, Ephr. iii. 29, 282; cubiculum,
Loks Jay R gl Act. Mart. i. 192 cella penaria, Prov. xxiv. 4;
formica frumentum colligit owoohs BHCand. 274 2. Uasl e’o apud
poetas=intus, Deut. xxxii. 25, Heb. D12, Job. xxxvii. 9, ubi Lxx.
éx rapelov, Vulg. ab interioribus, A.V. from the south. Apud Ex. viii.
3 7—:552::» male pro TN, év rots Pupdpaci oov.

L

)30 exponit K, Syr. koadeod Juoias, eui dicit vim inesse inebri-
andi, JLowoh b dup: et Ar. ioto o b8 L] Ko 31 2
medicamentum inebrians e C'.gfa,ctum. V. wawlaamols/, ¢ qua Voce
errore ortum credo.

J80” 1. a, ora, limbus vestimenti, _3l J3o; 5, BB, qui forte ad
Lxx. Ps. cxxxii. 2 respicit, ubi Heb. 7B Gracee redditur &a, in vers.
Syr. ];’og 5, et in vers. Ar. C.2a. Perperam Castell. fovea.

Jo! &a, fructus sorbi arboris, Galen. 38r.  Scribit BB. 11‘82',
exponitque (5,2
maunis, Ibn Bait. ii. 388. Confert Bernst. Diose. i. 153, ii. 419, “r4 ofa,
sorba, sunt fructus pyri domestieae Smith., vulgo pyriformes.” In
BA. (cod. H. xxv) seribitur ]35?’ et ._.152’, redditurque 5,4 (5,225.

]“52' et llszrexponit BS. ap. BB.\J.,;_;"-J\ @ hne Mlwio fotls &
sunt zizypha (fructus zizyphi arboris), Pers. st (Ar. (5.3) pistacium,
of. kojeo, et 120y, Aliis \J,_,;U\, sorba.  Simili modo K. .& «o/”
H‘SIS ..:152’ Joolhoo . Joiis 1818y, ie. ...52’, vel ut al. seribunt »!5?'
et ]!5{' (i.e. ofa) sunt zizypha. Postea exponit ko) s arbor
sorbus (?), quae Ar. dieitur )l ol . (5)aé . lie.  Sce. Ibn Bait. ii.
2 33,\},._.5-.5\ est sorbus domestica, additque “Haue iu Syria vidi arborem
et fructiferam et sine fruetu. Eam cui nulli sunt fructus voeant
ziziphun,” vide et adnot. 21, p. 633. Suspicatur Bernst. vocab. idem
esse ac 11‘32 7, V. supra, sc. va ova, sorba.

u\lo? Vaga, urbs episc. in Mauritania Caesariensi, wamas |

-QJQZ 0?1 Ao dnd Obay, Rel. Jur. 78.3, Libosus a Vaga, Routh, Rel.
Sac. iii. 123. Gr. textus tamen habet AiBwoos dwé Sovpydans, Suricasia,
quae etiam urbs in Numidia, et P. ap. Lagard, AiBvaoos dnd Obpydoys.

u.x_._olL\zeZ OlayAaxpv, urbs cujus epus fuit Felix in conc.
Carthag. sub Cypriano, Rel. Jur. 84.9. Felix: a Buslacenis, Routh, Rel.
Sac. iil. 128, pro quo reponere jubet Fellug Byzacene.

m.;.\lof Evagrius, v. infra m.;\ef.

walof” 88, 68, hic, hicce, hulo Do/, BB.

a.o{o{ dov, Ion. pro of, quod illius est, it. ubi, Loty o il ey
oly eus, BB.

\gzoz pl.JJol” adv, dd, ovum, INSGiLy Inls, BA.

wolaamolo/ BB, &efm;oz‘of' BA, tooxbapos, hyoscyamus
hierba; exponunt BA.et BB, _+JI iS:ax &. Arabice voeatur u‘)-<-“:
v. ul,(_... Ibn Bait.ii. 74, vox Persica autem est _-y Anglice kenbane,
Lex. Johns. Ap. BB. etiam wawaNamolof, confusis \ et {.

\wzmo‘oi, “‘\ uA.') .Uo?alg L».-AO &, BB. sc. Yockvdpwor,
hyoscyaminum, olewm hyoscyamsi, Diose. i. 1.

oo,.:léf’ it. ov,.:o‘_é?’ atdé, neque, Yy 1,1.92', BB.

o8¢ ot ob, non, ¥ Y, BB.

..noflo?’ ot olxi, non, ¥ ¥, BB.

woa.iol it. uaso:e!of’ ob pi, non, ¥ Y, BB.

w0 &{8]” odas, auris, oY L4(", BB.

<o lo{ Vitentius, vox corrupta ex Olwévrios, Vincentius, epus
urbis wss0( in conc. Carthag. sub Cypriano, Rel. Jur. 79. 2o0.

.:gom.!ee’ ob—<ai (ol Ermi), non est, us) 00X (AN, BB,

oesallo!” olow (fut. v. $épw), feram, My} o) corard ! IR
04_,\, BB.

waa (pro quo forte legend. wof), sc. pyrus com- |

amop]oryasfo/ vox corrupta pro waslajaslsl, q.v.
wa)m.{8(" cod. Hunt., at Bodl. wwape]d(!" diorés, sagitta, nom.
constellationis, Ar. r\.@.w.l\, Bod. Or. eecelxvii. 20 v, Hunt. dxxi. 21v;
ik 20! wajsm.{o/ Hunt. dxl. 527
\ohelol” oixiw, habitans, qui habitat, SLI Jasasy, cod. M.
Ji—ad9, BB.
moﬁ“‘o{’ olkos, domus, Jf'“ N3, BB.
wabniodalol” okrpuds, miseratio, commiseratio, misericordia,
a3t i) His, BB, Exhibent etiam codd. a0/ onhmlo/ c. eadem
interpr.
sapa.{ol Victor, Gr. Obikrwp, nom. epi, Rel. Jur. 63. 7.
wodaa.]ol otkovpévn, terra habttata, L5\ X_'v)f..l\ JLisas., BB.
wawilllof Valerianus, imper., BHChr. 62. 1: wawillof ib. 4; it.
Dion. §w. 13 ete.

.mul.q.'.&uo;kzez V. .muﬁs\l)‘ez.

wliorlol Valerius, Athan. Ep. 2.9, weoskooos whiolo/
Valerius (Aurelius) Symmachus, consul Rom. cum Gallicano A. C. 330,
| et praefectus urbi.

woaMjof Aloos, deolus, woaMoly it tnsula deoli, i. e. Aeolia,
BHChr. 46. V. etiam sub wado/.

watasaMof Volusianus, imper., BHChr. 61, 62.

aNlo/! Valens, imper., B H Chr. 69, 70, 71; (codd. sic et etiam
w@Nof): it wad o/ Athan. Ep. 11.5; it. nom. alius viri, ib. 5. 2.
V. etiam w0 et wado.

..me.l....gq.kle? {(male cod. .mu..g\;.zd). 1) Valentinus, haeretieus,
duo inter se opposita prineipia, bonum et malum, docebat, Bar-Sal. ap.
Bod. Or. dIx.80, col. 1. 2) Valentinianus, imper.,, BHChr.69,71. Idem
vocatur muWo&lef Athan. Ep. 11. 5, it. 4 a f; if. {. 10 et paen.

L.Nfof i.q. LA«Q?, q.v.
woauiholol Januarius, cpus, Rel. Jur. 63. 10.
; woaslof £ daces, 8. ataces, Ar, g;;l), oasis, locus fertilis in Libyae
desertis, Athan. Ep. 1. 8, ubi duae nominantur oases, |lsasy minor, et

N> major (v. Ptol. iv. 5). Seribit keoo! Zachar. ap. Quatr. Recherches
sur la langue et la litérature de I'Egypte, p. 227.
| wwolslol tdxwos, V. 5. wooMtso(.

oof rad. in Pe. inus,, i. q. .:F.

o6{M" Ethpa,, 1. q. &kl 5. &ZL)", magno desiderio captus est,
desiderio flagravit, ¢ K3oll!” wanl animus meus tui desiderio
Aagravit, Jes. xxvi. 9. Ad hune locum respiciens Severus, Rhet.
132 0. dicit, ex Hebraico sermone derivatum esse MaollL{ [sc. e 28",
et valere idem ac NG} Quod addit BB, Nestorianos legere L8]l ex eo
est quod Nestoriani o lenem ut o enuntiant. Cf. BHGr. p.37. Denique
Ar. exponit i gl cilzal.esls, et Syr. eodem modo ac Severus,
A3 Adde e Spic. Syr. 44. 27, ¢S asofl! kas! uis ]Lfes maults
viri te magnopere amaverunt (bono sensu).

}58/) Euboea insula, Ebed J. 207.

wika o/ 0iBdpe, urbs episcopalis in Africa, Rel. Jur.79.20. Thibari,
Routh, Rel. Sac. iil. 124.

20" Aph.v. ¢5/, q.v. It. ib. Jlogmo/, quae in Fab. Soph. scripta
est RIVIIN,

Je>8( m. gena, ]+38) @sca BH Philos. 228 7.

\o,aof *0868,”0B%av, Deus quidam Arabicus, Eus. Theoph. ii. 12. 135.
Cf. Lus. de Laud. Constantini, p. 755, 42 (ubi plura de hujus nominis
regibus apud Arabes notavit Valesius); et Poeoekii Spee. Hist. Ar.
pp- 137 seq., unde suspicatur Lee eum esse '0843, “the Uranius of
Stephen of Byzantium.”

Jlase! Zuboca insula, An, Syr. 139. 12, Aneed. Syr.i. App. 23. It.
ih. Jlso( : it. wlase{ An. Nie. 18.

aNade! pl.v. waade/’, q.v.

\e.\.'.eief' i.q. \deizr, 4.V, 8. @ a3(’, 886Aév, juls basaa, BB.

waNadoe/” EtBovdos, Eubulus, 2 Tim. iv. 25 VHh. It. nom. mar-
|| tyris, Eus. Mart. Pal. 48. 13.
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waNadol i . waNad(” 6PBoNds, obolus, teste B S. ap. BB.
pondus Jdiwo JINNL trium ceratiorum s, siliquarum. In obolo autem
Euboeae L}aly, codem teste, insunt duodecim Xaheoi aadS, qui faciunt
octodecim grana hordei t.-.-.&'m, et scptem ecratin et dimidium, o
D20 Mo Joaa: obolus autem Italine septem et viginti grana
hordei facit, h.e. septem ceratia minus uno grano hordei, kooa &
Joo JLiSco . K. In quibus verbis certe latet menda: nullo
enim modo possunt oetodecim hordei grana pondus majus eflicere
quam septem et viginti, Quod noto ne Bernsteinii auctoritas dimi-
dium tantum eorum quac congessit BB. exscribentis, aliquem in errorem

ducat. Pl aX330/’ BB. ¢t aNso/ Galen. 2417

Nasof dimidium drachmae, Jits Ciad wsasihsy o9, BB. |

\oim02 BB, \oi‘e.éor et \oiaf’ BA, qui exponit per ;5,421 ct
Gyiaab, cichorium silvestre, cichorium tntybus, L., sed lcontodon
tarazacum, Ibn Bait. i, 160. Dicit autem BB. in cod. antiquo
exponi per kdums |, \o-..:of, quae ambo cichorii genera sunt; addit-
qne Bcﬁ.:ge «Oms20 (D aago Joslo Jirmsmio INDL o
Haec vocabula, quae herbas amaras, velut lactucas agrestes, cichoria sil-
vestria significant, quantum nota sint, v. in suis locis. Pro Do
monet Bernstein. legendumn §L.S.o;.g, Pers. - ;.4b, “ Herbae amarae,
quales in Paschate comedere solent Judaei, Syr. |L3:.” Castelli Die-
tion. Pers. Cum hac voce confert Bernst. CJ.A@L, cichorit species.

K30/ Heb. 28, vel forte odai, hew te! vae tibi! of” cyid o8/
,..'L;n Jad” .7..’1.56, quibus vocabulis ait BH. exponitur in libris ere-
mitarum L......p J3Nas. In libro autem Paradisi se invenisse dieit
BB. hsoll, itemque K38]L 1158/, quod exponit per ela il ,.1’.5 o
vae tibi.  Oceurrit ap. Sanct. Vit. 34 r. .’136 1238/, vel forte L’.Séz A (o
ib. 218 7. sof ksol; it. Jo. Eph. 16.6, 91. 10, ¢t al. Cf Gr. 0ifol.

Jsof turibulum, acerra, BB, qui exponit L] Jxoine Simis ,J

N30/ Aph. v.N\as, q. V.

3o/ 1) dBoloi, pl. v. waNasol, q.v. 2) &36/7, éaiei&ar
aSSojg Xenodochium Eubulorum Constantinopoli, B.O.ii.50. Cf. Chr.
Pasc. 1. 622, ¢ fevav 7év EPBotdov; atb ib. not. ad ii. 454, £erdy Tod Edfod-
Aov. Syri priorem formam seeuti videntur, quum etiam ap. Jo. Eph.
in pl. legitur N8y eoratmsl,

olasso/ Hier. occursus ejus, Mat. xxv. 6, p. 575. Reetius ib.
v. 1, ahSsof.

558/ 1) i.q. K38/ vae 4, ,.’u’é o, BB. Confert Bernst. Pers.
)byl clamor, lamentatio.  2) genus piscium, ova piscium, bdsy oy
ehe! Uaay, BB, Cf Jiso.  Pro bag eredo legend. Kdy viscera.

a>5(” Aph. v. wa., q. V.

QZ (@]') Eug, regio quaedam Asine minoris, pars ut videtur
Caramaniae, Pers. ef;\‘, unde Bernst, etiam seribit \027 BHChr. 466.
V. Lorsb. Archiv. i. 265 sqq.

K&e!” Eugaeus, regionis Eug incola, Mol hatsasiol BHChr.
561. PLKS!" ib. 447, 594.

l'\ofy exstare monet Bernst. in eod. Vat. elxvii. pro leetione
caeterorum codd. Jicw & g/ ]“.l.:} denarii akgha, b, e, albi, BHChr.
436. 9: confert etiam voc. Ture. £l=g! ak, album significantem, V.
autem h<@{”, quae ut voci Ture. 553\ melius respondens, omnino
retinenda est.

keo!” “ expulsio” Castell., v.s. hegs- It bao!”, imper. Aph., et
l{of’ I p. pl. Aph. ejusdem lw

L300 10! ebye, ebye, 1807 13¢%, BB, Seribit K. I&8/" WS/

Kd" it. L’\cf' K, m. 1) rhus coriaria, Galen. 647, worodaly wod
Jaof- Exponit BS. ap. BB. quercus arbor byl i eadsy Jasa /s,
sed rectius Hhon. Glaw kasodo JoB/. De sl of Ibn Bait. ii. 46,
qui reddit rhus coriaria; et Diosc.i. 138, “rhus, quae opsoniis asper-
gitur, quamque nonnulli rubram vocant, fructus est rhois eoriariae, sic
vocatae quod coriarii ea utuntur ad coria densanda.” Unde forte
ne arbor cum suo fructu confundatur addit BB. i,=™ JAoamy Ju./
Sl 2) ocymum basilicumn, BA. 3\ 5\ JU3y .oy 3LI1 ool e’
15k \uEuSSZ. Exponit autem Ibn Bait. i. 110, E,)sb, per ocymum

basilicwm; codemqne modo interpretatus est IbnS. in Thes. koel, q.v.
in suo loco. Monet Bernst.
seribunt .y 3L, Denique ambas interpretationes dat K, sc. el
.]35\3 L’\éz il 3800 .LgaASQ 6 Jady .suf Jbsbadmy L/
U.U-l) Jet st byl gl gl = J6, .C,)SL,J\
arbor vhus ; sed al. quercus (Jaao), al. ocymum ; hoc vocab. seribunt
al. cumn etsotso 1'\‘02 5 al. dicunt quod sit arbor rhus, vel quercus: i,
al. triticum rvepens, et arundo epigeios (sic reddit Ibu Bait. Ju5 i. 234,
et Lils ib. 315). 2 in Talm. dicitur ruber fructus, qui ad tingenda
eoria Cordubana adhibetur,

olp! revelatio domini, teste BS. ap. BB. otady Simw:s 9!
Al e kisey.  Merito improbat Bernst. Michuelem rogantem
“Estne ex ool respondit, a rad. oga 1"

3L vocem DPers. esse, quam Arabes

Jas/ nom. loci prope Tebrizum, B Chr. 6o2.

kokao! et wamka ol v. 5. Igo/.

Jase! 0484, nom. urbis episeopalis in Africa, Rel. Jur. 84. 16.
Vocatur Aggya, Routh, Rel. Sac. 1ii. 128, et in notis p. 206 Aggiva, et
Abachia,

a8 d! "ydyms, Ogyges, Dion. oo bis. V. supra wagoa/:

Ndg S/ se. m.&u.;\é\éf Oghul Ghanmish, nom. uxoris Gujuc-
Chani, BHChr. 513.  Ap. ist. Dyn. 492, juile Jyil.

waSkAmayo! BB, it. woS ymae/ BA, et mendose
maﬁ&éme\z BB. ap. cod. H. clvii, alyovordkws, Augustalis, nom.
dignitatis, se. pracfeeturac Aegypti, sub imperatoribus Romanis, de
qua cf. Du Cange. Reddit BB. o ells boaadso rex parvus
(Augustulus); et BA. fadosdy DO semiirex.

wl.g\ma\oz et Ln.un%\ma.\o? 1K ML&MQ\Z, q.v. De
Augustamniea, Aegypti provincia, ef. Le Quien, Or. Christ. it App. xi.

wo ¥ 0 o” 1) Augustus Caesar, Tit. Bostr. 134. 35; «o)-d
woafodgo!” Luc. ii. 1 VHh.  2) Augustus mensis, Syr. of’, o/’
g__;‘jp.“: .L.'.:, BB aVe .noe%\me\z

u.'\ef' Aph. v. ko5 - V-

X9/’ tyela, sanitas, lisaNauw &, BB. at BA. ladaso, forte
ace. vya.

\u.}\e? iti, \é_'_l_:f'\oz‘ byewdy (ace. v. dyewds), sanus, sanitati
vestitutus, (5 , BB

\a‘,.\cz (mendose Bernst. ]e.,\ez) teste BB. in libro Pauli
(Aegin.) exponitur ol (a Pers. §zal) fumaria officinalis, Tbn
Bait. ii. 75. DBernsteinio cst alyidioy, “nom. eollyrii, quo fluxiones
commode sisti possunt, qued genus oraridy appellant.”  Steph. .
Thes. s.v.

é\e? " Edyévps, Eugenes, s. Eugenius, 1) uom. viri Aegyptii, quem
monachi ut eorum parentem et conditorem, \e‘:)' celebraverunt, B.O.
ab eo condito coenobio, v. B.O. iii. i. 147 not. 4, 590 not. 2, iiL ii. 863 ;
unde plura ejus nomen postea ferebant, ib. 864 sq. Laudatur Jioas.
&02' w0y, B.O. iii. i. 501, 592, C. B.V. ii. 493, C. S. B. 641. 2)
noni. monophysitae, Seleuciae in Isauria epi, B.O. ii. 328,b. 19. Nomen
scribit Ass. t..iof’, it. ib. a. 19, t’\of’, sed ut alias notavi Ass. puncta
persaepe sine certis regulis apponit. 3) nom. haeresiarchae, qui cum
Conone ut Tritheitarumn auctor celebratur, Jo. Eph. 309. 8 et sqq.,
Anecd. Syr. 1. App. 17. Idem ap. Jo. Eph. 314. 3 vocatur .m.»\ez.

t.'\o?' ebyevis, bene natus, st (oo o ) bmul oy, BB,
BA, et Ibn S. Thes. § 4. Cf. Talm, DI¥NN,

b/ exponit K. i:a¥l gena, praesertim superior.

120(" Elyevia, BEugenia, nom. mulieris, C.B.V. iii. 17; it. sanctae
Dawk. xxxv: at LJK@? Dawk. xxxiv.
Kio!" elyéveia, nobilitas, sed a BB. e libro Paradisi explicata,
quasi sit edyeris; Guadl iyt faal af 17559 Johas.
w0 dulel” it w1y ©(" Elyéuos=Eiyeris, Eugenius, 1) nom. mar-
tyris, qui Dec. 13 eolitur, Dawk. xiii. 757, xxxii. 372 2. Alius ejusdem
nominis wawhkgo! scribitur ap. Dawk. liv. 197, C.B.V.ii.450, et Mart.
% colitur, 2) nom. epi Eucarpieunsis; et 3) epi Apolloniadis qui ambo
cone. Nicaeno interfuerunt, Ebed J. 206, 207. 4) it. magistri officio-
Hige
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rum, de quo v. BHClr. 73. 5) epi Amedarae, qui conc. Carthag;
interfuit, Rel. Jur. 78. 12, Routh, Rel. Sac. iii. 123. 6) wo il of
Jg0u0 Edyémos & ripawos, a Theodosio imper. vietus A.C. 394, Par.
Pat. 2. 8.

;.'\ef’ Aph. v. i (; q. V. supra.

L3N\ asoine! teste Paulo Acgin. ap. BB. st Jandi I
ol u‘)“}lb (6 Ef-'“ ik, sl Jaste m.&&be ksasses
s Jontly humida collyria, quae croco et chalciti melleque parantur.
Est igitur vox Gr. dypoxoMotpra. [Ex hoc loco notat Bernst. uaails
male a Lexicographis explicatam esse ‘xd\kavfov, atramentum suto-
rium.” Recte quidem yd\xavbov, sed hoc herbam esse, quae alias xa\ds,
xakxiris, et ypvodndeuov vocatur, Lat. caltha, docet etiam Diose. i. 547.]

\&nés;oz' BA, cod. M. cclxxi, sed \&595\02‘ H. xxv,
et :ef * M. clxxii, qui omnes et BB. exponunt\suao, J.s.(, collyrium ;
forma curta videtur esse vocis Gr. {ypaxohholpioy, of. supra.
.mq’..Z\SZ’ it. .m.';.\o]' Eddypios, Evagrius, nom. multorum, sed
praesertim 1) Evagrii eremitae Pontici, quem laudat Severus Poet.
166 v. ut wasine!” Lu3)5 k5. De co v. B.O.iii. i. 45, iil. ii. 210,
C.B.V.ii. 500, iii. 132, 168, 172; it. ib. 168. 15 ubi .aa..;.\lo] voca-
tur; C.S.B. 30,392, 463, 566, 605, Par. Pat. 2. 10,12, Scripta cjus
saepe landantur a BH. in Ethicis suis. 2) cogn. viri qui consul fuit
A.C. 381, C.B. V.iii. 180, cui alias semper nomen Synagrius. Nomen
cum Elepyéms confundit BB, reddens ;9a sad\.
w3 0" alyerpos, populus nigra, q.‘yl\»ﬂ NG5S INGsel, BB
e Paul. Aegin. V. supra wooiaay(.
180 i. q. #5{" periit, part. m. 13{" peribit, f. }§o!’ id., Nasar. De
o in o mutata v. supra welk/.
J3o{” imper. Aph. v. Je, q.v.
J18/ (Chald. &, XTR, Heb. Wi, Ar. 3,8) m. 1) titio, torris, Amos
iv. 11, Zach. iii. 2, pro Gr. daAés Hex. Jes. vii. 4, Ezech. xxiv. 9; Jyo/
o) IS oo torrem ex ara rapuit, Clem. Rom. Rec. 39. 30; Jael*
\ly torris fumans, in libro Paradisi, ait BB, est wamsdo yiwo? P
A 5 WL adustum aliguid, quod fumum quum exstinguitur pro-
Sundit; V3o 130{* torris adustus, Ephr. i. 491, ii.'285, BHChr.
554; pl. J3also J35/%, Tes. vii. 4, B.O. iii. i. 128, 207. Hinc 2) lignum
Sornacale, rutabulum, Ephr. ii. 264, B.O. iii.i. 333. Sic apud BA.
exponitur J5A o/ Jsohso, ap. BB. et Ibn S. § ¢ @‘J_é‘: et ap. K.
Iias Kmsd J3:kw.  Idem dicit esse qui scribant Jyof™.
\ehe? Yadwv (gen. pl. v. ddes), Hyades constellatio, \ehez L"f’
Hunt. dxl. 53 7.
waol{je/" Evodius, patriarcha Antioch., B.O. ii. 325.
\mlgo] ebdalpwv, beatus, \wlgef Loiohsoy wér i/ § eddaipor
’ApaBia, Galen. 51 7.
wawlyo/ v. wassyol.
wan5]38] visio, visus, w3y, JAS; mendose pro mn'elief’ dpagis:
sed omnes BA. et BB. codd. in hanc scriptionem conspirant praeter H.
xxv. et H. clxiii, qui gen. exhibent wdn{fol* pro m&n_nlia[' Spdoews.
\mlyoz de hac voce dicit BB. kwaul & 2 Saar.s in
libro Jesu Bar-Nun, terminus. Mendose igitur pro dpiopds.
190/ nom. prophetae, fussg fsaa, BA. Forte 1Y, 2 Par. xxviii, g.
Bodeno! et \cioorrof, it. Jignd/ et \osdenol oidérepa, obdi-
Tepov, neutra, neutrum, Yhaas Yo Jioy I, BB.

K898/  sententia, voluntas, plocitum. For. Gr. a?dy.” Castell.
e BB. In uno cod. Bodl. vox sic scripta invenitur, sed in altero rectius
hoto! ebdoxia.

Lgoto/ dentes, kin &, BB; forte pro hjsote! d8dwra, pl. v.
63dwriov, dens, quod ipsum infra male exaratum est L&Jciei 5

aLo30!/ BB, afle/* BA, at oliio/ ap. M. clxxii, juramenta,
oleslly yeesdl 81l JAsodso 5, BA. et BB, Vox suspecta.

Kaasofo/" Eudoria imperatrix, uxor Arcadii, BHChr. 73. De
ea sub lumsye/ dicit BA. loogy koo wauialf o Jaaslhooy JAadss

1A03/ o hasauy Jsoso N3 regina a Joanne Chrysostomo repre-
hensa propter viream quam o vidua abstulerat.

\mo;d ebBalpwy, feliz, fortunatus, Jouy ad, BB.

aojo/” BA. ap. cod. H. xxv. at M. clxxii. \oasefe]' eruca
herba, PJU, BA. Quod exhibet Bernst. x=x:ll, neque in nostris
codd. legitur, neque crucam sed mentham significat: recte autem cor-
rigit \m’oofe}’ etgwpov, cf, Diosc. i. 282.

L&Jezez 8%vria, dentes, sic ap. BB. rescribe pro L&..o)o] et
L&ueief c

wotol i.q. .mfez, q. V.

\mezez benevolentia, h.:a& oy, BB; vox a Gr. eldoxia depravata,

waxa009o! Edddupos, Eudocimus, nom. sancti ap, Dawk. xxxiv.

s090{ twp, aqua, "\ ks &, BB.

wa—aJjofo/ lectio vitiosa e cod. Hunt. i. ap. BHChr. 5 pro
aasiorel.

.me.&zc'ge] cod. Vat. clxvii. at eclxvi, .mubgefoz' Eudoranchus,
nom. regis Sethitarum septimi, BHChr. 5. Ap. Eus. Chr. ed. Mai
(Script. Vet. Nov. Col. viii.7) Edoranchus; Eledbpayos Apollod. et Afric.,
Ededwpéoxos Abyd.

oio!” Aph. v. s

«3o/* nom. viri, 1) Esdr. x, 24, sed Heb. ",“R:..i-e]‘. 2) Pudens,
qui wiad vocatur 2 Tim. iv. 21, sed w90/ ap. Dawk. liv. 154 r; simili
modo ap. Dawk. xxi. vocatur (s3,!. In utroque autem codice in officiis
scribitur \mge] et wasyao.

oiof* 38, hymnus, canticum, C.,.,....:J\ JAuesal &, BB.

luso/" Etodla, Evodia, nom. mulieris, Phil. iv. 2 VHh. At Pesh.
Kidol™

30" eldia, tempus serenum, Geop. 6, 30.

Kol hydria, agualis, U‘j?}‘ L_,.._..:}l.':\, BA, sed M. celxxi. (onlyd
o2 ¥l.  Bernsteinio a voce K18/ =118/ depravata videtur.

iy 2?8/ 8dnyyriis, dua vige. In codd. Bodl. exponit BB. Jad
il 2 spica, sed in cod. Bernst. D invenit Juaa semita.

\eri 887 ynoov, viam monstra, duc, 335 .L‘-‘D‘ «1é, BB,
Bernsteinio lectio mendosa pro \o.n..gpef esse videtur, sed potius
verbum est, multaque hujusmodi exempla apud BB. invenies, e. g.
o.g).m.laserd:l...io? aady, sc. vox Gr. 8domoujaare.

o w_ €

\erz 8dnywds, 1.q. édnyyrikds, viam monstrans, Bernst. Mihi
autem videtur esse scriptio mendosa pro \e.ixlgiéz; exponit enim
BB. per tres in modo imperativo voces, sc. 3.5 laal Jon

hgetol V.5 hageot0/.

wo]518] exponit BB. Larall (alaas sastdl 13yb 3t NGNS ova-
tus, kumor albumini ovorum similis, unde suspicatur Bernst. vocem ex
Gr. doedis esse ortam, interpretaturque de abscessus humore albuminis
ovorum speciem referente, vel de ipso abscessu, tali bumore scatente.

\o..gez @8eiov, theatrum, JQ_.:..”) ;...Uul c..J,. ')-Ge“ \02{?@’ BB.

wd3o/” columna, 3yesdl Jsasas., BA. ap. M. celxxi, alias wast0/,q.v.

oauyo] ddabs, dens, ;,., lua &, BB.

wasaaste! Budocimus, mart., colitur Jul. 21, Dawk. xvii. 172 v.
Idem supra wasa.s090/.

=gl ' B w . - s

158,38/ oidnua, fumor, sec. BB. i in.J\ :4...\ et w.“ l‘lao! &
t')‘:"‘“ tumor mollis in oculo; consentit BA, addit tamen J§is. lsas9d/!
i.ﬁ\ tuber esculentum, forte pro bze}, q.v. Inter has duas significa-
tiones distinguit K, sc. : 4yl Jladois s 38 LRLTof”
gl ol et Jais . 8. 78/, e kBaFof” =tumor, at Bl 38/
tuber. In ambobus pro J3is. opinor seribere oportere J§i.: diserte
enim BB. 7 Sas (LS ). Pl )Jk&uqo/” oidtpara, BB.

w0 1218( ddives, dolores partus, Gkl ub\i:*“ l‘l.::, BB.

w298/ columna, fulcimentum, sgeall Jpaxax, BA. et BB. Apud
Castell. redditur dvdpids errore mauifesto: melius Bernst. é8as, sed reapse
ut opinor 836s, 03dés. V. wodlyd{ supra.

.90/ nom. prophetissae, Dion. av. g, corruptum ut videtur. Cf.
ib. not.

womssiof  dolor, molestia, tormen,” Castell.: sec. BS.ap.BB. Jolo
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&= dolor; Bernst. vox est &dw, dat. v. &dis, 5. ddiv (1 Thess. v. 3),
dolor. TIn codd. Bodleianis non exstat.

waduro! qui tumidos pedes habet, ot _Seme I NS,
BB, sc. ?:az,:m, Oedipus. Seribitur wa@.,.( Spic, Syr. k. 13, 25.

.me.m:rw? . £udoxius, 1) Antiochine efius, Anced. Syr.i. App. 4. 2)
sanctus, qui colitur dic 6 Sept., C.B.V.ii.88. Ib.115.13, wamsy/.

o boyo/ BB.' (cod. H. clvii. at M. cxcviii. awtlsoro/) medica-
mentum quoddam sic ap. BB. expositum ; NCTERCY EV-Y TN P
cwin0 Ao e Badlwo P NN ,..? anwo N Alo .]’J’
.l...»l»z..z o Jeoio LN waso koo 3“:"” t“”b n anti-
quo codice inveni, hoc medicamentum ¢ Carmania venire, inque sua
arbore modo lanae cujusdam crescere, nomenque ejus velle, Hoc mea spes
est addunt: ventrem astringere, et alvi profluviei utile esse. It. in
antiquo codice Jiaolsole). Haee vox forte in Jesohsole! corri-
genda es.t, quae hujus medicsmenti verius sit nomen: sic enim apud
Boo.rham Katiu inveni s.alass), cum eadem expositione Persice,
Rd('ilto vocem Syriacam esse. Frustra apud Ibn Bait., Galen. et Diose.
hujus vocis expositionem quaesivi.

\mycz Ebdaipwv, Eudaemon, non. consulis, Jo. Epl. 86. 7.
; wnlsofo!* Eudemus, Patarae urbis Lyciae epus concilio Nicacno
interfuit, Ebed J. 206. In An. Nic. 14 vocatur waselso(.

walwiol* Eudaemon, Paphi urbis Pisidiae efus concilio Nicaeno
interfuit, Ebed J. 206. In An. Nic. 14 voeatur woaoshs/.

\ici‘ nom,. viri, dudun, B.O. 1. 235.

K18/ 1) dwos, tuber, LS 13:%., BB. et ap. BA. pl. K598/ ibva, tubera,
sLSJU )., Posten ap. BB. scriptum invenitur Kyod (pro B1da), et
10, 2) brof auris, Chald. X)X, Nasar. WJyo] aures meae, ib.
Cf. Jss/.

lsfo! tentorium, Nasar. An vox Chald. ™MW, quam confert
Norberg., revera tentorium significet, incertum est.

wiof* (B A, cod. H. xxv. me'zef‘) 6865, Ton. oddds, via, Li’y!" fudo!
ix>+ BA.et BB.

hesyo! Eddoxia, Eudocia, filia Heraclii imper., BH Chr. 100, Chr.
Pasch. i. 714. Rectius L'._nz'er ZLudocia, uxor Theodosii imper., Za-
char. 334.

30/” Aph.v. S, q. V.

Ll.gsro[ (cod. M. ngyez) ddnepayla, gulositas, woracitas cibi,
‘iﬁ“ JLlaasN, BB.  Vox corrupta pro L\eoﬂ; sed v. supra Medy/”,

y_ §_ )

s/’ }

Jusyo! v. supra fuopo/, et fuoto/.

wooddadlirol* idpdpyvpar, argentum vivum, a5\ (o), BB.

125900° pl. k35900 m,, i. q. kip3ol*, sc. acus grandior ad saccos
co'ns'uendos, Ly b2 Q'-‘“ L l.e.no oo Jahs, K. V. infra
WITY

\oi‘]@igéz $3pdyapov, hydrogarum, Jowe kies ot Maos &
5=y (zg}) oy C‘L ]'s'].Jo, BB, sc. coctum ex muria (garo) et aqua
et thymbra factum.

\ex.opséi;é? $8pdunhov, hydromelum, i. q. \Meiﬂ, q. v. De
ejus paratione ait Zacharias ap. BB. aoilly fasy ws NS Aoy o
kDoy oot @4 Jasnas paollie @dadwor ko fgam( oo potio
quae ex melle paratur cut cydonia wictuntur et agua cocta, poniturque
in sole tempore ortus caniculae; Ar. iyall > F in fervore aestivo.

Sob 8390/’ i. q. WSedS1(”, et Noobiter, q. V., ipdueks, hy-
dromeli. Ab Hhonaino ap. BB. exponitur é.aan Iy lasy S
a0y INga 00 Dadwro aquae melle temperatd, sive cocta, sive
non cocta, eaque quae ex ablutions favi exsistit ; Ar. C"‘L" Jouxdl sle
2420l Jous e G)f‘“‘-’- Ly C)“““‘J“-“c)

lodesSs31d] Wponineps, piper aquatioum, exponit BA. Jasms.
LLalally AW il W) gl isete Kooy llade Lishser herba quae
30 piper aquatioum; eodemque modo BB, addit au.tet.l.x Hlon. ap.
BB. similem esse menthae, — W5 igummw. Ap. Ibn Bait.ii. 363, Jals
At polygonum hydropiper.

oaodrel quod dedit BB. ex Gabriele corrigendum est in
..;..&905202, 1. q. u*“ﬁo&°”°2~

woujaasiye idpoxdos, aquam fundens, situla, sl Yoy .o, BA,
cod. H. xxv. sub faocam/. V. infra wolaasire/.

\SDu$20/ i8pmAév, humidum, BB. qui sic exponit bacye/’ \aNI398/
ool oole Al gl haded . IE 4o 7.2 Mo J385 hsof
tumor aquosus (U8pnAdv oidnua) sec. BS. doctorem. Legitur quoque
\e.n.nei, confusis . et ¢, ut ssepe. In quibus verbis tres spud
Castell. errores notnndj, 1:. \é.)zei non per se fumorem aqueu
significarc, sed cum knzed/ conjunctum: 2° \nk.no] non doctorem
significare, aed Juadsd titulumn esse lonoris Bar-Seruschvsei: 3°.
\e.l..)ze] non dolorem significare, ut sit Castell., confusa hac voce cum
oo/ quae proxima ap. BB. sequitur, redditurque ksls dolor,
sed melam scriptionem esse pro \ek.izef. Denique in cod. H. clvii,
pro \u..he? soriptum inveni \wizei.

waodyo! Eudremius, chorepiscopus Cappadociensis concilio Ni-
caeno interfuit, An. Nic. 11.  Vocatur walodf{ ap. Ebed J. 206,

yeé

woladshfs) BA, M. clxxii. (it. ap. codd. H. xxv. elxiii. woadas§é/,
forte confusis ™\ et /, pro ..me!a'.:)fe]').titulavl.d\ fsoanm/. Bernstei-
nio recte fortassis videtur esse {8poxdos. aquam fundens, sc. m!&’:ého‘? C

M8/ v. in Ko/,

&8(” ak, interjectio lamentantis, BB. et sec. Hhonsin. Deum opem
implorsntis «UJ! 3 &lazll.  Syri hodierni, teate Stod. Gr. 144,
utuntur et orof” et »d{ ut vocibus lanientantis.

&0 ah, ohe, heu, interjectio dolentis, B.O. i. 187, not. b, 1. 2,
BHGr. Syr. 80.5. Legitur pro Heb. @78, 2 Reg. iii. 10: oli3 oé/
ah, s. hew filia mea, Jud. xi. 35; w8 &8( heu mi domine, 2 Reg. vi.
15; JU8% )i &8/ ah domine dominorum, Ezech. ix.8, xi. 13, et
of. xx. 49, ubi 5/’ pro o8/ positum est. It. Act. Mart. ii. 236, :d{ \?
odly bl.  Seq.\, Ezech. xxx. 2, JsdaX> &8/, Heb. DY A, hew
diem istum; Jool\ ..cr8] . s, Heb. DY AT, Joel. i. 15, ubi Sym.
in Hex. &; seq. eS, B HChr. 327, ejusdem Gr. Syr. 73 ult., Amir. Gr.
449. Item admirantis et gaudentis, B.O.iii. i. 179, Lo aid o8] ohel
ecquisnam hic est? Addit K. unam esee e quinque particulis, quae
lamentationi, JLoes, inserviunt, sc. ws, w8/°, @8/, wdo, ué: sed
aliquando inesse aliquid admirationis, Jlasssophso.  Poni etiam vel
absol. ut JLosw Jie @é/; vel cum™\,, ut koo &16/; vel cum o, ut
| P Jr 0 oof; vel cum N, ut Nawas Jort Ihanaaa Jhown N o0df
Jheasn$ fuGor.  Denique esse ubi itcratnr, ut ksoad o6/ er6(, Graece
oo 8/ 8/.

&8( obd, vah, interjectio irridentis, Marc. xv. 19, Mat. xxvil. 40
VHb., ubi in margine scriptum legitur o?d.

walleo! v. wasloof.

Jsoo! BB. sed BA. KX3&0(", ut in Phil. iv. 2 exstat, Etodla, Evodia,
nom. mulieris. Scribit VHb. kugo{’. De ea et Syntycha dicit BB.
Jlatad Ny Mo s Dy INCo1f Vay mulieres castae quae in rizam
de principaty inciderunt. Sed Ar. wlisdall syl mulieres castac, et
sic BA.

waspomo! Evodius, epus Antiochenus, Corp. Ign. 202, 221.

woN oo/ nom. vir, sc. im0 oo waseN oo/ Efedmis &
Kapiorios, Euelpis Carystius, Evs. Theoph. ii. 58. 2.

p.';qor Uhnam, Uhanam, puer clericus et mart., B.O. . 189.

w380l* Joannes, Severi Epig. 198 r; at wai&ol* id., Marsh.
dxxviii. col.

wallde/l it. wmildio!* Evethius Hadrianensis, urbis Bithyniae
epus concilio Nicaeno interfuit, An. Nic. 17, Ebed J. 207. It. epus
Satalensis, qui vocatur woulleo/ ap. An. Nic. 12, at wn’leodle!’
Ebed J. 206.

Lseo/ Rel. Jur.130.14, V.8. Jto/.

\eez (ap- BB. in cod. D, scc. Bernst. \e‘or) aeternus, existens,
PR lXA.{", BA. et BB. Bernsteinio est alév, h.e. acon Gnosticorum;
forte tamen sit 8 &v.

Kéo!” v. supra s. J8/".

200300{ Obapos, Varus mert., Dawk.ii. 186 . Idem ap. Dawk. x.
81 . scribitur woso/. :

I
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L1t kadd/ spuma, h.e. sordes awrium, ;¥ J45, BA. Male Cas-
tell. aly Kaod/.
Ia10( rectius ks1au, q. v.
Kiol* Uzia (al. Kids.), Gr. 'Ofias, fil. Amasiac, qui Mat. i. 8 fil
Jorami voeatur, B.O. ii. 160.
waute! Euzoius epus, BHChr. 67.
\fo/* Heb. 7,““, nom. 1)unius e Joktani filiis, et urbis regionisque

Arabum Joktanitarum postea \x:e Sanaa vocatae, quac cst metro- |

polis regni Jewenitici, Gen. x. 27, 1Par. i. 21, Ezech. xxvii. 19, ubi
Hex. \u10/, Lxx. ’AcjA. V. Rosenmiill, Alterthumsk. iii. 171 sqq.
z) nom. montis, J¥l J.o, et scc. BS. urbis, J\a.,0, vel coelpbii
prope Nisibin, jesead Jos? v, Jbo Jea! J L/, BB, Mons Ixla,
unde LN5{ Islenses. V. infra lh.f).

D fo/* Euzeliae, B.O. i. 361. 4. Corrigit Bernst. wXfol*
Uzelii, -regionis Nnfof* incolae; idem verba KK8:58y K& JlosL)”
00y wadfo/” o toMsBy vertit, Regiones interiores Indorum, qui
Euzelii [1. Uzclii] Indiae, h. e. Arabiac dicuntur. Male Ass. Interiorcs
Indorum partes, quae Euzeliae dicuntur.

\cu':for ei¢opov, eruca herba, po,m Jingin  BB. V. supra
Q%090/(.

K18/ et Liool, i q. K18, m. labrwm pleraumque lapidewm, crater
baptismalis, C.B.V. ii. 341; |Neyaassoy byof “crater baptisterii,”
Cold. Lit. Univ. Eccl. iii. 188 bis, at ksroe/ Rel. Jur. r3o. 14;
Ieraassoy Lo/ oo \L\n.w Bar-Sal. Com. 4 »; ].s'a>.§ Lo/
Bod. Or. delv. 58%.  Punctatur etiam 78/ apud Poc. Ixxxvi. 317, .3
Lisy L:A\g N2 it ib. Bief* tﬁ akwn’a 5. Laudat etiam K. ex
Off. Enceeniorum Ecclesiae Vesp. ! Li&l O A0 oo
Iesaxasaoy hiuos. Ipse tamen seribit K18/, et K8, exponitque
as kY (O XN bisay labrum in quo baptizantur infantes. Plura
videas sub L18. Pl L18/° sec. Hhonain. cantlydl gLl (ef. Kys/
supra) crateres, s. labra lapidea, arcae: sed sec. Ibn S. Thes. § 21,
Ub\).s‘l! conceptacula lupidibus exstructa ad aquam colligendam. Falso
Castell. U;S}‘ Syroma, BB; nihil cnim ejusmodi apud BB. reperitur.

ofo{” Aph.v. oL, q.v.

200/ Ar. 3ay| Malec Aukhad, nom. fil. Adeli, BEChr. 450, 451.

wof” cum derivy. v.s. e/

Ko/ 8kré, octo, kol &, BB.

ws6( apud Syros hodiernos interject. exultantis, Stod. Gr. 144.

luo! apud Syros hodiernos ftof, Stod. Gr. 136; | EPON WEY Y
oves, ib. 24.

NSof” Aph. v. N, q. V.

uol v. J‘LJ 7

ool Aph.v. 1/, q.v. A

Jsmo{ 1) alius, Nasar. V. s/, 2) wia, ratio, mos, \’;...ef iter
nostrum, \ooui..o’lpro eorum more; pl. JNino/, Nasar. V. kuio/.

INwo/ nom. Llii agrestis, ,_“5/,)\ st Lol s, BB,

sadZoliol’ BA. ap. cod. H. clxiii, M. clxxii, et sadoiolio/ BA.
ap. Poc. clxvii, v.s. io.g-.oagez.

windays! BB, it. woliadago! BA. ap. codd. H. xxv, clxiii,
sed rectius ap. Poc. clxvii. et M. clxxii, .me..’io.a'e.gez' V. 8.
wa.yosmoado/.

\a.ga.éc.’gQZ‘ mendose pro \e.ghoe.gef, q.v.

..me..zo;ao.do} mendose pro ..mo..zomse.goz, q.v.

gé.gé? Tarsus urbs, wemid dululy I o pa K, qui argumento
laudat locum ex homilia de corpore Carshunice seripta ]..%9\;1 Fho

70.20'2', L”Ja.geg’, Etruxis,
chii, patriarchae Constaut., qui 7%0? Jo. Eph. 118. 17, cte. ; be.gez
118. 5, 119. 4, 6, etc.; c? II1. 7, 118. 2, ete. vocatur. 2) Euty/.-

chi, cogn. Pauli patr. Antioch., B.O. i, 298. V. etiam ib. ii. 28, 34, 5o0.
Alium hujus nominis v. infra s. def.

s £ A 3 , . s
..me.ao.gez eUrvxos, eiruxrs, 1) felix, JSortunatus, hjhsu L:’\ o,
BB.'(?.emst. Ley) Perperam Castell. wasafol. 2) Putychus, nom.
patricii, B.O. ii. 284, qui etiam wdago/”.

..mwo.gef v. .me_'\...ge?.

LI:oa.geZ’ Eutychiani haeretici, qui propterea quod Dei naturam
violant, in ecclesiam ut adwittantur, rebaptizandi sunt, Boed. Or.

cecelxvii. 100 2.

H-:sa.ge? " Eutychianus, nom. 1) presb., B. O. ii. 58. 2z) monachi,
C.B.V.iii. 256. 3) primi urbis Darae cpi, Zachar. 345.

.mowe.gci Eutychianus Amasenus, urbis Armeniae majoris epus
concilio Nicacno interfuit, An. Nic. rz. Ap. Ebed J. 206 vocatur
..me.:a.:{oz i

Jeatlod)ol” Eutychianista, hacreseos Eutychis assecla, qui
docuit Christi duas naturas in unam confusas csse, Jo. Eph. 179. 135.
PL Jjmaloado/ Anecd. Syr.i. 27.

w&ISmo8dol alrooyedlas, simpliciter, sine praeparatione, ex
tempore, hakxouma &, BB. Seribit etiam .m..go&é.go?‘, exponitque
JEL Sila L Lls ,‘lo NISLS & NSJads incuriose, h.e. temere,
Sfortuito, it. ..me...ge;_sa..gc? cum eadem expositione ; denique BA.
.me.:io&o.&ef, ct .me.’io::e.éez’, JbL u‘Ja L’l;z 7.(5 N &5,
stulte, sed forte legend. NalSua temere, fortuito.

meﬁ.&e.ge?' *Avrdlvkos, Autolycus, contra quem seripsit Theo-
philus, epus Antioch., Spic. Syr. 33. 18.

\a-éhse-géz BB, it. wadkbals! BA, \0-&-”0302 cod. Laud.,,
\Q&we‘;ez BB, cod. M, et ..ma.&:o&&é? BB, airdparov, adrdpares,
sponte, xuis Ju3 o cray lu$ >, BB. et BA, qui addit, ¥y peo
poll ol @0 of o 0 & woko esimo NN aliquid sine
causa, et temere; itemque id quod casu fortuito vel ex se ipso consti-
tustur.  Exstat ap. Caus. Caus. 140 v, Laud. cxxiil. 173 ». Secribitur
etiam \a%\.aoe.gf, q. V., et mendose \o.&eae.gez.

afmloadé! abropariora, automatistae, quos BB. sic exponit;
Jyo lon Aot prador wisdly wichBd Aoy Laager wis &5 4o/
]?'9 )lo&.&o sec. Hhonainum asseclae sunt dogmatis Epicureoran,
omnia fortuito et sine providentia Dei ferre dicentium: addit oo
WP \e.gﬁcagc)‘ derivatum esse ab abréparov. Sec. Du Cange in App.
p- 31, alroparioral, “ita Athei, sen potius qui suam sibi religionem confi-
ciunt, appellati;” melius autem Gloss. p. 157, abropariral seu *Emikotpior.

"a&u'oq.géz <rupohoyia, etymologia, . Joan WA I Jas/ 0!
Le¥l 3y o) g, BB.

@ arsoad of (sic) dutonymus, Dawk. xlix. passim. Cf. wawasape/.

..mcue.gef prosperitas, Castell. ex BB. Legend. mwo.gez, q.v.

wansads! f. exponit BB. .Jems! kasaslo L‘:::.f\eo | ENEEYY
imyyadly Ldleadl . ket id quod miztum est ¢ (ventis) septen-
trionalibus et australibus, ut censet Bernst. dvepos émoias: hi enim
venti, érnoia:, a septentrionibus ad austrum per x1 dies ex ortu cani-
culae flant, Herod. vii. 168, unde Bopéar érpoiat vocantur.

as&géf, se. M, aquae calidae, thermae, BB, qui sic exponit
Wls e Bl Lalee 3 2 wlod JAasi. thermae, quarum aquae sua
sponte calidae sunt, Gr. forte Udara abTodu.

.me.,.:ogse.&ez sec. BB, &lall u__)Ls"‘ ]h\u..:s voluntarium, sua
sponte. Forte depravatum ex adrooyediws.

wang ...Zes&&éz 6 romarnpyris, locum tenens, vicartus, BB, qui exponit
b ulﬂ\} ca)l\ [Llasla] Lails )Nooy A5 locum servans, vicarius.

088! atroyia, quum quis suis oculis videt, BB, qui sic
exponit a:Jl 1.':.0).4; Jlfs LANLT. In cod. M. occurrit etiam
Jadmalof e Bar-Serusch, cum eadem interpretatione.

Edrixios, nom. multorum; e. g 1) Buty- |

I ia.gza'.n.ge?‘ Ebed J. 198, mendose BA. et K. ie.gblgd’, io{owuez,

Lna.&mSQ.gez atrémrs, vel potins alromrids, qui suis oculis videt

sadlioatol et sadioafel” BB. et Ibn S., sajiago An. Syr.,

| et etiam ap. cod. H. xxv. \e.glz.oe.ée] y alTokpdtwp, TEX SUMMUS.
Exponunt BB. et Ibn S. § 4, oyl el JANe Y30 7ex regum, it. s
m‘ uls N> ommipotens, suis wluls sui potens, et e libro Para-
| disi koals w.p; eodemque modo BA. et K. qui etiam ddl s, regis
wezirus: rex summus de Davide, Eplhr. i, 446; de Constantino magno,
‘| Ebed J. 198; imperator, BHChr. 48, 68, 535, Dion. .. 12, Doc. Syr.
'l ko, 13, - 10, Jo. Eph. 172. 17, et al, Spic. Syr. 33. 2. ie.g;.n.gef
| baooosy An. Syr. 87. 22 Pl oseglioage/ et osagsoagel, RH Chr,
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.II(. 18, ubi Bruns. male mn;o ."'o-‘;;.oo.go?. Usitatius vocantur
ll:lpel;att:res Romani a Syris JANs. Exhibet K. ctiam ie.guslgw et
333848/, laudatque e carmine de rosa, Js3o 5., hos versus, oD
1 om0 KOS lada o) :iafolids ome DS gl hudd
NIIAKTH : s

: ..‘ZSZ avis quaedam, forte dris, Angl. the great bustard, BA. ct BB,
qui sic exponunt Q‘)"l-" b ]L.Z avis rapux. A Jonathane ap. Lev. xi.
18 datur n'mn aris pro Heb, nEt,fj;@, quod reddit Buxtorf. wespertilio,
dubitanter tamen.

,».&o? Eutychius, patr. Constant., v. 94 of.

B.‘:gof’ B.0.1. 349, 357, }audd/ Zachar. 332, udado(" B.O. i. 514,
w.iigo/” ib. i 40, Evruxgs, Bulyches, archimandrita Constant. et
haeresiarcha, contra quem suuw tomum scripsit Leo papa: damnatus
in concilio Chalcedonensi a Melchitis singulis annis die xxvi Dec.
anathematizatur, Dawk. xiv, 2227 Hiue

Weaaslalfo!” Butychianistae, haereseos Tutychis asseclae, B.O. i.
349 1. 45.  Cf Jjwaroagoel.

woadnfol™ 1) Edruyes, Butychus, Act. xx. 9. InVHh. wad.Jo/’.
2) Eutyches, discip. S. Joannis et S. Pauli qui die xxiv Aug. colitur,
Dawk. xlii. 125, Hujus scribendi modi ratio est, quod gen. cas. Gr.
vocis, sc. Edruxods exprimit. 3) Butychius, epus Scleuciae, urbis
Pisidiae; et 4) epus Smyrnensis qui ambo concilio Nicaeno inter-
fuernnt, Ebed J. 206, In An. Nic. 13 hic .mwo.&o?, et ib. 14 ille
.me...m.&o? vocatur.  5) Eufychius, patr. Constant., Jo. Eph. 178. 22;
qui idem wnaudo/ ib. 176. 9.

w0dua 36! Eutychius, nom. pr., BB, qui exponit i od Feliz.
Exstat ap. Ebed J. 206 de Eutychio Amaseno, qui An. Nic. 12 vocatur
mmu&o?, q.v.

...n.go[ Otrucs, Utica urbs episc. Africae, Rel. Jur. 8o. 15.

\e_'\..b.go[Castell. et \Md BB. mendose pro \Maé.:f,q. v.

L'l'.go? aures, ,\5¥\, forte pro drwv gen. pl. v. ols, BB,

.aoé.&o;’.gc?’ FEutropius, nom. Julianistarum in Asia cpi, B.O. i
431, ii. 87, C.B.V.iii. 143. Ib. 140 mendese wanoido. Cf. .mw-.go?
et .m.a;.go?.

Ui&o?’ pl. Uﬁ.&o?” proceres, B.O. i. 237, Act. Mart. ii. 396, ubi
“magnates” vertitur. Vox peregrina ut opinatur Bernst., cognata
fortasse cum Chald. [N praefectus, Jes. ix. 14, xix. 15.  Suspicatur
Davies quod sit auctores.

waloito!" Eutropius, nom. monachi, Corp. Ign. 205 It.
wn’oilo(” nom. praefecti (Sharir) Edesseni, Doc. Syr. Jo.. 24.  Vocat
eum Cureton Euterpes, ib. 187.

m.:txzor Eustathius (Ass.) Arethusius, urbis Syriae epus concilio
Nicaeno interfuit, Ebed J. 205. In Au. Nic. 10 vocatur .me..tsg.mof
\h\mib, unde opinor wo excidisse.

«8(” vox Ar. L;)/l camis awreus, Arabibus L;;T &5’\_, ]’?ers. Jts, Ture.
JUis (Shakal, Angl. jackal); pl. w&!” N3, Ar. 3T SIS, BHHor.
Myst. ap. Kirsch, Chrest. 203.7. Arabes sic eum vocant, quod quum
clamet sonum gjr, vel (s,ly edit.

3{” Pa. v. o/, v. supra.

oo 8y, sorbus arbor, Galen, 58 . Jiaslo ot e o o/
kosor warohuly [Jroko]. _

o3(' i.q. 3{’ interjectio admirantis, oke, O, Off. Mar. 3. 10. Ante
foeminina tantum usurpari, et w non pronuntiari notat K.

oo/ sed sec. BA. 3/, et BB. u3{’, interjectio, 1) exclamautis,
hortantis, 0, heus, 3 &/, Heb. 53 %N, Jes. Iv. 1. 2) dolentis et
comminantis, 0, keu, vae, e..b_é.?' !e:s. W L3{" Jes. xxiv. %6, qqod
BA. et BB. sic exponunt i.3Y1 o rS\ 33 95‘3)’ Heb. ¥23 D™ 13 ) NN
XL w8, Heb. "0, Zeph. iii. 1; it. BHGr. Syr. 73 (ubi 280), 74,78,
80. ‘Scribit etiam K. :3'2, dicitque inesse in 09?, 1) admirationem,
JLaussshso, ut in Zeph. iii. 1, s MNuew ) ]L\‘L...ao S Y4
JAa.:20. 2) vocationem, INuio, ut t.&y N W8 Jes. lv. 1. 3‘)
Jamentationem, JLosoi0, ut kastty s waali asady Jas. o674

4 LN
In hoc sensu tamen sumptam esse dicit e vers. Lxx, sc. pro Gr. obei.

»é( apud Syrus hodiernos interject. dolentis, ke, Stod. Gr. 144.

Ko/” v. supra in J$/".
Lo/ ola, Oca, urbs episc. in Tripolitana Africac provincia, Rel.
Jur. 87. 24, Routh, Rel. Sac. iii. 130.

wa .o/ Evitalivs, Romae epus, Anced. Syr. i. 28.

.3/ BA, Jluo! BB, cod. D. J5/”, daros, Saria, vitrum, el
BA. et BB.

910:30 .o et 7{3;:35.52' V. 8. ,;5;:0 [Vl

.mc\*gl.l...o] Oinwdriwos, Venatius, cpus in concil. Carthag. sub
Cypriano, Rel. Jur. 81. 25. Idem Venantius ap. Routh, Rel. Sac. iii. 126.

wat.of olvos, vinuw, ohulo {..uo? ooy wat.o! S: w00/

4 s, BB,

yaja. o/ Otixrwp, Victor, epus Assuritanus in concil. Carthag., Rel.
Jur. 84.24. It. Objrrep, cjius Octabensis in eodem concil., ib. 86. 16.
Prior Victor ab Assuras, alter Victor ab Octavo dicitur, Routh, Rel.
Sac. iii. 128, 129.

uLio.&.n..o] "lovkropiavy), Victoriana, urbs episc. in Byzacena
Africac, Rel. Jur. 82. 12, Routh, Rel. Sac. jii. 126.

a0 0/ Olnpoihos, Verulus, cpus Russicadensis in concil. Car-
thag., Rel. Jur. 85. 6, Routh, Re). Sac. iii. 128.

L'L'LS'?’ pl L’L’Lsg’ Oviratae, s. Aviratae, gens Mogulorum,
BH Chr. 438, 516, 564, 613 (codd. BH. K¥ZLo/’, et Ktio/”; Hist.
Dyn. 503. 4, wlpy¥l). D'Herbelot (s.v. Auairat) hos confundit cum
Avaribus.

J\wo/ in libro Paradisi, ait BB. kaas . I\@ag ! [I. Ihws/] 1800/
e g Lo P e Jiohso 1 ke Lifot et in alio loco
olllol, whakiol, Nulo/, simili modo exponit 23y peo IS
eIl Gaasoio Lisao Joas Iheoay/ eDajeN by, Unde recte,
opiunor, Bernstein. haec omnia/ ex JAao/ dxavor depravata esse censuit.
Vox' Persica esf, )L;.L', (L \}5/), et ap. Ibn Bait. 1. 251 exponitur flores
puracae granati.

752’ Avach, nom. pagi, INa3s, in dioec. Margensi, B.O. iii. i. 479.

,é? interjectio lamentantis, Jaly JUON NS waaw oo Jieo/
Jlomoisdo, K.

M\30/" Euchata, nom. loci, B.O. 3. 411. Secribit Ass. Euchaita,
forte quum eadem urbs sit ac Lg..:o? BHCbr. 1o0g. 10, et Gr. Eixdira.
(O ).3..90?. !

l&.L’io?ﬂ v. infra kjwoo/.

).&.Lao? et L[&:L:’o?' Elxiray h. e. Precantes, nom. haercticorum
saec. iv, qui precibus semper vacabant, unde Messaliani, b. e. . LI.‘Z.}ES
wsLall Gr. Macahavoi, Megakiaroi, vocabantur, BA. et BB.

w&330/” Eucherius, consul A.C. 381, C.B.V. iii. 180.

w350/ ebxaps, gratiosus, sed pro subst. habet BA. qui reddit
Lauls of lauks Losas Moo/ Jlaay &.

L1560/, gug\, Ucatas, fil. Shingiscani, BHChr. 439, et rex
Mogulorum, ib. 486, 48%.

l.ééz ap. BA. tantum in cod. H. xxv. invenio, \:gao; P ],éo?'
L""\“" \Oomdias 0e50!” . \oo;,::o? fosas le«é = Jasoo
Josaasny ],.‘ES? @2 Yooy Josaa wdllo sc. ]'".e‘o[ callosum
quiddam et induratum; e multitudine genuflexionum eorum calla, sc.
genua eorum callosa facta sunt dum se humi provolant, et similia
genubus cameli. (Dicit) Antonius, oppressionis callositates. Vocem e
rad. Ar. g arcte constrinxit, ortam esse opinor, unde .).gl, durius
quiddam et solidius. Ex eadem rad. sa., unde Aph. 0,30/", callosa
JSacta sunt.

kN aso/ v. wndso/.

«0a58{ "@xos, Ochus, cogn. Artaxerxis iii, Persarum regis, BH Chr.
35, 30-

\o';e:’)o‘? BA. male BB. \oguo?, forte dyapa, ace. V. dxwp, furfur,
sordes capitis: sic enim BA. et BB. LbJl Lixtl fasis Kody ]L'&Jj':
(FUIARUIS

\o'mm;? (pro quo scribend. \e-.:o]) dxpos, ace. dypov, pisum ochrys,
ervilia, cicercula; séc. BA. et BB. | 38w cicera: pl. 6528/, Yiow &
INJicac, BB; addit etiam cod. M. UL,J.Q, “pisa: trifolium melilotus

diffusum ?” scc. Ibn Bait. i. 252.
Iz
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)&328/! éxré, octo, hushl, BB.

Kao/* 1) Uchita, ex urbe ,3? 8. ,é?' oriundus, B.O. iii. 1. 4’88_
2) oo/ daemon quidam sec. BS., et Jesum Bar-Nuu, Satanas, ika
ERUSEIRTVICE WV 7.2 Jusd) oo Kasoy

].ok.:oz (Lg«.SOZ ") Euchaita, urbs in Helenoponto Paphlagoniae, BH
Cbr. 109. Seribunt Cedren. p. 593 ed. Paris, et Steph. Thes. Edxdira,
cademque forte est quae supra Lguor. Alia ejusdem nominis urbs,
lg.lSeZ‘ scripta ap. C.B.V. iii. 461 sqq,, in Phoenice Libanesia sita
est, quam Macarius ibi ut ita salubrem celebrat, ut aegroti ab omni
Syriae parte eo conveniant valetudinis restituendae causa, et statim

convalescant.

woaSu50/* 1) non nutritus, ledlho Y, BB. Suspicatur Bernst.
esse dyos=drpogpos, Steph. Thes. Cf. xiNds, # rpogpn, Hesych. 2)
anchnsae species, Svoxehés, v. Jomaas(.

\Qi.::oro?npov, ocymum, BB. s. Li\e?’, q.v.

Jooe! BB. cod. H, sed M. kuuso/, ancora navis, ULC.. Jsam &
iil.  Suspicatur Bernst. esse Gr. voc. éxevyis, sed potius ex ipsa
foas nata est.

\cmc? Sxupds, munitus, ;3> yeas Jimiso &, BA.  Mendose
BB. (0w90/ et \$Haiod/.

MaSol” conjunctio ex of” et N5 conflata, explicationi maxime
inserviens (;3>. loace Jim(”, BB.), scilicet, hoc est, voci Gr. fyoww
respondens (passim ap. Cyril. Com. in Luc.) et jro, An. Syr. 34. 171,
Arabico (s . zel, Tbn 8. § 29; lasod) NSof” NS volumen,
hoc est, tomus, B. 0.1.34; it. ih. 166, 172, 215, 218, 479, 481, 484,
ii. 197, iii. L 135, il. g95. Cf BH Cr. Syr. 66, Amir. Gr. 434. Apnd
Lexicographos passim usurpatur ubicunque explicatur voe. per alterum
ex eadem lingua petitum, ut pial Mool INW(”, BA. It. ut etiam,
sive eliam, wo10§amdDS \é.'u.;o e pny-hadey VAN ”£2 quod ego
seorsim, quemadmodum et singult vestrum, B.O.iii.i.119; et interdum

. . . - i . .
sententiam auget, sicut &{”, Moel NS0l JLdlsoonsd socordia, imo

N30/” cum derivy. v. 5. N/,
JoaNso/ v.5. wadse(.

oo/ Hier. 5xos, m. turba, Marc. v. 24, Lue, vi. 17, Joh. vi. 2,
5; it. keaNoo/ Lue. v. 29, Joh. vii. 40, 43, xii. 18, 29, 34; pl. JaaN30/
Mat. xvii. 14, sed laad30/ ib. v.1, ix. 33, xiv. 15, xv. 36, xxiii. 33;
et t.nn)oo] ib. iv. 28, viit. . It. kwadoo/ dxhos, Mat. ix. 23, 25,
xv. 32, 35, Xvii. 15, Luc. vii. 12 (Sadoo/ i.e. kwadoo/), viii. 19,
Joh. v. 13, vi. 22, 24 ; pl. kewaNoo/ Luc. xi. 29, xviii. 36, sed loaSso/
Mat. vii. 28, xiv. 19, 22, xv. 39, xxiil. 1, xxvil. 20, 24, Lue. iii. ¥, vii.
45, it. hmdas/ Lue. iii. to. It. sing. woado/ Mat. xxvi. 47, Joh.
xi.12; et kmads/ Mare. ii. 4. Formae abnormes sunt ksaN aso/ Mare.
ix. 24, et pl. kumso/ Luc. vii. 24; it. hawaNo/ Mat. v. 1. Laudat
Minisc. DY) Targ. Hieros. Gen. iv. 10, Ps. xlv. 6.

po? cum derivv. v.s. ’uz
Jaso/!” forte 3fos, acetum, sed sec. BA. \ng..uaf dxparov, Ton,

dxpnrov, merum.

.,;n;léaéf_ag.mpq, acetum salsum, sec. BB. Lo p Ay o
)s‘-‘“ Loy byl Jo Joas acetum cum aqua marina temperatum,

Jesmoo! BB. it. cod. M. Jlesms e/ déeia, fem. v. 8¢és, acuta, INau i &
isl>, BB.

woXobilamsd) BB. at woltolom oo/ Galen. 58, it. ib.
woluslomosoc/ dtvixavbos, sive dfudxarba, spine acuta, al, mespilus
pyracantha: sec. BS. Wyl Guplymal ais foes &, sc. berberis
vulgaris, oxyacanthae species, Ibn Bait. i. 79: additque gLt Ls“';‘
eldall o3 ol \asll, docurt me fide dignus quidam, fructum esse
rubi fruticosi, cf. Ibn Bait. ii. z04.

\ubmef o&vBdcov, mensura quaedam, quarta pars xorihys, Jes
JUts wasdy, BB. Male codd. \esbwe].

\MQ\wo? éééz)wxav, 8. Sfuyhvxés, acetum mulsum,; sed sec.
BS. ap. c?d. H 44 3s Jt ]3&&:,'- Vi acetum acre, ot ut ego dico,
acetum mnt amari.: ceteri codd.J".l\ J.'u acetum amarum.

awh\moz Stvypdpos, qui celeriter seribit, & DS &
LS, BB.

\ch‘a? a BS. exponitur fudso o3l P NP Ay ) 4

1 % adeps inveteratus; in alio libro, adeps sale conditus; unde

Patet esse dfotyytov, dfolyyrov, Du Cange, pp. 1047 et 94; SElyyrov, Steph.
Thes. ; Lat. aarungia. Lege igitur \e...w:a_m_:oz et vide infra
&w?.

\csbemcz mendose ap. BB. pro \esbwez, q.v.

Lobasao!” pl. basmsol” Auxumita, Auwumitae, incolae urbis
Auxumae (Auxum) quae urbs regia est regionis Habessinae, Epbr. i.
465. De ea v. B.O.i. 360. Vocatur Aifovus, Abfovpn, Ptol. iv.7, § 25;
*Afovus, Steph. Byz. ; unde *Afovpirys 8. *Afwpirs, Aurumita.

Woamoo! skiueh,, oxymeli, potionis genus ex aceto, aqua marina
et melle, Diosc. i. 708, s, BB.

wamao] dfos, acetum, Galen. 58 v, lu worohaly mwc?; it.
BA. et BB, JU Jli. Vide et waamoo/.

wosaasamoo! dloxowoes, schoenus acutus, Galen. 69 v.

\e.;;zf.ne.:anéz S&irparov, potio ex aqua et aceto, i. €. posca, 8. pusca,
L, J>, BB.

\wciwef *0&dpuyxos, 8. "0&bppvyxos, Ozyrynchus urbs Aegypti
ad ripam occidentslem Nili supra Memphini, ab oxyryncho pisce, qui
ibi sacer habebatur, denominats, Ath. Ep. j~. 16. Seribitur ap. B.O.
iiil. ii. 908, wadssama/’.

Jamso! 1) f. ékeia, sc. mpoowdia, acutus accentus, C.B.V. iii. 291.
2) turbag, v. 8. waNsof.

waamso! nom, viri, Eupsychius, C.B.V. iii. 220.

waamso/ exclamatio gaudii ter repetita quum ecclesia obviam eat
episcopo, Hunt. cecexliv. 149 7 wocamoo! e AL &1+ Bod. Or.
delv. 29 7. Vox forte corrupta ex edkroios.

.mei.a_n.:':e?' pontus Euzinus, oot &, BB.  Sic ap. Ephr. i. 122,
..nne.g'.l.ﬁ .mai.a?we? b sc. Edfewos movros. Confundit Bernst. cum mari
Caspio, quod vocat Ephr. mare Hyrcanum.

waams0! acetum, J.‘U, BB. V. supra wamso/.

| YT, exponit BA. ap. cod. H. xxv. ..uz 25 o) | S N
Jisokso P JLassyasd liber quo facit aliquis gratiarum actionem ante
sermonem. Nusquam alibi reperio, unde opinor vocem esse corruptam,
forte ab edxn derivatam.

w00/ sec. Hhonain, ap. BB. Jisgy leow/ & peo | Y,
species quaedam tridum sylvestrium; unde censet Bernst. esse Gr.
vocem £upis, laudatque e Diose. 1. 522 “£vpis, quam et irim agriam—
Romani gladiolum et irim agrestem—vocant.” Cf. Plin. xxi. 20, 83 ; et
Castell. in App.

Ao/ BB. mendose oo/ cod. H. Lsa.:.\\ (¢€opia) K!w? .
2Ll gjectio, depulsio. Bernsteinio est vox Gr. éfovhn. Cf Lex.
Scap. sub éfodhys iy,

\é.)_.&ae]' unos e Ixx discipulis; Acquile qui inversis literis
Augsilon, see. Ass. B.O. iii. 1. 319.

Hasd) dtwy, axis rotae, hssse &, BA. Occurrit pro &fova, ace. v.
dfwv in versione Aristot. ap. An. Syr. 136. 19.

wodoMno!” Adtévrios, duzentius, epus Mopsuestenus; colitur die
Dec. xiii, Dawk. xxxii, 372 v; it. woouMdsase/! Dawk. xiii. 757

Jaso/ et luaso/ v. infra s. @3,

J{23{ BA, it. Ji28{ cod. M. clxxii, dxpd, sc. yi, terra lutei coloris, ks’
Ae¥ ML )55y §03, BA. addit BB. aslall Yo Jaals kaas
3% J_g pulvis aurifabrorum et quicquid luteum est. Cf. Pers. 3
yellow, saffron-coloured, Johnson,

Jsno! sic etiam apud BB. exponitur ylesesuwy & @ sl P
S el Gl Ji5 g SOl sz aally gty snenlall; i
nullo lexico, quod scio, exstat ‘y‘)‘\.:-.s'; caetera autem sonant quicquid
adhibet nature et adsimilat ossi quum fractum sit, donec tectae fiant
08818 fracti partes. Cf ap. Meninski, 355 08 quod postquam fractwm



65

o \c\lor( - o3aar

+ walord - a\alom’ o 66

82y burpater crescit, seu, ut Castell. os fractum, et a fractura sanitati
restitutum,

€ &
0éd/ pl. v. \O¥a20/, v. supra, e, 62.
bywoioe/ i q. by m.in0/, BH Cand. 1227,
waNm.ise/’ evxdporos (Lxx. Prov. xi. 16, Col. iii. 15), qui grato

3 . o s - tr N2 = .
28t animo, BB, qui expomt LJL\'.NL 02 M ad Christum sen wd
gratuarum actionem pertinens. Lege woajens wo(".

KysZis0/!” it. Kaesi50/(” passim, it. l.’.&b‘-.éé) bn 8. § 5, f.
ebxaporia, 1) gratiarum actio, ILM Nvoaoo JAagol &, BA. et BB;
Nasgd Naaoy ’LQJ Aasof L.gse;:o?, Rel. Jur. 65. 6, ubi de ea
officiorum baptismatis parte agitur qua sacrum chrisa consecratur;
it. ib. 1. 13 ubi ipsa baptizatorum unctio vocatur eUxapioria, L&mwoi
RN o Nlomaw Aoo/. 2) eucharistia, 8. sacrae coenae
mysterium, B. O. i. 66 (Ephr.), 320, ii. 178, C.B.V. iii. 86, Clem.
Rom. Rec. 24. 1, Rel. Jur. 18, 23, Jo\y IAames Jopm ool
\&2saslaa, Did. Ap. 30. 28. 3) panis eucharisticus, Act. ii. 43,
XX. 7; L-&m.aoz ]ID oo evxapioriov khdoas, Clem. Roni. Ree. 146. 23
(sic enim legend. pro xakégas); Joer . :x0jo JhéQm Lad k&mwd o
N ].@ wooda/, Cod. Ousl. eclxvii. P- 93; Nv0ao fmad ?ln'o
b mu iooll deponit calicem et sumit hostiam, ib. p. 96. Exponit BB.
Il N2 pands vivens, it. E\SYE L WU (X Al L st i
A Ly iy ol See. K, fol. 22 v, 1) panis eucharistious,

doll iyl ubj"ajt Jhesio Lo Kymidef" 2) gratiarum actio, |

AUV I SRS | J.QJ\ LS bawlyasd.  Addit autem fol. 26 7. quod
sit 3) oblatio, anaphora, panis ad altare oblatio, .Jassan[y] JASS.
R W) L:j.s baseo N0 (DSNSy Jsaaw). Unde 4) panis ewcha-

risticus, eujus exempla dat e S. Xysti Anaph. Jser Kymwi5e/" t“f

Jusaa Loy, et dmiso/ N\ quuis.

\oil\soz 1. q. \e)uoz, q.v.

.o/ rex Persarum, qui florvit inter Xerxem et Darium Nothum.
Forte sit Artaxerxes Longimanus, Eus. de Stel. ..

,g’e::*o No{" 2 Reg. xxv. 27; ,g’e;‘.:’o NS Ter Niil 315 N/
7§oao BHHor. Myst. ad 2 Reg. xxv. 27; y0:0 o/ Hex. Jer. lii.
31, BHChr. 51 ,gc;&e? An, Syr. 86. 3: sed yy0:3 N\uo{ Dion.
§%-3,5; 930:8550/" B.O. i. 490, 491, Heb. T2 MY, Evilmerodach,
fil. et successor Nebuchadnessaris.

.meb”o] v. .nne.&oz.

watilof et’similia v. 5. S{o/.

waraNo/ Aulbinus, Doc, Syr. Jo: 9. Suspieatur Cureton quod
sit Albinus, de quo v. ib. 149.

o/” fatuus, insipidus factus est, »a9 & BB. vex forte ex Moyos
rationis expers nata. Exhibet BA. 029 Xo(”, et a9} & (adoiy.
wdaof" Eulogius, patr. Alexandr., Jo. Eph. 56. 2, 194.5. It.
@S o/"id, efus Edessenus, B.0. 1. 399. V. (&> o/ et wanado/.
o Aph.v. N, q. V.

JOol* vel )N/ m. acervus paleae ex wventilabro, scc. BB. et
K. qoi exponunt 1;6!31 oo . ]"zz; s oo Msly IN.as
(63l BA, L3l K), it. Samen "3l wudly sl e 3001 (L2
basly Jusso! acervus paleae ex ventilabro areae, qui etiam vocatur
Ls’a"’“.’. Conveniunt igitur inter se JINS/ et 3y, Ls’a‘!p. et r\ 5, Jaaxo/
et L3l s. pUl, sie enim legitur ap. cod. H. elxiii, sc. =31 2Ll JUas,.
Verba 3lL,¥! =43, signifieant plurale v. 3} esse 3l,). Inter nedificia
Romae numerantur S>3/ J,So“? ¢ N> ap. Zachar, 360,

waawoodo! Olympus, pracses Aegypti, A.C. 362, 363, Athan.
Ep. 10. 13.

wolawoodo/ Olympius (Palladius), praeses Aegypti, A. C. 370,
Athan, Ep. . 7.

Nof’ ad\y, caula, stabulum, ovile, _iaa r:.-'z.\l JE ].a.& &, BB.
\c&or Eulogius, C.B.V. iii. 163, 167; it. epus Edesscnus,
Aneed. Syr.i. App. 20. Cf, .me.Q.g?.
\oXor BB. at BA. \eﬁ, \dof’, et \&2', lignum aloes, sec.

BB. ))_i“-“ .'))_c B\ E,;‘“ 39%, sc. lignum aloes ad sufimentum adhibitum.

Vox Persiea est E"F." lignum aloex, forte ex WATAN derivata. V. supra
RIS

Ao/ (a8 o0/’ vel melius aQ@X(") doyor, qui Verbum Dei
negant, N Yy, BB, qui sic explicat bl Jyon \eob.y B840 9 4O
Jon! Dob Liaa Yoy D0 o) 0030 L L DMD ehaCa? \Weﬂz

oo bad Qo oDl P 9/ ot (D Leits ol g0 D

} pda O, h. e. eorwm autem haeresis est quod Fvangelivm Jounnis
reficiant, et id quod ex eo discant, sc. Deum Verbwin ex Patre sine
initio genitum esse, neyent: rejiciunt etiam praster Evangelium et
Apocalypsin Joannis. De his see. ii. haeretieis qui Alogi et Alegiani
vocati sunt v. Tertull. de DPraeser. I. ult., Epiphan. Haer. 51, 54,
Augustin. de Haer. ¢. 30.

wagaNe(" Fulogius, 1) Edessae pracfectus, B, 0.1 284,
monachus, C. B. V. iii, 172. Cf. .eoe..,‘\o?.

\cm\ehoz e\Synaov, \e.m.\qkoi Ldas xipie eddéymao, Cod., Lit.
Univ, Eeecl. iii. 224.

2)

\of.\ebs’or eVhoyifwy, benedicens, C.B.V. ii. 288, 333.

J$X3)" BA, J3aNo/’ BB. cod. I, J§aN&/ cod. M ; exponunt . s
i).Ul ) NTEY ) P kay! miliaan, species quaedam speltae, melica; sed
quum codem mode infra interpretatus est BB. vocen l?ok‘o?' recte
censet Bernst. essa Gr. G\vpa, quam “ ejusdem cum zea generis™ esse,
affirmat Diosc. i. 238.

asd\o/ ait Gabriel e Diescoride ¢ nominibus bdellii esse, .o
Jall LLWl; unde certum est voeem Graecam esse, et reete snspicatur

. Bernst. esse svv¢, 8vuyos, confusis ut sacpissime™N\ et o

wa.drawad o/ forte Olympiodorus, omissa ® post , BB, qui vertit
b Jax coelo dignus; it. ixs ) st LS’L"' caelestis, altitudine
dignus. Scribit BB. etiam woojomsaNe/ et wososadad/; et BA,
w00heaN 0/,

basaNeo/ Olympia, uxor Philippi regis Macedoniae, An. Syr.
20%. 22,

&dsoaNS{ dNépmiov, in libro quodam, ait BB, explicatum, koo

Jaxaa WSinby Jik/ & caelum e regione occasus solis.

\eb.o] 0dXai, Ulae, urbs cpisc. in Nwinidia, Rel. Jur. 83. 2.
tur Ululae ap. Routb, Rel. Sac. iii. 127.

LaXo/’, it. MNo/”, et K. badNo/*, adkév, m. et §. valliz, convallis,
Hex. Jer. x1viii.8, Aq. Ps. xli. 2, Judith vii.3, AL s Sl kidoks;
at ib. 17, Joaho/, it. x. 10, 11; sed iv. 3, WX o/”, servata ace. niAdva
forma: pl. lkk‘é?y, cum snf, m’n}‘.o?’, Jer. xlix. 4, quod citant
BA, seribens waJdN(", ¢t BB. waddNo/’, exponuntque el it
[ced. M. et BA. ebilajiza] e\a;25mny il loca tua eminentiora, et
ampla et amoena. Item, campi, planities, “loca amoeniora,” Ephr. ii.
395 it ib. 151, SIdN ol JILLS; it. ib. 157, (ABX af odNoe!”;
eedemque modo exponit BA. INqgas |NIsey locu amoena, et Sergius
ap. BB, pdos Usihya ey Bb il wlajzll spnndl aadl (oW
o M Caxd J2e W3 Geas L4dy terra foecunda, plana, amoena,
in longum patens, et a lateribus duobus montibus inclusa, inque ca
quingue pagi instar .=, (nem. loei) qui in Persia.  Apparet igitar,
vocem atAéy & Syris ita intelleetam esse ut significaret planum terrae
tractum inter longinquos montes situm, id qued hodie Seeti strath
appellant.  Cf. infra JJaN/”,

oo vir campestris, qui in campis degit, BHGr. pracf. fel. 349,
it. ap. Poc. cexeviii. 2 v. éf&&; fasas oo L’;’e&élz JLosases, ubi in
marg. JAaod) QDant lail & hoadslo Jhggan I\Ser & LX),
ef. C.8.B. 637; pacne eadem leguntur verba apud BA. et K. sub
lbaN3/. Eundum citans locum Ass. in B.O. ii. 308 vertit Ulanitae,
quasi nom. prop. sit, at Bernst. komines vallenses, Christiani quidem,
vallem in agro Bagdadensi habitantes. Seribit K. KaX.§/ et LUaxX.d).

ohuaN/ et ..mlxm.\e],p]. oAuaN o/ Mvbos, groam,.m..\;q}.ei
Jooy 51k umekh Galev. 58 7; it. ib. ) mk)nkoz SAvvbor dpoi,
grossi crudi: expenit BB. CA—-_‘_ RRTAYReC Jhasl LIL ficus asperae;
Sicus, quae non maturescit.

w0add! fhos, clavus, lasa ]33, BB. eodemque modo BA. Rec-
tius K. ad woad./ refert.

wad o/ Alohos, Aeolus rex ventorum, An. Syr. 145. 22.

K

YVoca-
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\ap&ez Galen., at BB. rectius \.&5@&62, ékdaﬂov, olostium,
Galen. 58 r, alias éAdoreov. E Diose. i. 514 exponit BB. La_m_s.
Yoo\ of bowo o ahodmo a5+ D obw( herba est cujus
Sfolia ramulique similes sunt illis coronopodis aut graminis, sc. 6Adoreoy
néa Cori ... PpiNAa 8¢ &xet kal khjpara xopwvémodt wapamhijoia i) dypdoTet.
Addit Gabrieli \WQZ (sic) esse S e gramen aquaticum.
loaM o/ Hier, male pro oo/, q. v. sub waNso/.

watwwado Volusianus, An. Nic. 7, sed woteaX(”, quod reddit
Ass. Lysianus, ap. Ebed J. 205. Fuit epus Lycopoleos urbis in
Thebaide, qui concilio Nicaeno interfuit.

opoado/ it. ap. cod. M. odwoade/ et cod. H. \Wez
S\épvrov, nomen capparis, Diose. i. 318, sic enim Gabriel ap. BB.
affirmat esse },ﬁ\ Tt} ey € mominibus capparis.  Alii npl)ellant
sl is\es, malum corvi, xépaxos pijhov, Diose. L 1. et 22y !l o
il sc. alliwm agreste, et fructus bryoniae dioicae, Ibn Bait, ii. 215.

Loayelasado/ et fsodpulloodof dhoxalropa, victima quae tola
crematur, g;)s.s i=20), BB.

avlanad o/ dxvénoy, haleyonium, aleyonium, zoophytum quod-
dam. Exponit BB. y.iyall <> Jasasy INS03 spuma maris, lapis
alcyonium, De eo cf. Diosc. i. 80z, Plin. xxxii. 8, 86.

JsaNo! vpa, siligo, Galen. 58 7. Cf. supra J§aof’, et infra
Jido/.

wol.lade! et (pl.) olukoNo/ jactans, superbus, ;,ﬁl\, BB.
Forte ut censet Bernst. Gr. dAifios, 7Aibios.

a.laN o/ see. Gabrielem, piscis, Jaulen/ ba.v),.."J o) Qe 5>
BB. Nota tamen vocem 5 apud Bar-Bahlulem formulam esse
improbandi. \

wX &/ BB. at W&/ BA. avis rapaz, phll e Gyl ):.2, BB. at
BA. d!uhﬂ J:U\ ]L.g & avis silvestris. Suspicatur Bernst. esse ofhar=
dhoal noxiae sc. volucres.

X&) aan, Ton. ofy, tota, \JS; oo, BB.

w&/ Heb. 'EAN, Eulaeus fluvius, Dan. viii, 2, 6, Judith 1. 6 ubi
Gr. ‘Y8damys, Hydaspes seu Choaspes, hodie Kerah, qui veterem Persa-
rumregiam Susam alluit. Exponunt Rawlinson ct Ritter (ix. 312 sqq.)
de alio fluvio qui nunc Kuran vocatur, ad cujus ripam urbs Susa,

aestiva regum Assyriorum sedes, et penitus diversa ab illa Susa quae
Persarum regia fuerit.

a0/’ it. M. exeviii. e.:k_ol‘ athwov, gen. atMov, caula, stabu-
lum, ovile, —bnas 3 ;.:.a‘d\ & &4, BB.

.még&&:)e[' tebicen, u;.&.l\, BA. Suspicatur Bernst. vocem esse
corruptam pro .me?&g..ie?'ab)\qrﬁpor, gen. v. adAprip.

.mé,:;&:}o? abhyrpidos, gen. v. addnrpls, tibicina, L}’:)U é.i.!.\ Jisby

;)'ll, BB.

.’.,.;g..koz H. clvii. at M. excviii. )oo,..;.&Ao[, e Sergio exponit
BB. Jija o091 Jlanisd onal N wif ijondy 88/ Jlasipsd
032l gl 59 et S'.m.a .’.ze has imber est, quem quis in socium suuwm
(h. e. in alterum) dmmittit; vituperationes quae gravi pluviae similes
sunt : et secundum Bar-Seruschvoivin, criminatio, detestatio vehemens.
Confert Bernst. Ar. | pluviam imnisit Deus in algm, pluvia afffixit
algm, et Qr. mhivew rwd, comwvicils incessere, maledictis proscindere
algm.

a3/ “Ohvpmos, Olympus mons. Exponit BB. |ixa
W s S Qo e o Jodly hag NSof” caeli 5. mons
ubi Dei dequnt. Paenec eadem in alio loco verba exhibet.

oo/ BB e BS. it wlssliy bl Noly Jodso
pondus duabus draclmis constans.

)RS/ . lamentatio, v. s. !2'
o
KésoaNNo/’ cod. D. see. Bernst. Ko &N/, see. BS. ap BB.
olis fossae munimenti ergo ductae pec. circa moenia wrbis.

’ w8/ it. wd N &/ Eulalius, 1) ejus Sebastae urbis Armeniae
minoris, An. Nie. 12 [waledN.6/" Ebed J. 206]; 2) epus Iconiensis,
urbis Pisidiae, Ebed J. 206 [waNJo/ An. Nic. 14]; 3) chorepus

Bithynus, Ebed J. 204, An. Nic. 17, qui omnes concilio Nicaeno
interfuerunt.

2&) Heb., D™, Ulam, 1) nom. viri, 1 Par. viii. 39, 40. V. et
,:c)[. 2) )aAeh sl Tetr. Dan. viii. 2, Gr. mpds 7ff wdAy Aldy, nbi
positum videtur pro Heb. e S by, quum D’?‘R! redditum est é
*EAvpaide xbpa.

pX8] v. infra in p/.

AN 80” . q. kS 8{” v. supra s. &(”.

.moio,.s)o.’ et w0 o), of v.s. wnsdgasoaNe/.

hasaNo! m. Eulampius, et olasaNo/! f. Eulampia, martt.,
Dawk. ii. 154 7.

\a.,.sanl&i teste BB. hasa wsiSsoy 3L/ e Jaxaa regio
caeli ex occidente, se. 1 OApmioy, regio caell versus Olympum, qui mons
Syriac ex occidente fuit. Cf. supra \e..s:aeb.o?.

MX6/“ a BB. wlajizua explicatum, atque idem ac KaXa!” pl.
v. baXo/”.

waSgt>o/ Ar. sy¢, aloe, BHCand. 377 Cf. C,s-’ supra s,
L%

JuNiXNo/ ’ONbio, Olynthii, Olynthi incolae, Eus. Theoph. ii.
68. 9.

Jao Kea &/ aNiobypa, lapsus, I o020, BB,

.o/ "HAG, nom. viri, 3 Esdr. ix. 27.

opjm.2No/ Edehmords, -rob, Kuelpistus mart., colitur die i Jun.,
Dawk. vi. 47, vii. g9 ».

L:j.ké[ V.S JXP

kaN o/ éhxs, 1) pondus. 2) drachma, e kxassls a0 oA, BB.

].}:52 (cod. H. Ao]) Svpa, siligo, 5 o>, BB. Cf ]fo}:cr et
JsaNof.

aX3{" Evolesus, mon. et mart., B. 0. 1. 192, Act. Mart. 1. 144.

ls5e!” K, sed BA, et BB. fsbo/*; exponit BB. Cs)j.l\ > ,..2
ko sam oo (cod. M. u,JJ\)) U"““}’ ct BA. U‘J‘) Cs)ﬂ! foo/
o siall @ & Jw Jaxam elo, quam ut veram lectionem
accipiens Bernst. veitit, 1) pilentum camelinum ex asseribus wel
textili opere factum (quo coopertae iter faciunt mulieres):ca 393,
2) basis, fulchrum,=lasoas et vox Pers. .,5. K. autem vertit fdof”
ol G.s)j.)\ SN :lge-n‘uo?' S9! o de L;aa‘no?'postea ne
ypo quidem, sed k&o? sic exponit Jyasdl kada .5 .7 JRas Keof
LAl i el MK .fgﬁ»[’.&sz .o100a N\uday
Laslll e, kdol” quum literae { appositum sit punctum Fatach est
lac coagulatum butyro privatum, Angl. sour buttermilk. Idem in serie
@o dicit At u4.1.\\ .L‘Z:c‘m .o X, Paene eadem sed corruptiora
exhibent " BA. et BB. Unde credo 1) recte legi .\ lac, quod
Castell. male reddit later. 2) quum caeterae voces Arabicac lac
coagulatum significant, eundem sensum etiam in ,.545 inesse. 3)
lasocme/ et 1§S.A»Z " voces esse corruptas ¢ Gr. 8&iyara.

ksoo! 8upa, oculus, BB. in jsBe/, q. v.

JB0/”; wBol”, ete., v. 8. ksaa.

waukoo! Eduives, Eumenius, epus Gortynae et mart., cujus dies
festus xvii Sept., Dawk. ii. 747, et xl. Sed Dawk. xlix. cwkso/ i.e.
Elpeviov, In cas. gen.

w0 0ias0d! duBpos, imber, pluvia, A} )iy, BB.

MZ}:&»S[ exponit BB, joulydl o Guta g2y wyll, morum,
estque genus haemorrhoidumn,—a mori fructus similitudine sic dictum.
Cf. gukduwov ap. Steph. Thes. et Du Cange, et Lat. marisca. Censet
Bernst. esse Gr. vocem aludppuous, i.q. aipdppoa et aipoppols, jubetque
seribere wao|isaso/.

a~modyao/ forte dpidpwats, oculorum hebetatio, caecitas, Loy
JlmxoN g JLaudas, BB. ap. cod. M; sed v. infra 5. wamoiass/,
ubi etiam censet Bernst. oportere legere wasosyase/.

waoluigase! BB. cod. M. at cod H. waaslisas/ duvdplaots,
oouli morbus, quem sic describit BB. Jloms 0} §i0is ya! wmamasamo

ol [al jlasl) Lassl Jhause Liohsoy hubaasy Jioiws vocatur
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ctiazn a Bar-Serusch, atyyvoss, estque dilatatio Joraminis quod in oculi :
bumica, vocaturque orapidwpa; oculi diffusio.

waaLtllaswoe! BB. ced. H. at cod. M. walilfasool*, qui
exponit (cod. M, w.ﬁl) xS Ul e . o 350 5
caro piscis e genere quod vocatur \:,.-_.{, de wansS Freyt. nibil nisi
“piscis species.”  Bernsteinio videtur esse (fhunnus, corrigitque

2 x> 4 4
mu.gL&wo? opordpixos, salsammentum crudum, caro thumni sule
conditi, Diosc. i. x81.

{

.mea..;,;wo? wporpiBes, sc. fato, oleum ex olivia crudis ef imma-
turis : e Serapione exponit BB, JLul )L 7S recens eapressus, additque
WDod jgandl pasdl Jois oleum valet recens eapressum.

L MEas 008/ spowomabys, iisdem affectibus obnomiug; Mms Kusdy
sitmilis sum affectibus, BA.

U oo d! spoidrrs, stmilitudo; sine sensu BA. 71&:) Aoyl

’ < N

\akm'ooz BB. at BA. \méz dpvdoy, amylum, farina prae-
stantissima ex tritico sine mola facta, Diosc. 1. 242, Plin. xviii. 7, 17.
Ab Arabibus vocatur Lall, et a Persis C~...L.:.'J\, Angl, starch, quibus
vacibus exponunt BA. et BB. v

’ 2 €y o see

\mmc] dpwpoy, amomum, Apoc. xviil. 13, frutex fructum ferens
uvae similem, laudatissimi odoris, de q. v. Diosc. i. 28, Plin. xii. 13, 18,
Ibn Bait. i. 320 in L.

ko asasof spdrupos, idem nomen habens, )20 ("“\ , BB. Ap:BA.
. o . A $. € . .- .
in plurali ocenrrit ks3al&d/, cum exposit. kxaa woda acquivoca.

JBadasbo! spwwpia, communitas nominis, ksaa Losca, BB.
Seribitur etiam in cod. H. ksocurs/, et in cod. M. ksoaarsoo/, cum
eadem interpr.

wavawo! i.q. waukswo/ C.B.V. ii. 116.

fmoawe/, kwasaxwe/, et kxarwo/, spdvupos, idem mnomen
habens, C.B.YV. iii. 306, ubi |58 3/ per kaa w.da exponitur. Ap.
BA. etiam occurrit \e.s'a..u_aa&oz ’, cum interpr. jaoa > .

or00ia00] dualpwots, obscuratio wisus, a Bar-Serusch, sic
exposita, JJulsoy Joue lad 0 ide [fasady AN &5 Jlord,
LAl JA%e JES s/ JEam 0. V. supra a0 039 a0/,

My dppdria, ocelli, Jais., BB. Addit ¢ Zachar. e koo,
sc. oppa. .

) O PR YY) Sap. vi. 18, ubi in Gr. textu edpevds: unde opinor non e
rad. eof formari, sed ipsum Graceun vocab. literis Syriacis referre.

woludol* Homerus, BHChr. 132. 11; Jju{c® BHCand. ap.
Hunt. xlviii. 8v. Ap. Hunt. dxl. 48 v. vocatur .me.‘-.goe?, usitatius
autem w0 0;0001, q.V.

ool nef Sunpos, obses, pignus; sed sec. BA, BB, et K, depositum,
thesaurus, Vi 4aid [BA. et K. ]l\t\.:] ]L\.]L\n’.& V. Jisdor.

? of Hier. unde, Mat. xvili. 25: contract. dicit Miniscalchi ex
2 00, Syr. fasa./, Chald. 2,

l;‘.};’oéf épahoyla, professio, confessio, |Ldrlyash, BB.

\wcl exponit BB. yadl S Jimny i 1S suceus woarum acer-
barum. E Qr. épddxov idem significante corruptum censet Bernst.

Jsasdo/ dies, opp. voei bOS, Nasar, Cf. fsasal/ s. P

eooz nom. prop. ap. 3 Esdr. ix. 2.

L8/, Ak, L&io ), ete., v. 5. eo]

\elgoéléu':é? similis substantice, lasooll Jso3 &, BA. Forte pro
Spootorioy.

woowo] Eduéms, Eumenes rex, 1 Mace. viii. 8. Idem legitur
1 Mace. xi. 16 in Polygl. Lond., ubi Lagard. wastsa., sed forte legend.

woanoas, quum Gr. exstat Novpimos,

waroo] Eumenes, 1) vir inter successores Alexandri arte militari
praestantissimus, Eus. Theoph. ii. 77. 7. 2) epus Alexandr., Dion,
oo, 10, 15.

\Wcz mendose pro \e.n..g\mmsoz Ymowimarikdy, liber, 8.
commentarius in quo res perscribuntur memoriae causa, C.B.V. ii. 536.

Jasoo! Eumusus, nom. pr., C.B.V. ii. 4.

wox00( Hier. mendose pro waw( ¢ rad. s,

Nonwanlasoo! dupaxdueks, omplacomel, genus potionis e succo
uvarum acerbarum et melle confectum, Juslly V.ﬂ e e 352 QLS
BB. Cf. Diosc. i. 715.

ooHocnlasee/ dupardeapmos, eadem herbs quac alias dmapivy,
forte galium aparine, Galen. 17 v. Cf. Diosc. i. 443.

Jaa.aso0/ exponit BB. \S30 00 0iay, yrporopeior, locus quo aluntur
senes; et Scrgius Jasmy Ao domus senum. Vox corrupta.

wool* Heb. WX, Omar, fil. Eliphaz, Gen. xxxvi.11. Vertit
Fiirst. mongicola.
wordioe/* forma irregularis ¢ verbo s pro weds/”, quam

exhibent BA. et BB, redduntque 1,J6.

INs0 S/ v.5 k(.

\O/' nom. pr. 1) viri, Heb. fi, Num. xvi. 1. 2) urbis Aegypti,
Heb. fixt et j&, Gen. xli. 45, 50, xlvi. 20. Graeci vocant Heliopolin,
Arsbes uad e, Syri wha N3, et Jasal NL3Is. 3) loci, Hab. iii.
y pro Heb. NY, quasi hoc sit nom. pr. It Hos. x. 8, (olf J5&@, Heb.
N NiD3, Gr. Bapot "0y, Vulg. excelsa idoli, et Gab. Sion. funa Aven, ad
quem locum respiciens BA. dicit oo Jioh9 \ez waoo On apud
Hoseamn idolim est. Nomen etiam ferebant, 1) \62 " N3, Heb. hn'3,
Beth-Aven, Hos. iv. 15, v. 8, x. 5, de quo Ephr. ii. 240. 78q. M3 &
JicaX domus vanitatis, h. e. idololatriae: cf. ib. 239. 39-41. It
O N3y Jingd Josh. xviii. 12 2) (Slp JAS&e, Heb. pRIIP3,
vallis vanitatis s. idololatrice, Amos i, 5.

30 0, ak, eheu, interjectio exclamantis et dolentis, Jes. vii. 7, Jud.
vi. 12 (Heb. A7), 2 Reg. ii. 14, ubi Heb. MM MR, ubi est Deus? sed
Pesh. legisse videtur M AR ; implorantis (N3K), Jes. xxxviii. 3, Joh.
Lrg; Yooy \62 O viri, Spic, Syr. 41; exclamantis et reprchendentis
(pro Gr. &), Mat. xvii. 17, Marc. ix, 19, Luc. ix. 41; gt \o] Spic.
Syr. 6 ; appellantis, faaNs. \of O adolescens, An. Syr. 160. 30; irri-
dentis, ah, vae, Marc. xv. 29; exclamantis et admirantis, J%0 \52
“gja Domine,” B.O. iii. i. 204 ; Jin 8! “gja perfecte,” ib. iii. ii.
yo2. Cf. BHGr. Syr. 73, 78, 8o. Addit K, semper posse \o‘? pro
/" scribi, quuin inest vis simplex vocandi; non autemn posse semper
8" pro \5? seribi, quum in (87 insuper inest vis cumn admiratione
exclamantis, & yas lwl\s\”? N iaN SN aas. Aufjaao Joor J,
cujus exemplo dat verba e 2 Reg. ii. 14 in hunc modum, ki \e?
|\ »a_w’o’ob.?.

\02 Hier. 1) i. q. \5? interjectio appellantis, Juoa.l \of & Oedpe,
Luc. i. 3. 2) i.q. ody, ergo, igitur, Luc, xvi. 11, Joh. i. 21, 39, vii. 11, ¢t
passim,

\02 &y, suum, o} (3 ou?, BB.

&/ Ar. |, uncia, per apoc. ex K8/, q.v.

K3(” dvana, pagus regionis Nubadrensis, B.O. ii. 387, iil. i. 477.

Bé) i.q. KWéo!”, q.v. sub J&/". In cod. Nasar. etiam J&/ i.q.
Chald. N, hospitium.

Lo/ BS. ap. BB. Syl e Jiote ). asini sylvestres, onagri;
rectius Bernst. dvos, asin,

Jigool, s \o-.\bof, vaypa, 8. olvdypa, frutex quem sic describit
BB. 5o oriano 13 Gasdo JlaS X Soi b1y S/ woss|l
waly ko opness (00 dduo frutex est cujus folia similia sunt iis
amygdalorum, floresque rosis, cujusque radix parva est et alba, vinum-
que redolet quum siccata sit. Verba sunt Diosc. i. 604, ubi lectionem
pxpdy pro paxpdy, quam Sprengel, recepit, veram esse ex SyT. o appa-
ret. Addit BB. Gabrielem plautam appellare \o;\bo?, 8. yy,ebyl.

\ozbef olvidwv, unedo, Galen. 27 ». Mendose cod. 2 (otke.
Occurrit etiam \ozboz ap. BB. qui exponit kisoy ka1, sed ap. cod. H.
clvii. deletum est k), et kg / superscriptum est. Sed quid stagno
et unedini interest? Unde opinor pro \ozbo? ap. BB. legendum
\o)zb of #wdpov, locus aquosus: invenio enim &wdpa apud Sap. xix. 18
a Syro interprote per kaaQ/ redditum.

-mman-,-bd svediouds, probrum, ezprobatiou;;z]\)\-l\ !.n.:., BB.

w0lod! “pelles” BHChr. 5908. E codd. corrigit Bernst. wluo!

| zonae, cingula.

K2
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+ aadmiaaly wasar - wasaar

w.olio/” uncia, v.s. Jssof.

M8/ evangelice, An. Syr. 130. 18.

IN 8 evangelicus, m. KNI Jodsal lex evangelica, Sanct.
Yit. 95 r; I )L\’S\Q)éz " )83 praedicatio evangelica, Ephr. ii. 145',
it. Cyr. 119. 21; pl.m. L’Sléo'z’ U:.c&§ praecepta evangelica, B. 0. iii.
i g; £ ];\’ZSQ'SZ' )#a3 talenta evangelica, Off. Mar, 214, 338;
IaSgge/ Ihahs C.B.V.iii. 239, Cyr. 130.6.

\éb_fg &/ BA.et BB, \ib’g'ef' Amir. 108, m. ebayyéiov, 1) evan-
geliwm, Mat. i. tit., Marc. i. tit., etc., Rom.i. 1, 9, 1e40% . T AR S 0
In VHh. saepius scribitur \&Noz, ut in cujusque evang. tit.,
at Rom. i. 1, 9 ap. quosdam codd. \Q.Nzoz, ap. cacteros \No?.
Citat Eus. Theoph. iv. 12. 25 ut fide dignum | TV Y \Nof
evangelium secundwm Hebraeos; JNETY! P \wof evangelium
cum lege Mosaica concordat, Hunt. cexlvii. 6 v. 2) codex evangeli-
oruwm, B.O. iii.ii. 123, BHClr. 444 (Noz): diaconis jam ordinatis
cpus SR Laadadge kdaso \eNolo l;hs O o, Bod.
Or. dclv. 25 7. Res easdem etiam presbyteri nuper ordinati in pro-
cessionc gerebant, ib. 46 7.  3) evangeliarium, BHChr. 612, Bod. Or.
dxliii. 3250, PL KNGS B.O. i. 58, ii. 159; et ap. K. JNGS/"
Proprie a Syris vocatur evangelium JLi&e0, Ar. §l2y. Mire tradit BB.
quemque ex apostolis et evangelistis suum conscripsisse evangelium, ita
ut omnia essent octoginta quatuor, sed post eorum mortem discipulos
duo tantum e quaque serie selegisse et caetera cremasse; Jisolhse
NSTER ) Jusamwo fada é.n&: ooo Au! No} Jaaslo t..uolz
cedmenre Wi Mol iy o {.."'1. \oo,..,lxhl. any eiDa
.0,00( Jo:ado Jodo wasiw Mol biamw & {..','l.o

b'e‘.S&éZ’ m. dimin. evangelium parvum; pl. Uob\g,‘ 358! B.O.
i 225

Y ea Do/  m. 1) edayyehioris, evangelista, B.O. ii. 81, 166, 399, iil.
i. 169,318, BHChr. 32; ejusdem Gr. Syr. 22. Perperam Mér
Polygl. Lond. et Schaaf. in subscript. Evang. Jo., et inscript. Apoc., it.
Amir. 108; plene M;lo} VHh. 2 Tim. iv. 5, Dawk. ii. 181 2.
Passim sine o scriptum est, sc. Mo’?' ap. BA. et BB, necnon
(sine vocalibug) in omnibus antiquioribus codd. Optime etiam dieit

K. Mo} perperam scribi: kJ enim forma Syriaca est pro Gr.-

terminatione 75, qua de causa vocalia secundum Syrorum modum
habere debet, ut Lg:n..o'e‘\zr, L&.SQ‘A;:, 1&:»@:, pro dyowmaris,
ete. Pl NaNG3/" B.O. i. 57, ii. 23, 93; kpeaNIolo/ VHA.
Act. xxi. 8, Ephr. iv. 11; L&.&\_:‘aoz BA, BB, Cyr. in Lucam,
130. 20, 29.  Proprio sermone vocant Syri Niasas, Ar. oAl
2) Evangelista, cogn. viri ap. B. O. iii. i. 146, ubi legimus assumpsit
5. excerpsit Ananjesus IDoas JFamNG8/" v H3&Y laade &
ex commentario beati Mar Evangelistae homiliam a S. Chrysostomo
scriptamn de laudibus monachorum Aegyptiorum; quae verba Ass. male,
ut ostendit Bernst., transtulit.

oo/ dvor, millepedae, Angl. woodlice, Germ, Kelleresel, quas sic
describit BB, sl wla csd 1350 dya yay (33 e 551 Yy S5
Wbl ey 0¥ U Gl ams sy jyamy C’?)'J Sk 08285 15041y
JS)_ 3 dizit Gabriel Graecum nomen esse asinorum terrae, qui sc.
reptile est sub vasis aquariis repertum, quod quasi mortuum jacet,
seque contralit, et in globulum format: sunt etiam qui id wvocant
JSabam, utpote quod fabae, quae comeditur, simile est. Cf. kbapos, et
Steph. Thes. s. ovos, et dviokos. It. Diosc.i.183. Millepedae ap. Freyt.
sunt u\.‘,’s pioes

wawsisase! Galen. 58 r: mendose BB. .noe...:o;.:euoz, pro
wausoiauel, dvoSpuyis, hedysarum onobrychis, Ar. wesgpgl, quod €
Diose. i. 496, et Plin. xxiv. 16, sic deseribit Bar-Serusch. of./ faes
yas! oiaso kAL ,..2 t..e:':m:o Y L&Agx aézg o012 herba
est cujus folia iis lentium similia sunt, flovesque rubentes, ut dens [1],
radizque parva. Neque Diosc. nec Plinius aliquid habent, quod verbis

. . - . s - . 3 .
Syriacis, a Bernst. omissis, k4.5 ’..2, respondeat, nec facile est invenire
quem sensum habeant.

kd 4 ] » < n
oo/ BA, woasaso!” et wonsof BB, dvuyes, onyches, vasa

8c. quiﬁus conservabantur unguenta, .\ Jabl, BA. quod vix intelli-
gens Bernst. reddidit ungues odorati.

.LSL?.M.

wasase! BA. at wansoso! BB. &vug, Svuyos, morbus quidam in
oculo, de quo cf. Steph. Thes. s. v. &&, et Paul. Aegin. iii. 22 a quo BB.
0"-"” S )J'db.“ ]oﬁ.g

\&oaiof’ Sy (unguiculus), 1) onyehites, lapis idem qui onyx,
C.B.V. ii. 13, 15. Reddit etiam BA. Jous, sub quo nomine non
solum berylli, sed plures etiam gennnae habitae sunt. 2) ungues in
oculo, oo oo Jsad, BB. Cf. woasosof, cujus vocis forte gen.
pl. est dvixaw.

t.oa.vof BB. cod. M. at H. t-au?, i.q. wasasol, sc.Js\bi, etjs\b\
sl

INoaso/ dvéehea, herba quaedam, anchusae species, Galen. 12 v.

hdodsof” m. edvoiyos, eunuchus, spado, Hex. Jes. Ivi. 3, Act. viii.
27, 38, 39 VHL,, BHCDr. 131,217 pl. hadio{” Hex. 4 Reg. xx. 18,
Jes. xxxix. 7, Ivi. 4, Mat. xix. 12 VHh,, BHChr. 166; kaodfoly hass
dpyrevvoiyos, praefectus eunuchorum, Tetr. Dan. i. 3; h?ma".n‘oig L:»z id.,
BHChr. 131. Syriace vocatur Ms.oo et Joima, q. v. Reddit
etiam BB. G“...U I/ Yo ]%” qui duplict vel incerto sexu est.

VWasodso!™ f. eunuchismus, emasculatio, BH Nom. 68 v.

h’ou’é? et L}'ce.:czm ofivopa, Gvopa, 7L0MER, r.a\l\ .Jxa, BA, BB.

Dosoaso! olvdpels, fasy 20, vinum melle conditum, vinum mul-
sum ex duabus vini partibus unaque mellis, ut inquit BB. Secribitur
ap. Geop. 51. 22, Dwaso/.

Loaswaso/ reddit BA. us .Jlouins Ao scelus. Vox corrupta ex
dvoula. Fxhibet cnim BA. in serie eu/, et v. haoou/.

: at BA.
wo omamasahaio(”, voces corruptae ex dudrupos, duofwas, vel alqa tali
voce : reddunt enim wlgadl JNUSY similia.

Q:L:.s_o&'of' Eunomiani haeretici, propterea quod de Dei natura

prave sentiunt, ut in ecclesiam admittautur, rebaptizandi sunt, Bod. Or.
cecelxvii. 100 v,

wanboidxodsd! BA. qui addit wasmasaswasef .

waissase/” Eunomius, 1) inventor artis Simiae, h. e. chiroman-
tiae, s. divinationis ex inspectione manuum, BHChr. r5. Idem Hist.
Dyn. 33. 3, ungd ) Anonius, et a D’Herbelot s. voce Simia Ammonius
vocatur. 2) haereticus, sc. scripsit S. Basilius wewo!  Nased
Bod. Or. cecelxvii. 67 v.  Usitatius woosase/, q.v.

Dwoasof V.5 Desoaso/.

\wd et waaasof Svans, V. 8. Mwo/.

\a..:.\buoz Galen. 587, 1. q. Jig o/, . v.

walol’ olvos, winum,J.ﬂ Jisai Gulen. 587 It. BB, qui ait se
invenissc scriptum oo aL! ={..-..vof olviprav. Octo et triginta vini
genera, usui medicorum corrupti, recenset, sc.

m».&..zibe..;\z w0/ olvos dyplovapdims, vinwm confectum ex

- w »

nardo sylvestri, (s ;)\ Jomdl L4 Ny INSAR ooy i,

.me.Hb;‘oz waoo/, corrige m..HL&Bo‘iz, olvos  dpwparirys,
vinum aromatibus confectum, x3y3Y¥ OLL L J0030 ey Jixaw.

m..&.:).\uo‘z wasd( olvos olvavBirns, sive oivdvlBwos, vinum e floribus
vitis sylvestris confectum, &2»_)_3 Joing Jixuy fudde oo/ Jieam sy
AP (PR

.m%“&m.moz waso] olves Soowmims, vinum hyssopo conditwm,
Byl Ol oo paot Jisa.

.ma%\u‘\,ioz woao! olvos piyavirys, vinwm ex origano montano
confectum, é.s)sd\ oba .]ie.gz ) SETTP WYY \ul«ioz -1 Jixan

[l %Mz] mo.gvl\oz o woasof olvos dAds dvbirns, s. Aooar-
Birns, 1. q. hoodvfives olvos apud Diosc. i. 734, vinum e salis flore confec-
tum, Al o ) S0y fasor ey Jisaw. Censet Bernst. Fy> esse
Pers. 532 nitrum, et C\l\ §yy id genus salis, quod salis florem vocant.

.maé;_déb oasd( olvos Bouvirys, vinum factum e bunio, quod napi
genus est, Diosc. i. 608, 727, \@wos w1 |,

woadandy, waso] olvos yAyxwvirys, vinum confectum ex origano

| agrest, foly INudan ey fisan.
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w58y wodso!* olvos davkirns, vinum duucites, ¢ danci radice
contusa et in mustum injecta confectum, Diosc. i. 732, .aB09 wn9 Jixaw
Wyl G2 5 cod. M. exevii. lysgall.

woodLaolfa.y wdio/* alvos wrapvirs, vinum dictamno herba
conditum, Diose. i. 428, \wL&m..g 1 Jixaw; rescribere jubet
Bernst, wajuasol\a,y et \“"‘”L&:“'-?-

m;}:-bm&& waso! alvos Dehoaxirys, vinum salvietum,
ol g Yy e 3 bt .moslamNare mor Jaa.  Cf
Diosc. i. 381, 733.

wodeiaseN e wasof alvos é\\eBopirns, vinum helleborites, Diosc.
i 736, 3u¥ 53,40 43R U2 L JohsS) MAsida woy Jixan.

m&’%}O‘\z:& wdso!* alvos Tpayoptyavirns, vinum fragoriganites,
Diosc. 1. 727, ‘.\Z;!\ staist AR Ol

wanJod o) wase! alvos yopakalrns, vinum chamelaites, e frutice
xapehaia, chamelaea, h. e. olea pumila confectum. Cf. Diosc. i. 663,
735. Apud BB. exponitur u..)h.g\.ﬁ\ el L wauooms way Jiau,
quod ad vinum chamaepityinum, Diosc. i. 735, pertinet, wavo/
wapaladomas; librarius enim similitudine scriptionum deceptus
alterius vocis expositionem ad priorem transtulit.

%ie\!ra& wasof scriptio vitiosa pro %g&\lgabs
alvos pavdpayopimns, vinum mandragorites, Diosc. i. 735, wa9 Jisas
C’""“ S IEIN T

oo [l e dh!] wapl! o0 i jliko wao!
LoD 400 4D olvos papabirys [1. papabpirys], kat dvnbirns, xal merpa-
gehritns, w9 ook oo JJhaa w51 coe JJivwa woy oo Jival
S G Cbay ol bty SU G1a L @i amerdas vinum
illud quod ex foeniculo, et illud quod ex anetho, ttemque Wlud quod ex
petroselino, s. apio montano conficitur, BB, Cf. Diosc. i.734.

w0 o e o0 wasof, cod. M. 0 QAN o0, olvos pelritys, vinwm
melleum, Joixs )2 ‘]"‘f‘ axiLo fasyy INLw ShLly Jlatasy Jiv.
ex una parte mellis, et quinque musti confectum. Cf. Diose. i. Jo1.
Jubet Bernst. legere woadS oo, vel wal A Do,

wajssls wase! (male codd. wwapudes) olvos vapdirps, vinum
nardo conditum, Jedl OL2 JNAA sy Jixaw, Diosc.i. 731,

el yas waso/ (codd. male waodstloos et wapuiloas)
olvos vekrapitns, vinum mectarites, ex herba helenio confectum, Diosec. 1.
731: et sic BB, Uil OL2 e ot Jiaw,

woafuiho wasof it. ap. cod. H. wase.ikes, sed rectius wanywikes,
per apocopen ex %il@f’ olvos doupirys, vinum asarites, Diosc. 1.
732, gyl Gl .\e'ﬁm?' w5 Jisas.  De herba doapov, asarum, v.
Diosc. 1. 19.

e wnasof (male codd. wandad) oivos cehwirys, vinum selini-
tes, h.e. ex apio confectum, Diosc.1.734, u..s;,ﬁ\ O PCEJNET) RV

wanjvawhas wo of alvas okappwvirgs, vinum scammonites, Diose.
. 738, L yaidly 350 Q12 ST aham mat )il vinum ex scammonia
Jactum. :

.me.é.:.&f_&._\nm a0/ alves ckAAgTikds, vinum scilliticum, h, e, ex
scilla confectum, Diose. i, 711, Jadl QoI5 Naamly Jiaw. Addit incu-
ria scriba eandem ac vini oenanthini wo oy Ny of wase/ expositionem,

waryaolule wasof olvos mavaxirys, vinum panacitum, Diose. i. 733,
bl el Job 357 QL2 ows Jiadh sy Jiad vinum ex radice
herbae panaceae confectum. Monet Bernst. )..‘..\)ﬂ esse Pers. J,.:.\)),/l q.
Gr. navdxewa, 8. mavakes, herba heracleum, de qua v. Diose. 1. 396.

wfmafnd waso/, corrige waafasiond, olvos maaims, vinum pica-
tum, s. pice conditum, Diosc. i. 723, el LA [N g9 Jons.

) m..&.ml.s o olvos wpagirns,vinum prasites, h.e. e marrubiocon-
fectum, Diosc. 1. 728 cf.ib. 454, ygawl, )l G2 .\w‘as w9 Jixal, ut
corrigit Bernst. e cod. D.  Codd. nostri exhibent \wl-.s )i, .

DN waso! olvos Pldpios, vinum abortum efficiens, )i
ol ki LS Jas. Nauwy.  Ap. Diose. i. 734. pbipios éuBptav
alvas ; ubi quo modo paretur, ostenditur. ;

uma.n..iﬂ.gl.o waso! (male codd. .ma.n..it}.gl.o) olvos karappoids,
viram adversus catarrhos confectum ex aromatibus ut docet Diosc. i.
730, w2l el Jo891 Jiso.

|

{

\
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.noa&..b..wmn woaso! olvos kakapwbirys, vinwin calaminthites, cx
origano fluviali, 8. aquatico confectum, .Jiewy Jhuios 31 Jian
e C.s)ﬂb 322 Lls; ef. Diosc. i. 729.

wal.igend wasof olvos kédpwos, vinum cedrinum, ex liguis cedrinis
confectumn, Diosc. i. 721, 352 (L5 . wooited oo 115]F kaalo psy Jisa
oSl e oK sl prall (ot Forte 1 SC

090:J0i00:9am9 0 iy wond wase! olvos kearpitns, vinum riorpov
Yuxpotpépov, ¢ costro, herba quae etiam ¢ psychrotrophon voeatnr,
quoniam frigidis nimis locis reperitur,” Diosc. i. 503, ¢f. ib. 526 ; Jisaw

| it 7 xedpia.

| JW waadly a5 WA . @0iafoin Jiohooy oo \OHDod D9
| Y5, quibus in verbis repone G20 feisams, et g leus.  Denique

ad finem idem vini genus dat BB. scriptuin tamen vitioge, sc.

| e2ifonamd loamoana aue?, cum expositione \Cijooor Josan

Ordmo L JUis rebly 167 L1t @90hnisam Juager oo

wafemad wose! cod. H, at cod. M. wa.je a0, cum exposit.
Jasao Y JU wasse? a2 el Joooier pay Jivaw vinum ex aro-
matibus confectum: sed quum certe est vinum conyzites, corrigere
jubet Bernst. wajweoo waso/, vel W e, olvos xavulizys, vinum
ex herba conyza confectum, )i wa.as? 352 e Jlovas wmoy Jisnd
Jiesao . De herba edwia v. Diose. i. 468, 729.

waj-3a0 waso/, per apoc. pro wmaywdas/, olvos dropirys, vinum
acorites, vinum ex acori herbae radice confectum, \oie.d =31 Jia
E)]\ el '3°: Mwoo/. De herba dxepos v. Diosc. i. 11, 7R3

e o waso! (male codd. wantady) alvos fnrivns, pyrvirns, vinum
resina conditum, py:all C..o A Jadedy Jima.  CF Diosc. i. 72z0.

wap.:awol waso! alves BuuBpirns, vinwm quod fit e thymbris:
Jrxall 35 Ol .]i’.‘; =>? Jiau. De thymbra herba v. Diosc. i. 385;
et vino, ib. 729.

.m,.&ob.omol waso( olvos Bupeairns, vinum thymelaites, Diose. i.
735, Mool J Jh Wl e 3572 Gl Jodeool pay Jian.  De
herba thymelaea v. Diosec. i. 664.

.me.g.assl woaso! olvos Bupirns, vinum thymites, Diosc. i. 728,
(C,JEJ\)') C,}i.lb, A= ol Jas o9 Jivaw. De thymo v. Diose. i. 384.
b aso/ (verius hsamase() dvoopa, onosma, ut ex BB, exposi-
tione patet, ]!2 . qatas O | SSTA NN ]m..:). t.:of &9;&0 oo Jams.

[oJsle Mo ase Byo LoNL/ ! kudo lerba est, cugus folia anchusae

similia, lnumt diffusa: sine caule, sine flore, sine fructu. Eandem fere
expositionemn habet Diosc. i. 477, ¢t Plin. xxvii. 12. 86. Sed v. et
MQJO? A

waaasof dvwas, herba quae ctinm wauaso! dvens, ononis, dicitur,
Galen. 587, Describunt Diosc, i. 360, qui eam scribit &vwws, et Plin.
xxvil. 4. 12.  Seribit BB. etiam w00/ pro woescsof dvéndos, cas.
gen. Secundum Galen. 58 ». cadem herba est ac &woopa: dicit enim
wwasof of .eanywadoo/ of .wooksamo/ of e\&20( Broopa iy Souds,
i Provirs, §j dvews. Pro mo\umez legend. woudwsad9; scriba
cnim incuria conjunc. of bis seripsit.

\muci scc. Bar-Serusch. ap. BB, i ikl Jiad unguis. Corrige
igitur \muez, q.v.

wa.daso! serpentum genus parvum, BHCand. 55 v. Forte ex
8¢us, gen. Jon. S¢ros.

INoaso/ forte dudgudros, anchusae species, Diose. i. 523; et sic ap.
BB. Gabriel, sc. L4 2% e Sll Jamy 6l Jy,ae JG. Exponit
Ibn Bait. ii. 108, L™= vel )\ﬁ.:,, anchusa tinctoria; addit eam etiam
vocatamn esse \\J.,._-., of. ib. i. 327, et ap. Syros Laylla (Jhsidu).

was 2! Onuphrins mart., cujus dies festus xii Jun., Dawk.
vil. 123 v. Idem vocatur wo o ;2s0/ ap. Dawk. xxxv. et k:aso/ ap.
Dawk. lix.

.me.gsomof "Avexros, Amectus mart., cujus dies festus x Jan.,
Dawk. liv. 30

Jeanoasof olvoknxida, ace. v. oivornis, vinegalla, Galen. 327

waoilsaso! *Ovwpares, Honoratus, epus Thuggensis in concil. Car-
thag., Rel. Jur. 63. 7, 86, 11; it. .ma.giuo] ib. 63. 14. Cf. Routh,
Rel. Sac. iii. 129.

bsamusasof dvedpuopa, dilatatio arteriae, aneurysma, quod e cod.

L
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antiquo sic exponit BB. Lalde oad! i e de Joid Waiie o g
(""“ o Gyl As.
JsLaso] dvobipa, s. oivolBipas, Galen.587; eadem herba ac Jinbol, v
wapsof dvrws, vere, reapse, Malisin, BA. Scribunt Rabb. Divin,
In Hex. mu&a?, q.v.
ma&ma&ao? lapis aureus, Joory oo, BA. cod. H. xxv.
-.%uo? Chald. MR, admiratio, Nasar. De MDIN multum dubito.
K58/ sec. BB. ;JJ'::..., cod. M. ;Jj';.., hospitium, diversorium; suspi-

catur Bernst. esse Gr. voc. ebwma, sc. orpbuara, strata, stragula.
Kof*i.q. K& Humni, B.O. 1. 400, C.B.V. ii. 508.

wapwso! duiris, origani species, Galen. 58 v. Seribit .ma.&i'.'.vo]‘,
BB.s.v. \u]\,:ioz.

wadmJol* dvickas, piscis quidam a Latinis asellus dictus, Angl.
the cod fish, 122 vl ) r.»Y\ g 3 3o, piscis hoc nomine
dictus, quia lentus est et mollis, BB.

wi.5o{” Edvixy, Eunice, mater Timothei, 2 Tim. i. 5. Exponit BA.
wolhandr aw/, at BB, Jlats.or.

ZaSo!” uncia, v.s. Kdasof®.

wolJol* in libro quodam explicatur, ait BB. per 72 .35 Ja
malus, improbus; unde corrigit Bernst. 0 0eof Sreldios, 5. dveideos,
probrosus; malim dvedos probrum.

JN.5ol* de hoc vocabulo difficiliora afferunt lexicographi. Nam
Ibn S. Thes. § ix. ¢. 15 exponit ixas quod reddit Novar. receptaculum,
canale. Quum tamen ibi recenset Ibn S. instrumenta fabri lignarii,
)\s‘“ wlys), toto caelo eum errare manifestum est. Neque certa est
lectio izas, quum Carshunice scripts est omp®. Exponit BA. il
&'ﬂ_-‘} i,:.ﬂ, ubi omisso il alize duae significant lignum durum,
truncus. Consentiunt Zacharias ap. BB. reddens &;ﬂ .ESé &xﬂ
wkailly, et K. &:Ql, o2¥l ehill.  In lexicis Ar. vox ik intelligentia,
est, qui sensus revera in JNL3S/ inesse apparet ex iis quae de ) TV
dicit K: in nullo autem lexico exstat izsadll. Quum tamen apud Ibn
S. ompad! JA5S! locum habet inter (sl UL gluten, et Jhaio
Ll gda truncus columnae, truncus qui columnae inservit, opinor
]K.gé? esse simpliciter truncum= g3, vel stipitem, s. lignum crassum,
Angl. a block of wood, = .2>. Quam malae fidei est Novaria apparet ex
illis, quae obfert, collatis cum iis quae e codd. attuli. V. infra NS,

»Mo? [L 9&532] olvdvln, oenanthe, hwoioy 3ko SL\.IQ lb.im
w80y iy fructus vitis agrestis quum floret, BB. qui verba tantum
transtulit Dioscoridis i. 690, olvdvdy xakeirai 6 Tijs dypias dumwéov xdpmas,
émére dvbei,

w.Mwof olvarbis, vel etiam gen. olvivbns, flos witis, ¢ ,ﬁ\ C\.as,
Js0:09 Ji38e0, BB. apud quem minus recte BS. 3Gl r}ﬁ\ olad3, vitis
tenerae ramuli. Repone was\a7S(.

,.:ef (it. BHChr. 438. 2, ,mo?, male ut censet Bernst.) dvanc,
Avang, Uang, nom. viri qui populi cujusdam Tatatorum (Hist. Dyn.
427.13, BHChr. 215. 5, sed Hunnorum barbarorum, ib. 437. 15) fidem

Chbristianam profitentis Chan. s. rex fuisse dicitur, quod nomen postea |

in Joan, s. Joannem regem mutatum est. Scribitur u\; e,\s,\ Hist.
Dyn.1.1. De populo illo, cui nomen Ma3s, v.s8. No?s, et cf. B.O. iii.
il. 483 sqq., et Ritter, Erdk. v. Asien i. 254 sqq., 283 sqq.

wadaaso{ dvéxedos, onocheilus, anchusae species, Galen. 12 v.

fedade!” pl. kedodbef’ (potins kadndlo(™), m. 1) edvaiyos, ennuchus,
servus, Aaoo! .o Lo .Lsé\ﬂ 'V°m JEVES) G YN PN PPEY- PRy
l.s"'"‘l\ -0 Jon i, K. Exemplo dat Jalad oo kodield fas
mulieres, et eunucht et omnes effoeminati. V. etiam Rel. Jur. 47. 11, et
BB. qui scribit Jdase!”, et vertit ‘.;\L > Jusa.oo .o, Usitatius
Jasasel, q.v.  2) i, dwuxos, morbus in oculo, ot 2 ikl

Jsaso/ .)qu olivopa, évopa, nomen, BB. et BA. apud quem praecipue
de Dei nomine, fas oo pa-

walnio/ sed BA. walwnjol et woldllol* Eivduios, Bunomius,

hacreticus saec. iv, B.O. iii i. 33, 108, C.B.V. ii. 61, 63, 66; v. supra
waawaol. Ab eo nomen duxerunt

< - ¥ . . .. . see o
ailsajof” Etvopiaver, Eunomiant, haeretici, B.O. i. 148, iii. 1. 29.

eo? nom., loci, Gr. Alvdv, Hex. Ez. xlvii. 16, not. 7, Heb. iy, Ih.
v. 17 scriptum cst ef.

m}.&:sz olvavfirys, 8C. olvos, V. SUpIa S. warof.

..aocu..iu.ssmo? Ofikrapivos, Victorinus, epus Thabracensis in concil.
Carthag., Rel. Jur. 76. 18. Rescribe wanbapa.ofl. Vocatur Victo-
ricus ap. Routh, Rel. Sac. iii. 122.

\X5s8] obyxia, uncia, pondus octo drachmarum, fsas5y Joor
Jasol, BB. vel decem zuzim, Js81 Jieany, BA. vel septem mithkalim,
Juilze & ) JSAo Ia3a Nol, BA. et BB; vel duarum statera-
rum, s. quatuor siclorum, .adale t.il JiNeolo .t.')‘).\uz t.il .o
K ; denique apud chronologos sex podia [mé8ta, modéa, Du Cange] con-
tinet, et ipsa ponderis cui nomen JX>a&, Ar. vel., pars quinta est,
I & .oéaddol el )i, [Sho SR AL \e.&.ﬁw WSS FAN
Jensof ssbe a0 DE] i ALY wsBl en':, BB. Idem esse
pondus ac Ar. it3, consentiunt BA, BB, et Ibn 8. Occurrit faso!
uncia, ap. Geop. 48.17; pl. INiof et wanasd! ib. L 18; wwondsof
it. 46. 27 ; wa~dvo/ L3k duae unciae, Sanct. Vit. 18 7; whaso! was
decem unciae panis, S. Mosis Vita 3147, haeres wanso! AL oo ex
quadrante, Anecd. Syr.i. App. 30; lex patri de bonis snis testamento
statuere concedit wnansd! wals ad dodrantem, ib. 34. Apud BA.
et BB. scribitur, \02, hesso!”, KaJTo!”, Maiol*, wardlol”, wasasof,
m..t_bb'o?'; et pl. W& i30Tt ap. K. JAaoo! .L:eor.L.n.lo]'.

Jituao! pl Jiranso! Aq. et Sym. Jer. lii. 18, Norbergio for-
cipes, quo vocabulo Vulg. reddit Heb. DY), Occurrit D'}} etiamn 4 Reg.
xxv. 14, ubi Aq. Jsras(, Middeldorpfio Gr. #yxmorpa. Masius in sue
Peculio dedit Junso! «pedypa, fuscina, uncus extrahendis ex ollis
carnibus, atque ita legisse videtur Hex. 4 Reg. xxv. 14, ubi Complut.
ras kpedypas exhibet. Recte autem Bernst. Jianssof s. Jstaas( dyxwdpa,
uncinulus, dim. v. dyxwes, uncus, uncinus, Du Cange, et ex eo Steph.
Thesaur.

t.uo? olvdpiov, vinum, vel potius villum, BB.

ING&! £ 1) tristitia, v.s. é?'; sed pro JA\sof, Act. Mart. i. 98
)M$ Jiohsoy INuof, corrige Jooof s. el 2) NS 5. JR5S! intelli-
gentia, ipmay i3,ne J).nJ\}::.J\ gl tiskes L2k Jloao:d .”.’o.)‘o‘.&é,
K, qui exemplo dat keas ya! yhso! oclij aaollo, s. ut alii
seribunt o (o0 N, No.

wol 1) bs, ut, sicut, velut, 5 Lo . Joe Jesdy gal yul. 2) 85, qui,
w3, BB.

(P29 1) 080y, Usa, urbs epise. in Africa, Rel. Jur. 84. 1; eadem
Nova ap. Routh, Rel. Sac. iii. 127. 2) 3aois, i. q. afaous, f. oasis, de
loco, ubi Nestorius in exilium missus est, Zachar. 332; kooly Jiseso
Lyl i35, BB. Plenior seriptura waa]of, q.v. supra.

lwo! exsilium, IX38aas!" . >, BA. et BB. Mendum ut censet
Bernst, pro Namsol. Addit' BB. w1y ksas quantum justum sit,
forte pro éia; sed cf. ool

woaskoo! Eusebius, Dawk. xxxv, it. xlix.

\oilaesz urbs Pisidiae, Ebed J. 206, \efh'oszz 063598]L Theo-
dorus Uzelensts, Ass.

Wk d) v.s. KBS/,

wohwo! Aloads, Ausafa, vel Avasafa, urbs episc. in Africa pro-
consulari, Rel. Jur. 85. 20, Routh, Rel. Sac. iii. 129.

aso!” 1) i q. wadbo!” Fusebius, [V AN 51§ adols J4§
monasterium Eusebit de lateribus, B.O. 1. 304. Cf las{. 2) Eusebius

Adamaeus, monachus, C.B.V.ii. 34. 3) JLisy Jia0) amo! visoy Jius
monasterium dom. Eusebit Kaphradbarthae, Land, Anecd. Syr. i. 71.

\asl.-_moo? duarum unciarum pondus, Johw whuaso! t.l.il 3
u:::) L.)J_.'L .oor, BB. TForte pro \esbmoi d¢vBddpor, sed pond{;
minime convenit.

Padso!” it. Kadudof” Eusebona, nom. monasterii, B.O. ii. 336;
[Ua.&m%o‘;] Padsdly J&% ib. xevii. Diss. de Mon. in Monast.
Eusebonae apud Teledam in agro Antiocheno pagum ab Eusebona
conditum, Act. Mart. ii. 275, 1. 4 & f. (ubi brasso! wiw Pro e
Laswol). Cf Ass. annot. ad h. 1, p. 399.
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Kagof Eboefia, Eusebia, Constantii imper. conjux, BHChr. 6.
Kasol” Lusebius, B.O. iii. i. 32, 16, i.q. waaamo/ ib. 12.

’ »Smcw ap. BA. exponitur 3,21 Lo, pro quo legend. 34231 Jol,
usitatius s\, radiz Ulii aquatici; est igitur Pers, Spquy! lilinem
aquaticum. Habet BB, amo/, q.v.

waand! BA, wallido/® BB, coiBios: exponunt BA, et BB.
per el kauan dilectus; et J-W Jidoso praestans.

! = A »

w0 Almo(”, it. walado!” B.O. iii. i. 18 ctc., watado! " ib. ii. 162,
w0 1ex. 4 Reg. col., w0/ Dion. w.s. 2, EboiBis, Eusebius,
non. multorum, B.O. ii. 202, 404, 431, cte., quoruin praestantissimi,
1) efius Caesariensis, Kishd woduidbo("ib. i. 57, ii. 312, BH Chr. 2; 5.
Kislo) walamo!” B.O. jii. i. 18, cogn. Pamnphili, ks ;00 wooaasmo/
wadaawo fiohwy oo C.B.V. iii. 256; 5. wadoawdy wanmol
ib. 214; 8. LD ea%9 wosamo/ ib. 255. V. ctiam B.O. ii. 99, 162,
iii. i 519.  2) Husebius Emessenus, I.Ij&.’. wdloo!” B.O. iii. i. 44,
C.B.V. iii. 220. Quinque hujus nominis episcopi concilio Nicacno
interfuerunt, sc. 1) Antiochiae, urbis Cariac, Ebed J. 207, An. Nic.
15; 2) Mileti, urbis Cariae, Ebed J. ib., An. Nic. 16; 3) Nicomediae,
urbis Bithyniae, Ebed J. ib, An. Nic. ib.; 4) Parocciae Isauricae,
ib.; 5) Caesaricnsis, Ebed J. 199, 205, An. Nic. 8.

) @ A

wanmo! Fusebius Caesariensis, Eus. Mart. Pal. i. o .mmo%u?
wasmo! Antoninus Pius, Anced. Syr. 1. 23.

maﬂ?@o?’ EBusignius mart., cujus dies festus v Aug., Dawk. xlii.
19.». Scribitur mwo? Dawk. xxxv.

woslawo! pulsabis, pelles, 2355 >33 .oowpl, BS. ap. BB.
Vox corrupta ex does, fut. v. dbiw.

o8/ exponit Sergius apud BB. Jo! .houd Nooimy oo JIas
Jhsalo XNe o by Mo [eod. M. sy2 ] 340l radiz est lilii
aquatict Indici, 8. nympheae. Sunt qui eam N9 wvocant, alii autem
non. Monet Bernst. "o esse Pers. 3 lilit aquatici species et radix
ejus. De nymphaea v. Diosc. i. 478, 479, Ibn Bait. ii. 564. Pro amof
rectius BA. a0/, q.v.

$amo/ Hier. praecinge lumbos, Luc. xvii. 8, imper. v. s/, q. v.
obamof Ofrwpos, -ov, Deus Phoenicius, Eus. Theoph. ii. 12. 14. V.
ejusd. de laudibus Const. ¢. 13, § 3.
Liamo/ Hier. vincula, Luc. viii. 29. V. s/,
Kfeod( dora, ossa, Jas haos, BA. et BB. Cf. \agmo/.
Jaukpdo! Stoici, Bus. Theoph. ii. 49. 13.
}.oil.&.»o) v. Lp-.&noo?.

LLYeo8/ in libro Paradisi, ait BB, est ois lector. Suspicatur
Bernst. esse vel eborafia s. ebordfeia, vel pro Elordfias. BA. cod. H.
xxv. exhibet A¥md/, cum eadem expositione.

.m.’m:m?’ V. l\.&moz et wauNjao(.

\e..,.g.moz ardduwov, circus, amphitheatrum, Pat. Vit. 1459, 146 7.

Lio._k..moz 3orpea, ostrea edula, sec. BB. g;}s.‘n Sl o i
Uzl gommd, gonus piscis maring cui momen Jo s (.

\q&moi' Soréav, éotaiv, 08, rUa; kwss,s BA. et BB, qui ambo
).%.moz pro singulari habeant, et \q.g.mo? pro plurali, unde eos potius
errasse opinor, quam \ojeoo( pro doréwv scripsisse. Addunt ambo e
Bar-Serusch. Jiou e Nt Yy foony aurum quod ignem mon per-
timescit, aurum solidum, ut Bernsteinio videtur, quasi os, medulla
terrae. Denique apud Bz.&. c.:cfd. H. xxv. atlia, (}ata est expositio Cti.i
;_',\_'_,55) (‘Jﬁ\ Jlores et ramt vihs, quasl esse awavGr):

K&,c‘) dgwrla, luzuria, prodigalitas, BB. rectius ngz, q.v.

@S peoo Tullus Hostilius, rex Rom, BHChr. 27.

M%“”d Edorayvs, Eustachys, cpus Hierosol., Jo. Eph. 206. 2, 4.

Lyeoo! s. llgso? stola, pallium, Nasar. Cf. Yy,

_mcﬁ*moz male ap. BB. pro .ma.ga.noo? K;LS, quod exhibet cod. H,
Ar, WJLU...\, Nibos dpirns, lapis ophites, Diosc. i. 819. o e

wandlipoo! Fustratius mart., C.B.V. ii.i38. It. m%.&mo?
Dawk. xxxii. 3729, it. .me..u;.&mo? Dawk. xiii. 757, dies ejus festus
xiil Dee.

\esl-.g.mo? Gabriel, ut ait BB. affinnat nomen esse specici operis

i figlini apud Graecos; .Uy QJ.U o @) f"‘ ol J),,.)fs Corrige
{| igitur \ulsg.mo? Sorpaxoy.

\uua-no‘f Sotpaxey, opus figlinum, fiylinum, testa, - .L’r,
BB.

KSaiyms/ sce. BB, Saally ol Cija Jhadiro bédly I o
testae conchyliorum et ostrearuin, vox forte cx dorpixia corrupta.

Joigao! cod. M, koskyao! cod. H, Sorpara, lesta fornacis, testa
Sornicaria, ;%) 3;a Jiauly L‘J‘:’ BB. Cf. Diosc. i. 825, &ovpara
é¢ Imviow, testae e fornacthus.

\o8ipmo/" potius \0dIja0d/, 1) dovparor, tests, Ija, BA. 2)
odoramenti species, scc. BB, qui dicit, sEuly \o.a.;psz oo .
ebl, Jamas cuoon fas) ool Jiohsoo ‘g oo Jo & in codice
quodam dicitur eam esse \u.-.péz sve b.!&.., ke g0, species
compositionis aromaticae, quac eliam vocatur baed s. kemds (sic
enim corrige) et Arabice el Eadem ap. BA. exponitur . Hoe
autem odoramentum a musco conficitur, variis rebus immixto et in
pillulas formato, quae quo veteriores fiant, eo gratiorem odorem
habent. Fusius exponitur a Freytagio sub el), et ol ot ap. Ibn Dait.
ii. 38. \o.n.;poz corruptam vocis \o.o-.,g.moz scriptionem esse eredo.

N¥eo!” per apoc. ex woaidymo/" Eustathius, ejus, B.O. ii. 59,
et mart., cujus dies featus xx Sept., C. B.V.ii. 116; co0zano L}mo?
Dawk. ii. 165 v; Nywo/" vixo Mlsy L monasterium Ewstathian-
orum, B.O. 1i. 76; vir Apamiensis, Zachar. 337.

LICIRS

ol wo!" Eustathius, patr. Antioch., C.B.V, iii. 66, Dawk. ii.
787; it. woluhymo/ Dawk. vii. 107 v, ubi dics ejus festus v Jun.; it.
walllfwo/* Off. Mar. ul. 6, Dawk. xlix; frater Elpidii, C.B.V. iii.
163. It. en.Njwwo/ haeresiarcha, Anecd. Syr. i. App. 19. Duo hujus
nominis epi concilio Nicacno interfucrunt, sc. \Jhaoily woouNymmo/
An. Nic. 10, de quo v. supra m..b..go?; et ,&:&;l{ m:L&mor Ebed
J. 205, qui idem .me..kx.&mo] An, Nie. 9.

Kss! f. aboia, 1) eseentia, substantia, Luc. xv. 12 VHL,, B.O. i.
111, 478, 515, 517, ii. 18, 195, 276, Ephr. i. 114, 126, C.B.V. iii. 31,
62, Cyr.13.16; wovas) Kasols Jaa consubstantialis Patri suo, K. ¢
fide apostolorum : t&.z fwo! i> consubstantialis robiscum, Anccd.
Syr. i App. 21. Pl wa2sd/, B. 0. iii. ii. 200, 285, C.B.V. iii. 62;
L2o393 Jraty aF&&? & w3Nas, Off. Mar. gaa. 4; .aoL:.n'oe?‘
N sha, ib. 3a. 9; A DYoo wolimo/ substantiae metallicae,
BHNom. 161 v 2) facultates, opes, “ patrimonium,” B. O. i. 375;
“ possessio,” iii. ii. 913; Jhot hawo! e & M/ sunt nobis in
Aegypto divitiae magnae, Sanct, Vit. 211 9; aduy oo/ 09 P, ib.
2057 pl.walsol “fundi,” B.O.iii.i.125; “reditus proprii,” ib. 178;
\Oou? asooly LJ,.:?, Jo. Eph. 86. 13; ¥ @m0/, it. ib. 30. 24;
woumdly a3, ib. 139. 23. Apud BA, BB, et K. exponitur jazall,

,}.)!.J, A it logice de iis usurpari quac mentc tantum constitu-

untur, A Jladdaa oy o laN, BA. et in ér pracdicantur,
\;:oh\sa ) Jisas, BB. qui addit ]S'xg o/ xawvai oboiac idem esse
ac et waiy; et ¢ BS. Aubjom waddoor Joas oo koaa fumo/
ggxz.,lral\ g.\:d\ ),)!1 ool .Jioo Jlodo/. Ceteroquin vocem b8/
ante centum ab actatc sua annos Syris usui fuisse contendit Jacobus
Edessenus, qui saeculo septimo floruit, ap. B.O.1. 478. Vocem longe
antiquiorem fuisse credo, quum etiam in Ber, Rab, N'2W, et gen.
DN'DIN exstent iu sensu substantiae, opum.

Alsdl, K. AN, adaiadas, essentialiter, substantialiter, B.O.
i. 302, Caus. Caus. 427, Cyr. 13.15; Mabamolo Aulhus ib. 376.17, ubi
cod. ccioommelxy, hafaasoo(.

\SS! w. olowdps, essentialis, substantialis, C.B.V. iii. 64; f.
INuDS), iy Tou Loo Jhumo! U, i. e litera radicalis non est,
BHGr. Pr. 31v; JXS®8( wor btthoo Jhauha kiwod, i. e. persona-
lis, jusdem Gr. 360 . PL £.JN2B6/, ac. INUs ¢/ JL&is B.O.iii. 1.575;
ib. ii. 260, 261, 302, C.B.V. iii. 283; Jhumo! NIy proprietates
essentiales, Ebed J. Marg. 320. Seribit K, sing. m. Klwo/*, f. |Nlmoo/;
pl. m. Ksof’, f. INC@o/*, et sic [ ]L{Jmc)‘] Inwo! JADo Ous.
eclxvii, 93; et NUs8! s ib. 91, 93, 96, de verbis consecrationis
eucharistiae.

L2
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L\.!;.:noéi Cyr.138.15, i.q. Meheoo/, q. V.

fiswo!, Nokiool, it. IAuiwool, Jatoo/, formae pejoris notae
quae in BA. et BB. occurrunt pro Jso o/ et Ao bl

oo/ Hier. obaia, substantia, divitiae, Lue. xi. 12, 13.

Juoof Hoseas propheta, Gr. @ané, Dawk. ii. 177 v.

koo cod. M. kod{ saia (v.v. sancta), justum, fus, SN o1 lsas
=, BB,

<o wo? dotwTaTos,
el bt Jy3l, BB.

o anmo] otos, sanctus, purus, S Lase W 4 Jamow ‘P
Feladl alladl g3, BB.

\Mo?, \me?, \Samoo, \Q.gss.anem, et \aajoo, ap. B‘B;
it.ap. BA. \aé.u;oéf, cod. H. elxiii. \e.émcéoé , M. elxxil. \e.émgoez,
Poc. clxiii. \e.a..mmoz, H. xxv. \aé.mn’oéz, otgvmos, oesypum, “e sue-
cidis lanis collecta pinguedo,” de cujus parandae ratione et in medicina
usu v. Diosec. i. 204, Plin. xxix. 1. 10, 6. 36, et Ibn Bait. i. §46 sub B_v‘
. Ap. BB. exponitur Péasy foex o0 o> o2 Jands Loos
[BA. L) BJ)'J\] WS b.J)'.H Q200 ool oo .eoib QD);M,
in quibus verbis e Dioscoride translatis de Armenia confert Bernst.
quod dicit Richardson; b, (sby; a Filthy substance found on the tails
of the Armenian sheep. Denique Q2o 00, N est olomdry, de
qua cf. Steph. Thes. s.v.

woidd! aquae subterraneae, teste BB, qui in libro quodam se
vocem sic expositam invenisse affirmat, Jos! o ) N G W 3
w28 s 3 UL

o im0 "Ocypts, Osiris, dens Aegypt., Eus. Theoph. ii. r2. 17.

sanchissimus, purissimus, SO 0 leaw

- = b . . . . . o1 e

@0 T &( Bovpts, osyris, m. virgultum, quod Diosc. i.621 sic describit,
“ osyris virgultum est nigrum, tenuibus virgis fractuque difficillimis.”
Cf. de eo Ibn Bait. i. 99, sub (uy,aws): et BB. uDoaa gol s samoo/
LW e sSDO .fwele jongy SN/ boaad oob rle (.).....E)\ Joams
INcaiase osyris Syriace sec. Schamleiwm vocatur kodas, et Arabice
r)...,ﬂ\‘, et sec. praeceptorent nostrum Insanl; est autem parva et nigra,
ac faciunt ex ea scopas. Oceurrit etiam ap. Galen. 59 7.

1}5952 exponit BB. slugt Juy! ;51 BT ALY Q;S v 7..?; cod. M.
&& et BAL g, S

wolxed/! exponit BB. JA231 wu.

Usé) it Mikod(, Mat. xxi. 9 VHh., boavwd, Syriace k&l q.v.
Enb was.

wasoofalchymistis est a¢payz’s~,sigillum,.m\ss.mei !‘w AN ,.?
laohw &, BB.

cammo! et wasmmo( ocumos, -ov, hyssopum herba, Diose. i.

3172, b,)).l\ .\.'w'l\, BB. Syris 168y

@mo! Aph. verbi @m., q. v.

waamlamo! araouds, convulsio, spasmus,
Mendose BB. wosslamo/.

mwlaﬁmoz, it. cod. H. woswleam/, BB, sed potius legend.
woasela_a_mol tookdapos, hyoscyamus, Diosc. i. 560, Ait enim BB.
RN C.J\ r..,\ 32 Jope JG dicit Gabriel nomen apud Graecos esse
hyoscyanii, V. supra wawlaamoelo/.

wodmo! BB. cod. M, wolam( cod. H, sed BA. codd. H. xxv.
clxiii. was@o00(; candem interpretationem exbibent omnes, sc. Jlorsas o
fides : unde censet Bernst. esse elaeBias, gen. voc. ebgeBia=elgéBea.

l-fa.mo?, it. Jou, sphaera, cohors, ]3; or:dmols suae cohorti impe-
rans, Nasar. Cf. Ji2m/.

D g@mo] oppayis, sigillumn, ko &, BB.

31391Ke0 S0 m. wstad dar, pracfectus palatii, ex Pers. stut magister,
pragfectus, et \s domus, BHChr. 366 sqq. Cf. Lorsb. Arch. i. 246.

wisNwo! m. doridpuos, ostiarius, janitor, inferioris ordinis ecclesi-
asticus, C.B.V. ii. 485.

:3Kao{ m. artifex, apnd Syros hodiernos, ex Pers. stuil, 1{Nao/,
Angl. a master workman, et term. )(, Stod. Gr. 119, 125.

JLoisNmo/ f. artificium, ars artificis, Stod. Gr. 119.

b&me?, it. Lvo.,gjz, stat. constr. \e.g‘;?, truncus, columua, \a‘;&?

é_‘J Jlamadse, BA.

Jout columua splendoris, Nasar. Est etiam ubi oo/ valeat eminens,
);.;’{\o luNeoof eminens sicut columna, potensque, b, Cf bo.&mz
$Navol s. 38eo{, Syr. Jiuhs{, pr. statua, tr. magister, Nasar.

WS, wSof”, Aph. v. kau, 8. W,

Sof” Apb. v. o0, q. V.

ool Hicr., i. g. Syr. of", etiam, Mat. xxvii. 14 (AdL p. 148, 9);
pro xai Mat. xxvi. 35, Luc. xvi. 10, XXiv. 20, 22 ; NN efiam ait Buxtorf.
Hierosolymitane saepissime pro Heb. AY, et D3. Ineodem sensu adhue
usurpatur o¢/ a Syris hodiernis, Stod. Gr. 136, 144.

\agZSoo'L’éo?‘ i. q. \a.géeo.sef, q.v.

Q..;._ge)..sd ebmardpiov, agrimonia eupatorium, Galen. 28 7.
Reseribe \miagbez.

.me.sls e? Imaros, consul, ko 0%y .muglsof consul Lomanorum,
o Calo wobo bl (.))\, BB: pl. odk®o(3 Esdr.iii.14, Ed. Lagard.;
JavsaN o ofk@oll Severi Rhet. 851 Usitatius ma&éotw, q.v.

wajloo/ Athan. Ep. 41. 3, mendose pro .me'.gl%\se[, q.v.

Mbe? {mériooa, tit. uxoris consularis, “patricia,” @ BEVA it
538; cf. ib. il. 18. Usitatius bapoom, q. V.

wassfeN Jo o/ nomen quo utebantur medici improbante Galeno pro
opopanace, Galen. 59 v.

l.x;%smbe? Sméopaypa, sanguinis subter cutem diffusio e ruptura
venae vel ictu, vel ut exponit BB, Jlamaisd Li‘; Sy fas itjy Jody
Ve I G4l wanao Jiohsoy haldoy sanguis, qui pingit, h. e.
variat colovem in oculis, sc. ruptura, tumorque tunicae, qui dicitur
wana.on; macule rubicunde in oculo. oRA.DS idem est ac

| mul&.&?, q.v.

Neloo/ tmémuos, [suppuratus,] BB, Castell. Sed revera id quod
BB. exponit est smémio, sugillatio, abscessus cornea, quod etiam rectius
scribit (olooeoe/. Ait enim, v& huloas oo Loansd Tim 15 yul
oolo .mylys s Al Wil g C‘IJ\ Glizal foadd Nt
3..3) ) g.'x!\ 6‘.:_\\ | ) \eze.so.se] sec. BS. collectio puris in tunica
cornca (v.v. quae cornu similis est). Pauli codex item habet
\otasosd mémov, abscessus, 8. apostema : tunica [ gN = 3347\ Bernst. ]
quae tumescit et extenditur. Vox Jlelee( forte pl. imdmia est.

wna19)oo( drondraf, -akos, opopanax, Syris Jioisy @, Galen.59v.

at.oleo! ab Hhon. ap. BB. expositum 3ls¥l (3}l sine sensu:
rectins BA. aas Jp IND) @0 ot hanaso & . GUSY gy (oliBBe/”

L Y1 N Oy NI, Est igitur dugdwor se. €hatov, et rectius scribe-

retur \oi&lé»d'.

é.&é.-_ilée?’ ambulans, oo ,kenb .o, BA, sc. 6 mepumarav.

\o.n..iboz iq. \u..;.se?, q.v.

asskoo] dmapyor, procuratores, praefecti, bwa:e] a0/, Severi
Rhet. 113 v, .

owasiloof Hier. a Graeco émapxia, provincia, principatus, Minisc.,
sed locum non citat.

wnamoiloo]” Smapés, possessio, opes, oias, BA.

e..;.&\mlxsd imoydarpov, aqualiculus, imus venter; et sec. BBE.
oty il et RALAN D fordr Mo widy Jadu S > o/
L_;.a...\l) Llell Lae¥ s diaphragma quod membra superiora ab inferi-
oribus distinguit.

ag@e? forte subscribo, imoypdpw, sed sec. BB. yui? subscribam.

15’-.'\{9;0?‘ potius ﬁi@er, it P us_zéef’ et ugiér, vrro-
ypapn, subscriptio, uj))'“ r..,JJ\, BA, qui alias seribit ..glgééi cum
interpr. Gs):l\ Y FOYANCS VAP | VTR ) X Mool Jlatshaw.

K.8e/" Eupledia, nom. loci, B.O. i. 276, qui idem Euphemia,
JsaSo/” Mesopotamiae urbs, quam Iosue Stylites Euphediam appel-
lat, ib. i1. 81. Credo L,Qef merum errorem esse.,

\e.&soo,so] et \0.5190@150? ¢ Gmd Imdrov, vir consularis, exconsul:
in libro Paradisi, ait BB. exponitur ut ¢ vagao Josspe oSN
sl < Jlasiseo Sholy Mdooa qui rectoribus pracest; vox sumpta
ex imarela, rectio.

\e-.nsooaei sec. BS. loioo/ > N2y, unde patet mendose

| scriptum esse pro \uaeo.se? dmd Imdpywy, expraefectus. Quod
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autem Arabice dat BB. _s,.is @L& perditus, mortuus, errore quodam
huc illatum est.

\03:80586) BA, sed cod. Poc. clxiii. \o+a20090/ drd imdpxwy,
expraefectus; W o2at 1A w0y \m;.sooaef expraefectus Con-
stantinopolis, sedenil {JUa.. w>lo, BB; pl. asi20a20/ Jo. Eph.
203. 15, ubi Schonfelder, imérapyor, subprefekten.

KX od ol dpenia, dpéhea, utilitas, emolumentum, ixiza Jodlas,
BA, BB.

\0.5&“902 qui multum loguitur, rM\ ﬁ:ﬁ| .rlﬁll BS. ap. BB.
Forte sit dmodims.

.mo;.g.ge.\ese? BB. cod. H, at cod. M. me;Hax\uef, eor-
rige mo}&e&éo?‘ tmoyhwrridos, gen. vocis dmoylwrris, tumor sub
lingua, Jadl oo Jaad Manly loua bacea, i. e. tubercula sub lingua,
BB. Est autem morbus quidam,

mm&\@o?ﬁw&y?\mavov, ruscus, Angl. butcher’s broom, Js 2 pamm o8
WU Ll e 6l, BB, CF Diosc. . 613, ii. 631, Sec. Ibn Bait. ii.
228 )Lé luurus nobilis est.

\mﬁ\mof BB. cod. H, at cod. M. \wos\aaoz, VOX cor-
rupta ex iméylwcoor, ut patet ex expositione .Jdaxs Sha{ woarsoll
TP AR CTS EVIGE SURWURET S PRV I WEN IS P AN I PS 1)
haas? frutex est parvus, cujus folia similia sunt iis myrti sylvestris
minoris, et apict juxta folie quast lingua adhaeret; cf. quae dicit
Diosec. i. 613, iméyrwgaoy . . . fapvioros éori pvpaivy dypla xal Aemrq 1d
PUAAa Suotos” képuny 8¢ drxavbidy Exer, xal én’ dxpov Gomep yhwoaidia, mapa-
Piaes pixpas wapd Tois piMhais,  Cf, ib. 623, et Plin. xxvii. 11, 67.

m.gozasof BB. eod H, male cod. M. .ma.goie.sof vmodirys, subu-~
cula, interula. Exponit tamen BB. kofuio mepitwpe, subligaculum.

\ao’..gcsd (BA. plenius mdu’aﬁm‘&é?) tmoduixavos, subdiaconus,
B.O. ii. Dissert. de Mon. § x. p. 119, ubi exponitur hdwis LaQ3
semidiaconus, sed sec. BA. fx—a.". Mol subdiaconus. Male C.B.V.ii.
319, .noo..m_cL.,....Qo?. Frequentior scriptura .meis')l:fuéo‘o’ et
Holsdoda, q.v.

.mo;...‘l,o.sof vitiosa seriptura pro wwomjmana®o/, gen. vocis
VITOKIOTLS.

fsoasase/ et pl. lgbcme.so? Sméxvpa, suffusio aquae in oculo,
poel] & sl Al ey Ko Loea, BB, Quod exhibet Castell.
\o.ghnoosof gen. pl. est, sc, dmoxvpdrav.

\mi,auesez (sic recte BA. cod. H. xxv) pl. Lioada8/, pro
quibus male BB. \e..ibe.se.sef et Jud 09/, cujus facilis in lujasas/
restitutio, & Smoxdvdpia, partes quae sub cartilagine mucronate ad ilia
usque sitae sunt, il JSNy fookon Awly 5L/, BA. Pro
—&owl, exhibet BB. datb et o210 sed apud Freyt. seribitur
iy, Pl gl extremitas costarum ventry tmminens.

\n.ghn.no.sez v. supra s. koasae/.

waoiawadaoo/ & mohipopdos, MUlliforniis, wd Moo/ hasas
alus¥l xSl auldl JLéd, BB,

s aoo/ forte iméhvaus, dissolutio, sed ap. BB. exponitur
ot rga.d\ [l. wadasoire] waadsoire Jiohwr ki os guod
vocatur dSpoxépados, h. e, magnum caput habens: forte confusio quae-
dam cum alia quadam voce exstet.

wa¥Daso!” indvros, discalceatus, nudipes, al &, BB.

umesoz v. we? s y

l.gha..hoeész tmopvipara, commentarii, JLaSjorssd, BA. et BB. qui
addit byorad. o memoria. Usitatior scriptura est Lgaal\aéo‘m, q.v.

\mﬁéz Smopmoridy, commentarius, aidl Jogerad., BA.

SN aawaso! BB. cod. M, cod. H. w0 am 230 a6/, moppivé,
Suligo metallica, Ls3y5 Ldag &, BB, i. e. touria, rovr(ia, de qua cons?h?s
Du Cange, p. 1592. Est autem L3y5 collyrivm, “ cujus praestantissi-
mum genus, ut ait Freytag., ex plumbi nobilissimi, quod s dicitur,
fuligine concrescit, commune vero ex fuligine aeris, ut tradit Jacutus
ex Abulf, Silv. de Sacy Chrest. Ar.iii. 428. ed. pr., Aviceun. ii. 263.”
De pompholyge autem cf. Diose. i. 742, Plin. xxxiv. 13, 33, Ibn Bait. i.
217, additque Bernst. ex Hasio ad Steph. Thes. s.v. “woupdAvya vete-
rum esse Angl. oxyde of #inc auctor est Hoefer, Hist. de la Chimie, i.
126.” Rectius igitur scriberetur wasadawae of ¢ moudoNvE.

Jobdad/ imdvopos, fossw subterranea, cloaca, sed sec. BS. ap. BB.
Al ooleizza U &L:?‘ S0 Lduad collectio aquarum, locu ubi
aquae stagnant.

wan)s a9 o vapor dissolutus et evanescens, J.Lw‘-u )Lk-‘“, BS. ap. BB

\cﬂ.‘..;oﬁsz, Gy & BB. unde censeo legendum \o'&&..;e".s?'
dppdvirpov, aphronibrum, nitrum,; cf. Ibn Bait. i, 187, s, Gy

wadd! dnds, succus, | > worodaly waoo/! Galen. 58v; wao/
L:‘ao ) WS o Smds pndixds, ib.; fadem ! wa9o/ dués Zupaxds, ib.;
wollias wavo! dmés Kupnuaios, ib. De lasere, succo silphii, &
Gaazla JNQNL, exponit BA, et de croci pracparatione, jsasias
J)w U\JJ.G)‘ -’,A}., BB.

w00d &/ smws, quomodo, ut, LS . Jua./, BB.

L&Lv.\)mue? Bernsteinio dmooippara, desquamata, desquama-
tiones, Diosc. i.202; sed Paulo Aeginetae ap. BB. L)l AW nervus
muliebris, cf. Gen. xxxil. 32.

\o0aod! ct wam| wae. ! imésraos; exponit BA. Laaws &
Jhasls! .Jlwiese kwauis . 50 Jlawsd .5 hnd! loiman
.ma.\m\keuz, sc. 1) lerrenae foeditatis collectio, i.c. faeces terrense,
sedimentum, que sensu saepe occurrit apud medicos.  2) possessio, qui
scnsus vix probandus.  3) persona, substantia, ut in Greg. Theol.
Uiturgia.

o wado] dYopar, videbo, )l b? J%s, BB.

\e'..im.&moééi droaxdpdior, 8. ddioardpodor, allium anguinum, s.
sylvestre, Diose. 1. 291, (55| ga) Ji11 kool BA. et BB; teucrium
scordium, lbn Bait. i 233. Cf. \oz;.uoe...DeZ.

wasleaso/ Galen. 59 v, i. q. wassleo/, q.v.

\e.i”e.zmef et \mibuuoz, male codd. pro \e.i,momol, q.v.

Lfg&.‘sé tmoma, pl. v. imbdmiov, sugillationes, Auly kxoyy llo..-»?
Jioas suffusio sanguinis sub carne, BB. Male Castell. Joa20o/. Cf.
supra Jjoloo/.

Wuue? BB, cujus gen. .m.,«&.nuaso? BA, imdrioris, gen.
tmoxiaridos, hypocistis herba, Diosc. i. 119, Ibn Bait. ii. 432. Exponunt
BA. et BB. per )l sl kauly liof hirei barba, planta sc. hypo-
cistis, Freyt. Ap. codd. exstant etiam .mo-...gmcf, .m.,.%.oesez,
w00y n9|9 00, waLpmolocwm, wamymasae; denique aliam expo-
sitionem dat BA. sc. wuslb, quam, nullo Latino adposito nomine,
descriptam videas ap. Ibn Bait. ii. 257, et Freyt. sub &syS)b.

\mo.n.ne.sez BB, tninus recte BA. \uwﬁeZ' & Umokeipe-
vov, quod positum est, [BA. @.\}\] c.’l\ . pacoy oo, BA, BB.

a20:0a90/ BB. cod. M, at cod. H. e0inabdd/ evangelistae duode-
cim, & k3o g0l .&: et sic BA. Jjaad(go/ & .yl Yl adoioand/
evangelistae; quae explicatio forte ducta sit ex aliquo loco ubi apostoli
honoris causa dicti sint fpgavpol yréaews drdxpupor. Cf. Col. ii. 3. Rectius
tamen in alio loco BA. L.Zp Me? 150;‘9&952, forte ¢ BHNom.
47 7. heapso Ao/ Joosoae/ ooy \SA\o libri apocryphi. Vide
et eﬂewe&?.

woaiLi0028) dndepios, Lla¥l il &, BA.  Rectius
M'.D@.Q?, q. V.

\o..n”e..aia‘ssz Smwpopuhdrioy, tugurium ad fructus auctumnales
custodiendos, (cod. M. LU (3} bl o JiX, BB.

e/ causa, fundamentum, basis, LY tlal .!Km!l\:» JRS
BB; unde suspicatur Bernst. quod sit iméfeas, et e scriptura compendi-
aria Jlaoo/ pro wasllaso/ ortum,

j P ‘« € 5 B =
wolfadd! BB, wamdldeds) BA, indbesis, res praemissa, &

]’.a:t ‘3 NS, BB; 24y sesia Lesl, BA. Seribitur et womileo et
..m.n;uesoec, q.Vv.

wB21aDd/ smobicy, sed sce. BA. Ll i mandata; et sic BB.basco
Ayttt

wo ol y90! Optatus (L. Ranius Acontius Optatus), cons. Rom. A.C.
334, Athan. Ep. 2. 5. Mendose m%be? ib. 417 8.

w.mjpo0! (cod. H. wawelildd/) constitutio termini, Lasaow

lwaul, BB. Forte iméraas, sive ut censet Bernst. dworaots.
M
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.mug&ef draros, consul, A Lalo gl jpaeld 3! (')/J‘ ey Caput
Romae, s. Caesar, s. belli duz, BA. Cf .ma.gbo 5

'm%\sef Edndrap, Eupator, cogn. Antiochi Syrine regis, fil. Epi-
phanis, 1 Mace. vi. 17, ubi Polygl. Lond. -,%&e?, 2 Mace. ii. 20, BHChr.
44, 45 It.ib. 44. 11, mendose 'm.gaso{, sed cod. Vat. clxvii., 'mpe?.

.mm..oksoe Optimus, nom. viri, C.B.V. iii. 8.

u...b@ez (cod. H. Ll.«.&.-&c?) caupones, J24iL 5, BB. Forte derxiv.
éx onTow.

med * Smarwn sc. éfovola, potestas consulm;is, ]lu.:-.::,:i &, BA.
additqne esse qui hane vocem seribant cum & pro {, se. t"’“ Jos> Q.SJ?
aN/ adu o

& -.okse? agrimonia eupatorium, i), BA, Ibn Bait. ii. 227. Cf.
\e..-.gobef. o

\a.n.;_ksd exponit BB. [l el] et el ‘P et in alio loco
;.&302; est igitur medicamenti specics, Gr.

o o?, q.v. Male

y 0w +2 7&2 \G.D
Sorpaxoy, quam explicatam habes supra sub (oo
Castell. immorpdcpos.

«So!” Aph. v. inus. fau.

w20{ oipé, Heb. M2, mensura quaedam, Hex. Jud. vi. 19, Ruth ii.
17, Ezech. xlv. 11, 13.

oo/ exponit BS. ap. BB. Y5 edaubee.

8o/ Syria, s. Damascus, JaJl, BA. et BB. Suspicatur Bernst.
mendose scriptum esse pro 1L30(”, q.v.

wasaok 00/ v. supra in wasaskyeeo(.

oo’ dmov, opium, sed sec. K. papaver, .Jsamad & Jams. &
wedl  Quod dedit Novar. 123 oho0(‘ in nostris codd. scriptum est
\e..si, q.v.

\wwez d¢piévikov, nomen fictae cujusdam herbae apud Pam-
philum scriptorem nugacissimum, Galen. 8 ».

.mea_.scf‘ BA. cod. H. xxv, at H. clxiii, Poc. clxvii, wan90(, an-
guium senecta, Germ. Schlangenheut, Angl. the stough of & snake, CL..
w.dl, Ibn Bait. ii. 43; Graece esset dpews yijpas.

\eg;uwc{ (male cod. \oi,..a.noe...soz) d¢proadpodoy, allium
agreste, Galen. 67 . Cf. \a.gimesez.

0’0/ BB. mendose pro \o-,..sof, q.Vv.

wama.so/” Bupsychius, Tyanensis epus concilio Nicaeno interfuit,
Ebed J.206. Vocatur wasamoo/ ap. An. Nic. 11, sed of wamvamo0o/(.

D08 altus vel alti, \soi of ksos .5, BA.  Rescribe wSamoo/*
alta, 07, ]

IDNI2e( exponit BA. quae tangi possunt, ﬂé.\yh\é Vox forte |

corrupta ex ymhagnrds.
waimn Do 8/ honos, Jins( .5, BA; sed scribit BB. wanaaNoo/,

q.V.

waxdn90/” etmpuos, bene sonans, faustus, Severi Poet. 152 r, ubi
SOOI .mo.m'..%of’ in eundum sonum desinere dicuntur.

K oado(" Apamea, urbs, o .ooly NS lacus Apameensis,
Hunt. dxl. 63, alias fasa®0/, q.v.

l::_n.‘%o?m Euphemia, mulier mart., cujus festus dies xi Jul., Dawk.
xvii. 59 7, it. xvi Sept., B.O. i. 407, O.B.V. ii. 116. It. a9/ ib. 508.

wald.o0/” Euphemius, cpus Constant., B.O. i. 406.

wna00] s, anguis, serpens, s Jacu, BB. qui addit ;.,.s.“ sabl
quod equidem serpentis genus est opinor.  Cf. Ol b Oy = F"

kean20/ (cod. M. biuo0() sec. BS. ap. BB. wiays: suspicatur |

Bernst. esse Gr. 8nus, ulblo, sew vindicta divina.
am.90( dnicw, retro, pone, —il> .Jshaas, BB.

mmu&ek&:&c? Smiabirovus, 1. e. véaos ém., morbus quo membra in

posteriora convulsa inflexibilia fiunt,; exponitque BB. |Lihoasy JNS1 o |

ol s e ol gl ‘)‘,{y*i) gibbi posteriores, i. e. gibbi in dorso,
sc. morbus qui dicatur L), S; sed ego dico gibbum pectoris, gibbo dorsi
contrarium. Bernst. male legit JLioasy IND1 gibbae s. tumores
carnium, sed ambo nostri codd. |LiNmoy, quod quamvis rarius sit
vocabulum sensus tamen requirit; apud BB. enim gl est formula
contradicendi ; quod autem negat BB. (et id quidem perperam) est,
hosce gibbos in dorse nasei.

|

wole.oo/ rex Aegypti sccundus, BHChr. 10; scd codd. Hunt.

| 1ii. et Vat. clxvi. woskaas/.

r =

t..m&o‘/ f. dpepixiov, officium, 1. e. officiales, comitatus; M2y po
oLy t,-wof Do surrextt judex cum oma suo comitatu, Act.
Mart. ii. 72; t,.mSe( wis qui ad officium pertinent, officiales, ib. 100.
It. gy of tui satellites, Doc. Syr. on. 21.  Saepius autem i”bi
é:so?, €. g ydDa? ta.ee? P w0, 175 opda? tn.&o? ib. . 8; wi>
Qn,.sof ib. A2 16, o0. 13, > 17.

\ozim_so?' male pro \ole.n.sof Srrfkoov, kypecoonr herba: dicit
enim BB. kadi O oduio edod Ta00 Jug® 0 Y
b;Lg-‘:-‘Ll o ,)a( g Lol Joakay folia ejus rutae similia sunt,
et rami exiles, éjusque vis similis sucei papaveris; quae verba sunt
Diosc. i. 560, tmixoor ¢iAia
&xew dvakoyovaay TG Tijs pikwvos $nd.

w50/ (Heb. et Chald. 72N, 72, Ax)’e;\x) Ophir, nom. 1) filii
Joktanis, ap. Lxx. 0d¢elp, Gen. x. 29, 1 Par. i. 23, BHChr. 0. 2) urbis,

yer myydve Spowa, kK\dvas pikpdus® Svvapw 8¢

2 Par. viii. 18, INL.1w w90/”, Ar u.;:\.ﬂ’ :.‘.J.}:)’A.g;f, et regionis
maritimae, unde aurum, gemmas, ligné pretiosa obtinebant Hebraei,
1 Reg. ix. 28, x. 11, xxil. 49, 2 Par. ix. 10, Job. xxii. 24, xxviii. 16,
Ps. xlv. 10, Jes. xiii. 12, Jer. x. g, it. ib. Hex. in marg., Eccles,
vil. 18 (codd. LxX. 'Q¢elp, 'Qpip, 'Qeperpd: Swpeip, Sacip, Sopetpd : Sodip,
Sovelp, Sovpip): w90ly koo, tinctura Ophirina, Aq. Hex. Ps. xliv.
10; w90/( 1«0 kol lapis qui ex Ophir, Hex. Jes. xiii. 12.  Quas
de ea vegione opiniones attulerint viri docti, videas in Lexx. Heb.; hic
tantum exponam sententias Syrorum. Dicit Ephr. i. 466, ad 1 Reg. x.
11, woroka(” ]‘m.‘g 991 Q.u olPy 08 wDoly l"l‘; e::é?'
P TR SRR s o ATl
regionem Ophir unde aurum advehunt montem esse ferunt in oriente ad
Indiam, ubi Joktanis, fil. Eberi, posteri habitarint. It. BA. .o 80!
58 e Uls oY K] Jloo e JA] Bedy Jau Jdud 3L
el laadhwo .r\.:J\ el wo\adly eall Ophir est regio
H'wila, ubi aurum bonum invenitur et gemnmae, sc. regio Sawan ex agro
Sinensi et Mo'adensi in Indie: alii exponunt Syriam (Damascum);
et explicatur fertilitus. Badem paene ap. K. nisi quod H'vilam dicit
esse owo Indiam. Idem BA. sub ANL/” dicit cuod ad ejus occasum
est wB0¢”. Multa tradit BB, sc. quod sec. Zachariam est Damascus
(WA WY .’.{ wS0(”, et sic BS. aurum Ophir aurum Damasci, k>
oLl s =90y, Addit BB. .Jadsd ams el Lijwew &
Ll ool SR PR TY cadr oo Jlomioy koo w90/ e oo
Jooy eol o @amuy w0l of!” solo el Ay Jo¥ ol
9 Jlats:o loadhwo  In quibus verbis reddendis vix mihi per-
suadere possim quod L.gsmw Gr. vox sit pvoripua, ut docet Bernst.,
reddens “arcana Chinae;” non enim ita bilinguis est BB, ut verba
Syriaca et Arabica in lunc modum conjungat, sed sermone Ara-
bico ad voces Syriacas exponendas utitur; unde fwij-smasx idem
esse credo ac p-all. Quicquid autem sit ke, cae-
tera facilia sunt, sc. quod censet BB. «80(” ap. 1 Reg. x. 11, ubi de
donis quae vegina Sabae ad Salomonem ad templum aedificandum
agitur, terram Sinensium esse; itemque ap. r Reg.ix. 28. Sensum
etiam dicit esse fertilitas, quasi sit e rad. Syr. Jio. Pergit Ub)\ wSof”
BLY AL Rl SNOOF Ldper pah3y wor i waS0(” Loyl
|| ERESY VENFENN CYEY "33 (-‘3 “9\1'5’ o (-02\: o9 W‘:L‘s?
Loo LL{ losor o catn IS hosbny Jiad ! wBof”.5u/ N5
Jau/ owor Lo hspas b eo;zie.g el Jadss &0 Say N
ALy s Loor lsy boso oo AN o Opes Wis oiasy
(cod. H. fa a09) S0 Day om}{ t“""' Ophir terra Indica est.
Ophir wurbs est in fintbus Imdorum superiorwm. Alis est regio
Afrorum (rescribit Bernst. J28z21y), in qua habitant qui Tyro emigra-
verind, et Carthaginem (idem rescribit Ll\,c.g.o) nrbem magnam aedifi-
caverint, Alivs Ophir mons est in India orientali, unde veniebat navis
regis Salomonis. Alils mons est in oriente versus Indiam, ubi habi-
taverint filti Joktunis, fil. Ebert, unde tertio quoque anno nawvis
Salomonis ferebat (aurum). Commemorat Ass. B. O. iii. il
una cum Aethiopia et India; et BHHor. Myst. ap. Kirsch. Chrest.
192. g exponit Masa.ly INZ§S( vias meridiei, Job. vi. 19 de Ophir et
Saba, lAaje wooly .&; sic enim pro ;.oly resceribit Bernst. e codd.
Flor. et Vat.

con
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ow90( lectio mendosa ap, BH Chr. 40. 8, pro qua vel rescribendum
cum Lorshachio woi38)3 in Epiro, vel potius cum Bernst, statuendum
golam sanamn lectionem esse wS.joks. Nam in codd. Hunt. i. ct lii.
legitur u@ujolso .75 ow2olso, quae duo posteriora verba glossa
sunt scribae discrepantiam codicum notantis; cod. Vat. clxvii. autem
tantum exhibet waljolso.

e Aa90( sc. wosol dmims olvos, vinum ex pyris factum, Angl.
perry, u}ﬁ.ﬁi N EISE TR YT Jidshoy Jixai, BB.

awoiha®0o/ V.5, cuoidas/,

Noo/ i.q. Pers. J3, lilium aquaticum. Ait enim BB. fuasx
JUSUELI IRURIN PR bi_\s olaady (@Saa o 1o \%o‘lg men-
tionem facit Stmeon d’ Taibuteh (B.O. iii. i. 181) in “ vinctura capitis,”
i. e. in libro sic dicto, Aujus olei, ef exponit per olewn nymphaeae.
Plura videas sub uo?.

L\mo[ Hier. dmoloyia, defensio, Luc. xxi. 14, V. L\auz .

\mez dmhov, arma, boi, BB,

W&sd Phovirss, eadem herba quae ononis, vel onosma,
m.%\ua)so] o/ wolxmo/ douds § Phoviris, Galen. 58 7, nisi forte
scriba bis repetivit of, et legend. woudsado of wolsamo/.

waNe o/ Efmhos (pro Edmdovs), Euplus mart., Dawk. xlii. 58 7.

wNoo! ém\j, énhai, ungula, ungues quadrupedum, Pt Jhmwzo

>, BB

waxadeo/ Edrdhepos, Eupolemus, 1 Mace. viil. 17, 2 Mace. iv. 11.

BN/, it wadndes/, et wamsnNde/”, BB, it.
wa.msa .00/, BA, cum eadem scmper expositione, J.n.Z & honor.
Forte legend. MSZ vméhyres, existimatio, fama, Du Cange,
nisi velis p pro = esse, ut alias étiam accidit in vocibus e Gr. derivatis.

oo/ rex Assyriorum in tempore Salomonis, Eus. de Stel. L.

hsaoo/ ’Andpca, Apamea, s. Apamia (v. infra J88/") urbs 1)
mectropolis Pisidiae ubi arcam remansisse dicit BHChr, 4. g; ubi
codd. Hunt,. Iii, Vat. clxvi. legunt Josano0/ i. 6. KnB0/" 2) Mesopo-
tamiae; seribitur ap. B.O. ii. Diss. de Mon. Kxa$o/". V. etiam B.O. i.
276, ii. xxxi; it. 81, et K,80/" supra. Inter lacus recensetur fsa.
Lans'oig, Bod. Or. cecclxvii, qui idem Jaxaiools JAsa., q. v. supra.
3) Coelesyriae ad Orontem fluvium, BHChr. 209. 16. Ib. 4o. 15
cdidit Bruns. ke}oo/, sed codd. omnes hoolo/. 1t ib. 348. 16
Josa.oo/. Usitatior seriptura hsoko{ ¢t hoas/, q. v.

L'.:&.‘Soz' B.O. iii. i. 399, sed Jixa.s0/’ BHChr. So. 3 in cod.
Vat. clxvi, quam scriptionem probat Bernst. addens }is.$o) =
JBae " Apameensis.  Usitatius hsas/ vel has/, q. v.

| YY) Euphemia, mulier mart., Dawk. xlix,
fa 20/, q. v.

waoo/ exponit BA. cod. H. xxv. _da; caeteri co/dd. widadol”
=, ubi ._,,i; Arabica forma est vocis Persicae L_AU/(nqua rosaria)
vulgo julapium.

\olanso] v. infra \eaotxsof.

kedo/, Syr. bol velum, It.i.q. Heb. et Chald. 18N circulus,
periodus, Nasar. Sed v. L8 o/ rotae, s. ts? ,

\a.l‘fnsd dagydviov, lappa herba, \u@sez Jiohsoy o hamo,
Galen. 58 7. De \auMaas £avfiov cf. Dicse 1. 618,

‘wasamso! v. supra wamaxef.

Eademn alias

waasamoo! Fupsychius Amastridis urbis Paphlagoniae epus
concilio Nicaeno interfuit, An. Nic. 12. Male Ass. Ebed J. 206,
hopaoily woolaum(”.

wa. Lo ameo/ sy pabels, pl. v. Syupabis, sert studiorum, sed exponit
BA. JLax Ny peo edeo of Jaxmis wad. & significat eos
qui vespere discunt, Angl. those who go to a night-school, vel cultus
quidam in ecclesia.

Koatheo! sybvior, -q, i.q. lamo/, q. v. Varias formas dat K,
se. \oamoo/’, INJams!’, NIaae(; it. \ukbaa'&sd', (67
\&5Nlike/’ Lue. iii. 14. It. JAuimoo) o ndos oibhor lado
sufficiant ei & dyima, stipendivm, Rel. Jur. 31. 6.

w0 om0 & acetum quiddam, cujus est vis refrigerandi et arefaciend,

AL b pe Ji, BA. Legendum ccnseo wemno/ &fos, de quo
Diosc. i. 706 os ixee kat origer

waa.m90/ edypuyos, qui bono est animo, lass &g, BB. (Male cod.
M. wamoo/.)

&.ZWSZ (BB. cod. M. u.bl&n.mhoz) iNnordpiot, hypsia-
tarii, hacretici saeculi iv. ita appellati, quia 7ov Syoror Deum Supre-
mum solum colebant, Cf. Du Cange sub iyiordpor. Exponit BB,

,ak l&o? &, 8C. Uyraros,

Jim90{ m. capistrum, Jim90/! J3ido wsob! c1s0, BH. cod. clvii.
1127, Usitatior forma est Jims/, q. v.

298/ dpdpior, pisciculus, piscis, wyll, BA; it. JAGND 30 s
a3k unuim ex duodecim signis Zodiaci, BD.

ks o/ pars ventris inter wmbilicum et pubem, ;..'J\ ey b .\o"L&JZ
Ll Bt JVré Erepor, quod infra winbilioum usque ad pubem, i. q.
iz2)\, Hhon. ap. BB,

wol N aun oo Spdidhios, officialis, e comitatu (Du Cange),
Athan. Ep. 35.18. Rectius scribas wodjuanoo/. Et v. supra
t..n.&ez.

\e_:o;m_._n.sd 10 Umoxeipevor, 1d quod positum est, subjectumn,
@..o')l‘ -pssoy oo, BB, Cf. \c.;om...oasez.

.mo-.n_e»e? nomen caniculae, oasolo faNs N PN o
Hunt. dxI. 54 ».  Distinguuntur h. in loco Procyon, canis qui Orionem
antecedit, et Sirius qui latrans eum inscquitur. Fierine potest ut
w0;8.90( sit Gr. nomen émixovpos, quasi sit Sirius Orionis satelles !

Jiod/ pl Jidol* ducpopéa (acc. V. dugopets, omisso ut passim P)
amphora; exponit enim Hlion. ap. BB. Ja oy 3 peiall ;;_\J_'J\
.Lo.s.o.eie S > 74‘0 ):.’J Ll & = o r);.xl!, vas parvum
Jictile, infra se contrahens, et rotundum, e luto_factum, sc. vas vinarium,
et sec. BS. et doctorem nostrum, i.q. Syr. kods. Plerumque similia
exhibent BA. et K.

Jio0/ o0 I’/La‘ra,o Uphra, rex Aegypti, $apde Ol¢ppy, Hex. Jer.
xliv, 30, Heb. 3700 M2, ap. Mancthonem Odgpis, ct Herod. "Ampins
appellatus.

L&m.(-.sof BDB. cod. H, Lg\m..-,se] cod. M, ubi malc additum
o Pro Sgg i i- ¢ Gregorius,  Exponit BB. oo 3% S
blases, é,,:.. 20 aly cydg0 t..',).se WD0IN0C Jaiad (SAW
¢ &y 35y LBy ne3y sec. Gregorivm regio e qua Mabug et Samosata et
Cyrrhus, et Parin (s. Paran) et Doliche, quae urbes qunm ad Syriac pro-
vinciam Euphratensem pertinent, rescribere jubet Bernst. lajlioo/
Ei¢pamoia, Luphratesia.

w0 8.mli20(" Edppdoios, Euplrasius, patr. Antioch., B.O. ii. 323.
V. woio0/.

\&éaééf ebpépBiov, euphorbium arbor, Galen. 28 7, w23l BB.
qui addit JoNad Jshaso o )iy oo fasady cuba/ IAooy .
Laas ) Jaokso JisasSly in libro quodam significat locum stellae illius
quam scriptor i “decem sermonum” libro ovium custodem vocat, forte
ab ¥ et ¢épBw, quasi ad ovium eddopBiav spectans, De planta euphor-
bio ¢f. Diosc. i. 433.

\Ne-&of 4 mepiyetos, 76 mepiyeror, Hunt. dxl. 112, 1.q. S 19,4V

woi2e! i q. .m'c:.mza’soZ’ B.O.i. 364, 412, 413, 414, Jo. Eph. 57.
5, ete.  Sed cf. wooid{"

w0i28{ Ebed J. 205 mendose pro woz90).

wwawe;00! v. infra wowwido/,

wooioo!” ebdpoavry, laetitia, ]lo.... &, BB,

\el.g;'.sSZ Euphration Balaneensis, urbis Syriae epus, concilio
Nicaeno interfuit, Ebed J. 205. In An. Nic. g \Waof.

\u.-.Qo] Umépwov, hypericum barbatum, cf. Ibn Bait. i. 409, ii.
578, Diosc. i. 497. Sec. Hhon. ap. BB. u‘y“ 3ladl; additque
Ga])rielem falso Ru?are e.speciebus esse cucurbitae o W o 5
@»J\ &\).J\ Scribitur etiam \as.3le0e et \@os 90,

15:88/ Urapyos, BHChr. 157; ob:$élo My Sev. Rhet. 70 v,
hicmy foioe/ Syriae procurator, praefectus, Sanct. Vit. 45 v: it.

M2
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Zrapyos, praeses, praefectus, 2 Macc. iv. 28, ubi recte Lagard. loioe,
q- V., et Joi90ar.

15:88! imapyia=émapyla, pracfectura, provincia, B.O. ii. 241.

o oum;90/ (maimf&oz’) Eimpdéios, Eupraxius, cubicularius,
C.B.V.iil. 21. 12; it. ib. 16. 11, ubi male w0 aams 90/,

wRol90/” eompatis, res prosperae, BB. qui reddit x2,253 opes, et
fhinaa pulchra,

\e.-.suaSe] V. \oagae?.

wolwied! Euphrasive, Rhodi epus, concilio Nicaeno interfuit,
Ebed J. 207. Vocatur woosamo:oo( ap. An. Nic. 15. V. waum|i90/.

l.l’.méo?’ i. q. l-l'-nneér, gav

N9/ maeror, v.s. 9/

wolh\oo/ vox corrupta ex dmabis vel dmabas; reddit enim BB. J
',Jl o8 Jacel (in cod. H. (’“':") non pasiens, doloris expers.

wasa[Noo/ dpbakuds, oculus, axl fas, BB.

LaaN(Neof spbarpia, inflammatio oculorim, MLy, BB. qui addit,
sec. Paul. Aegin, esse, .xJl 3 (53| s I\ lippitudo quae in oculo.

wmoNoo/ indbeais, assz;-mplio, Hunt, dxl. 29 7.

waa. N o/ Efiuas, Buthymius, cujus festus dies xx Jan., Dawk.
xiii. 210 7%

loam.\oo/ dpbiaua, videbor, (s}i .Jiul/, BB.

\eml\sc[, corrige \elmso], {nmopdpabpav, 8. inmopdpabor, foeni-
cdum equinum, s. sylvestre, Diosc. 1. 418; Angl. horsefennel, Jooa
Jeoamy, BB. Persice est 45)Laysl, pro quo Vullers minus recte jy3,Ley3l.

1B} so? v. )Ls\me?.
igozr Aph, v. iJ.., q. V.
’ o

J5,007, 370{”, v. infra in 3,(. In cod. Nasar. [5,0/" =" thesau-
rus, sed e rad. I, Syr. [i_., valet etiam genius, anrmus.

wa’&k30/” Epbr. ii. 390, v. 5. wallse/’,

80" Aph.¥. w2, q. V.

\a.zc_»ne? gallae, aic .} 3’9 (", BB; suspicatur Bernst. corruptum esse
ex Gr. kpxidov, gen. pl. v. keis, galla, Diosc. 1. 137, vel ex dim. kn«idiov.

fsoasano/ pl. ksoasdoo/ oikovdpor, dispensatores, 3 Esdr. iv. 47, 49
(Lagard. sed Polygl. kwasas/); lsaioo/ id., ib. viii. 68, (64 ap.
Lagard.) V.l lswowao/ ct koarans/.

cm..;e.oez exponit BB. on Q-ui sam{asan ! .;..f Jasie 1;
IR N ,.2 JADS N6 N =10, quibus in verbis non ferén-
dum est kau 10 prozimus, recteque monet Bernst. legendum fauts, Gr.
xpdpfn, vel potius J3N3y fau%o et vertendum © xvvoxpdpBy: alii autem
id vocant xvvépopov, quod cames actutum wecat, sicut lupos.” Ubi cor-
rige, precor, “ sicut Avkoxrdvor.”  Est cnim )31 \N\S aconiti species,
ut infra in suo loco videas. Apparet igitur anwaso/ csse dxdvirop
(vel gen. dxovirav), et legend. e..ngue?. Cf. Diosc. i. 574, 575.

wado/ ebenus, u..);.g\, BA. ct BB, vox forte corrupta ex woais/;
exponit autem BA. ap. cod. H. xxV. (egal gyl

wolewasco! Hycsos, reges pastores, JLass 3N, BA. qui addit
o/ i M/ wolom .soaw v fias koo lads ase/
swolwane/ woihw lsao .Jlasi se. ane! in Lngua sacerdotali
regem insigniorem significat: woolam autem pascua, s. pastores; et in
koc modo componitur wolwaoo/. Dec iis v. Manethonis fragmenta
in Jos. ¢. Apion., et Marsham. Can. Chron. sec. viii. sqq.

\oiud ephippivum, 1tal. arcione, D BA. et BB. qui in cod. H.
mendose scribit \eguo[. Reddit etiam é,l\, quo sensu rectius scri-
bitur \oiuf, q.v.

was)yoe/ Okrayos ["0xraBos], Octabus, urbs cpisc.in Byzacena Afri-
cae, Rel. Jur. 86.16. Vocatur Octavus ap. Routh, Rel. Sac. iii. 129.

.ma..'.:c.g\ooi Octobrius mensis, seu Octobris, Hunt. dx. 96 7.

oo/ Savkxn, Ukt v. Succa, urbs episc. Africae, Rel. Jur. 82. 18,
Vocatur Thucca ap. Routh, Rel. Sac. iii. 126.

koo pl. Qwe? forte pro (..mé'? unciae, foam. t..cc? t.l'y'l

duae panis unciae, Bod. Or. xix. 137 r.

woskoo! dreards, oceanus, Laud. cxxiil. 291 7, v.s. w0 adan0/.

woodao0! efknhos, quietus, immobilis, lase1ihe I, BB.

oo |ax00! drpoedis, ocimoeides herba, de qua cf. Diosc. i. 527 ;
it. Galen. 73 v, qui exponit koo koy a9 e, additque idem esse ac
\a..-.gells Piheraipiov; Arabice vocatur laggerdsl, et rectius Syriace
scriberetur .mo,..lm...oe?.

A58 dxipav, ocymum basilicum, 38 ookl (awano/
Galen. 73 v: idemque dicit BA, et Schaml. ap. BB, Ar. E,)sb,, Tbn
Bait. 1. 110; adduut vocari etiam l'\éz (BB. 1@2, quod separatim
scribere jubet Bernst. p Iseo/). Minus adcuratc Hhon. Sha( lasas.
foy Lasaado .)ue? oddfo Joow\ S9u) o012 herba est cujus
Sfolia vis ocymi similia sunt, et semen nigrum, eique nigellae stmile.

JSo/”, woaldo/” (sic octies scriptum exstat ap. BA. et BB, sed
Amir. p. 241 .aon.LSé?), m, Sykiwos, UNCINUS, uncous, cf. Talm. DPIN,
Buxt. p. 206, Valet 1) dyxvpa, anchora, Ar. ,=¥\, Ibn 8. Thes. § 9;
Al 5 S ALY, BA. et BE: it golya, ib. wwodiSol” ausdh)”
330 Act. xxvil. 29; wolde/” cnde ib. 40, ubi VHD. woliaas/".
Alia pl. forma ap. Laud. cxxiii. 292 . occurrit, sc. Naves in Mari Rubro
navigantes propter magnetum multitudinem opovtet habere, Jo .} g”
wltoo! o Jisam: quam formam exhibet K, laudans Act. xxvii. 29,
woldo! i/, dicitque wnioo/ (sic) pl. esse sec. Graecorum, sed
8o/ sec. Syrorum usum. Metaph. ut dykvpa et anchora pro prae-
sidio, refugio, Heb. vi. 19, 2) Bo\is, perpendiculum nautarum, Angl.
sounding-lead, woaludo!” ausds(” Act, xxvii. 28, Gr. Boigarres, Ar. Erp.
oyt Lyall, VHB, INsaax aod/.  Recte igitur BB. & wallse/”
,.32' 5 JiSe!™ ool Jiohwo BN ]:éw as - .\m] %44 Q.'il.
@ial o oo L e Wil Lkt 0o 0w oho L JaN)
duo ¢jus genera sunmt, quorum unum novibus alligandis inservit, et
vocatur Mu53], h. e. navem tenens, et multo majus est illo altero quo
utuntur ad agquarum (profunditutem) wmetiendam, quod minus est
altero.  Addit L%ng o> dano) & landw I8 Fioy Nas in bro
Paradisi est ferrum dentale, sc. in quod figuntur vomeres. Ceternm
li:cez"neque ab dykvpa, nec ab 3y, ut Mich., sed ab dykwos, ut censet
Bernst., deducendum esse testatur forma pl. .maig.no} ”, quod nihil aliud
esse potest quam Syxivous,

L’i:eéz ad anchoram pertinens, K,

.mu’:BSR, meﬂSer, et wasllos/, BB, it. watdo/!’ BA. et
.meu':oerA_ss., m. a’)xca‘vés‘, oceanus (Chald. DiJ:t?'h\‘); Jol w5
[CRYISANAN '9;.’.2 0% Lé; oceanus, mare magnum, quod totawn cingit
termm: Jac. Edess. ap. Ephr. 1. 122; oA\ jeny oo . fo3) watwo/
}a3/ Dion. k. 5; I35 .mm'.:.ooz Jiohsdy N3(L 3.}5} briy I35 A2,
Jo. Eph. ap. B.0.1. 361.  Adde Lowy keost =l Lsas mare guod
orbem terrarwin cingit, BA, qui addit e Gregorio Nysseno (pariter-
que BB) MO INS Jo [recte BB. LL\K&] MI\Q ' hna mare
tmmotum et intwrbidum: ambo etiam \Sawo Jio wP? 0 ha. mare
est valde foetidum et terribile. Scribit K. .meii.no[, dicitque L:n. .o
Ao fas/ lao hosAdens NS Do ksl [L yio9] ey
NNy ,..[ o Kdowo & foaly t.a'of (J-vzo WY o)
Jo ko5 fxas woltwoo/ | CREReY oo é} N [ Ay
+JLadA? ko oiy 112532 o kil élw;@m)\.&» fsias Ao
mare est quod circumdat totum terram, et cwm multa vi intrat in
mediam terram inter degyptum et Hispaniam (sc. ita nt mare Mediter-
raneum efficiat): sunt etiom qui dicant mare esse Indicum, et id
quidem recte, ut in Causa Omniwm Causarum legitur; sc. ef ex occi-
dente Oceanus ware magnum neque trajiciendwm propter formam
terrae sphaericam, et wmbras limpidas ex altitudine convewitatis, ubi
forte legendum KNy propter umbrarum obliguitatem. Non equidem
haec verba in Caus. Caus. recordari possum. Metaph. wajdloe/’
L?:Qz' oceanus defunctorum, Ephr.ii. 3go. Adhuc in usu est apud
Syros hodiernos, qui pungunt wdiloe/, Stod. Gr. 18.

watso! Oceanus, fil. Coeli et Terrae, ejusque uxor Tethys, Eus.
. 31,7, 38.1, 40. 2. Deco K. Lz 0l Jlioshe Aol LJed]y Jis

JSil. Dei, sc. idolum.

| WYY oceanicus, fatno! }sal, BHCand. 201 2.

Jerno! “xpedypa, fuscina, wncus extrahendis ex olla carntbus,”
Mas. Pee.; potins legend, s/ Sykwdpa, . V. supra.
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woNed!” et woNusld!” m. bdewbos, hyacinthus, 1) flos,
Mi?,\ol\wa " hyacinthus Set) crocus, Severi Rhet. 817, exponit
BB. Kol ¢1 8250 Jamadda X ooy o 8By folia ejus bulbi
Joliis similia sunt, flores autem purpuris, additque > o1 $Y J(:
Jodl sunt qui tradidering esse Jedl s, se. indigofera ti7§cton'a,
Ibn Bait. i. 278. 2) gemma colore hyacinthino, Jacinthus, .] g1 &
ylyd IA{J wydldl Jysl Lly -3pa; smaragdus : mihi vero, sicut Paulo
(degin.) jacinthus, i. e. rubinus.

tn.n:».oo? vox corrupta, quam BB. lioc modo exponit :xo{ . .
ey . OHADD oD oo woko . Jwolis e o Jias Loy
(male cod. 1aall) 1,241 uLz.ﬂ\ in libro vetere dicit quidam, hanc
radicem vocari bryoniam, itemque appellari psilotrum (YA wbpor Diose.
i. 673). Idem wvalere reperi ac u\:.ﬁ\, et L2 Significat igitur
vitem albam, s. bryoniam : de qua cf. Diosec. 1. 1., s, dumeros Aevkd. Male
Castell. oxyschoenus. Pro \O+)aD9 rescribe \ei.&S:ms.

X538/ it. JXABS! BB, at JNa8S) BA, Ar. iy, indumentum
mulicbre capitis, Tbn 8. Thes. § 6; ¥l Ly R Q:J\ T EIUN)
o = [BA. ALl indumentum, s. reticulum quo mulier capillos
tuetur, BA, BB. Scribit K. JXu0d/, dicitque idem esse ac Jasaaag,,
q. V.

@0 300/" vel wlodoS) Eikheldys, Buclides, B.O. ii. 253,
BHChr. 222; otf0kQ wsd w0aeado0S) Fuclides princeps geometro-
rum, Bod. Or. cecelxvii. 41 7.

.m..&.un.nél v. infra w/”, :

Jsato0/ m. olovduos, Anecd. Syr.i. App. 53; pl. MaANsoe fsaioo] of
Bacikol olkovdpor, 3 Esdr. viil. 64. Cf. bauo.cof

00! Aph. v. a4, q.v.

.me..l.gls.oef Edkpdrios, Bucratius, epus Thenitanus in coneil.
Carthag. sub Cypriano, Rel. Jur. 77. 1%; Euchratius a Thenis, Routh,
Rel. Jur. iil. 123. Lege waxjlino/.

k2ioo/ exponit BA. kiasisoo kisamsd 33N anacardia (33
semecarpug anacardium, Ibn Bait. i. 168), fructus Indicus, calefaciens et
desiccans. Sonat edxapdia.

woadido/” Eucarpus, nom. viri, C.B.V. iii. 163,
0 049:068( Elkdpmios, nom. monachi, Par. Pat. 14.8.

hasno/, Wslf KLBS/, Ferrar, P- 725, et.ex co Castell. mendose pro
Kolf 288/, q.v.

38{ Ur, nom. urbis quae plerumque L::.\a'z 38/, Heb. DYIP3 NN,
Ur Chaldaeorum, urbs Mesopotamiac patria Alrahami, Gen. xi, 28,
31, xv.7, Neh. ix. 7, BHChr. 1z; Klicko IS1N3y 38! Ur Chaldacorum
Syrorum, ejusd. Horr. Myst. ad Gen. xi. ap. B.O. iii. i. 314. Dicit BB.
urbem eandem esse ac 722'Edessa, et in uno cod. exponi g2l b
exarsit ignis. Sec. Hhon. .& ™Nuad of wlaso Jidms x2Sl 2isia
a4 . 0 SN urbs hariolorum, Kaskara, it. Kuthi, vel Babel,
i.e. confusa: it. in uno cod. Kashkar. De Kaskara, regione inter
Cufam et Basoram, i.a.lly b}ﬁ| o il b{ﬂ v. Lex. Geogr.
ed. Juynboll, p. #av; et de Kuthai Rabba, pago in Iraka in terra
Babylonia, ubi martyrium passus est Abraham, cujus rei monumento
sunt cumuli, ’cinerum ex igne quem ad eum cremandum accendit
Nimrud, Jo15 egzesy glys Leay Joldl coals) s Ly G5 387
il 3_,}’,:3 Lassgt L sLT LS, 3&) v. ib. p.ots.  Hane
urbem BA. diserte nominat, sc. U) uf){, addit etiam cod. H, xxv. Jyidy
Loy faw oy dof WJimas 38) ool ..o o0 Llos JYod
ool .peo peas (oondacs Jiowsdy Lo N5 Kaay CIFCIA N
APE-OR 30/ Auwollo Nuas & Doy 50/ dicitur quod Ur
sit Kuthai Rabba, et vere quidem. Quinetiam Ur est Lux, et Ur
Chaldaeorum Lux Chaldacorum, propterea quod Chaldacismus, qui
aliquatenus cogitationes eorum tluminat ex ea urbe ortus sit. Iterum
Ur est Babel, sic e nomine Ur conditoris sui appellata.

38 Ur, nom. complurium virorum, sc. 1) 1 Par. xi. 35, ubi Heb.
NN, 2) sacerdotis, quem ad populum Samariae leges Mosis edocendum
misit Salmanassar, Dion. 0. 4, cf. 2 Reg. xvii. 27, 28, Vocat eum
BHChr. 25 pacn. K3k, 3) abbatis, ‘Or’ C.B.V.iii. 159, ‘ Hor’ ib.
167, 168. :

ol luit, Aph. lluminavit, owaad emois! illuminarunt ejus
candorem, Nasar.,

bo/” apud Syros hodiernos intrare, Stod. Gr. 61 ; modus causalis
dolsd intrare fecit, ib. 88 Lu';gbo qui intrare fucit, ib, 122,

J‘;SZ ct \6532 dpa ct gen. pl. bpdv, hora, horae, welll .L‘:u'ue I=a
wLGLJ‘J, BA.

138/ m. vox Pers. ,\, ictus pugni, colaphus, teste BB, qui dicit
LSl JBE ool J2ohsbo . ofal Llbo wil 6D widse o Jo/
manus quum aliquis eam contrakit ut alterum percutiat; dicitur etiam
pugnus,

30! lumen quoddam; sed sec. BS. luxz; it. yesio! sive lumen
patrum, ioas &) sasdo! wolo o i s yelo fioras gu P liol
JLaals, BB.  Est vox Hel. NN,

_!iej praesepe, pl. ]}659?, apud Syros hodiernos, Stod. Gr. 116. Cf,
fe3o/ sub rad. 50

\ubo? scribitur mendose apud BB. pro \a..iliez @pdprov, i. q.
Jisel, q.v.

.ma.ﬂjé? olpavds, caelum, fsaa & woasliol, Severi Rhet. 132 v;
it. SLeedl N0 CFpmo hsoa sudule NN NN 0o Jiny oo\
id quod supra montes est, et visum est supra. FEst autem caelum, et
res omnes ambit, BB, BA, qui scribit .noe.ij?, usitatior autem forma
o/, q. V.

5138/ m. oipdnos, caclestes, y34lemdl, BB. Male BA. o3l50/.

.mé.;liéf m. ofpdwmos, caelestis; sed exponit Zacharias ap. BB.
et diaconus, forte pro (syleni.

wolso] Arrhidaeus, frater Alexandri magni, Eus, Theoph. ii. 77. 3.
Quum Gr. vox est "Appidaios legendum censct Bernst. .mél?j?', vel
w0 olemif ut exstat ap. BHChr. 40. 6.

wa.Muliol i.q. m..LJiS?, q. V.

mw‘ie? v, .nowie?.

\WIN? dpeocéNwo, apiuny montanum, Galen. 65 r,

\e’,:b.ol‘ia ebporhiday, Act. xxvil, 14 VHh., v.5. \o,akoiez.

\é.._ﬂjasic corrigit Bernst, \ube?ap. BB. sc. dpdpior,q.v. sub J33o(.

ojéf Aph. v. o4, q. V.

wasksso! Urbanus, 1) epus Romanus, Dion. ms.13. 2) mar-
tyr, Dawk. ii. 2247. V. etiam wausio/.

w0a338( dpoBos, ervum, Galen. 58 v; ;.._.yS Jiaas, BA, BB. Est
autem s2.,5 ervum ervilia, Ibn Bait. ii. 367; minus recte Freytag.
vicia, Cf. Diose. i. 251. Pl asje/, quod sic exponit BB. oo
] ! Molo:o faxos o «>a0038(; rectius BA. assol
Syadyy! [12.25] u..‘.{).\.lm;s Jikos.  Vocabh. 4500888/, 3443,
putat Bernst. corrupta csse ex Gr. poSoeidys, s. dpoSddns, ervo similis;
an recte nescio.

K238/ vox lamentantis, eloa Gly «yL 8 vae tibi, BS. ap. BB.

t._'\.:ief m. dpoBdyxm, ervangina, Geop. 6. 7. Item

3o m. id., Geop. 6. 8, nomen habet quia kbiN o @te oor.
Plura videas sub wolsodo/.

wa1sio/ OtipPaves, Urbanus, praefectus Palaestinae, Eus. Mart. Pal.
9.13, Act. Mart. ii. 204; vocatur etiam woousy/ ib. 184.

I8! m. 1) versicolor; pl. K38/ Zach. vi. 3,6, Heb. D112, Gr.
mouihor, de equis. Exponit BA. .Juag wdhax Jiows ~P°‘°3'5
DR ¢ ety LN niger [0 )QBS?] cum albis commistus, versicolores,
albicans e nigro, cinereus, spadiceus: addit BB. sas3) ]35.:. | WEY
FEPAN ]3&3 N3 oolo ex albo nigroque, it. ex albo rubroque
vartus. Teste BB. l\ief dicuntur etiam 2) e 3:30 Jlosd berylli,
coralia. Quod autem addit Bernst etiam ranas significare, vereor ut
verum sit; dicit enim BB, yo oo Jo88 olo colasll kagiel kaie/
Jan8:30 Joud ;) shgol soo, sc. kasol, Kyso/, ef etiam koA
idem significant, sc. &)U..AJ\ ranas : sed quid hoc ad Jqgo/? linea cnim
miniata supraducta ostendit BB. se novam cum hoc vocab. sententiam
i,n’(}gcere. Ceterum rectius ut opinor originem ducit Bernst. ex Ar.
)9l fuscus, mutata ut saepe fit lit. 5 in « quam Mich. ad Castell. a
rad. inus. 3/, Heb. 3 plewit, texuit,

N
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m...gl.\iez it. .m.&\iof et .mNo] Ebepyérys, Kuergetes, cogn.,
Ptolemaeorum iii, et vii, regum Aegypti ; HR&Q? BHChr. 42;
.m.&)e[ woolsa™aje An. Syr. 128. 25; sic etiam e cod. Vat. clxvii.
reseribendum ap. BH Chr. 45. 14, 16, pro me...,gL\io?; ..m.Ne?
Dion. we. 15, §=- I, - 7, o0. 12.

SIS et KIRIS! v- 5. ol et basdol.

o ¥ TN 3/ Spryavimys, sc. olvos, vinum ex origano confectum; of.
sub waso/.

waol L. dpyh, ira, and Jieed BB

..mab\)ef Vergilius, Geop. 6. 21.

NI 36/ dpyihos, iracundus, bys= Ld, BB

..L.gii.'\io‘] teste BS. ap. BB. caelestes, caelestia, Jhisoa
whylew cglew; vox forte, ut censet Bernst., corrupta cx odpavés

et yewnri, vel yevmrai.

@t Jof V. 8. Wio?.
o;\iof m. dpyipiov, nuNUNKS argenteus, Lv'.oo'? \o;..\iez PN

feNao Pat. Vit. 51 2.

warjon ian 3o/ Vox incerts, Moo! wonponsiagdolo waphisas
Juoor faaay \me«-.go \“Wh ks>saas, Hunt. dx1. 16 7.

\e.h\io? instrumentum, Pat. Vit. 79v. Legend. \ml\io?.

\ei;\.iéf, \ajl'\io‘f, et &532, minus recte \nj, pl. M58/ et
U}'\‘o‘a, it. ap. K. Ll"\ie‘?, m. 1) dpyavoy, instrumentum; definit BS. ap.
BB. .Jsoha Lid wulo i Jaas gol JLorasmo Masnax bl
,})3 ) PR ]L’ejl‘\\i LGA:.L': i\:lé’.fg oloNady psx0
Ny JLaokan res quae ad opus faciendum inservit, ut ascia fabro
et calamus scribae: quicquid mediate efficientia ab alto accepta sinme
intelligentia operis particeps est. Occurrit Sym. Hex. Jer. xviii. 3 pro
Heb. D37 rota figuli, Pesch. lspo; inventio \d'%io‘h, h. e. inquit
Ass. instrumenti ferrarii, B.O. iil. i. 312; I3l WIZ5d( instrumenta
bellica, BHChr. 87; wnalig»y kg jo/ instrumenta tormentaria, ib.
121; Jlosaus M\"'e? instrumenta observatoria, ib. 39; Ao/
Jlatssady id., ib. 206; ktdoy L:!l\')'o? instrumenta speculatoria, ib.
550; Jaso kyady LsK'y'ei instrumenta, s. vasa naphthae et ignis, sec.
Bernst. thuribula, in quibus naphtha adoletur, ib. 181; \e.ukge?
L).\‘O instrumentum corporeum, BH Cand. 59 r: inde de membris,
quae corporis quasi organa sunt, 1.3359 NaSol” BK\N‘Z , BA. ap. B.O.
ii. 286; Kishxaa ti@é? instrumentum, quod audiendo inservit, K.
217; it. faad J"\iéz organa respirationis, Ibn S. Thes. § 2: u'\"'ez
)i881 instrumenta musica, BHNom. 85v: uude etiam i.q. }#13, praeser-
tim instrumentum decachordum Fixd wiada>. \uRée? , BB. Metaph.
Hl& JU3 oddNaly \ei'\‘)éz oread. fecit ewm organum suae doc-
trinae, citharam spiritualem, B.O.iii. 1. 178. In deliciis fuit regibus
Byzantinis ait BB, fx:mo oo Nugle Jowoir LAdsw as t.;.:oi,
talique instrumento sedatam esse Justini ii. insaniam dicit Jo. Eph. 152.
21 84q. Exstitisse tamen id temporis organum pneumaticum testatur
BB. his verbis’z,"uauéaﬂg J!Q:I! o ad Shb( s . @00 F';L \m\io?
et Wiml JETAS) LA Loy odo sadbo Ko Il
Moo/ pooir Jlasas JAuljos ININL INSaKe) QB Sho/
oot yal 18T Mal MRS LJean [AS8is ol pa q2ioto Kty
oo JJLas Iaidsy I oo ,.-2 TS TYEN P> Jie gaaly

> won ’-J ) TS t.:-‘ott oo SN\, VN ) NIy Y1

golt Jhaind aloo! Ay AL Jixor M) ssado L Jlaadd feasaN
A/ L:&_n’é.::; vor JLasy t“".’z s Mo organi duae sunt species,
quarum prima figura est jugi textorss, multis chordis instructa, et
audirt potest ejus sonus usque ad septem stadia. Alters autem duabus
constat columnis covis, ac tenuibus, pulcherrime ¢ marmore factis, quae
erectae stant mira arte tnter se conjunctae. Infra sunt folles eis similes
quibug utitur is qui ferrum fundit: verum non ita magni sed parwi,
elegantes. Ille autem qui sonum elicit, v. v. qui cantum componit, sedet
supra, et qui cantum qualiscunque sit edunt, i. e. cantores, ad dextram
sinistramque stant, licetque audire concentum suavem, cui similts non
exstat wn mundo. Tale organum esse dicunt n illa aede, 1. e. ecclesia
. Sophiae, quae Byzantii est. Exponit etiam K, qui tamen aevi longe
posterioris est, .JAuaso Ihgamo :Jloias] Mool Kiaxdsly ks
Jarooy s oo JLSs o s ksdoaisy 5L odas ks Jere

o Lir\io‘] snstrwmentum est harmoniae, sc. psalmodiae, et pro cantu
hymmorwm et antiphonarum: et hoc instrumento in omni Romanorum
terra in ecclesiis per tempus precum pro consecratione missae utuntur.
oy) Bk \%ie? origanum, q. V.

No? et KJK}S? [sic BB. malim 1231;,82] Spyavikds, 1) instru-
mentalis, s.3% Ibn 8. Thes. § 2; £ JNGIIS/; Jhoipts woladaye
03y ]Ml\ie? Ptolemaeus hoc assecutus est observasione per instri-
menta facta, Hunt. dxl. 12 7; Iholaiol Jhoudus Ik J,ib. 320;
pl £ INDISS, yithso Ihagol Jlowgusy ko, ib. 605 ot
Aol sol Jhospss, ib. 257, et passim.  Exponitur etiam ib. 34 r,
Ar. o ¥ isle).  Cf. Abulfar. p. 89, Sl Y. 2) dnstrumentis
praeditus, H’L\iei Jsoa ay corpus organicum, instrumentis quibus
agant sensus praeditum, Bod. Or. cecelxvii. 79 v.

1458/ m. mensurae genus, yaiadl 233 (s3,M modius, artaba parva,
BA, BB. Vox forte corrupta ex J595(, q.v.

oa-ol938] collyrii, medicaminis oculorum momen, Paulo Aegin.
ap. BB. teste, qui ait, r...\l\ B4 (gom 82 N LY collyrium, quo
oblinitur, hoc nomine appellatwr.  Quid Gr. nomen sub his literis Syr.
lateat, incertum est.

o338( vox Tatarica, castra: unde nomen urbis -n-k_Bo‘zio‘z wurbs
castrorum. Of o3’

o 30858/ Ordubalik, BH Chr. 492 (33U, Hist. Dyn. 473. 7).
Exponit BB. [ a0 Muyo urbs castrensis, ex 0438{ castra, et .n._kf:
urbs, sec. Bernst. Lagerstadt, Hoflagerstadt; nom. urbis in regione
montium Karae Koram ab Ucataio Cataia conditae, et postea Kara
Koram appcllatae.

\u\asegief cauda, kasoy Mool 4o/, BHCand. 53v. Cf. odpd.

12938! et k5938( acus grandior, s .L&i&g AN qCus 3accis
consuendis apta, BA, BB. Exhibet etiam BB. Lf.'gié? cum expos.
LLY s acus sartoris. Scribit autem K. =930/, quae forma cor-
rupta est ex kogso/.

..me.z'yof épodids, ardea. V. s. AL 950(.

]iLL-!ie? Spdwapios, ordinarius, || Y ’51&.2"9? waad.e Phi-
lippus urbis ordinarius, C.B.V.iii. 327. Quid sit v. ap. Du Cange.

TS RITY L. wa. e, vel potius .mé..;éir] f. épwdiss, ardea:
ait enim BB. Juo kwnad KidADy Mo Jow INuid wat s/
Juan 98y Jamno e id Jhie o mhdo Joauis we© NPT YRITY,

’ . . N b . td

ool Jualy s ) e Iosis A3 hos Jo o Jos JiaSo
INodes Yo foaus 9o ]‘l b )o@ NS0 LJawpo IR NPRVINY)
) ?;:3 68 Jihmd Jaod o1 Lasod o Juid G
SNSJANNZoNsasd volucris guaedam est hoc nomine 3o/ insignita,
et valde astuta, multisque antecellit volando. Uuo in loco habitat,
commoraturque wn uno septo; nec quaerit sibi multa cubilia, sed ubi
habitat, 1bt vespere se recipit et dormit. Corpori mortuo nequaquam
insistit, neque huc illucque wolitat. A vespere autem ad vesperwm
vescitur eo quod ipsi occurrit edendum. Quae quum plane eadem
sunt ac quae de wasyod( erodio ave ap. Physiologum Syrum a Tych-
senio editum p. 12, c¢. xvii. legantur, dubium esse non potest quin
wat.giof vitiosa sit scriptura, et in o, 903/ mutanda.

-}fiéi f. anas, apud Syros hodiernos, Stod. Gr. x13. Cui respondet
o j anas mas, ib.

Lsogso/ collis, tumulus, was, BA; it. BB. cod. H, sed cod. M.
adsdl.

B$8/ i.q. Pers. \s)lnl pyais aromatum, BB. Sec. Johnson, @
spice-box, a pepper-box. It. ib. bl

@uzioi amls,ﬁb .JNuie, BB.  Corrigit Bernst. ol Spwis.

12938/ £ rana, Amir. p. 67; pl. §2¢953/, Chald. X237V, Heb.

DYTIEY (pro Heb. I5%, Chald. , Syr. o)), Ar. golis, elisa i,
Ex. viii. 2-13 (sec. al. edd. Ex. vii. 27-29, viil. 1-9), Ps. Ixxviii. 45,
ev. 30; S938) N, Ephr. i. 208; ll’i.._-.-; 10958) ranae verae, ib.
Metaph. ungulae equinae pars mollior, furca pedis equini, Angl. the
Srog; \Sem>tiolso (cohmias eaa, Geop. 107. 10; ST
corade 31, ib. 105. 16, ubi Graece est rods Bovs rar oxeAdw, sed alias,
quod scio, Bovs hoc sensu non occurrit; Graeci enim pedis furcam
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xe\ddva vocabant. Ne quis autem de hoe vocis L}.pie) sensu dubitet,
addo, usiiti:tam esse apud Arabes: ex Kamuso enim et Djeuhario dat
Freyt. £ais 08 in cavitate ungulae equinae.
q.v. It Jioia. et fooias..
‘\Q.I.Aomoloﬁoz BB. cod. H, at cod. M, \u.}mezo‘lioz dpeo-
aéhwo, apium montarnwin, Diosc. i, 412; u..i)ﬁl o E).» .lie.gz o ;o

3!, BB, Rectius dixisset ‘;L,JJ U"“’J{) of. \@daojo/.
A, £

@auil$33( (BB. cod. M. wSag /) a BS. ap. BB. explicatur

e 2, PaR0 suscitat, 8. erigit genus suum. Forte
nominis Originis, %ic? » derivatio sit, quasi ab 4w et yévos. Vix
enim fieri potest ut sit Gr. dperyers.

waiof® Ar. LnJ'J\, Edessa, urbs Mesopotamiae, quae eadem Laog/)”
et ho3/’; et sec. K. etiam eadem est ac uaw, i. c. opd.  Sunt qui
nomen a Callirhoe (Gol. ad Alfrag. 244, Rosenmiill. Alterthumsk, i. i.
146 etc.) ductum putant; sed Dion. am. 1. ex w&3)’ rege primo deri-
vat. Apud Syros urbs nobilissima est propter Abgarum, Christi
amicum, unde vocatur . JNaxa. o0 NS0 Léiol Edessa civitas Sfide-
Uis, C.B.V. ii. 369; it. JNoiZs benedicta, B.O. 1. 414, Doc. Syr. " 3;
et postea propter Jacobum, linguae Syriacae restauratorem, unde
beosw ooase ciop Ao wdio/’. In Doc. Syr. passim vocatur
J5:3, of. au. 17, Joo. ult, (@ paen, o> 15; it olie Lis ib. 31;
sl olis ib. oy 155 ltams Lis ib. &y 12 Quod dicit Nov.
303 woiol regio Lyncedorum e suo cerebro finxit, Ibn 8. enim recte
exponit L Jl.

2098] Edessenus, B. O. i. 409; f. JNLS3&/ ib. ii. o Bl
12858) Edessae urbis incolae, ib. i. 41 1, 418, BHChr. 261, 326, ete.,
Dion. feo. 3, . 17, Doc. Syr. ;. 20, Apud Syros maxima fama
percrebuit Jacobus Edessenus kowo! odns) B.O. i 409, 476, qui
simpliciter vocatur L&/ ib. iii. ii. 4, ut seriptor linguae perfectissimus;
saepe ctiam landat Severns hNASo fovio! Edessenos ot Babylonios, ut
linguam optime pronuntiantes, e. g. Gr. 63 »; unde 238/ 1}5_&:5
dialectus Edegsena ut optima celebratur, C.S.B. 639, et etiam ut vere

Syriaca Ihuice Moo/ INaoe! ho Lis, Hunt. dlxxxvi. 93 7

haorio! urbis Edessae incolae, Hunt. dxl. 90 v: pluries tamen
rectius ibi scriptum exstat Loio/.

o‘io‘] lux, Heb. YW, Cf 38/ supra.

kseso/ v. in voce seq.

loksoio! dpoBdyxn, ervangina, Galen. 58 v. Apud Geop. seribitur
eaisio/ et easio/, q.v.  Apud BB. legitur g/ . 525 ksoso/
JU o o ko7 s eair Lude Lo Jixe flasg s
.‘;..Jﬁl Gl 4amiS Jopme, quae verba, quum plane significent
orobanchen, jubet Bernst. pro (.43 ksoso/ (vel ut in cod. M. Carshu-
nice scribitur was kseief), legere wasksosol: sonant enim, sec.
Shamlium est orobanche. Alias expomitur cauliculi qui nascuntur
inter legumina, eaque enecant, Gabriel ait, interpretationem ejus esse
suffocans ervum : quod idem dicitur ap. Geop. 6. 8. Cf. Diosc. i. 284 ;
“est herba, quae cicer enecat et ervum, circumligando se,” Plin. xviii,
17, 44. Male Ibn Bait. i. 99, 5™4),! pro =yl.  Teste BB, sub
wasloso! bene nota fuit haec herba apud Syros qui eam vocahant
et sl [ peasdt aut] leonem lentis, Germ. Linsenlowen, domporéw,
Cf. Tbn Bait. i. 48, ubi _sixJ| s.ul exponitur “orobanche caryophyllea;”
nomenque habere, quia lentes et alia legumina suffocat, dieitur. Cf.
etiam 1bn Bait. i. 250, 309, 344, 420.

Jusose/ dpoBias, cicerum genus, Galen. 27 ».

JLageso! omnis color cui commistus est albus, iiks, BB. in voce |

ol

yo3o/ nomen scriptoris Chaldaei, qui etiam 103, q. v.

Jiodof dputa, oryza, Angl. rice, Galen. 397, W1 .J103 &, BA, BB.
Genus frumenti quod palustribus udisque locis nascitur, Diose. i. 239.

\eﬁ:\o‘)sn‘? horologicum ; sed sec. BB. wyylall Jiitl JNlae
meteora, unde Bernsteinio e Gr. perewpoloyicdy, vel potius gen. pl.
perewpoloyway, corruptum esse videtur.

\oioz dpav, Ton, otpav; gen. pl. vocis &pos, ofpos, unde exponit BB.
Joll LY, montes, mons: et postea wiof ofpea, montes, JL.u Jia‘.
Of. woboe/’.

Est ubi seribitur k.95, |

|

{

\998( o¥pov, urina, Jylt Jlidaol, BA, BB. Exponit etiam BS.
ap. BB. urbs ct merces, itssa .]3\‘5 INLw0; et BA. episcopus, &

\e‘ie‘f dpov, arum, gpecies quaedam ari penduli, )o,aa Jay/ o) ,J
Wlaem ley gag bl Gyl gy Rt 15Xy, BB Quid sit
Aoiga vide supra s. \eilz.

.mo.gdsier BA, at An. Syr. 143. 15 wajuoie/, epévoros, ven-
tus euronotus, ventus austro-orientalis, .JasodN Lu.x Aoy fod
*-,J)a‘«u) u'j.f-l\ o L, BA.

waas0ie/ \O>:® Lharao Oronchus, rex Aegypti septimus,
BHChr. 11,

w0 830(" Edpos, Burus, Sy (G 23 oD fus o oo KLy ks
ventus ab oriente brumali spirans, BB et fere cadem BA.

wdie!’ BA, at BB, woiol’, 8pos, Ion. olpos, mons, J..ﬂ Jinyg,
BA, BB.

woiol et .mo';er 8pos, Lon. olpos, terminus, limes, sl Jsaul,
BB; hwiowo fwaul, BA; kwoul & w636/, Severi Rhet. 132 0.
Addit BB. e Paulo Aeg. L7y lams sententiu, judicium, quo sensu
occurrit dpos ap. Chron. Pasch. i. 604. 20, 60s5. 2.

oo lolium, v.8. wio/.

w0/ dicit BB, sub l‘l.}’.' wax/" hanc plantam a Graecis
vocari .noe..ie.&..m? wa0sof; credo igitur legendum waasjo/
wasjape dpyis Saripov, de quo cf. Ibn Bait. 1. 372 sub _Jxtlt o> et

Diosc. 1. 476 sub caripior.

wodahodid/ £ @poaxdmos, horoscopus, stella hora nativitatis ascen-
dens; sash ‘.}JJ\ A Lady wsldl O CJU:J\ Moo Sbman/
coleldl sy sl jat  wlelll id reperi pro horoscopo, s. stella quae
geniturac teinpore dominatur, ef domino horae; Graecus quidam inter-
pretatus est, qui horas temperat, alius, qui horas observat, BB.

leoio/ (156532) Evpdmy, Europa, filia Agenoris, An. Syr. 140. 24.
It. k230/ ib. 25; e qua nomen duxit pars orbis, Eus. Theoph. ii. 76. 4,
77- 4, V. 49. 9. It. regio Thraciae ubi urbs Heraclea An. Nic. 17,
Ebed J. 207, ubi pro }5838/" legend. }8350/".

\aseiez Ebpupav, Euryphon, nom. medici, Galen. 7 v.

wadoio/ BB. cod. H, wad&i&/ cod. M, i.q.wadlio/”, f. Buripus,
fretum inter Euboeam et Boeotiam, de quo v.s. wead.io/”. Exponit
BB. de scopulo in medio freto in hune modum, ksais Jew Ma N/
gl ot I G0 ki foas eaast iend wadoid! kibhds
o fddo halr ol INAD? ois LR Lo L )" Jhba
Ao SN ol Joaoddue (ayNe? wy iw/ . loks
osoble wRSLT boon wl3L) wo A, a03d I Iy bl
ebidomy ol ol Largds yird Jo Lobas 0 Moo est in
mari scopulus quidam qui vocatur Ewropus, qui singulis diebus decies
ascendit et descendit: descendit autem quoque tempore quasi quingentos
cubitos, usque dum fuudus maris detegatur, et simili modo ascendit.
Dicunt Platonem philosophwm multos dies prope ewm sedisse, quod
causam ejus percipere nequiret, ac tantopere contendisse, ut afflictatus
aegrotaret, et prae moerore moreretur, neque subtilitate ingentis sui causam
Jacti assecutum esse. Intelligit Bernst. de scopulo ad litus accedente
et in se rccedente: credo autem scopulum antiquis revera descendisse
visum esse, quum aquae, surgente aestu, profundiores factae sint, et
simili modo ascendisse, aquis recedentibus.

wasoio! Edpwrds, Europus, nom, castri in provincia Mabugensi
ad occidentemn Euphratis, B. 0. i, 282, not. 1.

wooio] 0dpoix, Uruk, urbs episc. in Numidia, Rel. Jur. 77. 4. Voca-
tur Baruch ap. Routh, Rel. Sac. ii. 122, sed corrigit Morcellus Burca,

quae Cypriani acvo Burug audiebat. Cf. not. ib. 200.

Nosol lex, v.s. Jhow(.

JU358/) praesepia, pl. v. Jusel, q. v. sub rad. vi/.

comsotlosol, oommsyoloiol, dpBddofor, orthodozi, qui recte de fide
sentiunt, Athan, Ep. g ult,, 10. 1. Cf. keasoyls/.

.m..’il'o'ior Erotrius Colonaeus, urbis Cappadociae epus, concilio
Nicaeno interfuit, Ebed J. 206. In An. Nic. wa.slos/.

138! via, v. in rad. ...22'.

N2
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INwsol 78 ebpixapor, 3 Esdr. ix. 38, 41, ap. Waltoni Polygl. Reetius
Lagardius Jhw 03.

.mla..&muioz éopracrds, -ds, mwbnzz ah.&-ml{)’oz ql;\z
literae Athanasii festivales, Jac. Edes. ed. Wr. 8.

.aoe'.gzc? ? Buretes, Diophantae urbis Armeniae majoris epus, concilio
Nicaeno interfuit, Ebed J. 206. In An. Nic. 12 vocatur .m.g-a.o?.

Liu&iez dprdpua, 8. dprdpua, pl. v. Sprdptov, dprdpiov, calceamenti genus
¢ lana, cf. Du Cange. Exponit BB. oo)lye .Jofagy vox autem o)y
a Freytagio peregrina esse dicitur, exponiturque pannus,quo pes obvol-
vitwr. Accuratius Richardson, a stocking.

KL{358/ Urtaei,s. Ortaei, gens Iberorum, B.O.i. 274, not. 2: Jiso &
l.:,giéb 128y coenobium Joannis Iberorwm, ib. 1. 17; cf. Zachar.
339: Mg38ly JioMdy Nolhao!” schola quae Iberorum appellatur, ib.
paen.; vide et il ii. 712: exercitum wid | R o0 Lg's'e? oo
Iberis Syrisque collegit, Jo. Eph. 380. 7: MJsolo Juasos! Armeni
Tberique, Act. Mart. ii. 345.

;.&.:oo\o...giez f. SpruyopiTpa, coturnicum matriz, Angl. the land-
rail, Germ. Wachtelkinig,; sed a Zacharia ap. BB. pro coturnice
posita, (sylw o8NS, eodem modo quo ipsa dprvyoufrpa ap. Lixx. Ex.
xvi, 13, Num. xi. 31, 32, Ps. ¢v. 40, idem valet ac coturnix.

wnndiol h.e. Erastus, epus Romanus, Doc. Syr. @ 12.

woashoaio! 'Opricwards, Ortisianus, epus Laburanus (si sana
lectio) in concil. Carthag., Rel. Jur. 45.13. Vocatur Hortensianus a
Laribus ap. Routh, Rel. Sac. iii. 121. V. wasjas)l.

...'9;32 montes, V. supra in \eioz.

..-i_é) Heb. "WN et *W, U, nom. virorum, 1) Ex. xxxi. 2, 1Par. ii. zo,
2) 1 Reg.iv. 19. 3) sic legend. etiam ap. Esdr. x, 24, ubi male 18/,

K58/ praesepe, v. sub rad. ub/.

K38{” dwpia, intempestivitas, wady Ja ey Joose  x lses., BB,
Sed vide l3ol/.

Lo/ &pia, pl. v. Sptov, termini, limites, .s}.xﬂ JoodLl, BB. Cod. M.
male |5/, nisi forte pro épifev sit.  Cf. \oj..ioz.

K38/ lux visibilis, <4l Jutidso Jiores, BA. forte ab Jix.

K3o/ Heb. ™3, Uria, nom. 1) viri a Davide interfecti, 2 Sam.
xi. 3 sqq., xxiil. 39; 538/ Off. Mar. was. 10. Hoc nomine gramima-
tici vocalem ¢ insigniunt, Acur. ro, Amir. 38. 2) sacerdotis, 2 Reg.
xvi. 10, Jes. viil. 2.  3) sac. alius, Esdr. viil. 33, Neh. iii. 4, 21, viii. 5;
idem Otpias, 3 Esdr. viii, 61 (63), ix. 43. 4) prophetae, Heb. ¥ 1N, qui
a Joiakimo interfectus est, Jer. xxvi, 20-23, Dion. gs». 6.

238/ inter Romae aedificia numerantur ap. Zachar. t.;'). 1258,
Forte legend. hias curiae.

Lso/ épela, foem. ex adj. dpetos, montanus, worohuly fesof wootsl
Jiogdr 24, Galen. 57 .

Vso! constellutionis Crateris nomen, o oo | R, t"‘"} sunt
qui eam vocent Judo(, Hunt. dxl. 56 r: sed forte legend. 3o/ Urna:
est enim stella quae vere ljo/ appellatur, Gr. ¢pdriy, Ar. Cal=ll, sed in
signo Caneri est.

watgJse/ v. \mL‘ioz.
okso/ Orion, epus Sethroitanus, Athan. Ep. fso. antep.

wluso! Hier. i. q. ).:_&52 Urias, Mat. 1. 6.

L&.m}.ic? in vagina inclusus, in theca reconditus, SO 1€
—3sll, BB.

Wke3d/, \e’.v:gész, \a.l.\iéf, it. woaske?8/, BB, sed ap. Galen.
watg hiol, waskgedol, et pl. h«')'o?, f. Splyavoy, dplyaves, origanus,
Galen. 58 v, 71 . Syriace vocatur sec. BB. JAuvias, et Ar. Ssyb:
sed sec. Paul. Aeg. (5,1 ;2xw, et &LS, unde corrigit Bernst. Ibn Bait.
il. 532, &; pro £45 legentem. Addit Gabriel, origanum montanum
idem esse ac J5]7 MR, et Losall =~ Duas species recenset BB, sc.
1) wjwoolodoluf \ngioz, 5. JAD01(, Spiyavos fparhewrich {1 igitur
wandolodolinl], quod idem est ac origanum montanum, Jiads INusas

3 9333, et quod Galen. 58 0. vocat \okDoier wanule, sc. mivares
9pdxhesv; et 2) .mo.&uo? mm&io? origanus onitis (Diose. i. 375
évimis).  Hine ae.&u)\io? wasof olvos dpryavirns, q. V. supra.

wa.1l38( BH Horr. Myst. codd., waile3d! B.O. ii. 279, iii. i. 19,
40, C.B.V. iii. 214, Dion. was. 11, 2. 15, 18, feao. 9, BHChr.

453, sed .aug.io? Tit. Bostr. 135. 4, Origenes, quem ut baereticum
improbabaut Monophysitae, wataad®! Miugds® Bod. Or. eccelxvii. 47
222380 ad Originem pertinens, Nide3d( V3NS libri ab Origene

wasewolasie] rugiens, qui rugit, pis s porit o 7-2
oy BB; corrigit Bernst. oI o30]awiol, ut sit dpvéuevos.

...'\a.:isz Joditur, effoditur, i .:9uMy, BB. Vox forte corrupta
ex &piyn, vel dpvye Phot. (Bekk.)

wagause! sic perperam BB. pro ma@yie?, q.v.

=30/ dpiow, limes, Joaml &, BA.

\e&gé? dpiwv, 1) Orion constellatio, Hunt. dxl. 54 ». Ar_abes eum
Gligantem vocant, )L,¥ Bod. Or. cecelxvii. 20 . Addit K. & \6-202
©orn waohal lL1ds o=olo thaa l:w Jiok ¢ auidy lasas
0 Moy twmajohay Jiohuey honsal Joddre wnwilre won
ohsnio fases ol olisw wasals/ bod odo tloiasy olhas
qq';'L..... = Jsoly kasas 0 auie Orion consteilatio est in vicinia
Tauri signi caelestis: quem dicunt poetae filium esse Jovis et Hermae
et dei marini Neptuni, quem mortuum e scorpionis morsu Artemis
amica ejus stellam fecit, posuitque in vicinia stellae Tauri. Stella cae-
lestis. 2) Orion Iliensis, urbis Asiac epus, concilio Nicaeno interfuit,
An. Nic. 13, Ebed J. 206, ubi vocatur \e..iioz’.

\a..iozrrpurave'[ov, ailleso kaossy . \a..iou\ﬂoyb & Lso1 6 pév s els 7o
mpuraveiov Badifet ournodpevos, Aristot. de Mundo c.vi. ap. An. Syr.156.12.

IS e \6.._"'3] Eurion latis pedibus, qui fuit e Ixx discipulis,
B.O. iil. i. 320.

Do \a..io? "Opia Ké\\a, Oria Cellae, urbs episc. in Africa, Rel.
Jur. 84. 22.  Vocatur Horrea Caeliae ap. Routh, Rel. Sac. iii. 128.

\ei.zsz BA, BB, K, et Ephr. i. 150. 2, 4, 5, at ib. paen. \oi:iez’,
m, dpifwv, horizon, BHChr, 220, ejusd. Cand. 46 v, Hunt. dxl. g9 v,
ubi duo genera distinguuntur, sc. L.l.-\) \okioz horizon qui sensu
percipitur, et Jhad \oJ..ioz verus horizon: sed cf.ibi 83 v, ubi tres
definiuntur horizontes. Exponit BB. puNaos ].:J’gzo.‘.. lg)o.:o ey ,J
Ja s Eds Nes s fao oo oo JluhS koaa 01 ko oo
o3V sec. Hhon. linea circularis disterminans eam caeli partem quae
conspict ab ea quae conspict non potest, Ar, 333\, Cf Hunt. dx). 737,
Ibn 8. Thes. § z24. Denique K. |Aaoew Mool Jitaw .5 \cLi_Sf
ko3 worodalo Jredho CY oo Ny ho! Lnas oo Koosoe
i3 LY Ll INDey eodas 1S5S o llo;*ﬁoz t..l.ﬁle Jlso
Leadl g2 ladt 3l horizon circulus est sive globus et ambitus
peribolusque caeli, quod supra terram visibile est: et in omnibus terrae
regionibus altus est stadia centum et octoginta: et Ar. horizon, regio
poli, polus, qui ipse caelum. Pl ..noq%qepie} épifovres, ae..pel..iez
Lkﬁ, Hunt. dxl. 76 r, C.S.B. 582.

\oi._.ioz' BB. cod. D, \a..J...iozm cod. H, \o’,.,jor BA, omnes
cum eadem exposit. Juslal ).._U bonus, praestans, forte ut censet Bernst.
edpilwv, bene radicatus, cf. Ps. xIvii. 2 ap. Lxx, vel efpifov, neut. v. efpifos.

.mu’o}._ié? et ..maa’m:mjsz épiopds, definitio; exponit BB. Mbelk
isa! HA LK & qui definit, determinat ; itemque JisanKoo kooul
:)A:u oY terminus determinans; iisdemque verbis utitur BA, scd
male scribit waseio/.

hotso/! ad horizonta pertinens, fsjapo{ J330um, BH Cand. 30 .

lio! v. 5. wil.

%io? falsa scriptio ap. BB. Lege M;ic?, et v. s. L&uio?.

N\.sof Hebh. ’78’11?&, Uriel, nom. 1) Levitae, 1 Par. vi. 24, xv. §,
11.  2) soceri Rehabeami, z Par. xiii. 2.

waduio! Alpitws, durelius epus, 1) Uticensis, Rel. Jur. 8o. 15.
2) Chullabiensis, ib. 8%. 11, qui ambo in synodo Carthag. sub Cypriano
interfuerunt. Cf. Routh, Rel. Sac. iii. 125, 130. V. etiam wadNjo/.

warduie/ durelianus, imper. Rom,, An. Syr. 126. 2, Anecd. Syr. 1.
App. 18. V. etiam woosdijo/.

i_c‘s? Urima, castrum prope Samosatam, B.O. i. 172 ; )a..iof
Lio N\ay Jij s ad ripam Buphratis, C.B.V. ii. 46. Cf. B.O. ii. Diss.
de Mon. in Urima: it. Adler. 1.
3o/ Urin, pagus ditionis Ghiranae, C. B.V.iii. 291.
mgqe.x.ie? forte pro waajuoleso! Spifovres, horizontes, Wuic}
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by s, Hunt. dxl. 69v. ~ Sic etiam Ibn S. (53Y) \u.;o( pro \okdo/.
Quod autem addit Novar. ¢dall, in nostris codd. non legitur.

w00l Lid! INAINS epistolac irenicae, quac ab epo ad fratres alins
regiones petentes dabantur, Ebed J. 295. V. 0 OBaLs .

w3 o ductus urinarius, )sakel \e\?, BS. ap. BB; fortc otppaus,
sed cum sensu vocis odpnrip. Idem in alio loco dicit ils** P"é S .o
ubi (.,:'.5 linuites sit ofpia=épia, sed nescio unde sit s> oy cribrum.

.noe.:fumjéz i. q. mw}.iez, q.v.

wabd.yd) BB, et K, wab.3s) BA, Kuripus, fretum inter Euboeam
et Boeotiam. De eo BA, BB, et K. koo 13! Saay 0o faal
SJ.\} )ju)s‘ Jommuso JloN> @aduNax mare quod singulis
diebus septies commutatur accessw et recessu (aquarum). Tt BA. JA\oa.
laohawo IDohw foaws eas) wany Lo lacus qui septies singulis
diebus plenus et vacuus fit.  It. cod. H. xxv. phd dabol IADS Jhsal
fodlany g pms edaio i [l i) lacus absorbens cujus aquae
diminuunt et postea scaturiunt multis victbus. Quod addit K. ex
Hom. dodecasyl. de sapientia soad. t:'ol. Naa wasio/ VY
Jasase & INCeo s :Jloiklo Jiado Mija o> wawo fAiso
L.\y V2S. L&-, infra. Addit BB. s .mc’.l.maxz; -y, P..L.. PN
oxa N\ o ]M.:o dicit Bar-Hhatim, Alexandrum b wrbem con-
didisse e suo nomine appellatam. De hac urbe nil tradunt historici, sed
Strabo x. 447 dicit Chalcidienses quum in Asiam transiverit Alexander
collem Canethum in Boeotia muniisse, ut ponti super Euripuin muui-
mento esset. Denique ap. BHChr. 39.9 legimus, post regnum Persarum
eversum JujaxMo fuesillo was.iollo Nuas\ o/ woiamaN/
+>Sa, ubi censet Lorsbach legendum vel Persepolim, vel petram Aornim
wauief, sed de Euripo in Boeotia exponit Bernst. Sed locus corrup-
tior quam qui tam levibns medicamentis sanari possit; conferre tamen
liceat verba Syncelli, i. 261 B, ANéfavdpos v Tlepawrv Baciheiav aiv Bafv-
Adw kai Sovotavy mpooiyayero, .. .;‘pravot“s' xal Mdpdovs éyeipoaaro, . ...
v Aoprov mérpav éxeipodraro, k. 7. A. V. supra «oad0yo(.

L'é.}_cz * od Euripum pertinens, 250! Ji»o agquae Euripi, Bod.
Or. cecelxvii. 16 v.

w8.33( Eipomn, Europa, [C R Ia3) odo suha/ waniof
walsly k. Furopa tota terra est ad partem seplentrionalem maris
Adriatict, h. e. Mediterranei, Hunt. dxl. 64 », Bod. Or. cecelxvii. 8 r.
wupo! Europa etiam sola sana lectio est in BH Chr. 40. 9. V. supra
090/, Pro waujo/ etiam scriptum exstat I9oso/, I950f, et woio/,
q.v.

\auso/ sec. Bar-Hhatim qui dividit, distributor: in alio cod., dicit
enim Theodosius Edessenus expositum esse qui pulchrum oculi nictum
habet 1295 9a feordo! woo?dll iasg 0/ g oS 9 N ,J
washw. Vocabulum quod vult Bar-Hhatim est épuds, quod exponit
Koumas 6 BéMwv dpia, dopi¢wr: quod Theodosius sit dpwds, quod idem
exponit véos xal efuopgpos. Forte tamen rescribendum sit kosgo/ elep-
xhs 8. ebdpahs, quoniam de pulchra oculorum nictatione nihil est in voce
dpixds.

P;.-..ioz rectius )b...io?, q.v.

]&.332 f., exponit BA. juko yliws NSY; o L:E:z [N ) W]
sl c.ij)\ Ly )l g“r- L—;Lc hortulus e cetera terra elatior, quicquid
terrae elatius est. Paene eadem dicit BB, et BHGr. 3887

]&.‘;52, Heb. TP, v. 8. rad. Je.

7202’, 1258/, Kid3o/, ete., v. & rad. ,i?. -

wosndo] dpxess, tosticuli, uL....all, gic legend. ap. BA. et BB. pro
Soosadof (ap. BA. cod. H. xxv. mz&liw, Poc. clxvii. wolemso!, H.
elxiil. mlmhiof). Quum tamen et BA. et BB. in hanc lectionem con-
spirant, forte fuerint Syri qui Gr. lit. x in « mutaverint.

Jasoasio/ *Opyouévor, Orchomenii, urbis Orchomeni in Boeotia
incolae, Eus. Theoph. ii. 69. 13.

Lo o3 o Spxidia, testicult, ,\25¥l Jax(”, BB; pl. voeis épxidiov, dim.
voc. dpxes.

w00l dpyis, orchis herba, cujus duo sunt genera, id quod wiaf
N> testiculos canis, et id quod w0k serapiadem, vocant, Galen.
597 De ea dicit BB. 02 6»9%-&’2’ pe h\_b:' 1:}3 “.5‘?'95 g !
‘4 .9.258 feadad N [y aiasoe (""Ni FACCTIN | STAN

S am JaD5 wal! wawses folia hujus herbae oleas similia,
Sloresque purpurei, radizque bulbis similis et inflexa. Cf. Diosc. i. 473.
Est ubt vocatur xéxxos coccus (sic Bernst. Equidem longe aliter, ut
videas sub mJiS?). De altero genere dicit BB. wadlile wmmsiof
NavaGl QS‘,; madeo JLiod eior ooy peo JKSS o5 g/
Jasl Loy aiaso folia ejus porris similia, floresque subpurpurei,
radixque testiculis similis. Cf. 8pxis oepamds, Diosc. i. 474, Plin. xxiii.
10, 62, Steph. Thes. 8. capamds.

\0adoio/, lege \m;oz, dpelxaxos, orichaloum, BA.

L’.&m‘io} Spxnorpias, saltatrices, -.-p\..o‘.;.“ .]&byb:ﬁ; A lsal, BB.

waddo! Aurelius, imper. Rom., Dion. awe. 6, Mo. 7; qui idem
s00 wadio! wwesiw Marcus Adurelius Caesar, BHChr. 59. It.
.me.l...m*:? wilo wadsio! waniw Marcus Aurelivs Verus Anto-
ntnus, Anecd. Syr. i. 23. V. supra waad.iof. '

watNjo! Aurelianus, imper. Rom., Dion. yo 14, 220, 18,
BHClir. 62; V. supra YRR T YA

w0833 durelianopolis, urbs Lydiac episcopalis, Ebed J.
206. Ap. An. Nic. 13 «waDdoaid{s/.

P2°2’ Aph. rad. inus, P G Ve

Pio? regio qua degebat Bileam, Eus. de Stel. w. Suspicatur
Wright quod idem sit ac Jijwaso [I. )a:io‘?] yioz, q. V. supra, scd forte
plenior seriptura sit pro ?;2 ? Aram.

\nx":iéi eruca herba,j._.?)\l_l, BA. Forte legend. \m)o? eblwpov.

oD38(, B.O. ii. 453 omD38(, Urmia, urbs Adhorbiganae, BH Chr.
233 (ubi Bruns. male ops0o0il, sed cod. Vat. clxvi. opaosoll), et acdea

J8.58/ teste BS. ap. BB. plexus, nexusque capillus, it. mons altus,
vertez, g, & Jas L—;Lr- Jao b3 J3agd sole r).la..ﬂ S i ,J.

\o.'x.a'ciSZ Spuwov, horminwm lerba, cujus folia teste Hhonaino
similia sunt \w!;ms. porro [sic Bernst.; malim serapiadi], et semen
longum et nigrum. Addit Gabrie! nomen ejus esse wisol, sc. E0y,
8. (5,35, et similem esse marrubio U)‘:“"J‘““

\wioz dpploxos (ace. dpploxov), dim. vocis 8ppos, torques,
Jausos &, BA.

waslsiol v. 8. wasksoiol. S

Kol it. mm}\‘gioi Spiyavos, origanum, Joa (1 C:.v.s]
BA. qui addit etiam vocari crines lentis, u-».;.aJ\J.x.‘-‘u .JLi.g).
videas s. \ugio}.

.me.ga.aiof elpdvoros, ventus austro-orientalis, BB. V. et me&moiez
et w0 a8 Son.

w0al3d( olpavds, caelum, An. Syr. 155.2. Sic scribitur etiam ap.
BA. cod. Poc. elxvii, sed M. elxxii. was$o/, H. xxv. waZ3é/, H. clxii.
wasdel; et ap. BB. woilasl, maﬁiﬁ}, et woaulsof semper cum eadem
expositione sl boaa.  Sed cf. maﬂjéf.

woaspof dpus, constellatio Cygnus, l&.egil Maso/ weuso/ Hunt.
dxl. 51 v: Arabes etiam eam vocant salasl. Cf. Ideler. Eadem con-
stellatio rectius vocatur wawsel® ap. Bod. Or. cceclxvii. 20 v.

J§-30/ et wanpusof *Opdvms, Orontes fluvius Syriae, Jyuse/ BB, et
Dion. i@ 5, . 15; sed wnajsso/ BHChr. 209.8. De eo BB.
> Joor Jeho Joor NP8 woldd. o3y Sha/ Jiow & Kyuie/
JasaLgaaN Aie fluvius est in quo Julianus fideles occidebat et jaciebat.
In alio autem loco exhibet .nm.&-io? pro .m..gqie?, et etiam wa.dudoy,
et exponit 1 Jiad mas? N

g

~Plura

5 Jrow bor N0 LJiew 7589 JNas
Koo po s JEN" a3y golo Ml bisloo S B [1. 93]
ol sa\ i lLibro Paradisi fluvius est, de quo tradunt aquas uno in
latere sursum et in altero deorsum fluere, nautasque wt voluerint cum
aquis ubicungue Libuerit currere.

el 232 Uranius Limenensis, urbis Pisidiae epus, concilio Nicaeno
interfuit, Ebed J. 206. Ap. An. Nic. 14 woauod/.

S/, exponit BA. wassas Cygnus, vide wasiol. Addit autem
O\ ..5~], confusa ut sacpissime 9 eb o, sc. waas3of pro waashol:
unde_ opinor supra ubi dixit BB. Iads wAX/ .umwo00 . ean358/
eandem exstare confusionem e seriba quodam ortam legente NI

pro =538/, ct legend. watoan. Forte operae pretium sit addere,
(0]
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morem esse Bar-Bahlulis quae dubiae fidei sint eum .7. b.e. in codice
quodam inveni, notare. Quum verae signifieationis omnino ineertus
est, dieit r.s:)

Nosmuwiol f. propinquitas generis, cognatio, oml | CORY-3 VI
whill, BB.

”L\ouiéf dpmbéyarov, ornithogalum, ornithogale, Plin. xxi. 17, 62,
sc. berba cui nomen ap. nostrates star of Bethlehem; Sim > ,..?
olesalt L,kﬁ: Jyo! PUPNL 'L’J:" ornithogulum, radices quas puer:
comedunt, BB; ef. Diose. i. 285,

LAwusof dpmbias, se. dvepor, venti ¢ Borea flantes, An.Syr.143.24.

w558/ (male eod. H, e huliol) dpuibes, aves; Sim > ,..?
Wyite Lz ekl ponay erReeo? tb\.( INwio aves
quarum fissae sunt alae, BB.

Lasso( eitat BA. ex Evagrio sine expositione, sc. fasio! .m..;.\c(: at
BB. Jaisos kda &) keusoa ye! &. Nibili autem est [0y LI
ventorum sedatio; et hespaa ulia voeis lasiof{ forma est, quam BS.
ap. BB. exponit '&L»J.” <4 U)ﬁ- s quod est in cerebro, involucruim
cerebri ; it. L;ﬁsjl\ OL:/’!\"J.:.S cortess mali punici, quum tenuis est: it.
st Sadl wolilam sole “crusta vulueris ulcerisve,” Bernst. Con-
venit Bernst. sententia eura Talm. 8PITW, P3N, saccus, sacculus, a Gr.
apvaxis, pellis agni, de quo cf. Buxt. Lex. s. v., verbaque ibidem laudata
mnT XPIW “sacculus (involueruln) cerebri, L e. eutis in qua cerebrum
quiescit.”” Quae sententia firmatur Eusebii loeo, Theoph. i. 64. 6, ubi
verba Anaxarchi ad Nicoereontem, Cypri tyrannum, sricoe nricoe Tév
Bohaxoy, tunde, tunde saccum, . e. eorporeum animae involuerum, ver-
tuntur fassol wwx ww. Cf. quae Lee ad hune locum adnotavit.

o/ alpa, lolium, Geop. 114. 13; woyo! id., ib. zo.

wodof Sppds, 5. Spds, Lon. odpds, serum sive lactis, sive samguinis;
‘.AJ\ e PYCTRUAVIEININ T T Jlalsd i o> ,.J aquositas sanguinis,
aqua quae conspicitur in sanguing, BB.

o ohokoio! Ursactus, nom. pr., Athan. Ep. 5. 11.

wamiof Ursus, consul Rom. A.C. 338, Athan. Ep. 3.5 a f, 45.1.

Jilldso L&nﬁé? (L Jsllaso L&mie?] Orestes et Pylades, de quibus
BB. 00 .\ 000 s Ma300 cuggd J1i 000 o o
faseo & ]M JLotosm 11010 Nana oiAS Ll Joor A oo
¢ wadums N\ ANy Jiokds 0L i, qUONIAM S Trvicem
valde amabant, unusque eorum mortuus est, alter propler amorem in
tllum post ewm descendit in Orcum; quod testimonium protulit S.
Gregorius in homilia de Basilio.

w030, wasjmio/, nom. et \a.poie? aee. eas., Orestes mart.,
Dawk. x. 107 7, et xxxv.

\%mioz (cod. H, \Wicze, M. \Wiezei) dpéareiov, orestion
herba quae alias vocatur helenium, bl slowl a1 J’y"y(-’: BB.
Cf. “ENémov—oi 8¢ Spéoreov—raloor, Diose. i. 41; herba, quam alii
helenion, alii orestion, alii nectarcam voeant, Plin. xiv. 16, 19.

Mawmso! "Apauwén, Arsinoe, urbs Aegypti, C.B.V. iii. 168,

walmid Euresius Termissensis, urbis Pamphyliae efus, coneilio
Nicaeno interfuit, Ebed J. 206. Ap. An. Nie. 15 wawmoliol.

\e.l..).méoz dpeogéhwor, apium montanwm. Male BB, L.\ .
S \ u...ijﬁ‘, sed reeting s. \e.l.m)iei (L \wnf], J’)" Ji
Al S Lt e ). Of (@t oo]ool.

; \25[, Liie‘(, et similia, v. s, \2?'.
338/ ranae, teste BB. &\Lh.s Jagvol & k3585 it aeiol niof
sl oo oo 0o Iaa88lo.
Josof i.q. keosol, q.v.
w0 o}83 8] dppavés, orphanus, pupillus, == 4N, BB.
wa9jol Orpheus, An. Syr. 15%. 16, Legit Lagardius waojoll.
«830/" Europa, Laud. exxiii. 295 v, 2967, Alias uisyo!”, q.v.
Male exponit BB. b o0 Oriens.
L’lié? rha, s. rheum ponticum, ol .

,1\« -

[L ]E:';.S: vel
y]. De Sacy, Relation de PEgypte par Abd-allatif, p. 447, vertit
)l la rhubarbe de Syrie.  Cf. Tbn Bait. i. 508 .\, rheuns ribes,
et il. 603 Lasexs. Adde infra wadl).

ozezr V.5 WDie.

waokoio! dpoBdyxn, kool s Kl &, BB; sed v. wasksoiof.

waniol pros, jusjurandum, e J¥s0as5, BB.

\e,’..S.n‘:c[ " edpokhidwy, ventus procellosus, fuctuosus Furus;
seribit BB. e,’.S.niSi (forte ab Aet. xxvii. 14, ubi VHh. é,.S.nlie[’,
et in marg. Jaamsy knaso, edpaxhidor), eum interpr. Joamsdy ’
ventus procellosus. Mendose BA. \0es>30(", exponitque wBieg &

bl gl i) Ll opally =) 3 S 13l ) e
ventus borea-orientalis, procellas in mari excitans, quem Arabes ventum
ex adverso vocant.

U._ug‘u‘:f “Ypkavia, Hyrcania, vegio Asiae ad mare Caspium, BH Chr.
36, ubi minus recte JAise> vocatur: ef. Syne. i 486.11. Exponit

BB. [l waibion] o OLBH O ’u’u ) Jas 09 JLe” NS an ol sec.
genealogos regio orientis sic vocala ex nomine Hyrcani. Ap. BH Chr.

39. 9, mendose legitur huasi( pro hawiel, et ib. 474 paen. fulos/.

lasio! Hyrcanius, incola Hyreaniae; haosoly ksas mare Caspium,
Hunt. dxI. 64 =~

3¢ , A
INSB83&( pannus, frustin pannt, v.s. S5,

K2:838) Eucarpia, urbs Lydiae episcopalis, Ebed J. 206. Ap.
An. Nic. 14 hoskoo. Forte legend. bowno/.

]‘i?éf m. &pdpiov, orarium, ornamentum ecelesiastieum quod idem
esse ae stola affirmat Morinus De Sacr. Ord. Eccl. Com. p. 213.
Licuit tantum episeopo, presbytero et diaeono id gerere. Quod ad
modum gerendi refert, differunt Gracci et Latini: diaconus enim
Graecus super humerum sinistrum ex utraque parte dependens, et in
alarum quemdam typum utrinque fluitaus defert. Latinus partes
illas fluitantes sub humero et brachio dextro alligat. Apud Syres
etiam lectores et subdiaconi orario decorabantur, ita tamen ut a collo
gestarent, diaconi vero super humerum sinistrum. Id. ib. p. 4o1.
Locum citat K. e Chrysostomi Hlom. de Filio Prodigo, ubi alis com-
parantur oraria, sc. t.;o')'luo oo fuwos Lklw,:g \mo"
ooy oo N Jived il quorem super humerum sinistrum
oraria, alis spiritalibus et divinis similia, injiciuntur.

Legitur ap.

- 105, Ass. Cod. Liturg. lib. viii. pars i, 28, 45, Bod. Or. dexxvi. 552
0! vorada. h\.i +2, BHNom. 42 r; Jaiasey ]iiez, Bod. Or. delv.
25v; Jlatasnasy Jivol woadS Mo/ habebit super ewm orarium
diaconatus, Hunt. eccexliv. 102 # (de presbytero ordinando); idem esse
affirmat ae J:@50, se. f3yoll ] JianaaN, Jo. Eph.153. 14 (de vestitu
patriavchae Const.)  PL J338/, B.O. iii. i. 793, 704; Jisols kashase,
Hunt. cceexliv.63». Morinus in 1ib. cit. 29 o J350/( sic exponit “in
diaconis ordinandis oraria episeopo duplicata dabantur, qui ea solvit, et
super eorum brachia expandit.” ¢ Orarium,” seribit Ass. B.O. ii. Diss.
de Mon. p. Ivii. med., “seu stola magna, loco homophorii Graeeorum et
pallii Latinorum;” et iii. ii. 683, “ Orarium seu epitrachelium ponti-
ficlum instar omophorii sen pallii Graecorum.” Adde Du Cange,
“*Qpdpiov est stola magna, quam eirea collum, vel ex humero pendens
gerunt presbyteri et diaconi in saeris faciundis." It. Morini, p. 174,

deferunt ex humero pendulum, Nestoriani vero super brachia expli-
eatum, idque in sola ipsornm ordinatione.” It. postea: * Diserimen
est inter lectorem, subdiaeonum, diaconum et presbyterum in orariis
deferendis. Nam lector apud solos Maronitas, ut supra dixi, orarium
ex humero dextro pendens gestat: subdiaconus apud Syros omnes
orarium eollo eireumduetum: diaeonus orarinm ex humero sinistro
pendulum : presbyter orarium collo impositum et ante peetus ex
utraque parte pendens.” Affirmat BB. etiam scribi t.iio? et \e..lie?
(eorrige \e..ilie?) et ¢x dpde ducendum, quasi signifieat comspectum,
el wlixs, d.e. id quo eonspeeto cognoscitur utrum diaeonus an
sacerdos sit minister: addens se multos e Melehitis de eo rogasse,
neminem autem quid sit novisse. Unum tantum dixisse quod fuerit
&pa, kora, unde se suspicari quod forte signifiearet id quod utile est ad
ministrationem in horas, as = Yo 11;"\):’: 0 Jhged DN NG
was? & oAy 30 290 .eoffoa o)y 10! e P oAnds
e INsay INaRAAN.,  Eandem interpr. dat BA. Addo, quod
ctiam apud Syros Malabaricos diaconus orarium super humerum
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sinistrum gerit; sic enim Bod. Or. delv. 25 7, In ordinando diacouo
epus n&xyr G} 3 NN J350) f’l‘“’ Prius autem ipsum orarium
consecrat id gestando super panem et vinmum eucharisticum; epus
QA-IS) INSL L\.Ml J13/ eo\bk ]L\oe;'g}e )iig”e Maload wosso,
ib. 24 ». Inter vestes etiam presbyteri reeensetur, ib. 457 Denique
Howard, “ Christians of St. Thomas and their Liturgies, Oxford, 1864,”
p- 133, inter vestes eorum numerat, “The orro or stole, the Greek
@pdpiov, made in one piece, with a hole for the head to pass through.”
Caeterum est ubi Zinteum significave videtur, h@Gouw/! daa |Like
\00;9‘2 INsoy Coaty . f330lo nobiles matronae adlatis spongiis et
linteis pecunia data ab exeubitoribus obtinuerunt uf sudorem e marty-
rum vultibus abstergere liceret, Act. Mart. ii. 145; o Joo i@as0
l350ks occuluit eas, se. lacrymas, sudario, Jne. Sar. 407 v.

eiioz i.e. \é.._ijéz v. in J330{.

woorado! eorrige woo990(, . V.

pSas$] Heb. DA, it. DA, Chald, BXAN et DR, Hiero-
solyma, Jos. x. 1, 5, 2 Sam. v. 5, 6, 1 Reg. xv. 1, 4, 2 Mace. iv. 21, Joh.
i.19, B.0.1.420, 484, 491, BHChr. 20. Minus recte )a.bu.io? Tob. i. 6,
3 Esdr. viii. 13, B.O.ii. 372: )Q.Suééf 3 Lsdr. viil. 13, Sir. xxiv. 11; et
f.&.io? 3 Esdr. viil. 13, et passim in VHh. a Whitio edita, sed eodex
quo usus est seriptionem nominum plane intolerabilem praebet, cacteri
autem longe saniorem. Exponit BB. 3 .‘.Lj )‘J Jsadao Jiorau
J)S\ oM/ Poraw 9\552 .‘.&.J\ FETEVIN Lb-'»! &/ .Jxaday Joil
4 ‘.M\ FETKUIRUS (" SURROY R TIR | WENN -3 el (& w7
et pax: al. visio pacis 8. quietis: al. urbs pacis. ~Ur enim luz. Ego
dico Domus Suncta. Vox Iebraea est Visio rectitndinis, wrbs pacis.
Paene eadem exhibent BA. et K: ille autem addit quod fuit urbs
sacerdotalis et regalis JlaadNsdo Jlafos KLy, et aliis nominibus
appellabatur waas, \e-..a..’., ):;:AL, Jasnsd Mo, et \a:o", Jebus,
{lebron, Salem, Domus Sancta, Ston: quibns addit K. 7;}' Arach.
Idem ex hymno diei dominieae, &> ey ]h\,\w, laudat esmdof ﬁ]_’
oassy ]m.p Jase Jadso, quod de Hierosolymis exponit won
P)a.ie?. In Vers. Hier. exstat etiam )»A'w'...

dﬁuﬁé?, L:_s'n&i_s?, Hierosolymitanus, Amir. 107, 159. TL
L::'n&i_sz Mare. i. 5, Joh. vii. 25 VHh. edit. Bernst. (ubi Whit. minus
recte Jasadasiof), Off. Mar. 40.6, C.B.V.iii. 303. It e aNaio/
Amir. 160, qui ib. etiam dat. f. LL:':.SA&_SZ, ]K.:ES:»_’S? K. scribit
L&Sgisz, ut etiam P.Suié?.

L38( Aph.v. LS. R

wnlosd9lsd) v. wasposlos/.

Ls;\SL;S] dpBoypacpia, recta scriptura, recte scribendi ratio; sec. BB.
\,.’L’&ﬁ‘ JLaxs Joho Lasgawnd unitas scripturae, castigatio scripturde.

h'meg’el'io? * 8pBbBotos, orthodomus, qui rectam tenel Sfidem; pl.
amooyoliol ksalomo, Hunt. ceexli. 245 7.

|l sofoldd) £ |NoeLaosioldd! orthodoxus, Jlat v o
]M.ﬂogolio?, Hunt. dxli. 245 7, Severi Rhet. 1197, at ib. 957
male J\Nlgosolio/ foa. Cf. haenoyls/. .

w0 083olsd( rubia tinctorum, 151\ Jleo &, BA. Cf. Ibn Bait. ii.
266. Est igitur épevbpédavov, de qua vide Diose. i. 489, et rectius scribe-
retur mmzeiloi?.

Locoliol et kuslio/ épﬂéml’ota, orthopnoea, respirands difficultas,
ghall oy il God Jy¥! JAa6 Juod Louid angustia spiritus
halitusque XAr. pectoris), BB. y

omdlio] forte dpfpifw; vertit enim BB. ) el o pedso
matutinus algd ago, mane venio. Vult Bernst. legere okilio/, sed
sine ratione; Graeci enim enuntiassent elg..ilie? .

aao!” Aph. v. aa..

@32 v. in @ao/.

.B.;.o?' Aph. v. yas.

Jaao{ *Acatas, nom. viri, 3 Esdr. ix. 32.

14448/ Chald. &9?%&, m., i,q. Ar. v_i\.(..‘l\, BB, sutor, v. in Qaa.
Male Castell. laaac/.

t"°2 Hier. tempus, @Gz we® N> Mat. xxv. 19.

\uz, q.v.

Rectius esset

Had! m. 1) admissarius, J.:"J‘ Ibn S. Thes. § 15; hmprimis de
equo, Maof ko) huoam, Quatrem. e cod. quodam ; pl. 1iad/ Lb" equi
adnugsarii, Jer., v. 8, quod laudat Jo. Eph. 8.18; Jaslo i/ BH Nom.
1637, ubi Ar. } De asinis admissariis Jixol ooy Jixas Geop.
107. 28; de bovibus, ka o/ Jiol, Ar. J=b 43, BB. 2) metaph. luscivus,
salax, Jyod>e faaof ];..? BH Eth. 637, oS lia o/ Cod. clvii. 1597
sed notandum haec ambo e Jer. v. 8 desumpta esse; verba enim ejus
sunt 0o Jior> fuaof haos ,.f: similiterque et BA. et BB. per Jsons.
exponunt. Dieit enim BA., J;u o d).s‘m .’io& Ma8! admissarii
saluces, equi admissarit; et BB. J)_s‘-“ ]Zo’i S > ,..2 sl
Lol eadisy [M. @l ] QSUY\ g.Lo waals 131 gLl .:,\).d\. Bern-
steinio ortum videtur e Pers. o.*.)/guschn, i.q. J=b mas animalis, pec.
admissarius,

feao/ Heb, PUN obscuritas, caligo, laoly \asal( juga cddiginis,
Nasar.

ada 8 Ushnn, Osnu urbs Adhorbiganae, B.O.ii. 350, iii.ii.722, sed
ib. ii. 356 ada(” Ashnu, Asna; it. ap. BHChr. 547. 17.

L’D.:.SZ v. s. rad. Sas.

220/ et Jaad! v.s. rad. Qa..

wad! gummi ammoniacum, cavax! kxams .o &, BA, qui
etiam seribit ‘esi . Eodem modo exponit Ibn S. Thes. § 9° ;2! aaof
(in cod. Marsh. deciii. etiam Syriace scribitur waal). Ap. Ibn Bait. .
48 seribitur (3.2, cum interpr. gummé ammoniacum, ut supra e BA.

" -3 - -3 i -3 -y
dedimus. Vox Pers.-Arab. est, (ul, 8. (354, Pers. i3}, 12y, it. - |, et elay,
Gr. dppowvaxdy, Diose. 1. 439. Cf. Plin. xii. 23, 49, xxiv. 6, 17. V.infra
\Wwf ubi puncta habet wa&/; scribit denique K. wao!” quasi
sit Aph. verbi, exponitque éq?'.&. Pro 32\ exhibet BB. cod. M.
Gy), et eod. H. (52,.

Qohao! Hystaspes, @achao! 5> wasdy, BHChr. 29.

JLo{ An. Syr.193. 17. Corrige I\a{ febris.

1XY signum, miraculum; it. loYo! admirabilis, Nasar. Voc. Syr.
J1)’ est plene scriptum.

wtllo/ atbddy, VHN, Tit.i. 7 marg. Ap. BB. legitur w.ilol,
nom. pl. abdddets, cum expos. ss‘ﬂ‘) .viﬂ) sl .L"'J‘o L-..xm\ lalawm
arrogantes, wudaces, proni ad malum. Cf. 2" Pet, ii. 10, ubi Gr.
atbadess veddit Pesh. Lidso, et VHb, FLbd.

\o“.'er et \SIW" navis quae ad latus declinat, Li)gp hg-}’&
ST 180D i, BA.

ao!fe?' BA, at mc‘f‘}’ et .anl‘l'i' BB, ¢ 0cds, Deus, sl Jod{
BA: BB. cod. M. exhibet etiam al".’?', quod Bernst. exponit # feds,
dea; nescio an reete,

\c.gn.o[ exponit BB. bdwiw budas kaudo Jrao oes &
Leasy lig b primus, et sic scriptum exstat in apostolo Hharklensi

in epist. ad Hebraeos, i. e. S. Pauli Epist. ad Hebr. versione Hharkl.

VHh. margini adscriptum legimus efferov, utilem, quod literis Syriacis
expressum (& }Llo/” esset.

bealyoitof domini, ,bRt, BB, Est pl. vocis Gr. abéévrs, q. v.
sub waajolo/.

ols!” Aph. v. oXS.

Lyuorko/ atberria, dominatio, potestas, Athan, Ep. .. 3. Usitatius

bykol, q.v.

woosoolo] Euthymius mart., Dawk. xxxv; sed waasulo/ i,
C.B.V.ii 1135.

K@JSLS? abBevria, sui ipsius polentia, [l. INA>] IS Lajdi, K,
qui ex Offieio mulierum locum laudat, ubi significat simpliciter potestas,
sc. @ ylaadaoy Lysoldls buws 139“.2 L iaa0 | PN lléé%e
Inos)! INoie, bue. yloadooy ijScas.  Sed v. infra bupulol.

walwolol” v. waulao/.

laulo( Eutyches haereticus, Dawk. xiii. 183 r.

wasa.lo/ v. supra wawsole/.

@LS? BHChr. 486: ib. 439, Jool t.SLSZnom. fratris Shingiscani.
02
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NLo)* Euthelius, archimandrita, B.O. ii. 99. It. \Xo/" Eutha-
liue mart., Dawk. ii. 154 7.

X818/, K:glé}" Lo/, Kinl$), calig.a _nactufma, e ,..2
etz AN L so Jaasase Jupsas Sha) Lifo Jocas sec.
Sergium, caligo Aegyptia, quae obscuritas est alta et terribilis: nox
tenebriccsa et caliginosa, BB. Mirum quantum haec vox interpretes
turbavit: conferre enim jubet Bernst. Talin, MWK obscuritas; censet
autem Michaelis hine forte illustrari posse ubseurum vocab. Heb.
DD, et alii al. Sed BA, laudato Gregorio, vocem Graecam esse
plane docet: ait enim (id quod citavit Bernst. omisso Gregorii nomine),
sallall puats AL L psas coohaly Lo Jocan wmauiageing yo/-
Est igitur okordpawa, de qua voce dicit Scapula, « Utitur Nazianz, sim-
pliciter pro tenebris et ealigine, quum inquit v éméxovaav fjuas oxord-
pawav.”  Qui autem bene noverit lexicographos Syriacos minime mira-
bitur corruptam esse oxordpaway in faclof.

L.g.nolo] vox eorrupts ex WLO?. Ait enim BB. L}mlo?
kaousy sui potestas. Errat igitur BS. interpretando )L\u"\ .b,..SZ
dominia, territoria, qui sensus in voee adfevria vix insit,

Lls! v. supra JLo/.

LyoLo/ atévrns, dominus, Ps. xxxvi. 35 Gr.

l.:g.-l.’ezy atfevria, potestas, auctoritas, B.O. iii. ii. 694, C.B.V.iii.
179, Morin. de Ordinat. p. 407 ; jurisdictio s. dioecesis, B.O. iii. i. 483;
Loa..&.;zg L&.-!Jeg Antiochiae provineia, Bod. Or. delxvii. 31 7; Ml
0.9 054300 L.&.-le? sub ditione metropoleos, BH Nom. 34 v, Ar. VQ
Seribit Athan. lwerke/, q.v. Exponunt BA. et BB. JAis Lojda
sut ipsius potestas (quo sensu occurrit ap. Auecd. Syr.i. App. 36); it.
02Yy wly)ll Jlasass principatus. In Ebed J. 323 Kaols/™.

.m,.g.alo] abBévrys, de Deo sui potente, suo jure agente, Rel. Jur.
53.7- PL kaaZpuile/, q.v.

\eﬁ.&l’ozy 1) 76 abfevrirdy, palativm imperiale in urbe Constanti-
nopols, \e.n..sqlt;? IN>s eddas, Jo. Eph. 185. 5. Mavult Schin-
felder v alevric@v, obstante grammatica. 2) foluyy \u...gqlez
spsum testamentt exemplar, opp. Té \ﬁ’@%“'z , Aneed. Syr.i. App. 52.

v;&a_.&.:’.’ozy abbevrv, dominatio, Llis .]la.&b.{uo, BA, BB.

woadwlof lbims, rectitudo, integritas, sa\iz.¥| .]Leril, BB.
Corrigit Bernst. wajulo/.

3of” Aph.v. 3N,

Jsko/ (8ab.) Genius, v.s. 3ha.

315L8) nom. urbis Persidis, BH Chr. 443, 456.

woalsLo{” Butherius, Tyanae epus, B.O. iii. i. 42; it. not. 2. Idem
vocatur Joidy wasslo/ Anecd. Syr.i. App. zo.

m...&.;lo (" dpbpires, morbus articularis, Jolall & JAeia o)5, BB,

J1)” inquit BB. wls¥ els Lot oo € nominibus esse resinae
Nabataeae. Rectius fortasse BA. LYl elle Lgewy (cod. Poe. l.gob]).
De resina Nabataea dicit Ishak ben Amram gummi esse arboris Pista-
ciae verae, Ibn Bait. ii. 208. Confert Bernst. Pers. Y mastiche, sed
iucertior est seriptura quam ut pro certo habeam.

.m..élgmy étéraas, inquisitio, lasas. &, BA.

u&‘!{ nom. prop. Zabovi, 3 Esdr. v. 12.

\eubz urbs Phrygiae episcopalis, An. Nie. 14, ubi Cowper reddit
Azanum.

\Kemﬂ nom. prop., hots & .Jsan, BA, se. 'lefexlav, acc. vocis
"Ielexias.

139073t 139" m. pilus pubis, HBlall Gxull, BA, BB; w3ladl Ibn 8.
Th‘cs. §2; kss! Uy Ky pue"ri Em]mberes, Cyr. 239. 18; it. ib. 266. 13,
ubi Graece waides dvmBoi; LXyS L;'L]: N>o% BHNom. 116 v, 133 0.
Confert Bernst. Ar. o\ pilosus, et w; pilositas.

M3y pilosus, :J BA. cod. H. xxv, BB.

N3/ usitetius N30 g, Heb. 537“ » T2abel, nom, uxoris Achabi,
ka2aX AS95 INsaad & Nu3L {7, B.O. i, i, 208.

OFS WEN T edms)! ovum, ova, ksis .5, BA.

113;512', L’:’;S!r 8. b/, m. bos taurus, Join1{ ol Sym. ap.

Ps. Ixviii. 32 Hex., Heb. 2 MW, Gr. Bois raipos; Mool boist/
L.e.&\ taurus, qui idem bubalus, Caus. Caus. 124v. PL lossi/
radpor, Hex. Jer. 1. 17; Josas/ ib. xxx. 24. Etiam legitur lsesy/,
i a0 fogsy! Sym. Ps.xxi. 15 Hex. Cf. Heb. B')'3% Ps. xxii. 13,
lxviii. 31, Jer. . 11. Exponit Ibn 8. § I6J._,,(!l),:l\ taurus magnus;
similiterque BA. Justl! U,.),.\_l..l J\JJ) J‘“‘ﬂ‘ ) taurus magnus, dici-
turque esse bubalus admissarius, cf. in loco e Caus. Caus.
supra laudato. It. BB. sub }3:51)" (cod. M. male L:;S!?')J.,.,ﬁ\ )
ot ugall il bubalus vetulus : et in alio loco (ubi cod. M. |3:54/")
Jgst! W\).u) gy u......o\).'u Jy=b Joimpo dux gregis, bubalus
admissarius. Laudat denique Lagard. ex Morelli Bibl. Mse. Gr. Lat.
i. 59, npets €idopev Tpayéhapov dmd Opgkns eNBévra els Tév olkov Kolaapos by
écdhoww (duBpov, quod nomen cum }5:31)" communem originem forte
habeat. Secribitur etiam kosstf, q.v.

Kl?' Ar, E}\, m. porticus, forniz, aedifictum arcuatum; ik
K)? " porta porticus (edidit Bruns. L,gi w5l contra fidem MSSorum),
BHCIr. 320; Joor vorodu! Jiguso 1\12 Jorniz (tectum fornicatum),
perfossus s. disruptus fuit, Jo. Eph. 174. 5; lf\!r & JNa5 BHGr.
400 v. Pl .o'.Jsngs o'»:\!zy sacrae aedis porlicus et columnae,
BHChr. 614. Minus recte 1;)2’ seripsit Ass., vertitque ornamenta et
columnae, B.O. iil. ii. 132; Jwoio Jaus! K/ s Ko N\ super
aquas longos latosque arcus aedificant, Laud. exxili. 259 7; NN
| K!i sol \Oostxo super his arcubus alios arcus aedificant, ib. v.
Reddit 1bn 8. § 23 ;¥ (ubi Novar. p. 310 solita incuria edidit o)

oo - . . » 14
eodemque modo Laud. exxiil, 259 . marg.,, et BB. qui dieit ’.\lz

©sially Y1 00 90 00 fatSe Jedadbo h.e. tria haec vocabula idem

significant, sc. fornicem; e quibus verbis male intellectis Ferrar. p.726,
et post eum Castellus has voces exi)onunt per ‘““montle, torques:”’
significat enim Jis fornicem, murum arcuatum, quamvis sit ubi per
monile exponendum sit. Caeterum codd. legunt et JoNam et JoNaw/(;

it. kass, faas, et ke,

'e‘\)?y m. dim. ex L\yz Sorniculum; e ba\lz Joor worohu/
a3/ Sanet. Vit. 240 v; struxerunt oratorium bo..;‘lz ]lw,.: Pat.
Vit. 24 7.

];f\!?' 8. Jaxs !, Chald. N, NI, s NN, n. legatus, nuntius,
Prov. xiii. 17, xxv. 13, Abd. 1, B.O. 1. 51, 52 365, 372, 373, iil. ii. 126,
BHChr. 415; 1’14_&5 )s&JS ! Gen. xlix. 21, ubi Heb. -'"J?E-’f -"LS"S; |
sasly JANwy oo Dawk. xliii. 13. Cum aff. erea}>/ Eph. vi. 20;
\OOel sl legatus vester, BH Chr. 182. Pl JI{4s(, Chald. MM,
RN, Gen. xxxii. 3. 6, Num. xx. 14, xxi. 21, Jud. xi. 12-14, 19, Jes.
xviii. 2, et al. pro Heb. D‘;is?’?; Num. xxii. 11 pro Heb. B¥; Jes. lvii.
9 pro Heb. ™¥; Lue. xiv. 32, xix. 14, 2 Cor. v. 20, B.O.1. 50, 51, 78, 79,
385, 386, iil. ii. 122, 126, BHChr. 180, 181, 416, etc. Cum aff.
gorhe! Num. xxiv. 12; waerqts/ 2 Reg. xix. 23, Jes. Ivii. 9;
»ggo;;‘g'z Num. xxii. 18, Jud. xi.13. Adde Jixsslfo Jadsd wsd! “via
regis ejusque cursoribus et legatis,” Bened., Ephr. ii. 498. Schingisean
equos ad viam disponi jubet J i u17 §3895 NJd pro equitatione, i. e.
in usum nuntiorum (veredariorum), BHChr. 440. Apud Cyr. 281.
21 seriptum exstat ],.;)2, quae forte forlPa git antiquior. Originem
vocis invenit Bernst. in Pers. )L\’f..“, s. )Lx(..l, nuntius, cursor, vereda-
rius, qui per stationes sive pedibus sive equo literas et mandata
perfert. “Solebant enim reges Persarum certis stationibus dispesitos
habere tabellarios et nuntios, quorum alter alteri traderet mandata, ut
ita celerius perferrentur. Similiter Aelio Dionysio ap. Eust. p. 1854.
2%, &yyapot sunt of ék diadoyijs ypapparoddpor, qui et *Asrdrda: Persice (se.
)Lx.(...\) nominantur, ut Suid. quoque adnotat.” Steph. Thes. in v.
dyyapor. Hesych. dedit dokavdis dyyelos. ]:.;.J:z exponit BA. J)“")‘“
(=) 3500 fﬂ‘ nuntius, cursor, veredarius; et BB. gﬂ\ Jy
gt Wit st ‘.L\.E.. il Calo.

) 'e;'\li's. J 'e;'\JS [ f. legatio, Gr. mpeoBeia, 2 Mace. iv. 11, Epbr. i.
487, B.0.1.194,266,355,380, 11.235, iii. 1. 382, BH Chr. 182. It.man-
datum, verba legati, Jyor yoly fLossfa! w30a o5 Angl. on hearing such
@ message, ib. 340. It. intercessio, Jsoxd way ]le,\kz se. Christi, ubi
Gr. mpeafeio, et gl. INaasl, Rel. Jur. 53.8; Jo/ LDy olos ks
Deiparae intercessione, Dawk. lviii. 64 », C.8.B. 230. Pl ]fo';'\&z
BHChr. 415, 422. Apud Cyr. 351. 11 seriptum exstat Jloeo !/, €
Luec. xix. 14, ubi Gr. mpeaBeia.
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LS80 et hngor! i q. IALS) (byopa, vectis qui fores jungit,
Angl. @ cross-bar to fasten a door. Semper ap. BA. et BB. in pl. scribi-
tur heo."\iz, | T4 'et &&p‘!?', exponuntque  § wblzadl (ol
<UI [BA. wlsl.,.:.‘_ﬁ\] ligna tramsversa, vectes; (confert Bernst., Pers,
wlaty obew, repagula jamuae, Vullers in Lex., quod seriptum est
olyty ap. Richards. et Johns.) Addit BB. ohohw Aaxms eolo
2olho N Ew kil Navo seribitur quoque boagom! cum wo pro i,
et proprie de porta dicitur. It, whle ol il 6w ,J L&'\é;?'
g'_‘.!\ ol sec. Hhon. juga montium; al. aquae effusae, quae hyeme
effunduntur.

eié&!?’ herba alcali fullmmmm, herba cujus cineribus untuntur
fullones, (cod. M. L)) s .]5352 J./", BB. Suspicatur Bernst.
quod sit d{éynpoy, cujus herbae mentionem facit Du Cange, et legend.
\oio\’z. Sed quid sit a{dynpov incertum est.

" (Pers. :\)T liber, ingenuus, nobilis) Azad, Azades, nom. cunuchi
Saporis reg. Persarum et mart., Act. Mart. i. 45, 50. Cf. y1iNadal.

2" pl. ]fff apud Syros hodiernos, adj. liber, Stod. Gr. 146. Vox
Persica, ef. supra. .

AR} q. vel pro N tit, incessit, Chald. MY, Dan. ii. 5, 8.
Exstat tantum ap. Act. Mart. ii. 291, 0de (.ilf'e.ﬁ.c surrexerunt et
proficiscebantur.

.mo.ab.,anz cale viva, s

corrupta ex dxardoBeoros, riraves drardoBeoos, calx viva, Galen.

7&,.:9 Py kads, BA.  Vox forte
Apud
Meursium etiam invenio doBeardpiov calcaria, domus coquendae calct,
Angl. a lime-kiln.

waoy/, cod. Bernst. D. wadyyf”, herba alcali, ejusque cinis,
o2, BB

Mosri!” et Aossls/, vox Pers. Cass SBT, u;;gljf, libera arbor,
nom, arboris quae fert fructum racemosum mespilis aeoniis eolore et
forma haud dissimilem, noxium vero et exitialem, (Castell.) TFolia
ejus venenifera sunt, unde nomen arboris liberae, h. e. nulli sine
periculo tangendae, (Richards.) Dec ea dicit BB. fadf o
OF S Jiohoo wais in cod. vetere vocatur arbor contra witim
meam, i. e. mortifera, ut vult Bernst. In lit. o dedit BB. eagus,
quod corrigit Bernst. a1 contra vitam nostram; an recte nescio;
apud BA. enim invenio Ll\"‘a Iaso paois § (. L\:iﬂ[] No9ir/.
Forte igitur sub wagus, ) eafuo, i e jotily, alia hujus
arboris explanatio lateat; id enim *1in hortis crescit” quod ait BA. vix
de arbore venenifera diceretur. Obfert Tbn Bait. i. 170 a2y viola
odorata. Dieit autem Lagardius idem esse ac Ar. ,ile colocynthus,
notatque cupressum inter arbores, et lilium inter flores libertatis
nomine laudari. Plura de v skl melia azederach videas apud Thn
Bait. i. 30, Avicen. ii. 132.

$&10” Aph. v. 3&, i. q. La\ illuminavit, conj. iv. verbi *L3. Hoe
adnotavit Bernst., ne quem inepta Michaelis apud Castellun nota in
errorem inducat.

bn\olz i.q. h’oo;_lr, q.v.

L’gow’, Lkof?', i. q. wlo¥l ¢le, BA, v. supra in /",

.mc.goir"A(mms, Azotus, ux;bs Philistacorum in Palaestina (Heb.
MW, et sic 3,351 .10pa calsL! walcl!” BS. ap. BB.), Hex. Jes.
xx. 1, Jer. xxv. 20, Act.viii. 40; it. ib. VHh,, An. Nic. 8, Dion. k. 1,
BHChr. 24, 1. 14, quo in loco pro waje ex cod. Vat. elxvii. rescribere
jubet Bernst. .magolzzo. Ap. Eus. Theoph. ii. 66. 5 legitur ..m.gojf;
it. ap. Ebed J. 205 .mage.ér, et in 1 Macc. saepins wadol, q. v.

$01( Azur, nom, viri Tyrii, qui Carthaginem condidisse dicitur, Dion.
- I Scribere jubet Bernst. 301{” ex Heb. W cinctus, et confert
"Afwpos, quae Graeca nominis forma est ap. Sync. i. 324.

\,..!r exponit BB. in cod. M. 6.;3.:\)5 o > sec. cod. antiquum
annorum computatio. Vox Persica est 51,3, quam male scribit cod.
H. (0. Ap. BA. scriptum exstat in codd. Poc, et M. ~z 20"
E,J—’J‘J.J; in cod. H. xxv. E)'.g)'\ y, ¢t in H. clxiii, CJ")\J: In cod. D.
Bernst. vocales habet «m!(".

Wl i-q. §,..12. -

,,..)( exponit BB. in cod. H. k3 S 58, et in cod./M. !a..) u)(.s\,:..
Vox ko est stragulum, lodiz, idemque valet Pers. )(.;L‘.‘... A

|

a21/” vox corrupta ap. Ebed J. 206, ubi (@2} waladole red
ditur ab Ass. Procopius Synnadensis. Rectins we s 92a 00:9
\ogb amy Procopius Synnadae, urbis Phrygiae ejus, An. Nic. 14.

w0 &) acstimavit, reputavit, aasl! &, BA. Fortassis jéiwce.
«21{” Aph. v. wor.

w1l V.8 ¥/,

N7 Aph.v. N\

Nf77, Clald, 518, Heb. O, of. Ar. 332, fut. N5, NHIE (NSE
Jer. xlv. 5), NJ17, imp. NF, inf. NIh5, (minus recte Nhsb cdide-
runt Leusd. et Schaaf., Mat. xiv. 16, Joh. vi. 67, 1 Cor. x. 27; sic
etiam edidit Bernst. e cod. Vat. ap. Joh. vi. 67, 68 VHh.) Seusu
respondet ad Ar. .23, gaj, 23, BB, et Heb. ?]‘29, pro quo in V. T,
versione plerumque positum reperitur. 1) ivif, incessit, ambulavit,
Job. i. 4, Mat. viii. 19, BH Chr. 438, ct passim: et sec. Bernst., 2 Sam.
xiii. 4, ]:.9;)« ]:.9; ea N N M3ay oo M reddens, Quid est
quod sic tiicedis @ mane ad mane 7  Sion. autem, Quid rei est quod sic
attenuaris in dies ! ex Heb. 91 N33 AN WID; quam atlenuandi
potestatem in \j{” inesse negat Bernst. Roediger de Orig. et Indole
Ar. Librr. V. T. Iuterpret. p. 113 \lj pro N7{” legi censet, redditque
Cur tu. ita deperis in dies 7 Sed nihil mutatione opus cst: inest enim
in v. "/, ut in ofxopar, pereundi sensus, e.g. N1lo wias., Job. xix.
10; unde etiam morz significat, cf. sub num. 2. Verto igitur Quid
rei est quod sic indies abis, peris, evanescis 7 In hoc eundi sensu saepe
eum alio verbo sine copula conjungitur, motum ad id agendum signifi-
cans, aud&De M ite ad dominum colendum, Ex. x. 8; aadl o\f
Mat. ii. 8; Kaf 253?’ L’g\”' eo piscatum, Joh. xxi. 3; L{” a!z
o ga\:eof'\ﬂ' ut ipse etiam eam ad eum adorandum, Mat. ii. 8:
é’f\l’f’ivﬂ, vendidit, i. e. ivit ad vendendum, Mat. xiii. 44, 46; T

&o vade sta, Jer. xvii.1g; «.1213’\72’ wit ut ge occultaret, Joh. xii.
36; (oo kI NJ7” dwit wt dds jurorer, BHChr. 533: Nl
woralod ut eat eum visendi causa, ut eum salutatum eat, B.O. i.39;

o, Jes. xxx. 2. Metaph. vizit, se gessit, | PN l!z \7!’ qui labis
expers ambulat, h. e. qui sancte vivit; alias &, ut Pesh. h. in loco,
et al., Hex. Ps. xiv. 2. Dec rebus inanimis, «&& é’)?' L8» naves
ibant, 2 Par. ix. 21: epistolae, i. e. defcrebantur, veniebant ad algm,
Nem. vi. 17: fines eunt, i.e. porriguntur, Jos. xvi. 8; l}.é\i?’ i, 1. e.
procedit, penetrat vox, Kirsch. Chrest. 2: ibat s nomen ejus, i. e.
divulgabatur, 2 Par. xxvi. 8, Esth. ix. 4. 2) abidt, discessit (opp. verbo
)" Hex. Jud. xi. 8, Mat. viii. g), Gen. xii. 9, 1 Sam. ix. 7, 10, X. 9, XV. 27,
xvii. 39, xxx. 2, Job. xix. 10, Mat. xiii. 25, xvi. 4, Joh. ix. 11, BHChr.
321: N8 JLP" venit et abiit, Ephr. iii. 182; ol Joor JLo i/
discedebat et vevertebatur ad me, i.e. me plus semel visitavit, Jo. Eph.
75.14; e.&l.le aasi abequitaverunt, BHChr. 535; NI aufugit (sic
vers. Ar. C,J'E), 1 Sam. xiv. 19: discessit, mortuus est, §y L) Nif 15/

is ego morior sine liberis, Gen. xv. 2, 2 Par. xxi. 20, Ps, xxxix. 13,
B.O.i.146; b NHF O L5 l! hawd doleo quod moriturus sum,
Epbr. iii. 238. Dec rebus inanimis, h’aa'a.:? N {" abiit luz, Of. Mar.
heod; 5L DTV abit vita, ib. awd; Uild \L&5 ventus qui abit, Ps.
Ixxviii, 39; Jilé Mis. |8uss evanescit nubes ot discedit, Job.vii.g;
omne quod N1 $AS transit et abit, de rebus caducis, B.O. i. 370
PRI ;Jﬁ\m.' Uil inopia a te sponte recedet, dmavropihjoe, Hex.
Prov. vi. 11; de solis defectu, anno sexto Arabum Loy kDo N/
laxant orpa@m(, BHChr, 101.  3) tre perrexit, processit, oo N
lux ejus procedit, magor evadit, Prov. iv. 18; Ao Ug Ny bj " ego
progredior ad moriendum, i. e. jam moriturus sum, Gen. xxv. 32;
Jshaly ANI" I3]0 prope fuit terra ut dissolveretur, Ephr. ii. 413;
Nt N/ destructurus erat, Trans. BV.M. &\ 4. Hinc metaph.
processit, prospere se gessit, asiNNTIE WX 125 Jiad. opus magnum
ascendit et procedit ad summuwm, i. e. prosperum successum habet
(Chald, N9¥nY), Esdr.v. 8. Cf. wui a¥w. Cum alio verbo junctum
actionem continnam significat, sicut Heb. ﬂ‘?l:‘; puer Samuel N/’
o1& magis, magisque crescit, Heb. #1) 70N, 1 Sam. ii. 26; David Jéer

Al \j{’" magis magisque invalescebat, in dies potentior evadebat,
Heb. P 35}1, at Sanlis domus oh\sdo Qé)'?’ in dies minus
valida facta est, 2 Sam, iii. 1; (.L\I\'o eﬁ'perpezuo mugientes, 1 Sam.

P
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vi. 12. Adde Gen. viii. 3, 5, Ex. xix. 19, Jud. iv. 24, 2 Sam. v. 10, xvil.
12, 2 Par. xvii. 12, Esth. ix. 4, BHChr, 410, etc.

Ut caeteris verbis motuum (cf. ]‘L?’, NS, w8y), haud raro subjun-
gitur . cum pronom. personae affixo, quod BH Gr. 13 sq. de@n-
strativum, Hoffmannus vero Gram. Syr. 320 dativin pleo%asthymi
vocat, e.g. hiems praeteriit o> N3 et abist, Cant. ii. 11; A
o¥N3 sectatus est eum, Joh. xii. x9; SINS \e&) /" ib, xi. 31;

petebant o \\Iliy wt abiret, Mare. v. 17, Lue. viil. 37; ,&\f abi,

Gen. xii, 1, xxii, 2, xxvii. 43, Off. Mar. @L; ola> es #\? abscede, |

B.0.i. 27; ol es \e‘o;}s )" defecerunt ab eo, 2 P,ar. xmxiv. 24;
faXa3 #\; vade in pace, B.O. 1. 27; wIKeadX ¢ N\ recede,
Fmaye, Mat. xvi. 23; w23 \NT abi, Cant. ii. 10; (@a> D ite, Mat. x. 6;
INS5el \63>. T ite vias, i. e. per vias, Eus. Theoph. iv. 16. 46. Alias
\. motum ad locum significat, ita ut NN est iwit, profectus est, abiit
aliquo, Gen, xii. 5, xxii. 2, Jud. xxi. 21, 1Sam. ix. 6, 10, xxiii. 18, 2
Par. viii. 17, Esdr. v. 8, Mat. ii. 20, 22, viii. 7, xvi. 21, Joh. vi. 1, xii. 35,
Act. xvi. 16, xx. 3, B.O. 1. 25, 28, 43, 51, 134, 148, BHCbr. 215, 218,
221, 222, 421 ; addito es de loco ad locum, Gen. xii. 1, Mare. v. 17,
Joh. xi. 54, BHChr. 211. Adiit l}a_'f\.my scholam, B.O. iii. i, 197;
JUSN NI ad ecclesiam accessit, ib. iii. it 111 ; JI}S.\ ad balneum,
BHChr, 218; sed 95\25. éf?‘ comitontur eam, 1 San. XXV. 42.
Etiam ad alqd, 15265 L3587 N&N{ it in belluwm contra Edessam,
Edessam bello petiit, B.O. i. 261; 9.0y INaaa AN N{ ad ministe-
riwm chalifae abiit, BHCUr. 166; oXadbalN Nf{" ad ejus obse-
quium accessit, B.O. iii. ii. 126; ]&5:.. N LL’QS.}S. Nl é9&5
deinde perget sacerdos ad preces pro peccatis, ib. ii. 173. De rebus
inanimis, de navibus, 2 Par. ix. 21; placuit synodo oecumenicae
Jlaido AL NS 32708 voode]l womb] | SPSTY)
\é*g:.v!'a‘: Ephesinam sedem, quac patriarchalis est, ad wrbem tmperit
Byzantium transferre, B. 0.iii. ii. 375; J503 NI 501 JSoM8y la’.!
Isoka NI L\él&: | SN W) l:’uy o ubtcunque auri opus est, eat aurum,
et ubicunque argenti opus est, eat argentwm, i. e. adhibeatur, insumatur,
1 Par. xxix. 5. Ad alqm, N kaddd 7é obyrppua éminbe
Bakralap, interpretatio ivit, pervenit, delata est ad Baltassarum, Tetr.
Dan. vi. 30.

Cum o rei, ivit, incessit in alqa re; omdd)s in via sua, Joel. ii. 7,
C.B.V.ii. 81; usoks\u1/ oo dum iter  faciebat, peregre proficiscebatur,
BHChr. 320, C.B.V. ii. 492; (&ML I J&ily KisS)> in via ethnicorum
ne eatis, i. e. ad ethnicos ne faciatis iter, Mat. x. 5, Eus. Theoph. iv.16.44;
Jhaadso eonas JoorN\i{ onaa nomen ¢jus divulgatum est per ommia
regna, Esth. ix. 4: profectus est ]L’ia‘\lﬁq mercaturae causa, Kirsch,
Chrest. z; perpetuo ivit oXasdals in ministerio gjus, BHChr. 437,
471; Wit iads in captivitatem, captus est, Apoc. xiii. 10; JU3s aN})”
in praedam abierunt, praeda facti sunt, Hos. ix. 6;' NI @o8iNs3 cum
parvulis nostris pergemus, Ex. x. 9, Hos. v. 6. Metaph. &A_ni
LS ((> qui ambulant, b. e. versautur in mendaciis, Hex. Jer. xxiii.
14. Cum K3 iwit, ambulavit post, secutus est algm, Gen. xxxvii. 17,
Mat. iv. 22, ix. g, xxvi. 58, Joh. vi. 2, x. 4, 5, B.O. iii. . 92; algd, Esdr.
xiil. 3. Insecutus est algm, B.O. iii. i. 456. Sectatus est algm, Job.
xil. 19. Sectatus est, i. e. coluit deos falsos, Deut. iv. 3, xi. 28; res
vanas, 2 Reg. xvii. 15, Jer. 1i. 8; Jfaoso JLand shs ANy Act. Mart,
il. 74; \cmla.ézg ) N QA!? ]LQ» ib. 101; N\Ib ouwio Ao &
Y Anecd. Syr. i. App. 6o; \om é:-g ) NEY \oklb ¥ Ephr.ii. 105;
\ef»..o‘i NS ez?'suum spiritum sectantur pseudoprophetae, h.e. ipsi
injussu e suis mentibus vaticinia excogitant, Ez. xii. 3; sunt quos pec-
cata sua té_.'_ij’ \00‘»5&5 subsequuntur, 1Tim. v, 24: it. NHL woshs
\ail sequetur te gladius, Jer. xlviii. 2. Cum L&\ iwit, profectus est,
accessit ad algm, 1 Sam. iii. 6, 8, Luc. xi. 5, Joh. iv. 47, vi. 68, Act. xvii.

15, xxviil. 26, B.0.1. 23, iii. i. 341, 456, BHChr. 231, 260, 420. Cum

,..E id., ib. 420, 1. x2. Cum X @it, profectus est contra algm, kosti-

liter invasit, BHChr. 43, 49, 163, 171, 332, 407, 444, 471 ; “adortus

est,” B.O. iii. i. 596; invasit urbem, BHChr. 260, 282, 471. Cum
’b'. wit, abiit cum alqo, Gen. xii. 4, xiii. 5, xviii. 16, Mare. v. 24: comi-
tatus est algm, B.O. i 27, BHChr. 264, 265; wolojah’ §i}’ uads.
tecum it deflagratio tua, comitantur te tuae flammae, Off. Mar. ..
Cum pep anteivit, pracivit, Mat.ii. g, Joh. x. 4, Eus. Theoph. i. 33.3; koo
worasoeo Loo Wil tabella praecedebat ewm, « praceunte tabella,” Act.
Mart. ii. 199.

)¢ Hier. ivit, minus recte \a1( V non iwit, Mat. xxi. 29; passim
cum™\. et pron. pers. pleon. abiit, e. g. (oo g/ abierunt, Joh.vi.67.
Fut. \Ju3 ut vadam, Luc. ix. 59; sed .1/ id., ib. 61; it. N1k 4d.,
Mat. viii. 21, Luc. xxii. 33, Joh. xiv. 3, xvi. 7; b ibis, Luc. 1. 76;
o Ny ut abeat, Mat. xxiil. r4; N\ Jut . s peregre profecturus,
Mat. xxv. 14; \akrl.g ut eant, Mat, xiv, 15, 16, xxV. 46, XxViii. 10,
Joh. xviii. 8; SN eamus, Joh. xi. 7, 15, xiv. 30, sed Nufs Mat.
xxvi. 46, Mare. i. 38, Joh. xi. x6; @k ibitis, Mat. x. 5, Luc. xxi. 8;
\&le Joh. vi. 68, xv. 16, sed \ak)l. Lue. xxi. 8, et \&o}.’. ib. 12.
Tmper. ‘P\!? Umaye, vade, Joh. vil. 3; it."\uy{ id., Mat. xxi. 28: foem.
.t Mare. v. 34, it. &) Joh.iv. 16, wse! N{ vade dic, ib. xx. 17;
pl £ é)f Mat. xxviii. 7, it. perperam é![ ib. xo, Mare. xvi. 7.

Part. N/ £ y;i', scq. . commodi, significat prodest, utilis est,
Juvat, Act. Mart. i, 18; l.t: N t}!?’ MsaS ad quid prodest mihi
vita? Heb. D% %) M99, Gen. xxvil. 45; o NI Niad [dN
AN quid igitur prodest nobis vivere? ivart fuiv &re (v, 1 Mace. ii. 13}
JWSTINNS \eob. ]eo»\ylg )o.:ns.o éca émrideaiy. . ., ib. xiv. 34; :.*A)
é’?’y els otlév émurndetos, Sap. iv. 5; 13 NNy ]‘912 regio
apta pecoribus, Nun. xxxii. 1, 4. Adde Gen. xxv. 32, Num. xxxii. 1, 4,
Job. xxx. 2, Prov. xvii. 16, Cant. vii. 9, Ezech. xv. 4, 5, ete. ; y y&
]‘h?’ nulli usui est, Mat. v. 13, i. q. laudat BB. exponens Juaw J &;
fnal NS t}!?’lia’n). quid mihi prosunt bona? Pat. Vit. 11v; ks
(.S& | WA t_b.i]' quid prodest mili haec vita? BHChr. 219 ;
)l’e’;‘“é L:.’. w (_5.12’\@\3}. L',IZS quid miki prosunt wvita et regio-
nes?ib.332; N f&; I Yoo fascia quae nullam habet utilitatem,
Sanct. Vit. 57 2. Adhuc in usu est apud Syros hodiernos, se. \\)¢*
twit, Stod. Gr. 61; kdsoks \}i'prospero successu usus est, ib. 173.

Part. Hier. pres.\ri Luc. vii. 6; SN ko ego vado, Joh. viii,21;
N bly (@ ib.: plom. @ Luc, vil. 115 £. N Mat. xxviit. 11,
sed forte legend. tkri Part. Peil tamen frequentior usus in sensu
activo, se. \u1{ lu{ vado, Mat. xxi. 29, XXVi. 14 =mopevéeis, Mare, i. 5,
Lue. vi. 1, vii. 11, Jol. xxi. 3.

Aph. Hier.\\\Joy émavayayewv, ut proveheret, Luc. v. 3. Hierosolymi-
tanos Aph. in « formare certe apparet e verbo JL/, cujus part. Aph,
e ferentes. Sed major in hac versione ubicunque corruptio, quam
ut negare audeam "\ Juy csse Peal, et sensum ut abiret.

De hujus verbi pronuntiatiove notandum, ubicunque \\. cum vocali
insignitur, promovendam esse vocalem ad 4, et supprimendam \., ut
NI Q&_)’i’, ezath, oxin, pro NS t.}l? ’; sed ubi vocalis ad  jure
pertinet, pronuntiari™\., e. g. \\j{", JINJ{™: in sensu tamen juvandi\.
nunquam recte supprimi, ut ,_;;2 "juvantes. Cf. BHGr. 35, Amir. Gr.
367, Hoffin. Gr. 145. Denique ap. Job. i, 4, pro Heb. 535‘5, A VAN
legendum pro \Jhs8N e versione Ar. 1,151 confirmat Bernst.

]_{f?’part. act. f. fens, abiens, pro subst. saepe usurpatur, sc. abitus,
abitio, Ephr, iii. 182, ubi minus recte J‘w " Quem hujus partic. usum
confirmat BB, inquiens  s* oolas !;2 ¢ notaturque in cod. Bernst. D,
N\ :Das, he. literam ™\ in pronuntiatione supprimi. It. et BA. et
BB. Q*MJ eladll JRLLs80 IKNIESS .lﬂ.(‘e Vi?’ abitus et adventus.

KNG . q. 52 NJ{7 Joh. vii. 34, Curet, et al.

N7, Barl”, part. pass. qui, quae ivit, abiit, discipuli ejus 2
JX 30X 0ber dverant in wrbem, dneAp\i@egay, Joh. iv. 8 VHb. ; ubi
minus recte cod. Vat. a Bernst. edit. odo e}!? ’, ut ipse confitetur.
It. Lo\ Joor N1/ veniebat, Jac. Edes. Schol. . 14,

JEXLT0” £, abitus, abitio, wyd \a3, BB.

ljéri' m. qui iter facit, viator, spec. sacer, Angl. pilyrim, Germ.
Pilger; pl. soll N31{ peregrinatores ad H: ieros., Hunt. dxxi. 159 v
cf. C.S.B. 562. " Saepius 1382.26 y&ﬁ’ BHChr. 94, 100; Lokle ¥s/
ba oiis0 peregrinatores Hierosolymitani, i.e. qui Hierosolymis versantur,
Rerum sec. xv. in Mesop. Gestarum Lib. ed. Bensch. pp. 16, 17.

Nk, y)hE, m. ambulatio, itio, abitio, lilISo l‘hh'o abitus et redi-
tus, BHChr. 509; [1. onl{6] onkle ok abitus reditusque ejus,
Epbr.iii. 182; %y olas LLkbo Jiks, BB, St. constr. ks, Nk
kbal e iter unius diei, BH Chr. 605; s> t.:BQ.. [CES YA WA
Joo J95 Ioau ib. 599. Adde Sanct. Vit. 1957

Vrso Hier. pro Mk Luc. xiii. 22 ubi Gr. mapela,

IS et INNESS, st. const. N 1ksd Cyr. 311. 20, pl. XXk, £.
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profectio, BHChr. 401, ubi perperam Bruns. odathw; it ib. 531,
Off. Mar, .5, B.O.ii. 264, 305, 410, iii. 1. 130, 475. Cum™\N contra
Ioc.., eac.pec'litio 6e'lllica, BHChr. 123; w0/ N3 Nk iD. 495; “pere-
grinatio,” B.O.1i. 257. Cum ) profectio ad alqm, ib. 1. 309 ; “wisi-
tatio” Mariae, C.B.V.ii. 31; waad/ ey iy Ik Dawk. xliii.
11: e Ferrar. dat Castell. “]h\'.ﬂ’o‘)& IR LS peregrinatio pia, ot
INONs Lo NS profectio vn bellum,” expeditio bellica,  It. decessus,
mors, “obitus,” B. 0. ii. 1. 490.

NS, st. const, N jaxs, pl. INN&S, £, sphaera; definit BH.
ap. Hunt. dxL. 3 7, his verbis wanug WERCYSY, hﬂaa\mh\.z N e
C OO (00D 00 st INDNNGe [houiya] Iaiya bl N
IO Ao INulsan INuis conpus est sphaericum intra duas

superficies parallelas, quibus idem est centrum inclusuin, cujus puars

exterior convexa, el interior concava est; e fuso derivat ib, 5C. pao |

@ Jisaw o boiamy Jds INJam.  Rad. potius est Jj5» Heb.
5_7,3, e rad. primaria 57, cum sensu fluend:, e qua etiam \\j{"; of. Heh.
niomw, Targ. l\‘{é‘j@, signa Zodiaci. E sensu fluendi, sensim eundi, signifi-
cat JNSJas8, 1) caelum, Gr. méhos, Ar. @lls, SAN o, & J15 duetép-
Xerar 7ov avrod wékov, Eus. Theopl. i. 24. 2; ]Q?eﬁsr Kadio B.O.ii.
300, BHCand. 217; o:5 INNJaw ih.297; INN1awy mooss ib.
317; I\ ja0y o) BHPhilos. 2 13. 2) sphaera, orbis caclestis, orbis
quem planetae suo cursw demetiuntur, 3505y JNNJab sphaera cuz
tnsunt stellae, Sanct. Vit. 263 », Ephr. ii. 142; ]"oué Nyao sphaera
lunae, BHCand. 31 »; e I oy fsusis kadas Caus. Caus,
837, Jouoi oo Dy INess b 1730 Jiomao lavas oiaw
I jexs 0, sed potius legend. JAN y&sas, contemplaming solem, et lunam
et signa Zodiaci, Spic. Syr. 3. 13. Distinguit tamen Bar-Heb. ap.
Marsh. cci. 29 7. inter JXNfass circulus Zodiacus, ct ug"bas signa
Zodiaci [ubi cod. pues Jioll Jiok NN 1ass, sed legend. Jusl, in cir-
eulo Zodiaco Taurus Leomi praecedit]. Pl JKX)jasd « planetae,”
potius signa Zodiact, Heb. nisj’?, Ar. l)ﬁ\, 2 Reg. xxiil. 5; s
ISSEXY) -0 ead, Gr. eldévar évepyeia arouyeiwv, Sap. vil. 17, r& oToyela
autem apud Alexandrinos esse signa Zodiaci testis est Suidas. Sphae-
rae caelestes, zonae tn quas distribuitur caelum, B.O.ii. 268, 269, de
Bar-Heb. libro cui nomen dscensus mentis, |Sojo JXN1assy N &>
Vo339 de doctring zonarum et motu siderum: ubi minime credendum
est Assemano vertenti, de doctrina planetarum ; liber enim inter Codd.
MStos Bibliothecae Bodleianae exstat, ct eo perlecto affirmare possum
BH. in eo ¢ Ptolemaei Almagesto de regionibus in quas caelum distri-
buitur, quas Graeci ¢{évas, Latini autem cingwulos vocant, quarumeue
definitionem ex ipso libro supra dedi, tractare. Talium sphaerarum, vel
zonarum astronomi antiqui novem distinguebant, sc. JALNSL N
sphaera superior, quae omnia continet; heioyy S5 sphaera stellorum
Siwarum, et L:S.g JSaxy J’&}’.mﬁ) sphaerae septem planetaruwm, C.S. B,
577. De iis etiam BHChr. 5, Lyso A0 [N yats éman/
kaodsy dnwenit Enoch scientiam zonarum (cacli) ef siderum cursus.
Unde [1. AN 18] N 10 (2N o astronomia, BH Cand. 5 v,

oK Jao ad sphaeras, vel potius zonas caeli pertinens, JSof
JMoXNJexs BHCand. 24 v, Bod. Or. eccelxvii. 4 »; it. B H Hicrot.
304 v ; it. oA jax Jigaw, Ar. éﬁj, BHCand. 46 7, it. J33cw odo
LS e, Ar. s.iﬁul ijﬂ\, BHPhilos. 2127, it. ol tas hn.uo,\
BHCand. zo1 v; koM fox ko Hunt.dxl 1y 7 PL KIKNJan K3
cursus sphaerarum, BH Chr. 30; bS8 k89 ejusd. Cand. v, 149,
268 .

J!L:? v. in suo loco.

JNG)" « Ezalias,” nom. prop. viri, B.O. 1. 204, 352.
saser! Smyrna urbs, lssasorly fanms/ Corp. Ign. 2; it. biasos
ib. 203; Jyaxam ib. 198.

t..\bs!] " color, ), BB, /Vox forte corrupta, ut putat Bernst. |

ex Pers. @fj:@f) color, vel u.ﬁ) coloratus.

],.\aolf 1. q. ,,\;:a! opdpaydos, smaragdus. Pl ].\..sayf Hex.
Ezech. xxviii. 13, Judith x. 21 (ed. Lagarde; Walt. Joggo1), BH
Chr. 250. '

\IZ rad. ap. Syros inus., Heb. {8, Ar. 5 I‘)Mdea‘avit ¢ hine

07 bilamces, trutina, Nasar.; Heb. DIND, Ar. u‘jr-*’ Pl jlye.

151/ i. q. by Geop. 73. 14.

asg/ tlier., v.s. @),

s 310 rad. Syris inus., Heb, MY eanzit, Ar. ;j\lﬁnnus, robustus fuit;
J )'\ cinait; it. firmavit, roboravit,; inde

satl, (w1("), Hier. cinctus, INsoas 11] wam. (1. ;anlf] sasblo
S > P % wams Jio Jow, Luc. vi. 1 ap. C.B.V. i, 8o, quac
verba reddit Ass. “et fuctum est quumn Dominus Jesus in die Sabbatho
inter satw transiret.” Sed censet Bernst. non ad rad. 31/ pertinere, nec
cinctus (ad iter) vertendum, sed Aph. esse v. 31, q.v.

]2 fuf" m. teyuimentum quo cingitur nudwn corpus, velanen linteum
quo totum’ corpus cingit mulier, Ar. }5\, de quo v. Freyt.; ]?LZ'
s 1 .Lv?}..goe, BB,

]i';.:_o m. subligaculum, O30 wmaad il Jikw, Pat. Vit
887, Ar. ;i1

H?L.a_o m. pl. L}"La_o ctngudum, sed ut videtur crassum, durumque

o \eo,.i's..\s. e"‘”? Josrsoe, Caus. Caus. 21 7. In Jes. iii. 24
opponuntur ;e et Juireso, quasi sit aliquid durius crassiusque; @Na
ol bk worw o/, Heb. 1ED) N0 AR, Lixx. dirl féums oxoi
vip {baop. Exponit BB, 7..Zc s =31 ,..ze ‘k—"J..o o Jbo L}'sk.go
Py JJ" ar s t"""’h""’ YA Sieis, i e, funes lamei, funes, qui
circa lumbos lignntur. Reddit Ges. "BP) funiculus mulieri captivac
tanquam zona circumligatus.

Ll..zoglf BB. cod. H, caeteri Li:e':!?', it. B.0. i. 258, 405; li:i‘l[’
ib. 399, 470, ct 31/ Anecd. Syr. i. App. 3, minus recte fi{ia/’ B.O.
ii. 19, et H:c’;.mf’ ib. i. 470, f. 'Ogponwi, vel scc. formam antiquiorem
"Opponvi, Osroéne regio Mesopotamiac, ab urbe Lo, \ Ev-roha, h.e. Edessa,
nomen ducens. Dicit de ea BE. 0 wo130( oo wdLoms J5L/
Le¥ly Loy thay, 1S, Lz)’.“ 3Ly . td=0 regio in synodalibus memo-
rata (sic Bernst.), cujus urbes sunt Fldessa, Hharran, ot Batnan.

Jso37)’, BB. shiadlly oyall, BA. Waladl yall, se. potentia, vis,
Vox Pers. est FZT COf. kw31, Seribit BA. ctiam kd93/’.

3~0F . . ~e
.ajl? T Arog ;| Azrak, caerulens, cognom. Joannis, Hhirtac epi et
scriptoris, qui sacc. Chr. octavo vixit, ai!/'é.:é. B.O. iii. i. 182,

L3/" 1 pers. fut. Peal, kL{" 1 pers. fut. Aph., it. ka/” imper. Aph,, v.
ey v

K207 (Chald, 1, 8T8, Teb. 1, Ar. 2) . cum aff, wal”, yokal”,
wou(”, (male Eplir. 1. 397, ol”) ut 130" pl. ea!”, 15!7; cum aff.
9{.2’, 71.’,2’, wodl(”, \0.32.'.?’, cte. frater, tam germanus, Gen. iv, 2,
8, xxv. 26, xliv. 20, Mat. iv. 18, quam non germanus, Gen. xlii. 15,
Hex. Jud. ix. 18, xi. 3, et saepe: woal!” ada ochsl vid fasd
¥y Sanctus Mar Jacobus, frater Diii nostri, C.B.V.ii. 213; cf.
Gal. 1. 19. Aliquando late dicitur de iis, qui sanguine juncti sunt,
licet non sint fratres, quales sunt consanguinei, propinqui, cognati, ut
Heb. NY, Gen. xiii. 8, xxiv. 27, xxix. 15, etc. Proprie tamen Sy:is
vocatur opd(” in0 words!” 5 wordu!” frater codem patre eademque
matre genitus, Act. Mart. ii. 195, Kirsch. Chrest. 221; il K/ fr.
naturalis, C.B.V. ii. 370; Jasad \e&e.:.?' Jr. eorum notw maximus,
Job.i. 13, 18; o8 salsy ugef..f'fr. ejus natu minor, Jud. i. 13;
Jaady \0301.2'_}"7'. vester manimus natw, Gen. xlii. 34: cf. 1 Par. xxv.

e . ¢ Pl Ta 14 ¢ 9 Y ¥ . Yy
1‘, C.B.V.iii. 159. an!" sal et omd! "> ooa.‘..]fr. non gerina-
nus, eodem tantum patre, vel eadem tantum matre genitus, Angl. step-
brother, B.O.iii. ii. 322; woran{} wordl” patruus ejus, 2 Sam. xxiii.
9; it. Hex. 4 Reg. xxiv. 17 ubi Gr. ddeAgpds 700 marpds abrod; cyom(
ool} avunculus ejus uterinus, Gen. xxix. ro.

Nomine LE.Z' appellantur etiam 1) contribules, 2 Sam. xix. 12:
populares, qui ejusdem sunt populi, Ex. ii. 11, iv. 18, Aect. ii. 29, iii. 17,
22, vil. 2, Xxiil. 1.  2) societate, amicitia juncii, socit, consortes, B.O.
iii. i. 184, ubi etiam vocantur J3al ; foedus L:.‘;fmtrum, l.e. populorum
societate junctorum, Heb, D8 NM3, sed Pesh. Jlawly ksaio Hex.
Amos i. 9 amici, Job. vi. 15, xix. 13; ,).mg S { “ comiles itine-
rum fuorum,” Bruns.,, BHChr. 119, pro quo rescribit Bernst. e codd.
glamiy &ls U5 in munere soci, collegae, Esdr. iii. 2, Mat. xxiii. 8,
1 Cor. i. 1, 2Cor. i. 1, 1i. 13, Eph. vi. 21 : #isdem sacris addicti, Jes. 1xvi.
20. Praescrtim Christiani se invicem fratres nominaverunt, Act. vi. 3,
ix. 30, x. 23, 1 Cor. v. 11, Eph. vi. 23, Phil.i. 14,1 Tim. vi. 2; N\l
oo N\ INas Joo weroh/ \e...f quod ad fidem pertinet Gamaliel

P2

asperitas.
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fuit frater noster, Clem. Rom. Rec. 37. 9: postea coenobitae monachique
nomen sibi assumpserunt, unde Angl. friars, B.O.1i. 42,143,216, 224,
fazas presbyteri et monachi, Sarlct.ﬂViF. 1187,
J2Zla L2/ fratres laici, B.O. 1.135; et absolute oo L»? Js sin autem
frater sit, h. e. laicus, ait Ass., ib. ii. Diss. de Mon. p. 135;'Loy Jt
Liltamlo fratres templarii et hospitalarit, BH Chr. 401; it. 1}). 4::)2, et
346 ubi Lo/ absolute significat templarios. 3)similis, qui ad alius 'mstar
est, Prov. xviii.g. Latissime 4) vocatur ku! alius, al’ter, Lev. xxx: 17,
XxV. 35, 36; “prowimus,” B.O. 1. 214; P Ty b A ?livf,s alium,
Ephr. iii. 430. It. praecedente ..'ag,§ Ex. xvi. 15, vel ws{ ib. x. 238
alter—alter, ..gm‘..ll’ Qaas jurarunt alter alteri, Gen. xxvi. 3,1,
it. Joel. ii. 8; wocwlS +By alter de altero, Gen. xlii. 28; ,:.i. wi!
worc(” inter se, Zach. vii. 9; »ga‘..iyp.i Jiag id., ib. v. 10.

....p.?', s. o..'.p.z * verb. denom. frater fuctus est, BHGr. Pr. 28 v, K.

w{ Hier. m. frater; cum aff. wau o ( fr. tuus (foem.), Joh, xi. 23;
oo fr. ejus, Mat. xvii. 1; rectius woranf ib. x. 12; it wew!=
»ga‘..?', omissa o ut sine sono, ib. 3, Joh. i 40; oseam( fr. ejus
(foem.), ib. xi. 2; t.om...ifr. earum, ib. 19: pl. emph. ! ib. xxi. 23:
absol. t....] Mat. iv. 21, xix. 29, xxil. 25; sed / il’)'. iv. 18: cum aff.
wass{ fratres mei, ib. Xxv. 40; waw( fr. ejus:..g_o&..?' Joh. vii. 3, 5,
10; \u...i JSr. vestri, Mat. v. 47.

.....

ua:.]’, dim. v. \of”, m. fraterculus, Amir. 144; Jiass Law/
fraterculus parvus, Marsh. xiil. 104 r. Sic dictus est apud Rel. |
Jur. 11%. 19 sacerdotis servulus, qui ibi 1. 22 etiam vocatur | Y EEN 1
puerulus, et 1. 25, hJ puer. Adhuc in usu est apud Syros hodiernos,
sed amissa diminutivi potestate valet simpliciter frater, Stod. Gr. 119.

PaSal!” m. “ fraterculus parvulus” Amir. 145; it. BA. ap.
cod. H. xxv.

Haﬁ.?’m.fmterculus; Jsasg L;l?'.& h;&.‘.?', BA.
Pabah ! m. « fraterculus parvulus,” Amir. 145.

JRL (pro NI/ foem. v. k{7, Chald. NN, NON, Heb. Ning, Ar.
SN, . LD, £ soror; cum aff bl Gen. xx. 12, yKd Lev, xvi

2% e

9, wofl Ezech. xvi. 53, 56, \eo"L\L Num. xxv. 18. PL 71&.2' Mat.

..... Pl
Mat. xix. 29, Marec. x. 29,30, B.O.iii.i. 338, ete. Soror eodem tan- |
tum patre nata, 2 Sam. xiii. 3, 5, plenius Lev. xx. 17 wods{"1:5 oL,
ib. (" L5 o\ soror uterina, Angl. step-sister; adde ib. xviii. g,
Gen. xx. 12, B.O. iii. 1i. 321 ]L\’.J’.é ING soror corporalis, i.e. ger-
maua, B. 0.1. 492; 151} o& @mita, Lev. xx. 19; kdly aXi mater- ‘
tera, ib.; sdaly ox0l§ ¥ matertera Christi, B.O.1. 492. Praeterea
NS vocatur 1) cognata, consanguinea, Gen,xxiv. 6o, Job. xhi. 11.
Tn Eus. de Stel. o, Athaliah filia Achab etiam vocatur wuuly oibw. 2)
popularis, ex eadem gente oriunda, Num. xxv. 18. 3) consors, socia,
pracsertim fidei Clristianae particeps, 1 Cor. vii. 15, ix. §, Jac. ii. 15,
2 Joh.13; o ANoN> I\ soror Diii virgo, i. . virgo Christiana,
Eus. Mart. Pal. 34. 28. Sic etiam Paulus, Rom. xvi. 1 vocat Phocben
JNG, unde Marsh. cceexxvi, 1122, sl LS It. wirgo monastica,

Par. Pat. 39. 16 (cf. L.Z), JL&Lly )iy coenobiwm moniakivm, Angl. a
nunnery, Sauct. Vit. 180 v, 2070, JNLLL S INL soror spiritalis, Adleri
N.T.Verss. Syr. 12. Trop. Job. xvii. 14, N0 I wermem vocat sororem,
i. e. sociam suawm, et ita appellatur sapientia, Prov. vii. 4; ]le...? wsa,
quinque sorores, de digitis, C.S.B. 49. 4) blanda appellatio amicae
honestac et amorum, JADS WAL Cant. iv. 8 et sqq. ; oMo id WA ib.
v. 2. Transl. dicitur de rebus simillimis, Jer. iii. %, 8, Ezech. xvi. 46,
xxili. 31-33 de civitatibus, quarum altera alteri turpitudine similis sit;
o L\'&y IRG onlalf o& AXS voz o quae s0Tor est vocis Qs
i.e. similis, compar, et tanquam gemella, BHGr. Syr. 56. 3: JAussn/
oo t.ooli..? “other things allied to these,” Lee, Eus. Theopl. iii.
755 sed recte corrigit Bernst. oo V“Lu? INwin! alia his similia,
conferens, Act. Mart. ii. 195. V. tamen o tb...? s. é.._ﬂ

Il et I Hier. f. soror; cum aff. whw s mea, Luc. x. 40;
odw 8. gjus, Joh. xi. 5, 28; sed &hwu{ ib. xix. z5: pl. absol. \e...z |
sorores, Mat. xix. 29; cum off. ook aus( sorores ejus, Mare. vi. 3, Joh. xi. 3. |

JYel.?” Ar. iyal . 1) fraternitas, amor fraternus, JKduly ksale

Jfoedus fraternitatis, s. fraternum, Amos i. 9; ) O '1\:5...2 amor erge
Jfratres, i. e. Christianos, ¢phadedpia, 2z Pet. i. 7; it. VHh. Rom. xii. 1o,
1Thes. iv. 9, 1 Pet. i. 22, 2 Pet.i. 7 ; JLauly $5 amor fraternus, Eus.
Theoph.iv. 28.9,11; J3wst JVol ! mutua fraternitas, ib.iil. 2.18 ; Ly
I la.‘an...?o e:.?y Spdvosa ddeAddv kai Gkia Téy wAyaiov, Sir. Xxv.
2: laudant et BA. et BB, vertuntque Gao¥l dslaoy lyal dyal; 11 IS
Jally fraterna conscientia, Ass. “fraterna charitate,” B.O.iil. i. 117.
2) sodalitas, fraternitas, praes. monastica, Lol )5 auisol!” “fratrum col-
legio annumerati fuerunt,” B.O. iii.i. 498; |l awly kasas presbyter frater-
nitatis, Angl. the priest of a friary, Par.Pat.13.2. Saepe abstr. pro concr.
Sratres, B.O. iii. i. 255; | 'ai.?'é,ss cuncti fratres, i. e. monachi, ib. ii.

.....

ULy oS fotus fraternitatis coetus, C.B.V. iii. 30: adde Ebed J. 288,
289. 3) titulus, quo patriarchae quum ad epos et ept quum ad clericos

. . 9 £ yi¢r - .
monachosque scriberent, uti solebant, 71.&..” b_) a8 oro fraterm-
tatem tuam, h. e. te O frater, B.O. 1. 478; quod libuerit ,l’Q‘a‘”’ Sfrater-
nitats tuae, h.e. tibi fratri, ib. iii. 1. 130; yYak(” B ib. 600; \aslaLl
Sraternitots wvestrae, h. e. vobis, O fratres, ib. 6o1; ,la.u‘? || RN
tibi O frater sapiens, Jac. Edes. ed. Wr. 1.

JWaSlal (" £ fraternitaus, BH Chr. 187.

é..z : Li..'..._g , M. propinguus, affinis, cognatus, Joh. xviii. 26, Rom,
xvi. 11, B.O. 1. 533, ii. 38p, iii. i. 153; Hex. Ruth iii. 12 pro Gr.
dyxtoreds ; \Qa‘,.l.:.._ eSS 16 quyyenedv Zpyov, Corp. Ign. 18; \e.:‘na:n

o )o;.gn; Kyossy \eo‘,a,'...f Lisaa ol il B.O.i 347,
quod reddit Ass. “ Simon Magus, gente Samaritanus, atque ideo Judae-
orum qffinis,” rectins Lorsb. Arnold. et Bernst. reddere jubent, paria
quodammodo Judaeis sentiens. F. ]LQ&L._? Lue. i. 36; st. const.
Li,’...f; 1:.‘99:3 Kéo Naao ]L(LZ.._? Epbr.i.132. PL m. tJ..’..:?,
Lﬂ.._?, Mare. iii. 21, vi. 4, Luec. xiv. 12, xxi. 16, Rom. ix. 3, xvi. ¥, 2-1,
Ephr. iii. 293, B.O. i. 461, iil. i. 149, BHChr. 439, 440; é.:g ﬂ.i.’l!
of ayxiworetorres fuas, Hex. Ruth ii. 20; L«.—Q \OWZFTan(:'L' cognatt
sui, BHChr. 584; woallls wodlll” fratres cognatosque gus, B.O.
iii. il. 118; Worvaad wis o e/ ovyyevets guyyevdr, Clem. Rom.
Ree. 140. 27. Omissa lit. {, Ko ui;... cognati serpentis, Ephr. ii.
496.  TIt. similes, shas wias. Jrsy Miuf coo JAasaals oo
Marsh. cceelxxix. 179 7. F. é:.._z, ]L\'.L;Z.._?, consanguineae, wi—oh{
At waad]o ps+0, Poc. cecciv. zo7: metaph. t.l.;»‘! |} T
o, alia ei similia, Sev. Rhet. 76 . Translate dicitur de rcbus simi-
litudinem quamdam cum aliis habentibus; sic caliginem noctis ciiu{
N3y malo affinem vocat Ephr. ap, B.O.1. 127 ; edw( I5due |
spes, eique cognate carites, Ephr. iii. 368; ofuiuw! JliAes Lo
oratio, cognataque ei nuntiatio fausta, vel, ut vertit Ass. “ orationem
Jausta solent subsequi muncia,” Ephr. iii. 602; gratia Jioad AL/
KL Ko clarae Tuie luci affinds, idem ap. B.O. i. 116. Adde Eus.
Theoph. i. 56. 1, 59. 5.

X% Pa.verb. denom. ex lﬂ.._f , 1) cognati munere functus est, Heb.
59, Hex. Ruth iii. 13, ib. iv. 4, b) e @3is0 dyyioredow; ib. 6,
t..'.‘o;.;é z%yxio"rsva'ov'; ib. tuoz =] ayywredoa.  Metaph. Aq. t::"'
Oy jure propinquitatis vindicabit animam eorwm, pro Heb.
DY) S:_:;j, Hex. Ps. Ixxi. 14.  2) cognationem contraxit, affinitatem
asseruit aleui cum N, N e Lui =59 ¥y Q.S.Z't:;a oX Mxaldso
pit affinitatem ei, sc. Spiritui Sancto cum Deo non ex iis quae
verisimilia non sunt asserunt; Bened. “pil homines non ex iis quae
consentanea non sunt Spiritui Sancto divinitatem asserunt,” Ephr. i. 8.
Trausl. conjunxit JLadl] P~ Jloon{” (S5 t:‘:’ < wada
laudabilis est ille sapiens qui conjunzit et sociavit divinitatem cum
Tumanitate, Ephr. ii. 419, B.O. 1. 80. It. cognationem habuit, similis
Suit, BB, in v. loks, argentum Loage o > e, sc. stanno
simile colore est.  Corrigit autem Bernst. Ephr. iii. 649, JKad
e sy JANS) Ll o3y, legere jubens -, vertente
ipso Ass. “quibus totidem veluti jaculis immane monstrum misere

. . ry r > “wy Sy
confoditir. ,I:ymt. pass. M. ¢laso, t: I;L,....ao, pl. M. tllso, f: e,
cognatus; MioS oot > Loo Ml genere copnata fuit judici,
Act. Mart. ii. 113, Affinis, Jloins lisvo auas oo bieny oo cui,
s¢. Deo Verbo quoniam hic Jesus conjunctus et affinis est filiatione,
nominis et honoris filii particeps est, An. Syr. 107. 1; (Syros vocem
technicam Nestorianorum swagpis per @ans reddere solitos esse, vide

=y
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5. V. aas): JlasaasodN Jo]r loam e, Philox. 237; ks
o.;k' u':l;yzﬂ’(df(if’, éavry), sibi affinis, Aristot. ap. An. Syr. 135. 5; é)? E
o (dilxof 73 éavrj ovyyer, ib. 1. 13. Transl. cum™\., cognatus, con-
veniens, congruus aleui rei, N é:.ao ¥ non congruens, Ephr. iii. 611;
vide et ib. iii. 596 ; panis éz.ao kdaiN animae cognatus, ib. ii. 534 ;
corpus J&aid &N w0 animae cognatum, ib.; W. .. Lo b8l
JiaX eatliso colores rationales . . . non congruunt s. ;espcndent Sfilio
Dei, ib. ifi. 60; Ja@D8 J5:X culso afr wos Jlalo WS
triticum et vinum quia valde affinia sunt sanguini et corpori, B.O. .
1.358; o™ Llxo worads. Prndt peso aliquid ei carum et volun-
tati ejus congruens, Act. Mart. ii. 199; eLim0? oo quae affinia sunt
(sc. verba, nomina), BHQGr. 359 7; Juad Lo Jus ba, ib. 3727
Joiohso o\ hiwso Lsoas N M laaas foemineum
ad normam exactum tn nomine affini ad masculinum legitur, ut
INSLY cerva, f. v. )!.J' cervus, ejusd. Gr, Pr. 4 r; Jyead o sibi
invicem affines sunt, Ar. yyslin, BHCand. 48v; Jlarshasa\ ks
Jees is viv mpayparelas idwov, Galen. 99, Nt Jlerswol ax
ksaNau 7is Bepamevrixie olkedrepa pebidav, ib. 68 1; JAaSal é...:.x
INSLAN JlaadNwy affinitatem s. similitudinem habent narvationes
politicae ecclesiasticis, Jo. Eph. 166. 8 ; woramle Joo (a0 bisas
Angl. “an act akin to that of his brother,” Cureton, Eus. Mart.
Pal. 20. 9.

Mo m. cognatus, Muiso e woroh( y>>., Ebed J. 1410.
Apud BHCand. 25 . etiam scribitur Josasd howoi! heaM ti...so
cognatus est sermo Aramaeus cum Hebraeo, sed potius legend. 0.

t::.Li " Ethpa. affinitate, s. cognatione conjunctus est, affinis fuit, Joor
liu!, BB; etsic & et exponitur per e o Joows, Poc. cecciv.
3019, Ephr. ii. 409, 468. Conjugium contraxit; Jesus, Edessae sponsus,
Abgaro regulo pollicetur INSAN oX é:.txﬁag se eam pro sponsa
ducturum, B.0. 1. 318. Affinis factus est, ..2\.:1.2 \oob.g fenoi s
t.;uo, BH Hierot. 249 v. Transl. analogus, similis fuit, BHNom.
1747; obatol wallly w11 odutodN, ib.1757; eubhso of ksoy
Loy 08 koily kemsape/, Bar-Sal. Com. 4 v.  Litera Beth TN
MINSD uo literae Phe est analoga, BHGr. Syr. 36. Vide et ib. 70.
(Pro t:.:l\;o Prov. v. 22 Hex. ubi Gr. o¢iyyerar rescribe J:.:l\fo .)

Jlalliso f. cognatio, bl BA,

]L’oﬁnz f. cognatio, consanguinitas, affinites, B.O. iii. i. 338, Eus.
Theoph. ii.41.17,19, BHGr. 21.10,65.4; pl. ]L'Q'L'.»_z_ Hex. Aq.Jer.xi. 4,
C.B.V.iii.63. Accurate est fraternitas, Jhagaxade 0! Larw! frater-
natas quae ex baptismate, . . officio susceptoris oritur, Rel. Jur.144.14;
inde consanguinitas, saad /Ly P s300 é'lu.....], Tit. Bostr.140.11;
heasl Lodlu! generis cognatio, Aq. et Sym. Hex. Jer.ii. 4; ovyyévea,
Hex. Jud. ix. 1, xvii. 7, xviii. z; Jhoo\{ py obosan! cognatio cum
nwmine divino, Eus. Theoph. i. 66. 4; JNaaaly o'c).’e.ﬂ..f_ ouyyéveia
coias, Sap.viii.17; ct sine ,, ]‘Lo.x‘.:.. Lass io dyxioreia, Hex. Ruthiv.6,7;
it. Bbed J.194; denique simalitudo, Jino9y 1L atass{ morum stmilitudo,
i. e. mores qui verbis congruunt, Par. Pat. 19. 11; analogia, Severi Gr.
17 r. et v. de relatione inter vocabulo primitivo et derivatis ejus; wia>
INS 00k Al Mot oae Yo Lis inter vocem et conceptum rela-
tio (rapport) est significativa, BHGr. Pr. 2. Reddunt BA. et BB.
wbsl, _lss, w13, iisdemque verbis addunt, JST asils Kedr )yer
TR RN SN T P41 PN 1\
[HAN NN N 7..2.]&.1:;502‘.91'.33 I XS ,.2 quadruplex
est Jhorwl, 1. naturalis wt filii cum patre; 2. voluntaria ut inter
amicos; 3? Sfortuita ut inter servum dominumque; 4. artificialis ut
inter discipulum et praeceptorem. Agnoscit autem tantumn Jl'e.ﬁ...z
]K«.'L.'.sio INLLs eonsanguinitas naturalis et spiritalis, Ebed J. 229.
Reddit etiam BB. dvahoyiav per Jlatlnl. V. I eSb{™

mz m. cognatus, affinis, f. ]K:Li»_z Fplogm? l:.’.f,._z cognata
nomina ap. BHGr. 13 eadem esse ac relativa dicit Bernst.; sed ap. ejus-
dem Gr. 356 7. nomina w.;..z ea sunt quae in statu constructivo sunt, ut
laaw oMo Lber Mosis, oaads N domus Jacobi: apud BH Cand.
videtur cssc analogus, \Soueo \mi ! 0 \Sou0 Ko/ Jorban
hin/, redditque BHGr. Pr. 37. per cawlia: iy ]2\11.;"..._[ res uffines,
similes, Eus. Theoph. i. 43. 17; t.o’h\,.'l'....lo o haec hisque similia, |
ib. iil. 40. 6.

bkl dderducas, 4 Mace. xiii. 9.

ML) fraterne, dhalusene Mban!, Jo. Eph. 304. 12. Corrige
KSR
Juo! Chald. MR

8. v. I obferunt.

120" nom. prop. 1) fratris naturalis S. Joannis Aegyptii, discipuli
Eugenii Abbatis, C.B.V.ii. 370. 2) metropolitac Arbelae s. Adiabenes,
B.O. iii. i. 479, 480, iii.ii. 146. 3) monachi Nirbae ap. Zobamn et epi,
ib. iii. i. 497. 4) patriarchae Orientis, ib. ii. 387, qui ib. 389 e o
vocatur. Ju” wishy JL3 in agro Margensi, ib. iii. i. 178; Jiseds.
dids Lo Ko b 12,5y, ib. i. 537.

uga.;HL'J'.Ahhadabu, vel ut scribit Ass. dchadabues, v.v. frater
patris ejus, nom. prop. cpi Seleuciac et patriarchae Orientis, B.O. i.
533, il. 387, 389, 396.

a:.r Apb. v. .

o’ Ahhab, Ahabus, Heb, ANAY, nom. prop. 1) regis Israel, 1 Reg.
xvi. 28, 29, etc. 2) pseudoprophetae, Jer. xxix. 21, 22. Cf. obw/. Ex-
ponit BB. ooy uiaso .":.-J\ R (RS J3F e Ja) ol mom. prop.
est, cujus signif. pater fratris, patruus. Vox Hebr. est. Addit quod
typus fuit diaboli, ]i;mb Lnse.g Denigue notandum quod asl’
cxstat in 1 Reg. xvi. 34 Pesh., ubi Ephr. ad loc. \L:Z, Heb. 56‘[‘,
Complut. Xin\, Rom. "AxuiA.

é...?' Heb. 127% nom. prop. viri e tribu Judae, 1 Par. ii. 29.

consuit, conjunait, Nasar, Cf. quod Lexx. Hebr.

..Sr, Chald. 708, Heb, 8, Ar, 3ai; fut. T 1) prehendit,
apprehendit algm cum N\, Jud. xx. 6, 2 Sam. xviii. 5, Mat. xxi. 35,
xxii. 6, xxvi. 48, Marc. xiv. 44, Act. xviii. 17, B.O.1. 425, BHChr. 113,
265, 418, 535; cum alf,, 2 Sam. iv. 10, Mat. xiv. 31, xxvi. 50, 57, Mare.
xiv. 46, 51, Act. xxvi. 21, B.O. i. 37, 49, 74, 531, ii. 318, iii. i. 410,
wo0ew0! e codd. rescribit Bernst. wo10en): alqd, Mat, xxviii. 9,
BHClr. 96, quo sensu saepius additur o, Jud. xvi.3, 2 Sam. vi. 6.
Adde oﬁaé,: .:.21 apprehendit caudam ejus, Ex. iv. 4; -o’d\:.a
pedes ejus, 2 Reg. iv. 27; ot)d aurem ejus, BHCLr. 531; Lea(”
oloils prehendi dextram ejus, Jes. xlv. 1; INOYY ks w20 appre-
hendit manwm puellae, Mare. v. 41; o1pe}3 KIS orgn(” prehendit
mamwn puert, Angl. he took the youth by his hand, B.O. i. 46; Srensl”
o1 }> Angl. ke took her by her hand, Lue.viii. 54 ; it. B.0.i.43,44, iii.ii.
1y. Transl, adjuvit alqm, opem tulit aleui, aakasdy Juks o/ U, Heb.
oywnTNa phm N>, Job. vii. 20; it. Jes. li. 18, Ezech. xvi. 49, BH Chr.
433, 580; wladaay q,..l.a ge...i me hwmilem adjuwva, S. Abrah. Vit.
6v; alqa re cum o, Jamos whs \Ooyg,-:l.: Oea( €08 adjuvarunt
vasibus argenteis, Esdr. i. 6; it. cum J o5, J7as o2{’ qui lumbos sustentat,
auxiliator, Nah. ii. 2. Etiam o ...‘.2 " rem sibi cepit, ]o:,S.LS oenl”
J8saly deos gentilium sibi colendos ceperunt, 1 Reg. ix. g; | CE0S
IS9I2 0pi!” praefects terram sibi administrandam ceperunt, ib. iv. 19;
bisams yauby @M docet ut rem faciendam prehendamus, i.e. in
rem fac. incumbamus, Cyr. 179 paen. Cum pSk luctatus est, o )73
ol 1alily te provocat ad luctandum cum e’::;nccd. Syr. 1. Z?p‘!,']\
Transl. de rebus inan. éﬁk’ INa. 2L JN&{” Lisal” prehendit algm
febris acuta, i. e. correptus est febri acuta, BHChr. 278, 434; cf. infra
,..._.r. Prehendit, 1. e. corripuit, invasit algm INDLY timor, Ex. xv.
14, 15, Lue. vii. 16; JXuL5 tremor, Ps. xlviii. 7, Jer. xlix. 24, BHChr.
387; Jowol stupor, Luc.iv. 36; ]i'oa’.’z'd., Ephr. iii. 284; L’uo‘\ terror,
B.0.i. 220; “is zelus, cum ™\ personae, BH Chr. 143 (ubi L. 4 rescribe
an("e codd. pro enl).  Apprehenderunt, s. occuparunt alqm !&1 dolo-
res, Ps. xlviii. 7, Jer.xlix. 24; Lso] vertigines, 2 Sam. i. 9, Jes. xiii. §,
Eplr. iii. 284; cum . rei, Job. xxi. 6. Jias Liu{” prehendit ignis,
cum o pers. et rei, algm, algd, i. e. ignis accensus est, exarsit ignis in,
iad Linl” wanda prehendit corpus meum ignis, i. e. exarsus est
ignis in meo corpore Ps. xxxix. 4; it. Ps. Ixxviil. 21; Lowl” Joas
oSl accensus est ignis in Jacobo, Hex. Ps. Ixxvii. 21, Jes. v. 24,
Jer. xliv. 6; hbas wo!” crevit, se emtendit, Y\ © $sles ..k:»ol:ar,
BA, BB; kb33 kbl Liu/" serpsit ulens tn membra, B.O. iii. i. 89;
Jhaadas wralll I8l KDL 2/ (0obXD vouiy e, 2 Tim.ii. 17:
frequentius wWBl, o> \o,..b woas ks ].;b.z pso, BHEth. 51 7;
Muca o 1oLl woasy peo, ib. 85, Lot oo 061 o5 s’ w0 oo,
ib. 107 7; oal odas woas Lelo u:;&& A, Jac. Sar. 307 r: et

Q
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etiam pl. ko), Jal b ol wlawisy, Ebed J. 1462, Vide etiam
8. _o:u}y.

2) cepit, occupavit, potitus est; cepit alqm, cum™\,, B.O. i. 36f7
iii. it. 112, BHChr. 418, vel cum aff. pers., 2 Reg. xiv. 13’,B'0‘ o1
256; cepit animal, Jud. xv.4; JLpsas reti, Job. xl. 23; J‘L:.ofunf,
ib. Transl. \cahdals kblal !’ capit sapientes ipsorum sapi-
eniid, Job. v.13; \oo‘nlc‘x:a.;..’a ipsorum astutid, 1 Cor. iii.19; ceprt alq(.i,
cum™y, B.O. iii. i. 597; vel siney,, INooy locum alcius, i.e. sucsessit
aleui, ib. i. 69, iil. ii. 379; JUaaNb regnum, Dion. b. 5; sed 1a.ly
ol JUSaND ut regnum retineret, 2 Reg. xv. 19; J&dsce guberna-
tionem, BHChr. 221, 406; ksvag perfugium, i. e. confugit, sq. o ad
alqm, B.O. iii. i. 151, BHChr. 96, 113, 193, 385, 472, Act. Mart. ii. 24,
Off. Mar. Q5. 8, 2$.16; ad alqd, 1 Reg. i. 50, 51, ii. 28, Ofi‘. M&}r. 3’4}. 9;
captavit alqd ex ore alcius, Luc. xi. 54; cepit, suscepit, \;Q. INs{” iram
adversus alqm, Mich. vii. 18, BHChr. 80, 521, 566 ; J3ly be_llm:z, i; e.
gessit bellum ps. cum alqo, ib. 421, Ephr. 1 }82, 18’3; ;._:;._m oy
recepit alqd, B.O. ii. 423; cepit, assumpsit, Lol Nasdy kash exordium
scripti ab alqo, ib. iii. 1. 466; t.;..?’ INSS. causam capiunt, i. e.
obtendunt, “causam adducunt,” Ass. ib. 242; ]L\'S)S: ,.:2’ causas
obtendit, Ephr. i, 83; accepit alqd, Hex. Ps. ii. 12, B. O. iii. i. 124:
accepit, amplexus est INajol fidem, ib. 1. 467 ; NS} religionem, Act.
383, Sanct. Vit. 162 v: cepit, potitus est alqa re, urbem vi cepit, Jud.
xi. 50, 2 Reg. xvi. 9, xviil, 13; Hal ,:2’ éxpdmaev Sxvpopdrov, cepit
castella, 1 Macc. 1. 2, Ephr. ii. 219, B.0.1. 74; cum™\,, urbem 1 Mace.
vi. 63, BHChr. 39, 1. 9; regionem ib. 1. 10; INL5S/ ..'.2’ vias occu-
pavit, ib. 602, sed i3&( ou{” iter prehendit, i.e. viam iniit, Ephr. i.
413: cum aff, rei, B.O.iil.1.272. Transl. o) cepit mente, intellexit,
Joh. xvi. 12; )‘Befm \;..".2' l};g sensum admittunt, Ephr.i. 414. B)
de rebus inan. cepit, continuit, mare fusum duo millia metretarum ,:.2'
continet, 1 Reg. vii. 26, it. ib. 38; Majo |3L{"et{’ complectitur spatium
et tempus, BHGr. 68; 1330(* oL’ longitudinem complectitur, Ephr. i.
122,123; J3L{"spatium terrae, ib. 123, 1. 10; domus quae hatus g/
ko capiebat viros centum, Par. Pat. 3.7; continuit plures personas,
cum™,, B.O. ii. 288,

3) tenuit, retinuit: tenuit alqd manu, fusum, 2 Sam. iii.29; falcem,
Jer. iv, 16; ]:.sef.. sk tenendo pedum pastorale, B, 0. iii. ii. 841,
iii.i. 143; cum™\, kaadN \;Zz'calicem tenent, ib. 248; Jiad AN \,.'.2'
scapham obtinuimus, Act. xxvii, 16, Transl, tenuit, retinuit, moratus
est alqgm; cum aff, Luc.iv. 42; ecum ™\, BHChr. 419: tenuit impe-
rium, obtinwit regnum, B. O. 1. 421, 422, iil. 1. §3, 56, 77; dominatus
est, Ps. Ixxii. 8; hsass in populum, 1 Sam. ix. 17; cohibuit linguam,
Jac. 1. 26; \ogme‘s \o;.,lj cohibebunt 08 suum, h.e. prae admi-
ratione silebumt, Jes. lii. 15, ubi Gab. occludent, sed Heb. e,
Lxx. #ovoi; manum, ge( 3|l U, b.e opem nmon denegabis,
Deut. xv.7; sed \o&:;,g oeur(”, Jer. v. 31, i. q. \eo‘..'.';...le 0ps(” eos
adjuvarunt, et sic Jonathan p Sy 1row; cupiditatem, Ephr, i,
444; tenuit, retinuit animo, Marc. ix. 10, 1 Thes.v. 21, Ephr. iii. 59,
i i 455; eodull KUEL" oXAN SLAN &iul” quod vertit
Kirsch. adversus fratrem suwm ommem antipathiam animo servavit,
BHChr. 147 tenuit, secutus est alqd, B.O.iii. i. 368, [sic leg.] hus
Q.L.,...? ie? Kiay chronologiam quam nos sequimur, BHChr. 40;
tenuit, servavit, \oo"leis’ho'. seb®N, B.O. iii. i. 129; tenui, i e.
coluit, observavit alqm (JALLZS tremore), Ps. ii. 11; alqd, b3
Jjepunium, B.O. ii. 304, Diss. de Mon. 141: JLaAuf o20" tenuit, ile.
hebuit gratiam, ib.; \oewhs INtad Liswany las .y 75 s
oipepoy Tmve xdpw Exew abrovs® hodierni diei sommo gratiam habeant,
3 Mace. v. 205 tenuit, i. e. tractavit, k3¥ot g8 et gol” ut pere-
grinum et ut advenam, Lev. xxv. 35; JA3 3> ,..2' ut inimicum,
2 Thes. iil. 15; NSJAXal benevole, cum N\, B.O. i 372; JI4.15 in
honore, i.e. habuit alcui houorem, cum ace. vel aff, pers., 1 Pet.iii.7, B.O.
1. 380, BHChr. 138. De rebus inan. fenuit, sustinuit, aluit alqd, cum
N, B.O. iii. ii. 365; obtinuit, praevaluit, consuetudo, Eus. Theoph. ii.
.54. 3; pax profunda, ib. iii. 1. 20; baeresis, B.O. iii. ii. 445; vitium,
ib. 457; bella, schismata, alqo loco, cum w, ib. 1. 386, iii. ii. 646: dura-
vit alqd, ib. i. 388, ii. 61.

4) (pessulo tenuit) clausit, ocelusit; S Januam, fores, Gen. xix.
6, 10, Jos. ii. 7, 2 Sam. xiii. 17, 2 Reg. iv. 4, 5, 33, vi. 32, Sus. 17,

Hist. Bel et Drac. 13, Mat. vi. 6, Luc. xiii. 25, Apoc. iii. 8, B. 0. ii.
318, Ephr. i. 259, BHChr. 509; Maasy kS5L oL/" cwvéikdewwe wip
axnviy, Judith xiii. 1; JS38S Ezech. xlvi. 12, BHChr. 173, B.O. ii.
318; hS5L 2 Par. xxviil. 24, Jes. xxvi. 20, B.O. ii. 20; portas urbis
BHChr. 247, 278, 444 ; JLiS9 kS5Y portas aedium sacr. ne res divinae
fierent, BHChr. 306; Jo=/ )»,@; C0) ¢ \51\-'2 \él,ﬂ; 7‘2’&‘5 o
| WPt ]E\é JRBL G813 KSdame ™ “ quod sicuti fores imposi-
tionis manus episcopatus coram multis Indiae populis occlusistis,”
B.O. iil.i. 129: oNoaawy kSl éﬁa‘ ANy \O‘Jé’ Y e,;r 33
\Gady JLadude S8)5 Kisoy “ita et superi fores doni Domini coram
vestra indigentia occlusere,” ib. (1. 23). It. sine JS5K, \03,315 opnr(”,
Jud.ix. 51, ubi Heb. D7Y2 ¥DY; it. 1 Macc. v. 4%, ubi Gr. dréhewrav
abrois, Angl. they shut the city gates wn their faces; it. t.,..?’
woradhs droxkeiovres, Par. Pat. 3. 8, quibus in exemplis Gr. dmd
Syriace redditur per \oomdks, voradls. It. occlusit sc. ostium, fores,
Gen. vii. 16, 2 Reg. iv. 21, Jes. xxii. 22, Apoc. iil. 7, xx. 3; sic imper.
yal!” reddit Ibn 8. § 28 per Ll el JUadaN \51\42 t.;.’.?'
KRay clauditis regnum, i. e. portam regni caelorum, Mat. xxiii. 14
VHL.: clausit JSNaX librum, Luc. iv. 20 VHh.; J8aX caelum ne
plueret, Apoc. xi. 6; olall tabernam suam, BHCHr. 214; l!a..;‘k
templum, Clem. Rom. Rec. 40. 7; ohwd uterum ejus, 1 Sam. i. §;
Saio 8IS id, v. 6; WA L...? dmokhelo pov 76 xeANlov, occlust
cellam meam, Par. Pat. 3. 2; oif"oLbd claudendo clausit, i. e. penitus
clausit, }S>:6 N3 S8)3 omnem wuterum, Gen. xx. 18; wi! G813 W3¢
claudit vn facie alcius, Heb. oy MDY, Angl. ke will shut the door
upon him, Job. xii. 14; coaud e {"0CClusit viscera sua, i.e. miseri-
cordiam suam, Act. Mart. i. 164, 1 Joh. iii. 17; es oreal wi{” clausit
manwm Suam a paupere, i. e. pauperi opem non tulit, Deut. xv. 4.
De rebus inan. eba® Jifs N «1al{l" ¥ ne claudat super me
puteus os suum, Ps. Ixix. 16. It. operuit, texit, SSh3 oL (" operuit, tewit
JSaciem rei, Job. xxvi. 9, ad quem locum BH. ap. Kirsch. Chrest. z00.
9, 8IS \wi/' MIS. nubes operiunt faciem ejus. Trausl. a) oif”
WX clausit oculos, caliginem oculis effudit, praestigias egit, 2 Par.
xxxiii. 6, Heb. 21, quod Arab. interpr. eodem modo ac Syrus intellexit,
eyl 3, vertitque Sion. “fascinavit oculis,” unde Castellus verbo
su{" fascinandi potestatem minus recte tribuit. 8))Led] 27" clausit
aenigma, i. e. tecte, obscure loquutus est aenigma, aeni;gma inter-
pretandum proposuit, Jud. xiv. 12, 13, 16, Ezech. xvii. 2, cui opp.
ond! M aperuit aenigma, Jud. xiv. 17; Lemd! :29 solvit aenigma,
ib. vv. 12, 13, 14, 18, vel wjo(” indicavit, declaravit, ib. v. 15: sm{’
\:...52 proponit aenigmata interpretunda, Dan. v. 12, quod perperam
Sion. et Castell. edisserit aenigmata vertunt, quem sensum (" nullo
jure habere posse affirmat Bernst., verbaque Chaldaica {7X nhnR
ostensionem, monstrationem, i. e. prolationem aenigmatumn velle, nec ut
plerique interpretantur declarationem, s. explanationem aenigmatum.
Addit Bernst. neminem, ordine significationum v. «&{" exposito, dubi-
tare posse quin falsa sit Gesenii (Thes. Ling. Hebr. i. 450) et qui eum
sequutus est, Fucrstii (Hebr. HWorterbuch, p. 56, in X7'IX) opinio,
qua 20" cum JLplo/* [rectius ]).’,...e?‘] conjunctum ab hoc nomine
derivatum sit.

eo!’ part. act. prehendens, tenens, retinens: exempla v. s, ,..:2’
Vix occurrit nisi ad tempus praesens et imperfectum formandum, ut
wBa) o3 Joor «!" BHChr. 231; in al. significationibus locum ejus
usurpavit e~sl”. Quod exstat 1 Reg.iv.7, su'\ sl INtas fui
Qs forte ex errore quodam ortum sit, ut o.:.'.z’ib. 19. Ver-
tendum esset mensis quotannis tenet quemque nutrire, i. e. quisque
tenetur regem mensem unum quotannis nutrire.

enal”, e, m; S’ oS’ £.; part. pass. vim duplicem
habens, sc.;

A. INTRANS. 1) prehensus, tentus, retentus, gladius oyl .,.2 1
Num. xxii, 23; ];;SayéeSJz ut conclavia lateralia fenta essent, i.e.
firma essent, firmiter tenerentur, Ezech. xli. 6 : cataractae t-',:»?’g-;
L;ie‘," g:.ﬁ; magnis laminis ferreis firmiter tentae, “ contectae,” (Ass.)
B.0.1.391; can3y 30l Jonnsl” otes{ mamus ejus apprehensam tenens
calcem (Germ. sec. Bernst. sich anhaltend, angeklammert an die Ferse,
Angl. fastened on to the heel) Esavi, Gen. xxv. 26; | e ol 3D “sese
mutuo tenentes,” B.O. iii. ii. 806 ; JafiZ puaf”ib.; besls coos t-,.mz
Jasisy alter alterius manus tenebant, BHChr. 295 ; animae woe \.'...l{
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Nouas quae retinebantur in inferis, 1 Pet. iii. 19. Transl., oculi
| . . e

eorum woo \;-_...2’ tenebantur, s. retinebantur, Luc. xxiv. 16: peccata

é,}u?'retinentur, Joh. xx. 23; mos antiquus oo eaw(” tentus fuit, |

“invaluit,” B.O. iii. .81, vide et ib. ii. 196 ; vir }Oor eas( prehensus, i.c.
animo affectus, commotus, Eus. Theoph. iv. 2. 1; 000 t.:a.:af ! \e-:c'»
“alli in concepta semel opinione obfirmati,” B.O.i.37. Cum o pers.
deditus, adhaerens alicur, «J_f [VER S ..Z..f'u'_f Jorsy .’.2"‘ ut quun
quis alteri adhaeret,” B.0.iii. {i. 215 ; cum o rei, pof wojor/amasy 0%
qui synodo adhaerescit, “qui synodum amplectebatur,” B.O. i. 385;
OuF kel A" w37 Apoc. . 13: comprehensus alqga re, ox>p
onl  CBV.il 64; IKalZed Uy JBAT (Jodb (130 vl 51
B.O.iii.ii. 703: captus, implicitus, IN1a> wm(l” s0mno captus, byl
BA, BB; Waafs eiaw!” errore impliciti, Ephr.i. 116, B.O. iii. i. 98;
ANy ok woraX(@s Jaal Jilld kb « quum anima nowiis fuujus
saecull offendiculis irretitur,” B.O.1. 304 ; vide et i. 42, ii. 42, 296, iii. 1.

""" t.'..z.f']l.'\fu_.:z Moars tenebris pra-
vitatum tenebantur, Eus. Theoph. i. 35. 5. 2) clausus, occlusus, k3L

s} porta clausa, Ezech. xl. 1, xliv. 1, 2, 3, xlvi. 1, 12; Jiuaol" N> |

wel? Act. v. 23; 08 ool kS5Y junua clousa est, Lue. xi. 7; adde
Sus. zo, Joh. xx. 19, 26, B. 0. 1. 481, ii. 213, 318, BHChr. 173; it.

BA. et BB, qui dieunt zlell Jiw!”. Urbs Ldor Joau(” obsessa fuit, |

Jos. v. 16; ]:..r ISsi0 uterus clausus, Ephr. i. 83; mulier l;:..zy
oBui sterilis, Prov. xxx. 16; i3\xll, BA. Sed \oombud epanl”
clausa sunt viscera eorwm, h. e. immisericordes sunt, Prov. xii. 10.
Metaph. Jesi? ll'u:\kortus clausus, h. e. virgo, Cant. iv. 12. Ap. Ephr.
iil. 172. 13, lAo u( infinitum significare videtur, Bened. ¢ incompre-
henswm,” nam opp. ibi MaZK

clusus, id cujus finis praeclusus est: sed hoc potins esset Joan(” kaso,
vel spanl? 2, unde malim id quod tenet, continet finem, id in quo
finis continetur, quod ergo infinitum est. Cf. yan{? ko infra.

‘]3. TRANS. 1) prehendens, tenens,. cum \\, oo t‘-”‘ﬁ“; ]:;g
Saad of dvdpes of ouvéyorres alrdy, qur Jesum tenebant, Lue. xxii. 63 ;
cum o rei, voromhs - ...._._.f "+50 xepaywyodvres, et prehensis manibus ejus
eum duxerunt, Act. ix. 8; it. tenens alqd, ventilabrum, Lue. iii. 17;
codicem, B.O. 1. 34; claves, ib. 95; lampades, Eus. Theoph. i. 37, 176.
Unde tenens, gerens, & .o u;:fiyxparof)wss popdaiov, Hex. Jud. viii.
10; &l u;:..'.zrgerentes enses, 1 Par, v. 18; 5.4 ..;:.:2’ tenentes gla-
diwm, Cant. iii. 8, C.B.V. iii. 47; )3ad weis(” clypeati, Jer. xlvi. 9;
Ko S5 0;:3.27 of Bopupdpor, 4 Mace. v. 25 Mu] wenw( Sopugpépor, Rel. Jur.
106. 10; ooy Haals 2035 fSal (DS NS !’ 04 tenens
ommia, et septem llas stellas dextra sua, Gr. 6 xpardv tols émrd dorépas
év 1 8efug atrod, Apoc.ii. 1: ,.:...2 " N5 i Dominug qui omnia tenet,
Kipas mavroxpdrep, 2 Cor. vi. 18, quod alias per N5 p2u("redditum est,
et sic VHb. b. in L; oX>dy Jluls N5 /" tenens, h.e. potestate,
imperio regens omnia wvirtute verbi sui, pépwv Te 74 mdvra TG pipan Tis
Suvépews adrod (VHh. ?Tz..u)n‘ t‘; J¥ass, quod in marg. exponitur per
w380 L WD .i>00 regens, gubernans), Heb. i. 3; verbuin Domini
nostri J35106 Juxul” N3y L& quod “omnia tenet et gubernat,” B.O.
iii. i. 568 ; 3,00 N3 smul? J&NI7 KSR ib. 349.  Cf et ib.ii. 195,
fii. i. 571, iii. ii. 235, 852; spiritus Juad{” wer Jaoy AN omnes spiri-
tus continet, Sap. vii. 23; sapientia est ]:.:..f 7 NN} quae omnia tenet,
ib. 24. Passim occurrit o5 o2(” omnitenens, (G4 531 IS el
TSI} B A, BB.) pro omnipotens, ut Dei veri, et Filii epitheton ;
e.g. Job. v. 17, viii. 5, xi. 7, xxii. 17, 25, Hex. Jer. iii. 19, Zach. 1. 3,6,
Mal. i. 4, Sap. vii. 7, 2 Mace. 1. 25, iii. 22, 3o, etc., 3 Mace. ii. 2, vi. 2,
xvii. 25, Apoc. xxi. 22, VHh. vi. 18 pro Gr. mavroxpdrep positum; et
N5 .-:»2'0& pro é mavroxpérwp, Hex. Amos iii. 13, Apoc.i. 8, iv. 8, xi.
17, XV. 3, xvi. 7, 14, Xix. 6, 15. Ad amussim autem omnipotens esset
N5 Jpo, foem. l.’.sas \3, Sap. vii. 23, xvi. 15, pro Gr. mavrodivapos.
Ass. modo omnitenens, modo omnipotens transtulit; yaXa! s bastd
N5 ]' NS ,.'...f Y ¢ sanetus entm es omnitenens, omnipotens,” B.O. ii.
186, 187 ; Filius Dei, Dfius et Rex, N5 (" “omnia continens,” ib.
i, i, 202; N5 Jisdo N5 Zu("JeX(" “ Deus omnipotens, et univer-
C.B.V. ii. 20; l'lc_fa eoens(” “ommipotens,” Ephr. ii. 472. Imperio
tenens, Joor sam{ fotSord hoasg binfaadaN gens Judaeorum Palaesti-
nam tenebat, Eus. Theoph. iii. 1. 26; ooo t.,.:...[ Jasaad ib. 24, cui ibi
respondet oo t.a):mo gubernabant : .....2 .me.g.;\” .mohnkn.&ﬂ

K finita; redditque Bernst. finis prae- '
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Joor ib.ii.77.5; 0001 gapam! IAtee200 JAS 30 ib.ii. 70. 6, vide et BHChr.
283; U¥Nda pi{” tenens imperiwm in mortem, Heb. ii. 14; paml”
AV TR ANV (sic rescribere jubet Bernst. e cod. Vat.) tenens
tmperium, i. e. regnator Moslemorum, BHChr. 187; LQ:)Q:»: oo
I ?‘3“2’?23’3' J23(" N JLabid oy qui imperium pracfecturae
totiug Aegypti tenebat, Act. Mart. ii.196; vide et ib. 315, B.O.iii. i. 349,
350; qui modo )l:._i.& el “ocoupat ecclesiam,” ib. ii. 43; saml? o0
Jlaead s Ataesoy Jhed qui ecclesiae metropoleos praeest, patriar-
cha, Jo. Eph. 5. 16; Jlauly Jlovinesor fasis Joor smm! coenobii
regimini praefuit, Pat. Vit. 23v; LSy Jotie® o2u(” regni
administrationem tenet, regni procurator, BH Chr. 545; Jasad ,.:..2’
qui se extendit, in locis ko) fsaSa o ewel} 0 quibus paz obti-
net, B.O. iii. i, 238 liber, qui kUsams IDa) wl{” “nunc Syrorum
mantbus ctrcumfertwr,” ib, 138. MHabens, qui habet, )i wicto-
riam, victor, Sanct. Vit. 31v; loag, refugium, Loer Jpml” \o;.;
bbol, ad illos perfugiebat, Ephr. ii. 53; JiAhods wedds wi(”
liberos suos in subjectione habens, 1 Tim. iii. 4; kQ? 08 el gradum
habet, tenet, Ephr. i. 369; orafis <! sui compos, ib.; | WA
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15 magnas wvires habens, ib. 1. 296; wcaly ! Jmoayd woal
rir »

Jesus filius Nun figuram gerit Jesu Christi, ib.; JiSAS é-o::a?
7t mpoexdpeba, Rom. iii. 9; L’!z ,:..zrp 15:.9&9 émrayiv obx éxw, 1 Cor.
vil. 25.  Habens, aestimans, &> odo t:.&f'ﬂi&z 7.-“ qui ut pro-
phetam eum habebant, elyov, Mat. xiv. 5; it. ib. xxi. 26, 46: )ia.l5
o 060 t.',,._...f’ 155 in magno honore eum habebant, magnopere eum
venerabantur, Ephr.i. 159; u.g_ﬂ..l_l Joo .:..2'11515 Irenen tn honore
habebat, BHChr. 136; Job ].;\7..2 oD 000 t‘-"““i Pro vire magno
euwm habebant, Jo. Eph. 251. 25.  Habens, gerens, JXadall oY “qui
ministerium altaris obtinet,” gerit, B.O. iii.i. 242; pl. 2 Cor. iv. 1, B.O.
fii. i. 242, 247, 334; servans, tenens, 2> JNo!” |00 panlt gD
N\ quia iramn in corde suo contra alqm serzabat, tenebat, BHChr.
554; had .-:-uf'}! capiti non adhaerens, Col.ii. 19; Jom i
\e}‘.\nh “ Petrum tenens,” illi adhaerens; Act. iii. 11; Je Joo ,...2
Lo hunc morem tenebat, Sanct. Vit. 3217, B. Q. ii. 441; |30 sansl”
]&9");.3 opintonem sectabatur, ib. ii. 42, BHChr. 550; Q.',:.J’ 158
odo eandem sententiam temebant, B.O. iil i. 355; orthodoxa fides
Jéo ..:.if “quam hactenus tenuerat,’ ib. 107 ; dogma é.:.:...l; quod
tenemus, ib.; vide et ib. 354, Jac.ii. 1, Apoc. ii. 14, 15: J3ia wraml”
veritatem retinentes, B.O. il. 11, iil. il. 372 ; veritas \02{12 Q'-!‘:“‘;
“ quam profiteming,” ib. ii. 36 ; oo t.',:a?']L'M [ ei tra-
ditionem tenerent,” ib. iii. ii. 296; MdNals ode t‘-'“:"’ doctrinam
Juliani tenebant, ib. ii. 296; whetol weu! qui meam confessionem
tenent, meae sectae consortes, Laud. exxiii. 12 v, observans, Mare.vii. 3;
nos Syrit-l-,—mz oy iay liaso aeram. Graecorum sequimur, BHChr.
10; JISISN 00 t."_.:»?"{f'esta celebrabant,” B.O.1. 143; wewl?
N NN “alios ritus colentes” ib. iii. i. 273; IANDt Jyors
000 quenn{ hanc religionem sequebantur, Act. Mart. i. 244 ; tractans,
Jieo eanel”, 03 PER, Gen. iv. 12; kbalal wiXuf”, MRAD WER, Jer.
ii. 8; possidens, é.:.:..f' w0 N5 omnia possidemus, 2 Cor. vi. 10;
Arabes 0o lﬁa.acf\ wonas( corpus possibebant, BHChr. 113; - 4
W8 bonorum possessor, Ebed J. 235. Detinens, cohibens, \Q:J&

',....'.[’ yeS: ]L'\..afog qui veritatem improbitate detinent, impediunt,
Rom.i. 18. Quod autem dicit Ephr. ap. B.O. i. 79 é’..'y Kci-.ﬁa oo
)= per quem 108 designamur,” (Ass.) melius reddit BA. ot
vicarius, qui nostréim vicem gerit. De rebus inanimis; vidit socrum
ejus JKa!” o Jeadly quam corripuerat febris, febri correptam, Mat.
vifi. 14; JXGL30 ]?al' Q.QA J8or exul” 0cCUparerat eas stupor et tremor,
Marc. xvi. 8; terror timorque Loor Joiu!” wiNAN omnes homines
incesserat, Dion. 00, 17; \o&k Loor Jeuslt JXanS malum quod eos
tenebat, quo capti erant, Tetr. Dan. x. 10 (Sus. 10); o\ Lée 5
JKals Jdiams Jil!” waddS quum malum de eo suspicabatur,
B.O.ii. 211; Lo Joral” Jai/ u}:\: || Y ]L’o.‘é.é error malus homi-
nes occupaverat, Eus. Theoph. ii. 70. 2; NE&N Jdor ™ JONL silen-
tium tenebat ommes, omnes silebant, Sap. xviii. 14; B:-! Jon ,a..'.f £
caeters silent, Ephr. iii. 331: lex & Joo i} év & xareiydpeba, Rom.
Vil 6; enwl? ko 76 karéxov, 2 Thes.ii. 6. It. continens, complectens,
Ephr.i.123. 2) claudens, praecludens; Mshaf Jleadsd (oka! & milt
qui claudz;tis, praecluditis, regnum caeleste, Mat. xxiii. 14, ubi VHh.
rectius \eNZ t:"““

Q2
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];Z.Z’e sensu tenentis et gubernantis (cf. o ......[ wavrorpdrwp, |

et Athan. Ep. 4. 13 Joor exm(” potestate praeditus est) usurpatur,
1) substantive, potens, princeps, nam (.,....h \m{» 0! Jooul Teud #
mopa TOV KpaTOUVT®Y, Cyr. 411. 4, idem est ac ].mz ! l:.m?
oceurrit absolute, Josly Mda tributa regulorum, BHChr. 207; Jadeo
Jisle rex et dominus, Laud. cxxiii. 8 »: ¢t cum gen. loci, ].u.]
L'.n.b..nz Ciliciae princeps, BH Chr, 308, 426; JNLzxy ib. 443
Adde B.O.1i. 531, ii. 211, 212, 423, 425 (ubi col. b. 1. Syr. 9=L3:=);
1. 7),iii.i.199; Rerum sec. xv. in Mesop. Gest. pp. 2, 6,11,14,etal. Pl
12:5{" magnates, potentes, BHChr. 78, 85, ubi opponitur ois Jas o et
Ja.s, pauperibus et egenis; it. ib. 409, 454; praefecti, ib. 207, 562;
150" NS Joa{” i kparawoi Tis yis, terrae potentes, Hex. Ps. xlvi. 1o,
Reddit Ass. B.O. ii. 231 (e BHChr) kiXSae JII({” « principes celsis-
simd,” it. ib. iii. ii. 134, 1. 7, ubi L 18 pro co seribitur kNS0 Jis!”;
e LIS (7 “ principes lagjus saeculi,” ib. il . 132 \13 Joais '\2’
DK Ebed J. 267; Joia 6 MXNGEA had ib.  2) adjective, praestans,
bonus; sec. BS. ap. BB. J."'.ll Lo’.g, unde pro tit. honoris, VHh. Luc.
i3 Laolal Joun{ xpdriore ©ebpike, optime Theophile; it. Act. xxiii. 26,
xxiv. 3, Xxvi. 25. Sed saepius pro Gr. xparaids, validus, potens, Ko
Jern!” Képios xparauds, Ditus potens, Hex. Ps. xxiii. 8; Rty o ,..2’
xard xparaidv xeipu, 3 Esdr. viil. 46, 60, Hex. Ezech. xx. 33, Job. xxx. 21,
VHh. 1 Pet. v. 6.

Kol .,..'.2 " tenens serpentem, sc. constellatio Ophiuchus, \)U, Bod.
Or. eceelx. 209, (.;402 warda.y oo Jivlas Molr ow .....'J'
09 o yaxo fadany Lol o yuiot iagr Jhawy WDy, BB.

13:5 .....'.f ” tenens lora, sc. constellatio dwriga, BHCand. 43 .

....2 Hier. fut. }ail gome claudet ostium, Luc. xiil. 25; imper.
Jasl gow! cluude ostiwm, Mat. vi. 6; part. pres. Jlaadso t.,..i
claudentes regnam, ib. xxiii. 13 ; pass. t.,»...? ksl fores clausae, Joh.
xx. 19, 26. Ethpe. }>il al{ Mat. xxv. 10, . 577, sed ksl ,....12
male ib. p. 299; it. haoa osml{ clausi sunt caeli, Luc. iv. 25, p. 545.

eulL{” Ethpe. pro «2{I'"; 1) prekensus, deprehensus est in culpa,
Num.v.13; ko s in anathenate, Jos. vii.15; ]l'c.‘:.l’\;: in furto, Ephr.
ii. 406; i Lisadks in flagitio, BHChr. 526; omll/ éwpibioar,
capti sunt in fraude, Clem. Rom. Rec. 131.19; alyy wlND in acto
Surandi deprehenditur, Prov. vi. 30, 31; of. C.B.V.iii. 67; it. sorte
Jioont Mok oSLL{" Jos. vii. 17; \hsef. kL7 1 Sam. xiv. 42. 2)
comprehensus, captus est, 2 Reg. vii. 13, Jes. viii. 15, Ezcch. xxi. 24,
Act. xxiii. 27 VHh,, B.O. ii. 165, Act. Mart. i. 165, BHChr. 70, 232,
264; osmll{” oliand praeoccupata sunt vada ejus, Jer. xli. 32;
JNaawis amore, Sanct. Vit. 1490, B.O. i, i. 127; JNQE> cupidine,
Did. Ap. 3.7, 11; Mscas morbo, Dion, oe- 10; POTeN S ST
2 of ikrepiovres, Qalen. 137, Jads laqueo, Jes. xxiv. 18, Koh. ix.

2; Il za3 reti, Job. x1.18; Jlasd B morte, morte correptus erat,
Athan. Ep. . antep.; JLoll o futigatione, fessus, dcfatigatus est,
BHCand. 419; \3,..1'2\3 \OJAQS: tniquitate sua capientur, Prov.
xi.6; oL DD, pro LN, sermone suo capitur, Sir. xxiii.
7: sed aNSoa o (LU dmpeditus est sermo ejus, loqui non potuit,
BHChr. 493; oeall/ OHAD sy @& qui tn sua doctrina capti
decepti sunt, BHCand. 48 v; Q.,...’.No NlNo eddwra, Cyr. 8. 5.
3) tentus, detentus est, \\Quad in orco, Act. ii. 24; JEA3 in vinculis,
iu vincula conjectus est, Act. Mart. ii. 185. Notat tamen BB. in hoc
distare oLANSS ¢ 2NN, quod in illo multo minus violentiae et
roboris sit, sy 00 e 2ADaw W 0 yad Ao el
ANy Lo LaX ]];u‘..’JA'mS ) DV NENV P | S ¢ ehhoy
") L_s':\.:.l\ N J¥ 8 Jw .,%2\302 Oor o 4) retentus
est, & 1o WLLL)" viget hic mos, BHNom. 32v. 5) clausus est,
K51 L2007 clausa est Jjanua, Mat. xxv. 10: pl. Act. xxi. 30, Jo. Eph.
73.13. Clausum est Jjans Aus sepulchrum, Sanct. Vit. 231 7; NS
JRafaasd N3y KS S sacrum baptisterium, C.B.V. iii. 237; N3
',’.:‘3 NS omnes cellae, Jes. xxiv. 10; L‘.aaa caelum, pluvia defecit,
Luc. iv. 25; waskl'? JIS. ecolesize clausae sunt, Dion. wsss. 2;
ekl Ksdo oppida clausa sunt, Jer. xiii. 19; NS W’ W33Y porta
ne claudatur, Ezech. xlvi. z; fS51 \o‘,..L’zJ claudentur portae, Jes.
xlv. 1, Ix. 11, Neh. vii, 3, xiii. 19; JEeXy k5L fores ecclesiae, B.O. i
480: oxsbale ~ulNJ i e. taceat, Tit. Bostr. 93. 31, Ezech. xxxiii. 22,
Transl. apud legisperitos, praeclusa est actio, Anecd. Syr.i. App. 64,

si intra quinque annos non exigat, i\e\z o Leull{ actio (dywys) e
praeclusa est. Occurrit etiam in Hex. Ruth i. 13 \,'.:-UT pro Gr.
varaoxebioesbe; anm vos cohibebitis ? ubi Pesh. \&allL. Partic.
125L LIS clauditur porta, Jos. ii. 5; justi oS3l (ILASS ostium
occluditur, B.O. i. 168; k3L ode t.;..l.yl\:o claudebantur portae,
ib. 48o.

esl” Pa. 1) prehendere, tenere fecit, possidendum dedit, *“ immisit
algm. in possessionem rei,” cum aff. pers. et rei, B.O. iii. i. 207. 2)
claudere, operire fecit, quo in sensu ssepissime exstat part., e.g.
Wi aoksoy qui claudere facit oculos, Heb. W, Deut. xviii. 10, i.e.
qui caliginem oculis offundit, et ita eos praestriugit, ut falsa rerum
specie decipiantur. E loco citato etiam in canones transiit MIS. it
pro oculorum fascinatore, of. BHNom. 67 v.  Scribunt et BA. et BB.
JZS 25, Arabiceque exponunt oxJs 351, additque BB. (qui etiam
exhibet LIS wohh), Kaad ks pis Jaiss Jilar JLeS{assas} o
\ooulx.-z Yy esse eum qui arte daemonum ante oculos monstrat phan-
tasmata quae non existunt, i.e. vana, inania. Est enim, dicit, sclio
aaxadl t'“; B Tl ars occulends, s. obtutum oculorum per-
stringendi, quod genus est praestigiarum, Angl. sleight of hand. [Eth-
paal, i. q. Ethpeel, Neh. vii. 3, xiil. 19, Castell. At in utroque loco
legitur \Gem kN, quod fut. Ethpeel esse recte censet Bernst.]

emo(  Aph. 1) comprehendere fecit, praesertim de igne accendendo,
J3ad ,:ozyu\_d\ J=2l, BA, BB; ... » J3ed 0emo( dvaxatoavres mupis
.., Judith vii. 5; it. ib. xiii. 16, Ex. xxxv. 3, Luec. xxii. 55, Act.
2, B.O. iii. i. 89; JNasodAN id, Ezech. xx. 48. Part.
Incendrt, suc-
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o t.;..aa'o accendunt ignem, Athan. Ep. k. 9.

112, BHChr. 118, 163, 214, 216, 219, 403, 491, 555, S. Sim. Vit. fol.
269. Metaph. irritavit, inflammavit, 4> 00 essmd0 Jiew .’..], Jo.
Eph. 71. 22, 2) tenere fecit, \oo‘u:l.': INGid a0l fecit ut in manibus
cornua tenerent, Jud. vii, 16; l;’,li L&Zn’.: INGAN o';..oi" tenere fecit
domun lignis cedrinis, Heb. D'IX '$Y3 M3NY AR, 1 Reg. vi. 10,
quod reddit Ges. in Thes. “et contabulavit domum lignis cedrinis.”
| Tenendum dedit alicui ., alqd acc., Ephr.iii. 59. ZTradidit alicui
alqd, cum™\. pers. et acc. rei, Mat. xxi. 33, 41, Marc. xii. 1, Luc. xx. 9;
]:.gef.. worlaso!” tradidisti e baculum, Ephr. ii. 560; ]Qef.. —o
“baculos in manus tradit,” (Ass.) B.O. iii. 1. 326; T EV \,.:or(corrigit
| Quatr. \"....er), Ephr. iii. 265; porrexit alcui alqd, ..'.e.a‘o Jiad Jis
3N\ filius porrigit e olypenwm, Ephr.ii. 319; hiddy Kad wlile/”
« porrexit mihi calamum spiritus,” (Ass.) B.O. i.220; orem0ly b o1
Lsas. Jea, Ephr. iii. 163; wlsol} kso N3 LI)J, Jac. Sar. 132 2.
Habent et BA. et BB. JANL135 wond8ewo(”, quod exponit BA. \)L...J
2 Yyeazely Le, 6, et sic fere BB. 3) claudere fecit, Jimd s s
&8N, occludere fecit carnem illius loco, Heb. D, Gen. ii. 21. Deni-
que pro wooemwo! BHChr. zo1. 2, corrigit Bernst. e codd. Vatt.
woroem( ; notatque Severus, Gr. 55 v, Syros orientales, Ao ,..[
Jamd o309, scribere waof’, oBo(”, a?c?", etc.

ol L) Ethtaph. 1) prehensus, retentus, traditus est; 2) clausus,
accensus est, Ferr. et ex co Castell,

]l’o‘_....e‘? f. apprehensio, Ferr. et ex eo Castell. V. in J81&L! .

\;..32, Kiudl, m. 1) status seu conditio rei qua prehendi potest,
prehensibilitas, lignum flammis absumptum Ju) (suo! Jr Jée
ugo;&:.zi incomprehensibile factum est manui prekendentium, Ephr.
| il 110,  2) potentia tenendi, vis, tmperium, Jes. ix. 1, B.O. 1. 541,
C.B.V.ii. 61; onadiy KimokS potentia venti sus, i. e. valido suo vento,
Jes. xi. 15; Jliaotly cuesolo kosan way exiit rumor et potestas s.
effectus miraculi, Sanct, Vit. 173 7. Saepe pro Gr. xpdres positum
reperitur, Hex. Jes. xl. 26, Job. xii. 16, xxi. 23, Tetr. Dan. v. 27,
3 Macc. vi. 4, 1 Pet. v. 11, Jud. 25, Apoc.i. 6, v.13; et in VHh.
Luc. i. 31, Eph. i. 19, vi. 10, Col. i. 11, 1 Tim. vi. 16, Hebr. ii. 14,
1 Pet.iv. 11, v. 11, Jud. 25, kaly [0lud) 18 kpdros Tis Bakdoays, vis,
potentia. maris, Hex. Ps. Ixxxviii. 10; b’;..o}.; xara xpdros, vi, potenter,
Act. xix. 20 VHh. It. potestas, ditio, imperium, Dan. viii. 25, Luc. ii.
1, Ephr. ii. 219, B.O. 1. 74, iii. 1. g1} o:u'....c‘;? a3y LY NAs in
ommnz ejus ditionis regione, Jo. Eph. 6. 3; L5 o5 Liud! ALl in
| ditione s. potestate Romanorum, BHChr. 49. 224. Subjicio me Lall

l ,J’;..o‘[ potestati tuae, B.O. iii. ii. 465; * duodecim dioeceses Mtk




121 o e - Khrear

o EhIeas - e o 122

l\.:;.\u'g M i ssy Lf:..e‘? sub potestate Maphriani Tagritensis,” ib. ii.
419; it. BHChr. 65. 3) possessio, tractus, territorium terrae alcius
ditioni subjectae, regnum, impem"um, quo scusu saepius a lexicog. Syro-~
Arabicis exponitur, e. g, Lg)\,!aj\) A Joily belol, BA; CL_}\
w¥y¥ly Ibn S., similique modo BB. a) possessio, Heb, MR, Num. xxvii.
7, Xxxil. 32, xxxv. 2, Prov. xxvii. 24; pro Gr. xardoyeo:s, 1lex. Ezech.
xxxiil. 24, xxxvi. 5, xliv. 28, xlvi. 16, Act. vii. 45 VHh.; pl. ,J;..:e{‘,
TNNR, possessiones tuae, Ps. ii. 8. B) tractus, territorium, ager,
Germ. Gebiet, Reich, B.O. ii. x)iv. 349; pervenerunt ,L'a.’xb&z U,’...ol,l
an territortum regni tui, B H Chr. 50; urbes, pagi, t.&J,'...SIe‘
et agri, s. territoria eorum, B.O.iil.i. 125; coenvbium quod situm
fuit L:S:LB}' ).\t.aof ';..el.‘: in territorio urbis Apameae, B.O. i.
503; ';.,\ \'...»52 regio Gargarensis, C.S.B. 642; kSily el d)
tractus terrae, Ps. xlvil. 10; tmperium, regnum, Ephr. i. 485, BH
Chr. 215, 478 (ubi 1. ult. e codd. rescribe ot emed] 209 odado
,;.9'2 kaa\ totamgque regni sui gubernationem mulieribus reliquit, s.
concessit), it. ib. 492; U:...SZ o> uno in regno (sic cod. Vat. pro
Lewol! Jomd quod edidit Behnsch), Rerum sec. xv. in Mesop. Gest.
p-14; K }iud! impertum Arabicwm, BHChr. 163, 206, B. 0. ii.
355 ; Msboasy Romanum, B.O.iii. i. 121 bis; 230fy id,, ib. ii. 326.
Pl ','.231 B.O.i. 268; abs. t.:'...é) regna, ib. i. 74, Ephr. ii. 219.
\:..9‘2 Dau. viii. 23, quaere sub JLewo/. Denique apud Knoe Chrest.
69. %7, 71.11, 99. 4, U:...é? suut principes, magnates, codem usu ac
apud Italos podesta.

Jlend( et JVo28/ (illam scripturam habes ap. BA, unde Ferr., it.
ap. Amir. 85, et in V. T. editt.: hanc ap. Ephr. i. 324, ter; utramque
ap. BB.) f. id quod clausum, tectum est, praesertim obscurius dictum,
aenigma, Heb. 10, Jud. xiv. 12-19, Ezech. xvii. 2; (caxaay ol oo/
Samsonis aenigma, Jo. Eph. 391.1. PL \;.352 Daun. v. 12; NN
\,'...52 ib. viii. 23, pro quo legend. \;:.e? oM z:ntelligens aenig-
mata, ut recte vertit Bened. ap. Ephr.ii. 219, Heb. M0 P21 ; minus
recte Ass. B. O. i. 74, intelligens aenigma, et pessime Gab. Sion. reg-
nandi peritus: saepius pl. JLS8/ 2 Par.ix. 1, Hab.ii. 6; I\ N\a»

oS ;..".élo Jsalaly Sir 1 27; oLl wenigmata mea, Ps. xlix. 4;
\oo‘sl;.:“ Prov.i.6. Praeterea quodvis obscurius vel per parabolam
dictum, proverbium, Aq. et Theod. Prov. xxv. 1 pro Heb. ’}Efl?, Pesh.
Inss; parabola, JLewol Mool JLlle Marsh. ci. 37 v; éhaf Jhpwo/
]}.:4_\0 Lw F98 9%} JLle Severi Poet. 166 v. Pro Gr. mpéBAqpa
legitur Hex. Ps. xlviii. 5, Hab.ii. 6. Pl JVi28! mpophipara, Hex. Ps.
lxxvii. 2 ; mapafBohai, Hex. Koh.1. 17. Legitur etiam Ephr. i. 325, 451,
559, B.O. iii. i. 174, 192, 225, 285, 327, 328, C.B.V. iii. 358, 361.
Exponit Ibn 8. § g i,sllly 2>V quaestio explorandi ingenii ergo
proposita, rarius aliquod dictum: neque aliter BA. et BB, qui ex
Hhon. exponit ¢5 oAl Isashs Mlfasns. fasihse Jlogans.
IS ol i/ peo Sdu ppot wir> Auido o pens Lavor A/
et Lz &N obscuritas obscure composila tn modo narrationis dicta,
existente aliquatenus sed non omnino similitudine, quia una res pro
altera usurpatur, ut in Samsonis aenigmate « dulce” pro “melle,” etc.
Brevius BS. ap. BB. pe» N Jlasamis Jooy ko Jivoks
germo opertus, e. tectus qui rem undin pro altera adsumit; et JANS»
Lo ;0[N0 pesoNvokms IR HENANPAN ],J,z 8ermo qui sensum
claudit, ne id quod coram eo dicitur intelligat.

].'..'.2’ (sic diserte BA. addens &.( wias) m. claustrum, l:;)’
U‘:j‘))‘“} Ty Jssamo claustra et anwuli portae, BA. Scribit autem
BB. Jisado Jei!’, cum eadem expositione. Reddit Jolnson, Lex.

Pers. b5 a bolt or ving of a door. V. etiam i

Jii{” (sic BA. addens [ >i3) m. 1) janua, fores, |5k &, BA.-

Exhibet etiam Ibn S. § 23 Jews(", sed exponit u*:’\))j" quae vox Per-
sica est, et in Kamuso annulus portae redditur. Videtur igitur esse
cavitas postis in qua januae vectis s. repagulum figitur, sera; et sic
oren{ e W2 JemaN] vectis januae exiit e claustro, Sanct. Vit. 272 7.
Pl cum aff. o',..;.:.Z’Prov. xviii. 19, pro Heb. M3, quod reddit Ges. lig-
num transversum, vectis. 1n Ebed J. 188 reddit Ass. ]:."22’ claustra.
2) apprehensio, Joul™ o{" manus prehensio, i. e. auxilium, Joadsa\
L.::s Joorky Jou!” ..'.2’ vis esse causa, occasio offendiculis, Jac. Sar.
394v; bl Joo I Jool en{ Joadsa ib. ; malim tamen Joo{ o2(" auai-

liator. Hic fortc referendum sit esian? S1amel urbis Samariae cap-
- . 14 ~
tura, Zachar. 343, et legend. (.a.su'»z Sreml s

|

Jewd’ m. crater ad vinum tenendim, JaoiNsor h’;?' Misy i 7-2
S G Sy S olal el e sec. Bar-Daknono crater in quem
infunditur vinum, Confert Bernst. Germ. Gefédss a verbo fassen.

J3el!’ m. 1) prehendens, tenens, )iado} )30’ qui claves tenet,
titulus patriarchae, Severi Rhet. 1107, Jiaul’ l'L.’. vi8 quae corpus
continet, constringit, Beuned. “facultus cougulativa,” Eplr. ii. 316.
Fem. J¥yals{’ complectens, C.B.V. iii. 63, 64,65; collectiva, compre-
hensiva, Lyehn!’ loiodaoo kagoar Juosohase odoNa. of o Lis
B0 lid wp0at basis yof, BliLog. 1867 Pl m. )§al! prehen-
dentes, Eplr. iii. 110; lictores, ut qui prehendunt, Jol oLdNZy LI7”
h’a..‘.‘f devenit majestas tua in manum lictorum, ib, iii. g2; recto-
7es ut qui tenent auctoritatem, KiN&5 )§al{’ib. ii. 289; tenentes,
6 falll wor K3Laled et utile est id tenentibus, Ass. *observantibus”
BRORISAI6Y ug’og&‘.?' qui eum tenent, Doc. Syr. wey. T; collectivi,
NNy Jrkasy Jrdule Liag, Kal species communes et collectivae
praefationum, i. e. in quas pracfationes dividuntur, Severi Rhet. go v,
J1anlo Moy IMdo ib. 96 7. 2) quod claudit, concludit, in architectura
fortassis taenia, |3ams( pro Gr. ovyhelopara, ¢ Reg. xvi. 17 Hex.

Jyaw( memor, pl. Jjam! Nasar. Sic Angl. etiam dicitur @ retentive
memory. ;

JWyals!' f. actus prehendends, tenend, hodly @il BA; Lehals!’
Mool refugivm, Tedl ifgel (Lazel, BA; it. g™t ) lazel
prehensio fugae, imploratio auaihii, BD.

Jixul” m. princeps, pragfectus, v. supra in part. ,:..1’.

)" f. 1) comprehensio, Aq. Tetr. Dan. x. (xi.) 11; compre-
hensio, 8. complexio, B.O. ii. 160, ubi tamen vertit Agrell. latens signi-
Sficatio: pro Gr. mepuhewrpds, Au. Syr. 34. 15; oceupatio rei possidendae,
Jo® Loew! occupatio sortis, Sym. Hex. Ezech. xlix. 28; Lowu
Jholis occupatio haereditatis, idem Ps. v. tit., [sic dedit BH.; Bu-
gatus autem pl. Loe—x_u(]; “possessio,” B.O. iii. i. 339; Logaid
W8 bonorum possessio, Ebed J. 234; quae si quinquaginta annorum
vel trium generationum sit, in judicium adduci non obnoxia est, ib.
235. 2) actus claudends, koL Losma( occlusio junuae, E,UJJ" Ibn S.

Kiul” m. “fortis, potens” Ferr.; “idem quod xparaids, fortis,

potens,” Mas. Pec. Vox suspecta,

k3 inf. Pe., nom. act. Jos{" sulod apprehensio manus, i. e. auxi-
lium, (Xsa{ Jeal™ s}R> aleius auzilio, “ opera,” B.O. ii. i. 130, iii. i.
296, cf. supra (30 J12k3 o2/, Adde Jes. viii. 11, }a{ oLhb yu!”, ubi
Syrus legisse videtur T PR3 pro -3, cum manu forti. Hunc
sensum habere videtur etiam ap. Dan. viii. 25, 5L\ )&{ " wi)oas, ubi
Heb. 72¥ ) DBR3 sine manw conterebur: ad cujus loci versionem Syr.
adnotat Ephr. ii. 219, 220; L)ss 8" .08l I kDI éz 8 .a
o ,;_.a‘bz JAaia Ko i WA ]Lz h.e. aut tllico veniet ejus con-
tritio, aut opera Lysiae, aut eruciatu qui ewm conficiet, cf. B.O.1. 714.
Non licet episcopis )}Q"c‘ag ]Lz N4 \o&»} ¥ perturbatoribus auxilio
esse, Ebed J. 276, Exstat etiam in hoc sensu in cod. Nasar. Notau-
dum tamen quod BB. cum Jensd, h.e. ' 7 (33 confundit, et sensum
eundem, sc. illico, statim inesse dicit, iz Jowsd Jozulo ]Lf Ay B4
a3y e 3. Exstant etiam ooy, sehsd refugium, et ]:.ge‘... AT
q.v. supra s. «L{", et infra s. Jid ow.

euhso part. act. Pa., et HZS o2k, v. supra in Pa.

swa® part. act. Aph. includere faciens.

ewoxd part. pass. Aph. includere factus, inclusus; pl. f. 1?15
JBorgs \(axdo ygudsd lupides inclusi firmatique auro, i. e. auro fir-
miter tnclusi, Ex. xxviii. 11, 20, xxxix. 6,13, (Polygl. \:.:.G.x’e) Hine

]:.2' oo N3 manubrium, pars rei quae manu prehenditur,
Ar. L:.;E.:

Jllass, f. part. a0, sed pro subst. usurpatum; pala s. funda
annuli, cui gemma infigitur; pl. 3oy Jlilas JLloass

2 Par. ix. 16.

s (Polygl. Jhewas), Ex.
Xxviil. 13, 14, 25, Xxxix. 16 it. ib. 18 \,'...S;o, Heb. 301 N¥aLD, quod
exponit BB. (a3 (3llxs aurum cui infixae haerent gemmae, et sub
lit, p, oy al msS3 iye JNOAS Y IS 03 wZohBy koSl gal”
ut forma cui tnfigitur sigillum annuli, locus inserendarum annuli
gemmarum. Denique addit p,sad \',.:.51 vé oo JLlex ey (i
)»..m’.l\s oY VOCAMUS 6t JLiuds ex eo quod inchudunt quicquid
s nseritur,

R
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JleSiuasd f. incensio, inflammatio, Jxz2), BB.

PeulhNo qui prehendi, capi, tangi potest, LoulA Jasis homo
o attrecti‘bilie,” B.O. ii. 29; JodaX ':.»Elsgb l"peccatis non obnoxius,
Cyr. 31. 26; Jlo N3 X ¥ axpéryros Gavire, An. Syr. 39. 6;
qui continert, coerceri nequit, improbitas BLE&S l!, Athan. Ep. 23. 21
l&J_w);Ns | ]&3 Pat. Vit. 76v: pl B:}LQ g cuin\,, exercitui hos-
tili non obnoxii, Sever. de Rit. Bapt. 89. 10, Off. Mar. Sw. 16.

NoLeulND temperanter, ita ut coerceri poiest, NS ’L..}L:S J!
Joor wablso effuse flebat, Pat. Vit. 707: o Joor Aol Mabpuliso J
fawe Lo ib. o.

JLS L IND f. ea conditio qua quis prehendi, capi, tangi potest,
OFf. Mar. w .7 ipsa apprehensio, Gr. oiMnyus, sthasemslhoy kists
Cyr. 416. 8} sic exponitur JLowmw ap. BB. of Judisy Jlasmmltoe
0019 hin! hass of ka3 8o wytls.  Inde Jlasm oo Laxa oo pragiu-
dictum, Marsh, ci. 98 v. Cf Angl. prepossession.

Jiwol (Ferr. Cast. et BB. jelolf), 1)famma, ]?dg Jidolf = Jlezal
)\t incensio ignis, BB. 2) id quod, ﬂarizmis  factle corripitur, .Ztipula’, sar-
menta; \o.;] orve Jado Jiag 8 Jesol synonyma sunt Jusol'i.e. Mag,,
et lad significantque Dzt ng) ardorem flammae, BB, sed postea ait
Lreaid KXy JKall & ka8, est ad sarnentum deflagrations obnowium.
Certe apud Geop. 9. 13 Jmeoky Jsa)o ponitur pro Gr. régpa ppvydver;
it. o e ],....el bzl alit, si malum granatum guccidum servare
velint, stipula, culmo id involvunt, ib. 24. 22 ; Iioo Jemol sant ib. 79.
30; w1 Jawol Do ib. 97. 20, in quibus tribus locis textus Gr. legit
Ppiyava.

Basd s Ll 8., €985,
.m..go,..? V. 8. MasanN /.

JAL{" Pa. v. )&k, wil, q.v.

[3oaul cod H, sed M. ksadu/, sec. Hhon. cichoria et lactucae
coctae, U'?S)l*‘ ) GRS tb.:-::og feowo B o) 7..2, BB.

Jyow! simul, vox corrupta ex Jems!, Nasar,

odlfas(”, it. odel(” B.O. ii. 414, iii-i. 102, et opdforas(” ib.
iii. i. 193, contr. ex odl} sal(” frater matris ejus, Ahhudemeh, nom.
prop. primi Jacobitarum in Oriente maphriani s. primatia A, Chr.
559-575, et scriptoris, B.O. ii. 414, iil. i. 192 sq., 308, e cujus nomine
aedea quaedam Tagritensis, ecclesia viridis appellata, vocatur Ecclesia
viridia os0y0u( wis o Ny, BHCr 530, Commemoratur Jauo
090w w309, ib. 153, quam etiam legimus anno Graec. 1400 ab Ara-
bibus direptam esse ap. B.O. ii. 448.

Jick?! v. in Lofu”.

fofolel” v. in 3%{".

.« €92 Yy

m..? K ie...? ) Vo8, $Qus.

sl i.q. o2l cepit, apprehendit, Nasar, Sic Heb. 108, Chald. 0¥,
Ar. 3al,

5!’ Heb. M8, Ahhaz, nom, prop. 1) regis Jud., filii Jothami,

2 Reg. xv. 38, 2 Par. xviii. 16, Mat. i. 9, Dion. &ax. 3, BHChr, 23, 25.
Minus recte fl{’ Ephr. ii. 32. Exponit BB. 33 gl pts .S
poda wiol! . > . Jocds oo Lias. consiliarius ; sec. Pondum vox
Heb. est, consiliarius. In uno cod. vocatur Shalhwm, quae ultima verba
in cod. M. omittuntur. Qua glossa Castell. in errorem inductua expo-
nit 12{" consiliarius, ut supra anf’ patruus. 150 N3y Ahhazi
amici, qui eum sectabantur, Ephr. ii. 239. 2) alius cujusdam, 1 Par.
ix. 41, 42.

Lokw(” Heb. PN, nom. prop. viri, Gen. xxvi. 26, qui a Jacobo
Edess. Jjel.{” vocatur ap. Ephr.i. 176, ubi tamen legi censet Bernst.
Lol = mnx.

wfe(” Heb. 1%, nom. prop. viri, Neh. xi. 13.

Kal{" Heb. MINY et MO, nom. prop. 1) regis Israel,, 1 Reg.
xxii. 20, BHChr. 22,1, 15.  2) regis Judae, 2 Reg. viii. 24, BHChr.
22, 1. paen. Vocatur Jo1aX(” ap. Ephr. i. 485.

Jsauan! placenta, libum, Ar. i), ol yaso Jli BHCod.
clvii. 177 .

Joayw/ v. supra a. Jys e/,

ws(” Akhai, nom, prop. patriarchae Orientig, B.O. ii. 389 (cf. nom.
prop. Jaf” gupra), 390, qui idem ibi p. 486, C.B.V.iii. 492 apostolus
sociusque Mar Maris et discipulus Mar Adaei apostoli vocatur. Patri-
archa Chaldaeorum, Ebed J. 304.

wa!” Aph. et w:p.?’s. u;!;’.z", VabL ks

ww(!” Heb. "% et ‘¥, nom, prop. filii Benjamini, Gen. xlvi. 21,
1 Par. viii. 2.

wa(” Heb. ‘I8, N8, et 3N, nominibus Hebraicis formandis inservit,
off «af’supra ; unde multa apud Syros; sc.

Ju?” Heb. MM et 320§, nom. prop. 1) sacerdotis, 1 Sam. xiv. 3,
18. 2) prophetae, qui Jerobeami tempore vixit, 1 Reg. xi. 29, 30,
xiv. 6, 8, 2 Par. x. 15, BHChr. 21, Dion, a>.. 12, 18. 3) aliorum,
1 Reg. iv. 3, xv. 2%, 33, 1 Par. iv. 11, viii. 4, xi. 36, Neh. x. 26. It.
viri, Heb. '8, 2 Sam. vi. 3, 4, 1 Par. ix. 37.

olun( nom. prop. pseudoprophetae, qui Babylone vaticinatus est,
Dion. §. 2. A Syncello, i. 435 vocatur ’Axias, unde 0 fns { = s
legendum esse suspicatur Bernst. Sed cf. Jer. xxix. 22, ubi vocatur
aw(, et a rege Babylonis in igne frictus esse dicitur.

Noobaw! Oxiihos, 3 Esdr.i. 9. Heb. essct N'MIR Deus est frater
meus.

s (" Heb, PR, 1 Par. viii. 31, sed idem ibi ix. 37 ).:._J' vocatur.

Soian!” Heb. Y%, Num. i. 15, ii. 29, vii. 78, 83, x. 27, ubi legere
jubet Bernst. wiw{”. Sed credo potius in Heb, textu legendum
VINN frater sciens, of. VTN,  Nam VIR frater mali vix nomen est,
quale filio daret pater. Vocalia apponit Bernst. was(”.

9Somma( Heb. R, Num. xxxiv. 27. Nomen exponunt BA, BB,
<AL T 2 Joisos 308 o frater Divm confitetur, laudat, VIV NN :
geribit autem BS. ap. BB. 1&u(” cum eadem interpr. o 0Ly jia C"
quod nomen exstat Judith v. 5 edit. Lagard., sed Walt. ib. et semper
ycaw(, et sic Gr. *Axidp, sed Tob.i. 21 *Axudxapos, unde denique ib. xi.
17 sa.an., sub qua foeda corruptione vix aliquis latere crederet nomen
honestum Heb. 30K,

corm(” Heb. DN, 1 Par. ix. 17. Interpretem scripsisse \o,o‘...':r

JSratres eorum="0"0N credit Bernat.

9cian( V. SUPTa poomm. B

\Sifau(” 1 Par. iv. 3. .In Heb. exstat XYM, sed Syrus legisse
videtur SNQWY‘NS

aé.&.:..f' Heb, 20X, nom. multorum, 1 Sam. xiv, 3, 2 Sam. viit.
17, 1 Par. vi. 7, Neh. xi, 11; Gr. ’AyirédB, 3 Esdr. viii. 2, Judith viii. 1.
Exponunt BA, BB. Cl\..a c\ s C‘ .Lvl\:e.g Y L:.g szrate'r bonus
beatusve.

18> (" Heb. DY, 2 Sam. viii. 16,

):u_...?' Heb. DY, 2 Sam. xxiii. 33.

Lo%aw(” Heb. DMNY, 1 Par. vi. 25.

u.a_n..ezr Heb. ‘thé, 1 Par. iv. 12.

#&:..I’ Heb. ?I’?,,.D_'US:, Ahhimelech, fil. Ahbitobhi, sacerdos Sauli
Davidisque tempore, 1 Sam. xxi. 2 etc., pater Abiatharis, 2 Sam, viii. 17,

sed gec. text. Heb. filius Abiatharig, sicut et 1 Par. xxiv. 6 ap. Syr. legi-

tur. Seribunt BA, BB. -}A&_w? ”, exponuntque ell\! sl Jadaoy f”
JSrater regis, cui addit BA. alllly oY\ frater et rex.

eé.&?' Heb. 198, Num. xiii. 23.

> =" Heb. VYRR, nom. 1) soceri Sauli, 1 Sam. xiv. go. 2)
filii Zadoki, summi sacerdotis tempore Davidis, 2 Sam. xv. 27, 1 Reg.
iv. 15, 23. Eandem paene interpretationem daut BA. et BB. ac
nomini AA("; prior enim dicit .kiraNaswe PECSIEN P vl
N o adV )\ consiliarius, vel regis consiliarius; at BB. v ,J
el foado wilo boadso i i gofo o2l . Jasd aso, ubi notand.
Syros nomen ex N¥Y derivare.

o tan!” Heb, 2W'DY, 1 Reg. iv. 14.

PS.:._...]' Heb. BY?N, nom. uxoris, 1) Sauli, 1 Sam. xiv. go. 2)
Davidis, 1 Sam. xxv. 43, etc., quibus iuter se forte confusis dicit BB.

=019 arlbo/ p%l-:u?'s&n.:..“ odut Jlis, Denique pater Bathsebae
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vocatur ,L;L....] 2 Samn. xi. 3, sed nx»BR ib. Heb., et sN‘BP 1 Par, iii. 5.
Denique affirmat BA. in cod. H. xxv. quod patcr Eliae Tishbitac hoc
nomen gerebat, sc. ¢ haal fau LAy woas/ ):A.l....?

yamn (" Heb. 00K, Ex, xxxi. 6.

3j8uus!” Heb. MY, nom.
alius viri, 1 Par. xii. 3.

1) phylarchae Dan, Num. i. r2. 2)
Exponunt BA. et BB. hiaso . Jusa fuf

C',‘ .00 vox Heb. cujus signif. frater adjutor. Addit BR.
il\.;h 001052 u..n&..}. o quod filius fuit Ammishaddai, et pater

Abiatharis; illud quidem recte, sed de filio cjus Abiathare in textu
Heb. nihil.

P.n...?' Heb. DP'IR, 2 Reg. xxii. 12 etc., sed fu.'...( 2 Par.
XXXiv. 20,

piaw!” Heb. DTNX, Num. xxvi. 38; it. péas(”pro DN 1 Par. viii,
4; it. pro DTN ib. iv. 6, it. r.....? pro DNWIN ih. xi. 35.

ie.s:..? pro Heb. MR, 1 Par. iv. 5.

+aan(” Heb. 00K,
wats(”,

\30‘!\:..1' Heb. BQh‘U_bf, 2 Sam. xv. 12.
tit., B.O. iii. 1. 208.

Sic legend. censet Bernst. 1 Reg. iv. 6 pro
It. Nloo'han!” Ps. liii.

M! cum deriv. v.s. \a{” frater.

2mnt MA./{ risi, Nasar. Cf. Chald. blaj
,\ 1!1! PIY, els?; it. xayd(w, cackinnor.
\.Z’Aph. v. N

!’ (!” BB. sub fuado) et Wud! m. “herba quae detergendae
cuti teritur in pulverem,” Ferr. Ap. Sus. 14 ponitur pro Gr. opfypara;
> ook \2 BHEth. 40 7. Exponunt BA, BB, et Ibn S. per
UL:.:«\I\ quae vox Persica est, et herbam alkali significat. Cf. Ibn Bait.
i. 53. Sec. BB. tria sunt genera, sc. Lljam M/, quae Bl plest;
foso Mo/, quae b s, cujusque color viridis estj_a.',.\ uJJJ, et
Jisy }l..? aleali sylvestris, cujus meminit veamd o Joannes
Sl Mesuae. Mentionem ejus facit idem BB. sub .me.&e_b...\i,
\eieL\!], et wamas(. Denique Gabriel tradidit, J;.J'J: 1}.32
A0 032 w309l qemy Ll e e g5 speciem esse soland
nigri (Ibn Bait. ii. 212), Graeceque vocari dopixmor, id quod confirmat
Galen. 24 7. Juo! coodhaly eLmo)oz Cf. etiam Jwadso, quam
herbae alcali similem Jul§ LL)..]J odaso dicit BB, V. supra Juo/.

f..? Aph. v. ):...

IL? vitiosa videtur esse scriptura ap. Act. Mart.i.79. 11, ubi verba
leguntur, Lo 0 o L;\Lm O asaw{l/, quae Ass. vertit
“ tramitem Imw inde alius in alium adversi occuparunt.” Suspicatur
Bernst. legendum e L/ minati sunt, obstiterunt, collato BHChr.
529. II.

\Lan...] Heb. RNONR | Ecbatana, Mediae quondam caput, Esdr. vi.
2; woias Nl ]l...: \m/ Ens. de Stel. or; Jlsn> \m...? ib. o.

t..? V.8 t" et fow.

11" v, s M,

Mhin! v.5 k{7, ubi etiam é.._?, Lﬂ.._?, ete.

704...2 Hhanuch, 8. Enoch propheta, X. sub .mo.&m...a%.&( V
infra gt

kau/ Act. Mart. ii. 305. 7, ubi o,a..b mendose pro exdkis.

o..na..? Sfilit fratrum, li/ ui> &, BA. Proculdubio legend.

Cu o D)y

St 2J 2 dveyriol.

a..).:m..] M & "AxeS78, Hex. Jud. vii. 25; Heb. ARI"2P'2, Pesh.
oiad N3, Vulg. in torculari Zeeb. Codd. Lxx. Hex. plenque év
"laxeB{nB. Cf quae edidit Roordam.

, et formas reduplicatas

2( verb. in Pa. inus., Heb. 90®; iu Fab. Sophos exstat WX cum
interpr. Germ. wetlen, bleiben ; Aph MR, Shaph WY sgumen, mora-
tus est. Tt. in( moratus est, Aph. fut. 1l deficiet, in cod. Nassr.

+Zo/” Apb., Chald. "I = Heb. W ct WY, Ar. ;iU BB, j3)
Tbn S., fut. aecl, cunctatus, moratus est, Jud. v. 28, 2 Sam. xx. 5, Ps.
xl. 18, 1xx. 6, Jes. xIvi. 13, Dan. ix. 19, Mat. xxv. 5, Hebr. x. 37: it
VHb. Luec. i. 21, Ephr. ii. 487, BHChr. 111, 360 (ubi . antep. pro s20

Joio oiwo/ € codd. rescribe Joio0 Y ,ao), 554, 568 ; commoratus
est, Gen. xxxii. 4; La ap. alqm, 1 Cor. xvi. 7; cum o loci, we!”J
Ln-z.ﬁ: y;? haud div mansit Adamus in I’aradwo, Ephr il. 242;
ommdad eo $3N extra sedem suam, Jéadme/” eady 0 s ks
ossodad eo AN “quantum temporis abesse possit episcopus a propria
sede,” B.O. iii. i. 345 ; tmmoratus est, cum o in alqa re, Prov. xxiii. 30;
,ke sa0! +5 postquam diu sermonem protraxit, Sanct. Vit.
252 v; moram traxit Luosa tn vesperam, Jes.v.11; ]l\-..xm. r_}.
&»olt N l.\b  cum Samuntana placet aliquantisper smmorart,”
B.O.i. 232, Part. act. waosd moratur, cunctatur, Jes. v. 11, Hab. ii.
3, 1 Tim. iii. 15: it. VHh. Hebr. x. 37, 2 Pet. iii. 9, Ephr. i. 512;
]L’Lﬁ) o twrdat venire, tardius venit, Mat. xxiv. 48, Luc. xii. 45;
mm o tardus ad loqucndum Jac. i. 19; A= ad
1mscemlum, ib.; oNaaN t.;...w tardant sedere, s. tardi ad seden-
dum, Ps. cxxvi. 2; Jaany bdvaa e fsas quantum temporis
distat plena obscumtio sc. solis in defectu, Laud. exxiil. 252 7.

s o( Hier. tardavit, Mat. xxv. 5, Luc. i. 21.

Part. sma0 moratur,
moram facit, Mat. xxiv. 48.

w0l 1" Ettaph. tardatus, dilatus est, fut. +Lol'\J, Ephr. i. g6o0.

sean Shaph., fut. slods, i. q. Heb. M, 1) retardavit, retinuit,
alqm, Gen. xxiv. 56; alqd, Ex. xxii. 29, Ephr. i. 224. 2)i.q. sle!”
moratus est, cum inf., Gen. xxxiv. 19, Deut. xxiii. z1, B.O. 1. 362; ¥’
sose non cunctatur, Zeph. iii. 5; el JiAs wlal ¥ eventus
absque mora voluntati ejus respondit, Philox. 7v. Trans. posterior fuit,
L0 o030 09AD0 swaax §, de Deo, Bar-Ce. Hex. 12 .

s oXa/" Eshtaph., fut. sioXal, moratus est, Gen. xix. 16, xv. 9,
B.O. i. 230, Act. Mart. i. 137, ii. 162; tardatus est, Dan. x. 13:
Y O ’Je 0Ly ut sine mora veniat, BHChr 604, ubi Bruns. male
swobas. Cum inf. JUlsa .......olsn? venire morantur, h.e. tarde
veniunt, Jud. v. 28, Pesh. et Hex. Koh.v.3; oNa\ LisoKa("
tarde, cunctanter scribo, Athan. Epist. 32. 4 : inf. SidoXashN o3 §
non decet cunctari, ib. 41. 11: part. wioNad moratur, Act. xxii.
16, 2 Pet. il. 9. It. tempus trivit, Heb. ADIONT, Gen. xliii. 10, 2 Sam.
xv. 28, Act. xx.16; foror \oa...e'lxa.l ) ne tempus hic teratis, Jo. Eph.
165. 16 lente incessit, BH Asc. 91' superﬂtit remansit, Ex. xxix, 34,

""" (AJ " “qui supersunt” ib.
iii. i 28: sed susplcatur Bernst. ibi legendum oiiMalf. Idem ad
Ephr. ii. 72, smoally Jsoos., rescribere jubet \é;..f.,,t‘g JSols, et
ex verbis Jes. xxx. 17, quae ibi explicantur, et ex ipsa Benedicti inter-
pretatione “donec relinquamini.” Collato tamen LZ,oXa/" Dan. x.
13 et LZuKa (" ib. x. 8, rectius judicabis bas duas formas inter se
mutari posse, quamvis plerumque s oKa (" moratus est, et suha(”
relictus est, significet. Exponitur swJoXKa("ap. BA. LL;\J U:_.S, }U:
paene eadem BB. et K, qui etiam Syriace exponit .iudal".ilo!”
sXa!”; idem denique notat Saw J{ .JlyassS. ohaan! ¥ Lily -
Tiaols se nunquam hoc verbum sensu activo, sed semper passivo
usurpatum invenisse

sasda (" (Ar. ),.L,..\ sed Chald. WA et WML e rad. %), plene
apud Act. Mart. ii. 232 w{Na(”, it. appomta Petocho pro{, mXal”,
ap. Ephr. i. 212, 215, 542, §59, relictus est, superfutt, Gen. vii. 23, Ex.
viii. 11, X. 15, Jos. ii. 11, v. 1, Viii. 17, X. 20, Xi. 19, 21, xiil. 1, 2, xviii. 2,
Jud. vii. 3, ix. 5, Ruth i. 3 ubi Hex. N&sXa{”, 1 Sam. v. 4, ix. 24, xvi.
11,2 Sam. xiv. 7, 1 Reg. ix. 20, 21, x. v, xv. 18, xvii. 17, xviii. 22, xix,
10, 14, 2 Reg. vil. 10, x. 21, xvii. 18, xix. 4, Xxv. 19, 22, Jes. 1. 8, xi.
11,16, xv. 17, Xvi. 14, xlix. 21, Jer. viii. 3, xxvii. 18, 19, 21, xxxviil.
4, xIvil. 4, 5,1. 20, Dan. x. 8, Amos v. 3, Hab. ii. 8, Judith vii. 21, Rom_
xi. 3, 5, Ephr. i. 212, 215, 542, 559, ii. 152, B.O. iii. i. 596; kau
FoN wmela! Msoaly dies hodiernus mobis superest, relictus est, Clem.
Rom. Rec. 16. 1.
1 Sam. ii. 36; wa1® wIMNaxdy religuice tuae, quicunque ex te
supersit, Jes. xiv. 30: f. JinKasdy ]l\...aao religua turma, Gen. xxxii.
19: pl. m. tx.....).\...»r (A.? t"“' 703 qui superstites ertmus,
1 Thes. iv. 15, 17; t.....kmg \e.vo. qut superstites fuerint, Clem.
Rom. Rec. 55. 31. Saepe usurpatur o....l\a.h pro religui, caetert, Gen.
xiv. 10; oslhaly KI5 cacteri filii, Jos. xvii. 2, 6, xxi. 5, 20; Le_\
e..»l\-uz! caetery Levitae, ib. xxi. 34, 40; o!.:l? e....l\-he relu]m
autem dwpersz sunt, ¥ Sam. xi. 11; o...lqu ol caeteri fugerunt,

R 2

Part. m. sihady NS guicungue remanserit,
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1 Reg. xx. 30; o;.'.L..!g 15:% of houmol, Mat. xxii. 6, ed. Curet.;, e quo
usu sensum evadendi, salvi manendi, nactum est, Siuia i: Ns omnes
qui evaserunt, superfuerunt, Jud. viii. 10, xxi. 16, 2 Reg. xix. 39 Jer.
xxi. 7; owebaly 15ik Goor dieadbnoar, 1 Mace. iv. 26; o o;.-!.\n-l.?
Mas qud famcn: evaserunt, BHChr. 3o4. Saepissime voci Heb. W2
respondet, cf. Jos. xiii. 2, Lev. xxvi. 36, 1 Res. xxii. 47, 2 Reg. x. I'].,
xvii. 18, Jes. iv. 3, xvii. 6, xxiv. 12; it. voei o083, ef. Lev.ii. 3, 10, V1.
16, xxvii. 18, Jos. xxi. 5, 20, 34, 2 Sam. ix. 1, Jes. iv. 3, vil, 22: sed
etiam occurrit :..:L\uiz f;.a'o pro l"?‘,‘??, Jes.iv. 2; wad ea.:.;\-l: pro
TRYD), ib. xxil. 3, sudad J pro VMW, ib. xvil. 14. In versiouibus
e Graeco sermone saepisse verbo xaraheimecfas respondet, e.g. N
s NasDy of karakepbévres, Sir. xxiil. 27 ; \-.:.2\.2'00" NS karedeit-
Onpev SNiyot, Bar. . 13; &.:l\-.z’ ' a.:_z ob8eis kareNeigdn, Judith Xiil, 4
it. 1 Mace. iii. 37, ix. 6: vel imokelmeafar, Judith x. 19; VK"
S dmDE ImeNeigny pévm, ib. xiil. 2; sed \S;...&J .5 ol dgebévres, ib.
X.19; e;.:t\-.ly 15:X of éoxaro, novissimum agmen, 1 Macc. iv. 15;
o;..fh\.!g of Aaumoi, ib. ix. 19, ut supra. Agnoscit K. et ...:NZ' et
wkal™

l\:z:.»_( i.q x\!‘...g Mare. v. 23 VHL., mea filia &> Aol Nafiml

3 ’ » ® 3 » ?
édoxdros éxer, in extremis est. V. 5. wimf.

ot L:mz , posterior, postremus, wltimus, novissimus, Mat. v. 26,
XX, 14, Toh. vi. 39,44, 54, Act. xxvii. 41, B.0.1i. 137, 230, etc.; \515
..Z..._? Conun posterior, h. e. mensis Januarius, B.O. 1. 202; - el
Teshrin posterior, h. e. Novembris, Dawk. xxxii. 2647; sed wial’
..E.»z Act. Mart. i. 256; o '..._? \aL mare mediterraneum, sy o,
Deut. xi. 24, sed Joel. ii. zo pars ejus occidentalis, cui opp. Kso.os baat
%R B pars orientalis; “mare postremuwm,” B. O. il ii. 32;
L:i.;_ SoSoas “ Jesujabus junior,” ib. iii. i. 458 ’f..._? h’..&goé.
Justinus junior, Jo. Eph. 2. 23; S u‘&»Z posterior, qui sequitur,
BHGr. 356 7. F. INatu! Mat. xxvil, 64 PL m. Kk Ps. xvi. 4,
opp. 28,8 Koh. i 11; Kl INSSEL dies novissimi, Jes. ii. 2; isis
i) “novissimis temporibus” B.O. iil. i 177; losul \@auds filii
vestri minimi natu, Did. Ap. 113. 10} L"';...g (57. odo 108 secuti sunt,
post nos venerunt, Act. Mart. i. 159. F. ]L’:’..._? postremnae, ultimae,
Apoc. xv. 1, xxi. 9 ; res novissimae, Jes. xIvi. 10; ]‘L’.i..z ('}’é' \g.\s
wept Tdv éoxdrov, Cyr. 429. 20. Foem. ]hl-.'..._? saepe more substantivi
usurpatur, Zachar. 334; ,&-5..._? Heb. 0MNR status tuus posterior,
Job, viii. 7: &} okl iu] pars vitae Job posterior, opp. ohoos ib.
xlil. 12 \oofd\.'a... postremum, h.e. pars eorum posterior, 1 Reg. vii.
25; N3 Notu! postremum omnium, denique, B.O.iii. i. 120; Nl
NS fuépa rekevriis adrod, Sir. 1. 13; ) 5T L:’.-Z ultimus mundi
dies, B.O. iil. 1. 203; l&&é J&o:.»z forte vorepov mpdrepoy, th
D b [hoeo [Naswl o, Tit. Bostr. 183. 29; JKaiukd postre-
mum, in ultimo loco, Deut. xiii. 9, xvii. 7, Prov, xxv. 8, Heb. AN"IIXI,
Dan. ii. 29, BHChr. 122 “demum,” B.0.1.533; NS NS in
extremo agmine, Num. ii. 31; it. absol. INGLLLS id., 2 Sam. vi. 3; sed
1 Sam. xxix. 2 in pl. usurpatur, sc. Dayid et milites sui N2 2Ll é..;i
in novissimo agmine proficiscuntur: \00‘.533 INGELLS in postremo
omnium, h. e. omnium postrema obiit mulier, VHh, Mat. xxii. 27, Luc.
xx. 32; JN0&S NoLLLS in diebus novissimis, Jer. xxiii. 20, xlix. 39;
M7 NSILIS “in novissimis temporibus,” B.O. il 1. 313: ]l\'.:“y ad
wltimum, 1 Cor. 3. 8; JK.:.»P fd IS éos doydrov, Sap. iv. g; | RN
INoas l\::..g usque ad “ postremum vitae suae diem,” B.O. iil. i. 203:
et adverbialiter, postremo, Koh. i. 11, 2 Mace. vi. 14, 15, Mat. xxv. 11,
Mare. xvi. 14, Luc. iv. 2. Denique Ai.{ in statu constr. more
adverbii usurpatur, postremo, tandem, denique, Ibn 8. § 30, qui reddit
i}'>b_, Job. xviii. 2, Mat. iv. 2, Marec. iv. 28, Spic. Syr.39.6, BHGr.
Syr. 21. 3, Amir. 163.  It. L\:K...Z, q.v. supra. Apud Syros hodiernos
adhuc usurpatur stat. absol. JAL Z.i_] in eodem sensu, denique, Angl. at
last, Stod. Gr. 137.

bo s Hier. id., batas! koo dies ultimus, Joh. xii. 48; Jasm( )51/
é &oxares Témos, Luc. xiv. 9; INaiwls postremo, novissime, Mat. xxi,
37, xxvi. 60, p. 364, Joh. xiii. 36; it. sine {, INazms> Mat. xxi. 32,
37, xxvi. 60, p. 333. Male etiam JA.{Mu s ib. xxi. 30.

Lica Hier.:ﬂz’.u_?. Exstat tantum in comp., sc. Lo =
,K-io! retro, Mat. xxiv. 18, Luc. vii. 38, ix. 36, Joh. vi. 67,=e¢ls &
émigw; cum aff. esadoud dmeber, Luc. viii. 44, retrorsum, Joh. xx. 14;

it. ohopand Mat. ix. 20, et pessime oroludand Marc. V. 27; \Somdoud
Joh. xviii. 6.

wiwNa/" Eshtaph. denom. ex j2i./. Bis exhibet BA, cum expos.
LIS ey omizny 2 JS o JE osad Joir pro N, selbo
Olais sie wailss Bl Je Sy BlER usurpatur de quavis re
quae posterior evadit; it. de re quue diminuitur et in pejus mutatur
dicitur etiam de luna decrescente. Simili modo BB. Jawe1 2 ciulal"
a5 el o Yy g b o ol s JE g
bl Joar pes S wslion kals il (ol L S sy
(L Liu] se. iuKa("quod ad sonum attinet pronuntiatur o foadlab s
significatque abibit, decrescet, quae tamen significationes incertae sint.
Tt. J2uNasd abibit. Dicitur de luna decrescente, et de re quavis quae
diminuitur et in pejus immutatur. Manifeste (1) dicitur de e quae
posterior evadit. Addit K. Jjaas. Kiu! Joos ?g\?\; e e
¢ polaso Aaan! V se in hoc sensu nunquam ui..,l\-ra?tifve usur-
patum iwvenisse. Ipse semel tantum invent, sc. ap. Epbr. ii. 551. 16,
av.Nado J2uNasd JANS canis pegor evadit et immutatur : Bened,

« camis discedit ab ingenio, et nativam indolem exuit.”

JleSiul f. posterioritas, BH Philos. 213 v; Jabiule Jadsd. 8

Laud. cxxiii. 223 v; kacas Los -...z cum passivum postponitur, BH Gr.
Pr.24v; At Lewin! ib. 45 o, hinc pars posterior, finis, Llasinls
Jolso fine hyemis, Bar-Ce. Hex. 137 v.

(.;.,_{, NVisl, it. \'-.'..._i, Joh. iv. 34, v.7, 32, ed. Curet., Epbr. ii.
472, Did. Ap. 88. 4 et MuTu/, Tob. vi. 15, ed. Lagarde; Chald. N1,
nqﬁx, Heb. MY, Ar.J',\; m. alius, alter, Gen. xxix. 19, Jos. xxii. 23,
Ps. xlviii. 13, Mat. xi. 3, Marc. xii. 32, Luc. vii. 19, Joh. xiv. 16, et
passim. ¢ ;...z N5 pro Gr. e pupdy, adhuc breve tempus, haud diu
amplius, Joh. xii. 35, xifi. 33; wueaaalo (! \So Did. Ap. 88.
4; (’3 L:Z..f alius ab, h. e. diversus, Ephr. i. 176, B.O. ii. 165; Q‘Z“Z

3 id, BHCand. 177; Kiuld.. oiuf alius et alius, Ephr. Op. Gr.
ii. 308; Kiuld Wiu/ alius et alius, h.e. diversus, varius, B. 0. iii. i.
340, iii. ii. 339; Piule U:..Z W13 modo diverso, ib. iii. 1i. 296 ; alter,
Uil ksbaX die altero, h.e. postridie, Joh. &. 35, xil. 12, Act. iv. 5,
xx. 7, 15, BHChr. 184, 473, (Bruns. perperam “alio die ” et “ quodam
die”); it. in'sequentem diem, B.O. iii. i, 270, F. ]l’.'.'.._? alia, altera,
1 Reg. iii. 32, Jes. xlii. 23, Mat. ii. 12, etc.; secunda, INashs adlel”
oy il Gen. xli. 43; )Ll INAS. anno prowimo, sequente, ib.
xvii. 21; ]f:ug )3 hoc alterum, Mal. ii. 13; separantes | ¥ o -
Jliw! wo Barépov Birepov, An. Syr. 35. 20. In Act. Mart. ii. 193,
1. 25, pro JLiu Jhawy jubet Bernst. e cod, Vat. rescribere ]l':»_( Jlasoy
imago altera, h. e. umbrae, cadaveris similitudo. X518 . . . Je pri-
mum . . . deinde, B.O. ii. 172, BHChr. 420; JLZ)S ... Jed “ex una
parte. .. ex altera)” B.O. ii. 192; JVEulé deinde, ib. ii. 187. PL m.
<~£5~Z: Kéu!, Gen. viii. 10, 12, Ps. xlix, 10, Mat. iv. 21, Lue. xxiii. 32,
ete.; Lhal. .. Il alii.. . alii, VHh. Joh. ix. 9; Kéul e& hi alteri,
religui, BH Chr. 218. Verba transitiva, ]w», a Syris Iiul”
dicuntur, quo actionem ad alios transeuntem significant, Amir. Gr.
413sqq. Ap. BA. et BB. verbum causale esse denotat, e. g. 80"
@)V alios aedificare faciam. Denique Kiuld id quod aliorum est,
alienum, e. g. ! o Josals ex alieno vivere, h. e. gratis,
An. Syr. 204.26. F. é.::.»_i, ]LCJ:.»Z, Ex. xxiii. 13, Mat. xii. 45, etc.,
BHChr. 232, 446: “caeterae,” B.O.1ii. i. 127; &= ]&:J'.{-»g diversae
ab, Ephr.i. 115. Syri hodierni adhuc utuntur m. 13’_.:.!, f. lfz.._? in
eodem sensu, sed literam § non pronuntiant; antiqua tamen pronun-
tiatio apud montanos servatur, qui dicunt 5w _?, Stod. Gr. 136, 171.

3w, 0w, lidow, et etiam [ L Hier, 1. q. b i alius, FOV
t.il )¢ alius unus vel duo, Mat. xviil. 16; usitatius Jom Mat. vi. 24,
viii. g, xxi. 33, Lue. viil. 6, 7, ix. 59, Joh. iv. 37, v. 32, 43, X. 5, xiV. 16,
Jom sl ib. xv. 24, xviil. 15; it. bicw, bicw koad postridie, Luc.
ix. 37, X. 35; Micw hoows alia die, Joh. i. 39; adde Luc. ix. 61, Joh.
xviil. 16; bis etiam exstat fuimove et alterius, Joh. xix. 32, pp. 387,
447, pro quo legend. Jusamte. Denique edom Mat. viil. 21, xi. 3,
Jow ... gedow alius. .. alius, Joh. iv. 37, eshom ws/ ib. xv. 24. Vide
an sit forma corrupta e jam. F. Ihesaw Mat. xix. 9, Joh. x. 1, Ja\./
]_L.)e... alia mawvis, Luc. v. 7, pro quo saepe forma apoc. invenitur
wicw Mat. xxvi. 71, Q9 Giams in alia forma, Mare. xvi. 12, an/
wicw Joh.vi. 22. Pl m. hujow, buion besaN) Job. xx. 25, xxi. 8,
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f‘t t“'"°“ Mat. iv. 21, xxi. 36, 41, xxv. 16, 20, 22, Mare. viii, 28, Joh.
iv. 38, vil. 12, x. 21. Formae suspcctac sunt baw Mat. xxv. 17
0w ib. 20, .\Laie... (masc.) Mare. viii. 28, gm0l Joh. xx. 30;
i \L.aio.. Lue. iii, 18, viii. 3, Joh. vi. 23, X. 16. Semel etiam forra
Syr. exsta.t 11.\.;...2 las Lue. xxiv. 1. Cacterum Jow vox Chaldaica
est, sc. fn, NN, f, Nlﬂ?'!i”. Plura videas ap. Adleri N, T. Verss.
Syr. 143, 175, Boxt. Lex. Rab. 6o.

boiw m. alivs; It iaf f. alia,= Kiu{, Nasar.,

L’\zu’;'...z‘adv. aliter, érépos, Tit. Bostr. 22. 29; &hes, ib. 31.20;
AL lZLlE 0ou!™ “quod si,” B.O. . 282

winl, Kotul, m. alius, o Luly N neque alius est, Sev. Gr. gor;
f ]-.:Jin_f, ]‘&34:.»_?, alia, L:Jiuz l}.u'z cultus alius, Ps, 1xxxi. 11; $50e
Lb’..._? (Polygl. L3iu{) in alio loco, Job. xxxi. 10, h. e. dicit BB. ad
h. 1 Kisds alieno; L:.vi..g ) e_%, Eus. Theoph. ii. 19. 11, An. Syr.
175.25. Pl WDiud, Koiul, alii; cman! 1ouds fudado oo
Vssa{ wocales Z'kofo et P'tocho solas invenerunt alias, h. c. discrcpantes,
BHGr. Pr. 37. Saepius tamen adhibetur L'u:..._i ad verba Gracea cum
@\os composita exprimenda, e. g. sl w i { dNNoyeriss, alienigena, VIEh.
Lue. xvii. 18; pl. faard, wiids/, Hex, Jes. Ivi. 6, Ezcch. xliv. g, 3 Esdr.
viii. 70, 71, 84, Rel. Jur. 4.20, BHCand. 407; f. faasg NUkal Jau
~yuvaixes d\hoyevels, 3 Esdr. viii. 89, ix. 7, cte.: N h-”iu_ dAXdpudos,
ex alia tribu natus, sed =externus, VHI. Act. x. 28; pl. [Nowm Wk
passim in vers. Hex. pro of d\\épuoy, h.e. D"??',S?, Philistael, e. g-
Jud. iii. 3, x. 6,7, 12, xiil. 1, 5, xvi. 5 etc., 4 Reg. viii. 2 ete., xviii. 8,
Jes. ii. 6, Jer. xlvii. 1, Amos vi. 2, Obad. 19; it. Ps. Ixxxvi. 4 (gr.) ad
quem usum forte respiciens BA. reddit, «Juilly L 28 Apud
Arabes enim opponitur sl il genti Jndaicae, quae L.\ voeatur.
Max ..:J:’..._ d\\éyrwooor, alia lingua utentes, extert, Hex. Ezech. iii.
6; J!-é w:r.'.'.._z d\\dpwvor, peregrinis voctbus utentes, ib. It. etiam cum
érepos, oa ..:::'..._2 érepddotor, heterodowt, BH Cand. 3227, BHNom.
33 v, 6ov; foba Siaf érepdwupos, Iode s yaaw of ... Mo Lis
Jsaa k:::-nz L iohwo ]L\@ vox . . . vel plures sensus exprimit et
vocatur heteronyma, BHLog. 186 r; verba saa wnin{ quae plures
habent significationes, BH Philos. zo0 v. .

MalUiu! (minus recte Castell. Makuin() 1 Tim. v. 25, Hex. Job.
xi. 12, x1. 3 (pro Gr. @as), B.O. 1. 484, iii. i. 77, C.B.V. iii. 44, 54, 160,
Athan. Ep. a2. 7, Jo. Eph. 120. 2, Epbr. i. 147, ii. 242, Act. Mart. il
126, BHCand. 59 2. Pro Gr. rodvavrioy, contra, Gal. ii. 7.

Walsiu! f. diversitas, BB. in v. Jpsb; unde ldsash Lol L érepo-
Noyia, Sym. Ps. exxxviii. 4. Exponitur etiam imago, effigies ad alterius
similitudinem efficta, a BB, in v. Jlasdy. ;

y
45 ; cum aff.

JXil (per aphaeresin lit. { pro JLell) st. e LEZ, pl. )
whid, olil, aliil, 3Ll \e&la..:, f. 1) eatremitas, finis, (i)>) Lile

224 BB, Lilsdly L)) Tbn S, Thes. § 30), Num. xxiii. 13, Jos. xv.
1, Ps. cxxxviii. 9, Hex. 4 Reg. xix. 23; J&N1Y alel pars posterior
navis, h. e. puppis, Act.xxvii. 29; N2} alil id., Mare. iv. 38;
Juasr hoeo Joas LD wois JIK K imaginatio sedem suam
habet in halitu, vel aura quadem, in parte posteriore sinus anterioris
cerebri, Bod. Or. cecevii. 797, Joas Lil weis Jia oo o lidas
luaxy L.;I:e, ib.; AN \éf\é 3]3 aikiis in fine, h.e. ad caleem ve-
tusti cujusdam evangeld, C.B.V.ii.492; wo il Ezeeh. xxiii. 25; \e&l;..'.,
Amos ix. 1; Q‘SL"‘"’ ib. iv. 2; JLaaddyy Uil eatremitas felicitatis, h. e.
gummum bonum, Eus. Theoph. ii. 19. 16, 20. 3, 9; JNAZy JLL dd, ib.
Pl JULZ, Hex. Jes. xxxiv. 24, Gr. ra éoxara., 2) finis, de tempore, Prov.
v. 4, Mat. xxvi. 58, Lue. xi. 26, Rom. vi. 22; finis, h. c. exitus vitae,
Num. xxiii. 10, Act. Mart. ii. 190, BHChr. 546; aNsbaly Nls ex-
tremo aetatis suae tempore, ib. 232, B.O. ii. 226; INSETy ks in
fine dierum, h. e. tempore futuro, Heb. D0 NI0N3, Gen. xlix. 1,
Num. xxiv. 14; Maly alils ultimo tempore, Clem. Rom. Ree. 58. 29;
|337y JViZs postero tempore, Ephr. i. 384, Off. Mar. 13. 25 “in fine
temporum,” B.O.1.66; N3] Lils id, ib.i.312; JLl N “de fine
et of. ii. 285, iii. i. 27; INany JLils finis, exitus

maundi,” ib. 1. 222, 314, é
Lt anno vertente, 1D N2PN2, 2 Par.

anni, Deut. xi. 12; ]Ky’;z J

xxiv. 23, xxxvi. 10; JBA&F )i finis sutorum, i.q. v L gl atra- ||

mentum sutortum, sic dictum sec. Bernst., quod ultimo adhibetur, et
quasi finem operis facit. Jlsis postremo, s. wltimo in loco, Luc. xiv
10; et sic Syri hodierni, Jlias Angl. at last, Stod. Gr. 136, 137;

]

|

\o‘o.A_‘az JWilios postrema omniwn, de muliere, Mat. xxii. 27,
et udv. demum, denique, tundem, Luc. xx. 32, et passim; L\'o;_s.
LI ad extremwm usque, Kirsch, Chirest. 199. 10; (Sod3y Jlal
ad exbremum omniwm, 1 Cor, xv. 8, ¢t adv. demum, denique, Lue.
iv. 3, Joh. xiii. 36, ¢t passim, 3) exitus, eventus rei, Eus. Theoph.
iv. 17. 17; exitus bonus, Jer. xi. 23, P’rov. xxiii. 18, xxiv. 20, Heb.
PN JRaws JNil emitus adversus, B Chr. 522, 4) residuum,
reliquum, Heb, NYWY, JLiw \oad \uaal ¥y, Jer. xliv. 7, 1. 26;
denique ib. 29 pro Heb. n,b‘bl‘ qui reliquus est, qui evasil.

JUSiuass (a part. Aph, wiaso) f. mora, cunctatio, Ephe. i. 512.

amoah, Jidoch, m. 1) mora, lentitudo, tarditas, 2 Pet.iii. g, B.O.
iii. 1. 149; Jiloaho Kadl mora et dilutin, Ebed J. 189; it. Jideda id.,
Act. Mart.ii. 162, BH Asc. 15 r, Hunt. dxl. 11+, KU loak dilatio
responsionis, C.B. V. iii. 254 ; Jiwan s> did vijs Bpadimyroes, Tit, Bostr.
30.17. 2) id quod relictum est, unde forte lacuna in libro, aSow
)ilea, Ephr. ii. 442.

Jilaa f. mora, cunctatio, )Nikaas “diu,” B.O. i. 409.

Jivalso adj. segnis, yba9y Jlaadaasw lad fimcase cow-J
Lasaso o9, Cyr. 16. 15; lentus, on0) Jhedoo Jimaase sc. solis,
BHAse. 157,

MNollualso adv. sarde, sero, Epbr.i. 134, 140, Athan. Ep. 32.7;
lente, seyniter, hulimoase ado Jem, Cyr. Go. 27, 281. 4, B Cand.
177, 200, 58 .

lSinaisw f mora, lentitudo, tarditas, Ephr.i. 140; Léiuanse
Ues mora temporis, ib. 134; o1 los.aasas lentitudine motus
ejus, BHCand. 192 v.

JidinoKash (BB. 52U, BS. ap. BB. wul) f. mora, eunclatio,
Jley oldS inoKass, Ephr. i. 33.

S LK it. JleisKasd f. i, K.

JWiZoll pl. Wiol f. mora, tarditas, dilatio, VHh. 2 Pet. iii. 9,
ubi Pesh. Jiloca; Act. Mart. i. 29, Ephr. i. 87, 128, 195, ii. 185,
Clem. Rom. Ree. 3. 20, Hunt. dxl. 11 7, ubi cod. JLilel; Jelol
Laldd Wady dilatio responsionis, C.B.V. iii. 299; JNiloXa sero,
cum mora, himohas of N> of, Clem. Rom. Rec. 89. 20.

oiul”, 105", ri..?'. 9%{”, wotu!", quacre sub @iw, i, Pims,
Oias, Dim.

tastnf et henty woim! apud Castell. lectiones vitiosae sunt pro
WOlul, q.v. sub winl.

— ] y ,L?',\a.:.(', P.Z..?'. quacre sub aw, Sas,
,M,\L», P&u.

o Laan!” Dan. ix. 1, Esdr. iv. 6, sed wisaw!” B.O. jii. i. 316, Heb.
et Chald, VAWCDR, Ahasverus, nom. multorum regum Persarum,
Esth. i. 1, cte., Dion. ww. 10, An, Syr. 81. 24. Pater Darii dicitur,
Dan. ix. 1, at filius, Dion. b. 11 (ubi et 1. 16 scribitor wisam), it.
BHChr. 34, ct sic Hist. Dyn. 87 Sy 2 Uetal, et rex Assyri-
orum, Dion. @o. 18. Cacterum confusis ut passim a cum «a. a
scribis imperitis, male seribitur avinas! Tetr. Dan. ix. 1, BHChr.
34, 1. 8. Male etiam Tetr. Dan., Aduott. p. 144 med. & sam( pro
[ = Ve

AT K

wial{” Heb. UMY, nom. prop. viri, 1 Par. viii. 10.

No/7Aph. v Mo, q, V.

A2{’ nom. prop. viri, 1 Par. vii. 20, quod ex ML Heb. NN cor-
ruptum ccnset Bernst.

]&u} m, apud Syros hodiernos cantherius, equus casiratus, Stod.
Gr. 112.

r&\-r, bl:u?', quaere sub ?..\.., )

Mow!” 1 pers. sing. Palpel verbi ks, q.v.

$Xou!” Heb, NN, nom. loci, Jos. xix. 19. Ita e codd. dedit Lee
pro corrupto 75;\';2 quod in Polygl. legitur.

1A%/ quacre sub A, sed LA/ sub Liva.

Lg? saepe in Aph. legitur in vers. Hier. pro L, e.g. ...&..2 attulit,
S
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aju! afferte, |juo m., 3o f. afférens, o ywo afférentes, etc., quae
omnia v.s. JL/. Arabes etiam habent ‘_;\33

olgl” et ay) famam sparsit, Aph. v. @ad, q. V. D a3
12}, BB.

ol et @l bencfecit, Aph. v. oo, q. v. g > .:22', BB.

K3Ug{” £ Arardvm, Atalante, insula Euboeae adjacens, I/
Jlisg, Looro ASurll! owol Loy Atalante, quae ad Locros, terrae
motu concussa, insula facta est, Dion, «g. 1. Cf. Sync. i. 489, ceopdv
yeyovdtey i) mpds Aokpois *Arakdym oxiodeiga vigos €yéveto,

woana SN/ Adlanticus, v.s. \%Ag?

L&L&z émala sc. dvepor, venti etesti, An, Syr. 143, 23.

ool deriv. ex érepos et obwia, Jools waiml .o 7e8 quae
diversae substantiae sunt, BA.

w307, 130" (Chald. TR, NION, Heb. 1K), m,, i. q. }i4& rhamnus,
Gen. 1. 10, 11, ubi tamen mendose legitur 313 J53/". Cf o1\ Zlignum
rhammni nigri, Freyt.; et Diosc. i. 114, pdpvos . . . Afris dradiv, atadin;
et Du Cange, Append. ad Gloss. p. 30, drdip & pduvos, spina alba.
Denique BB. C..._,.ad\ oo 2 Nwsas ].32 in sermone Tirhanensi
rhamnus. i

L.xl;o.g] "L Msols. osd ("] drépapos, pervicax, qui difficile mutatur ;
sic BS. ap. BB. i)l wusall Jlotaduhaw wams. & BA. satis
inepte separat Jso ex ]io.gz, redditque LA\, quasi aquas significet,
addit tamen m.:sz:.ne.s; ,.2’, id quod Graecam vocem drépapvos esse
probat ; valet enim vir mente indomita, qualis fuit Socrates.

&)/ detoli, An. Syr. 57. 20.
fsoad( et \eﬁay', pl. kS &f{” (it. minus recte @/, ("),

m. d&ropos, dropov, id quod secart mon potest, tndividuwm, persona.
Reddit Tbn S. Thes. § 2 wwdl corpus; et sic BA. et BB. ysbafl”
elxto Glems corpus, persona tua. Alias reddunt per Uas:‘ Joars
persona, quam significationem laudat BB. ex Jesu Bar-Nun, ,..Io
oolE Y Jodio (&4 +> wows.  Rectius autem BS. J Ldaj(”
orexkize i) o= JiamoNo qui secart non possunt, personae ut
quae dividi non possunt. Occurrit ap. Marsh. ci. 98 v. Aaoo/ \a.:ee.g(
lomots J.

Kb “2 r adj. tndividuus, personalis, Naolo L:oa.g? p Jorsan
foduo Do noming individua eadem sunt ac personalia, BHGr.
3567, l&&o{?’e&am oo hoaun e \2 Lo Lis vox cujus signifi-
catio ad unam personam spectat individua est, BH Log. 186 r; fsoduo
L.sé.&? — b uaLé‘" forte corpora, quibus eaedem sunt proprietates,
BHCand. 250 .

JlaSoaf( f. personalitas, ®xzs .& ,L’eﬁmg?', BA, BB.

\e.gldybaézyBB, it. \Q%&Q.éz' B A, adréparov, P Mo? ’A’Qé.
yLé oa2s las 9 id quod sua sponte orttur. Cum o temere,
\&poe.gbo wi{ ixij ef temere, BH Cand. 291 v; @03 \e.gbea.gl.;
e Jsads, ib. 3330 et sic etiam BA, qui reddit Molags casy,
Jortuito. Cf. \e.ghoe.gef.

wowmhood! An. Nic. 13, it. waabof!” Ebed J. 206, nom. epi
urbis Philadelphiae, L:..gs;.._b.,sz, qui coucilio Nicaeno interfuit.
Redditur ab Ass. Hetimasius Philadelphiensis, et sic in Lat. Catal.
primo Lthymastus, at in secundo Thomasius, ut dicit B.H. C.

KieSawall” f. érupokayia, etymologia, vera verborum ratio,
descriptio, r...f_\’\ ,_;Ls'“w\, BA. Exactius GLZ e, ! ady Lo
Jorsan. id quod unde originem trahant noming inquirit, BB. Derivatio
verborum, in quibusdam vocabulis adduntur literae mutae ! ,_.Z
L\é;&sé.yy, Severi Gr. 61 v, it. ib. 15 7.

Jeokno axoa)( etymologice, C.S.B. 6o1. V. infra.

JhagoX aaf(” erupohoyas, etymologice, BHChr.6, ejusd. Gr. Syr.
62.3. Exstat in BA. Praef. ap. cod. Bod. Or. cxix, L&',L_\cie!oo.éb,
s~a5. pro quo scribit Gesenius, (De BA. et BB. Lexicographis, p. 13)
L;L'\eitn'ae_g?, redditque “ Quod glossarium genus etymologiae
appeliatur.” Rectius Bernst. ¢ Quod lexicon etyniologice factum . . .”

\o.gz vis diving, Jeord( bl .S, BA. Vox corrupta forte ex afriov:
nam mavri pév Oedv aitiov Umeprifepev, Isoc. ap. Steph. Thes.

Ao €

&4 aequilatera, latera aequalia, v3glumsl) w\)ﬂ i 9 T
BA, BB; suspicatur Bernst. vocem corruptam esse ex Gr. dudrovos,
sed dubito.

wa]/ derds, aguila, BB. Sed waf(" quaere sub v. way.

N-ﬂzna.y' sui compos, st W, BA. V. supra jadlioagdoe/.

sadl”, .ue.éi', et wd}(", quaere sub i}y, way.

wg! Hier. tetigit, Mat. xvii. 7; fyaro, Lue. vil. 14; f. Mand(, Mat.
ix. 20, Luc. viil. 44; forte sit Aph. v. w§v, q.V.

eV 5 g

.&.‘;? nom. deserti, sc. 130 Jinemo desertum Jordanis, C.B.V.
i, o.

LK Attalia urbs, *Arrdhea, Act. xiv. 24 VHb,

M&] f. *Arrwch, Attica, regio Helladis, Fus. Theoph. ii. 68. 8.
Minus recte BB. Ljif,h.\\ 0 La...&.g[ Describit etiam BA. (cod. H.

xxv) vas, quoddam Atticum, in quo oleum vel mel recondunt, sed cor-

ruptior est locus quam ut facile restituam, sc. KSM? i ¥ ,-5-::&&2'
fax 045 eaddne00 m{leoW? e o tu.ol\» Liren

e () :
n]l.so&oab_? o b0 fasy of. Quid sit miboxepdrioy (%) nescio,
sed o5\t opinor essc chalybs, et zlLQ:.st_:Pers. >3y cujus cadem
signif.  In alio loco exponit BA. wadal(” per C_g_._aJ\ disertus,
eloquens.

u.&z elra; \Lnok.og c.jas of u.&z elra v$ xkvplo Sefapev, jam
Dim precemur, Cod. Lit. Eccl. Univ. iii. 200. Syriace esset ook
P W IV

waNIY(" sine fine, infinitus, is\gs 83 puyd .00k Jy .5, BB. Forte
sit drehzs.

Jsany{ drupos, levis, honore carens, DS .&, BA.  fy)” solidus,
V. 8. H? ¢ .

waxn( drpls, vapor, o> &, BA.

aY{"Aph. v. o, q. V.

l.E.:.gZ' i q. Ln...&\gz Attica, An. Syr. 63.8. Occurrit etiam in Spic.
Syr. 49. 1, sed rectius ib. 0. 16, Lm..&..? ; dicitur ibi urbs esse, et ut
opinor Antiochia sit. Sed cf. Ln..g..?

wadad!” adj. ad Atticam pertinens, wooswd! Jideo! dorip drruds,
aster Atticus, planta, Galen. 19 7.

u.n..g? Attica, gm.,gh Jias 8, Severi Poet. 152 .

bhand! et b pd! lingua Graeca, ‘;3\.3_’?!\ oll, BA, BB.
Hine forte Jhaag/, quod reddit BA. N diserta, ut etiam
aoﬁ:&?'disertus.

m..gz Atticus, nom. prop. epi Constant., Anecd. Syr.i. App. 9.

M&? qui idem M? rex quartus Persarum post Darium ab
Alcxandro occisum, Eus. de Stel. op.

INGQ” BB, ING{” BA, obductio parietum luto, k13 Sia BA. et
BB, qui addit Jead) gopus o> - lalull yorles gyl

,.y, Syr. 7;, Gr. rdxa, forsitan, Nasar.

\gzyAph. v. N\, gV

\e.é.:&u)}gzy "ArAavricdy (wékayos), Atlanticum mare, FEEN l!? ksal
mare insuperabile, BA, BB. Scriptum est .manM? b, ap. An.
Syr. 138. 19; it. JLivas. &Do oo A worohuly bsas .a%&k){z
V. etiam \u..g.:lll.guz et \a.n...gs.)%u[

PG v. 5 p.

.meN? "Arralos, Attalus, 1 Macc. xv. 22.

.me)’g? Atlas mons, Anecd. Syr. i. App. 24. V. .mkg?

N5 NN,
v!{” nom. viri, Esdr. x. 24, Heb. D‘PU
@y "Arkas, dtlas, Lemdl eluls . liay oo qui coelum
portat, BB; it. ib. Jull JsoaX eondf fuds eidly 0o KNG
S\ gestator, guem Graeci caelum gerere dicunt. .mS.gZ'\’m\

apud astronomos zona vel circulus est, in quo nulla quidem stella, ¥
Jasaaso, sed scptem planetae orbes habent, Bod. Or. cecelxvii. 21 ».

X3 m. pannus holosericus rasus, v.s. «adJ.
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aNZ1" v, 8. AN,

N? rad. apud Syr. inus., Heb, DOY clausiz, Chald, DOR, Ar,
de qua radice v. Fiirst, Handworterbuch, s. DB, ‘
- 14 ' - .
e ", m. arctus, in arctum compressus, densus, solidus ; f.

o

i

&;&?’,]M?'; pl. m. Lﬁ%}’,f.’&;&zr: N °5'b°¢32 ‘

g.&.g):". W pwd M eaall qui non cavus est, solidus, cui non est
cavitas, BA, BB; l}aﬁ't PRI )u;gls CARD pissus et compactus men-
surae sinus, Epbr. iii. 666; firmamentum cst fazy(” banag ,.2'
a0 'ut corpus solidum et durwm, ib. 1. 120; idem postca, 127, ter-
ram axd(” solidam appellat: P..gt; y;:s o3 AX i, sc. Deo, nihil
solidum inest, Ephr. iii. 8, ed. Bickell.; Jloy “\Mz densa, compacta
est interior mensurae pars, Jac.Sar. 108w, .o Lﬁ,‘gu comburens
quae densa sunt, BHCand. 28 v; helg?' S, nervi solidi, non cavi,
BB. sub Jes; bousao Jidu oMo kalylo Jaipa, Dion. ap. S. de
Sacy, Relation de Egypte par Abd-Allatif, pp. 556, 567, qui reddit /s
sont obligues, (c'est-a-dire, en plan incliné,) et solides, et non pas creux
et vides, S. de 8. p. 504. Metaph. durus, M‘e Jasn fs natura
surda et dura, Pat. Vit, 16 7, ]L\:n..gle ) YT ]L\\n... ra contentiosa
et dura, violenta, Severi Poet. 170 v: firmus, lags J50 No. INad.or
]L’a'n.:&)’ incessus super aguas pedibus firmis, Bar-Sal. Com. 206 r.
Apud Gram. nomen substantivum, ]m ok Joui [y Ldoas faa
Jleany ,.2 Jiohao L\n...gz nomen significativum, e gquo verbum non
oritur, substantivum vocatur, BHQr. Pr. 27 v. Denique verba Heb.
1 Reg. vi. 4 D'DDX D'opY "ion Syrus reddit ]MIS JR&fa Ja5
fecit domui fenestras obliquas et angustas, i.e. sec. BB. x> “©
Sfenestrae planam faciem habentes: at sec. BA. NG} ]éa;T&;g?’
15 gf.l\:&é’ 15;.,1: é:&.:;e l’!?"éﬁ-b h\_.l:rzl JSenestrae
quae non recte perforatae sunt, sed uno in latere contractae modo obli-
quo, fenestrae obliquae, Angl. bevelled windows. Eodem modo interpre-
tatus est Ephr. i. 458 t’-‘?r("«’?;l" )35 fenestrae duarum facierwm,
quarum ait Bened. externa pressa et angusta est, interna patula et multo
latior. Cum o, JNSJI5 adv. presse, breviter, Ephr. i. 459.

oyl £. soliditas, durities, s .ialls avan .3l Lo,
BA, BB; &y Jaaly(" soliditas samorum, Caus. Caus. 627, N3
\OO’LQ.&.A-&Z propter eorum soliditatem, Laud. cxxiil. 258 7; &
oAl ]lm..y e duritie oculorum ejus, de caeco, Bar-Sal. Com.
1057, 154 7.

Jsad! Chald. RDL latus, Sfemur, wad{ femur meum, Nasar. Cf.
Syr. koS, et Chald. NOLY.

la’n.zf ” Atama, vicus prope Amidam urbem, Act. Mart. ii. 334.
gms.gr it. .nomfa.g)' arbor, forte avellana Indica; . aa:&.g?’

180N f531 oot fanad ity el [BA. k;.-..zgu{;{gm&g?’
oJe:‘: 3320, BB. In Freytag. Lex. blblet byobl avellana Indica.

Vide et Ibn Bait. i. 50.

m&y‘, aﬁ-&)’, etc., v.8. ad.

tﬂ" d’?’, V.8

\o.gz, Lve.g?, v. supra in &g?

Jig!" BA, sed in cod. H.xxv. fig0” et Kigl”, it. Kigl” cod. H. elxiii,
Ll.g!o ...l.y BB, Afrvy, Aetna mons Siciliae ignivomus. Exponit BA.
e sancto Porphyrio [..no’a.:io§ie§ | PRSP AN oho! Jror], Ihwe Jig/
o, Edes A/ JedSaw ko Jat liod gol Sbol po
wvorago quaedam est, igneo fumini similis, de qua variae virts doctis
sententiae sunt. .
ap. BB. U 53y 338y ($ 48 Jiog ¢ kasiy S .]M h:gle.\.;gz
Aetna vorago ignis quae ex monte erumpit; ﬂumn m‘ voragine igneo.
Denique BA. )L'J\ (TSN c,s’ cewliygy V))\S’J_«J & i C‘f'
insula in mart exesa et cavernosa, ¢ qua ignis erumpit. Flurs videas
ap. C.B.V.iii. 305, An. Syr. 155. 24.

ae.'l.ﬂ'Amnus, medicus Amidensis, BHChr. 62, vocab. forte cor-
ruptum ab sl Athanasius, quod nomen ei tribuitur ap. B.O. ii.
315- : Al

\&m{l BB. cod. M, \e.n-ookm.g? ib. cod. H, lycrum ' wro;
paewin, 6..,;]\ Quum iun serie 3 exstat, credo ortum esse e Bdros ¢
$iMhov.

=3/ P{.‘f’, é&]’, v.s bad, pd 4

|
|
|

s

|

Pro JAw® cod. unus mendosc |Aaa®. Similiter BS. |

! Seribit etiam mb&p

afl”, 180", wadyl”, v.s. aaf, lag, wmay.

G +8a30" mendose ap. BA. et BB, pro \eusdael, q. v.
317 133" Gen. 1. 10, 11, mendose pro ol q.v.
IR0, ete., Vs, 1.

am’h&) V. 8. ..noe.m.’;gz

wdapold! v.1. wdapsyl.

§\‘32 8 ‘Arapyareior, templum Atargatis, 2 Msce. xii. 26.

&5 el (Pers. Cv;?, Ar. C'/“' Chald. RIBR et ®YWN) m,
mahem citreum, auraugium.' kirpioy, o g id fas g0 hlls e
kaodl, Galen. 52 v; (oudly luS? arbores aurantii, Ebed J. 158 v,
1407, 1}11_0‘,8.14. 1450, Pl Qel!, gV, Ibn 8. Thes § 22;
P 1556 15048 mala medica, aurangia, BB, It. arbores citreae, Lev.
xxiii. 40, Neh. viii. 16 (lqQotd), BIIChr. 181, Geop. 20. 1 ubi text. Gr.
al xerpéa; L\e;.gh Jodaa surculi aurantiorum, Leont. Mart., sed
locum non eitavit Quatr.

L’.'\of.y' BA, Ll.\o;_g? BB, m. citrago, melissa, cilreum olens ;
exponit BA. yay [1. FS ) L_.g:’)Y\ il eyl (5 wb, e il
D433 Persice ocymum sylvestre (certe legend. Ci)ab. citrium sylres-
tre) et Arabice olus cibrinwm; est autem citrago. ~ Rectius scribit BB.
faye 3Ly, sed ctiam iy, )00y, dicitque lassoy ko Jemso cor moestorum
laetificat.

roiyl’ v.5. 1id.

\Wo;sz irepowvupar (vel potius gen. éreporiper), diversum nomen
habentia, \saa wasm! &, BA.

m@o;&? “Arponos, Atropus, una Parcarum, An. Syr. 158. 8.

.mmo'.&z Atrophilus, nom. prop., BHChr. 166.

L‘{;g? princeps exercitus, BB. Repone M.&-?, q.v.

t.;&? (v8) Trpua, placentac, Galen. 51 v. Exponunt Ibn 8. Thes.
§ 11, BA. ¢t BB. 3bY), quod Freytag. sic explicat ex Kamuso, Cibus
constana oblongioribus filis ex farina paratis, quae in jure coqui solent.
Alias exponit BA. spend! ij3,> simila cum lacte vel adipe cocta, addit-
que sy ldl 5 Jao deendl g3l o e (B St L2 (oay

3y res quaedam est in degypto parata e tenui simila, stratis storea-
rum similis, quae postquam desiccata sit, coquitur. Anglice vocamus
vermicelli.

].:.32 drdpayos, non perturbatus, non contritus, laa J, BB.

ko0, Heb. A2, Chald. NS, folium,; pl. }$:4/, Nasar.

L&...L.s.g? Hier. rpame{ira, nummularii, Mat. xxv. 27.

.maw.g? et wwtqz drpadafss, atriplex, Angl. orach,
Golen. 19v. Scribit BA. waondolidl” redditque o, quae vox
Persica est, unde Ar. 3;:.. atriplex hortensis, Ibn Bait ii. 14. Minus
recte BB. .mm.g? et .mms-..g?, quamvis Gabrielem e Paulo Aegi-
neta et Dioscoride scribere awbl;&? ait: bene autem significare
Syr. ka3, Pers. o et Ar. wiks, dicit.

waSayosdl drpaxrkis, enious sylvestris, vooduly wNapoidl
Jioty kocas, Galen. 19 v, ubi Jioer kocas CGracce mrixos dypos est.
Scribit BA. wadajelad!”, redditque ¢sp b Jio9y 15843, male
etiam BB. sp r‘o}v’ Ji31 focas Dwd ,-2 .n..\u.&] dicit Scham-
lius atractylem csse cnicum sylvestrem, h. ¢. carthamum sylcestrem.
l:.}nl, ubi post eandem interpr. dicit J3or
Lo Qé-’!_? ) INA3eD Al sunt qui hanc plantam spinosam,
aravfodn, vocant.

Jag/ Heb. NIEAD), propagines, sarmenta, Nasar.

Ll&? *v.s. had.

wol\J/ Atthas Schediae, [1. wol,dm)] wesidmy Fas/, urbis in
Thebaide epus, concilio Nicaeno interfuit, Ebed J. 205. Ap. An. Nie.
7 vocatur ok samls /.

o{” particuls inscparabilis interrogationi inserviens sicut Heb. *¥,
Chald. *§, 3, e.g. Ma({" ecquis? Jeu!” quaenam? 1A.)" ubi? ubinam?
jadL(” é unde, undenom? Apnd Syros hodiernos interject. est, 0/
Stod. Gr. 144.

ol " litera Grasca, é Yykéy, Jodsy Jlel /7, Severi Gr.6r.

S2
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o!" 1) articulus Graecus #, wnasho ok u( # eia xdpss, C.B.V. ii. 285
laxany fuaw & Jjue o{  mévre numerus quingue est, BB. 2) pronom.
7, quae, 15 Jy31 Uly & \ o 0D ,..?, sc, o( secundum BS. pronom.
quae est; ego autem dico esse artic. la.  3) 7, aut, V.s. \ub).n.bj
Apud Syros hodiernos subjunctivo modo formando inservit, Stod.
Gr. 40.

Lo/ Asa, Eus. Mart. Pal. 38. 18. In Gr. textu Avéa vocatur, et vicus
in agro Eleutheropolitano fuisse dicitur.

wask! Jabus, epus Germanices urbis concil. Carthag. interfuit,
Gr. “lopos, Rel. Jur. 80. 21; “Jambus a Germaniciana,” Routh, Rel.
Sac. iii. 123.

assl! BHChr. 7, ct wowssfel ib. 41. Corrigit Bernst. e cod.
Vat. Josna( et wasinaf, q. v.

Q\LZ "lacéB, Jacob, pater Josephi, Mat. i. 15 VHh. Rectius
ib. 16 wadsl,

wasag el "ldkoBos, Jacobus, frater Diii, Mat. xiii. 15 VHb,, al.
wasask(. ;

watg e/ exponit BA. cod. H. xxv. Jrodse [§les . yiirassy 03U
as 20 \oopL..z kuily b aso.  Quid sit nescio,

woyke( "1addods, Jaddus, pontifex Judaeorum, Dion. . 17, 18.

wotasok( Jovianus, consul Rom. A, C. 367, Athan. Ep. [ 1.

woosook! BB. cod. H, minus recte M. walodools!”, lbpevos, .

qui medetur, sanans, gj.,l\ gs5\..:..!\ Jols &, BB.

1142 V. 8. L.?.

Nhstke! Zzabel, uxor Abhabi, Jac. Edes. ed. Wr. 19. Cf. N/,

wo o121 tarpds, medicus, corslel Meo” &, BA.

.me’file.ff.}' (sic BB. pro’ m&jiajﬂf') "lavovdpos, Januarius
mensis, whul & &, BB

w0 )o )" Tdepos, Jairus, praef. synagogae, Mare, v. 22 VHL., sed
ib. Lue. viii. 471, a;z‘a:, ut Pesh. in utroque loco.

fsaL e/ alua, sanguis, Joau! of 13Ul el ‘.JJ\ u\J{B S8y .5
sanguis est: dizit quidam quod sanguinis nomen Graece sit i alua,
BB. Imo 74 aipo.

ool "lasB, Jacob, VHh. Luc. iii. 34, woasasl.! Mat. x. 2,
aadle( "lakéBov, et \caonl..z "1dkwBov, Mare, iii. 17.

N/ Hiel, Heb. 5%', Ephr. i. 486. In Polygl 1 Reg. xvi. 34
vocatur a.’.? -

YK.) Bonbés, adjutor, Hex. Job. xxix. 12.  Cf. Ju{.

odblu " tapBor, iambi, C.B.V. ii. 39. Of. aawl. et aasa,,

e iasols /" lapBpis, Jambres, 2 Tim. iii. 8 VHh., Cf. waaiasad.

woLi|wle! Januarinus, consul Rom. A, C. 328, Athan. Ep i 14.

wall ™ Tawis, Jamnes, 2 Tim. iii. 8 VHh.

bok/ (sc. u‘i‘:?-) "lavvd, Janna, Lue. iii. 24 VHh.

wolu! nom. viri, BHChr. 523, Ar. 5U\; it. urbis, ib. 544, Ar. (WLl

osola( forte idoec (ab fuois), quod ap. Lxx. Jes. xix. 22 legitur,
aed sec. BB. LSiL.:.J\ Juss{ medicus.

e;:oeﬁ:&.f ldow pe, me sanasti, 6:.:,_.&:.\ w¥u(", BB.

\e.n'ol.'z Jason, Jsaa &, BA; al. \e.m..z, q.v.

\e.é.ml.'z, m.s.gau?', V.5 wasoma(.

waseok! Jacobus, BHChr. 5.

3%{ Maius, anni mensis nonus, C.8.B. 350, 351, ete.  Cf. /.

13k ( *Tapés, Jared, Luc. iii. 37 VHb.; Heb. 77} Gen. v. 15.

\m..giLz v. infra \e...gu-..].

\o.a..il..z V. 8. \e..l..ibz.

waskal/ it. weaska.( dmakod, hymni genus in Graecorum liturgiis,

Dawk. lii. 1409, et passim; it. Dawk.viii. in rubricis passim. V.etiam
wQ.DL&.;.

‘e‘? Tbeg, nom. viri, @..2 Q..AI};., BH Chr. 463, 540, qui idem
Hist. Dyn. 440 Lo} u_\.x.\\).c

oeau( scriptio plenior pro 0.5(", 3 pers.pl.v. ,.:1, e,.:..‘z QAJ
qua perierunt, Spic. Syr. 33. 9.

wolowena( exponit BS. ap. BB. . Jusiusoy Jiddoy Iaaxdy sy
Wl 2wl sy tempus quo pili pubis enascuntur, vox corrupts
ex Gr. épnBeias, gen. v. épnBeia.

e.':..? apud Syros hodiernos mirum /! Angl. oh strange! aifoi, Stod.
Gr. 144.

sas.{ pl. oSad.! Turca, Turcae, acc. BB. qui dicit Jusdad sasaf
‘?);S et W K558Y eFas.(: it. cod. H. WY 2xy RVES IO R-E TS
Suspicatur Michaelis scriptum esse pro 3 {, q.v. sub o adpro-
bante Bernsteinio. Equidem credo ojas./ eosdem esse ac fozae/
Iberos Ponticos, qui etiam Georgii. Sic enim BA. in cod. H. xxv,
(650 dnashaly Ji. werohulo 1AL Ieds) 8! Sl
Tbur: wenit rex ex interiore Iberia, qui totius Iberiae dris est. Qui
locus ex aliquo scriptore laudatus nihil ad rem est, nisi sa.( Therus
sit. Praeterea et BA. et BB. exhibent @li) .Josad & K2i3.) Theri
Turcae sunt, additque BA, in cod. H. xxv. .51 0354/ . s in cod.
quodam Iberi Georgit sunt. Vereor tamen ne confusio orta sit, inter
Turcas et Tauricos: dicit enim BA. hojad . > Juoiayg Lsau/, et
postea ¢ Ldg hosad o Jusiads kads ,J Jadon @ L::S.. g
Leses L5l [l ko] Id{ew & waassady JsL) Tberi sunt Geor-
gtt ut rex Tauricorum (1), h. e. Purcarum ulteriorum e Taurica terra,
qui sunt Moguli, Tatari barbart,

\aba..z. Legitur ap. BHCr, 77, \eba..z \oﬁz Ios folaaN lus,
quod Brunsius vertit, fecit instrumentum magnum Leon Iblon; sed
egregie cmendavit Arnold. in Specim. \eba.ai o o bl s
portum magnum condidit cui nomen Néos "Euflodos. Sic etiam Targ.
et Talm. Gr. vocem &folor in 1‘5‘5:& et n5‘93& mutant,.

JXsalL{ i q. JAsan, £, glos, fratria, wadeq I § comupdés oov,
Ruthi. 15 Hex. Ibi Pesh. wohsas., et Heb. JR03%,

woatn.! m. Bevos, ebenus, wota.! vorohaly wasks/, Galen. 25 7.
V. wats/.

wata.] it. woars! et wola.l; exponit BB. Joada JAads
ol=ll, et BA. S ] wile INANS, quae omnia sanguisuga, hirudo
sonant. Suspicatur tamen Bernst. scripturam corruptam esse pro
wma.] s, wamas( s, viscus, qui sensus in JAadS. inesse possit,
vix tamen in kooNs.. Praeterea quod ad ) attinet, si vox Persica
@J»j “nom. herbae medicinalis” sit, non sequitur quod wiscus sit, sed
eerte @223 sanguisuga. Vix tamen scribi possit pro 5 B8é\a.

23340 £. WBupla, Theria, 1) Hispania, \cam! bed oy hosau!
o onaaw, Galen. 25 v, BHChr. 42. 2) regio Asiae quae eadem

Georgia, BHCIr. 498, 1. 17, ubi pro JAeag Jesasly kadso legendum
’fuc':.'\ l:"&a-_-zz Janss, et sic BA. sub yaau/, q. v. Exponit BB.

|\ Georgia.

T
122500, ke saaul, C.B.V. iii. 259, loias! BB, adj. Iberus, 1) His-
panus, loinu! luoe/ oo? wawogoll, BHChr. 71. Pl

l:',Q:Z Hispani, BHChr. %, ubi e cod. Vat. elxvii. rescribit Bernat.
Jusau! Jwei S Ldaw pro fosaka! Jumos Jdeu.  2)
Tberus Asiaticus, Georgius, L:'_..a._z w0 0378 Petrus Iberus, Zachar. 334 ;
£, JRW3A.) INaNw regina Tberica, BHChr. 498. Pl K¥3./, Laud.
exxiii. 292 », BHChr. 258, 448, 451, 498, 529, C.B.V. iii. 256, B.O.
ii. 290, sed KidL{ ib. 292; fusa o Juzas(, Anecd. Syr.i. App.
23, et sic BA: Jadas, \2 &1 Josau( Tberi qui etiam Georgii, Append.
ad BHChr.15. 9, ed. Behnsch. ; .Joss.ly bsa. mare Caspivm, Hunt.dx1.
63 v, ubi BH. idem esse ac Paludem Maeoticam putat; 1253, ( prope
Ca,'spium mare degere dicuntur in Bod. Or. cceclxvii. 18 7. Denique per
z ,ﬂ\ Georgios exponunt BA. et BB. et cum Tureis confundunt L:’.S.J
W hoiad &, de qua re cf. $aa.{. In marg. BHCand. ap. Hunt.
xlviii, 27 Jozau/ exponuntur G,l.-l 3.

el . 1) "IBypias, gen. vocis "I3ypia, oD Ay Ji dis
totius Iberiae, BA. cod. H. xxv, in voce jass(. 2) wueasf i g
I253.¢, BHChr. 71. 4 (ubi cod. Vat. clxvi. wassael), 448; it. 71. 6,
ubi pro was sk rescribe ex eodem cod. wasisaf.

L%( tunc, L',:Lw ex illo tempore, apud Syros hodiernos, Stod. Gr.
17,135, 139.
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1391@2 et ln.skg? nydma, dilex, Caaa .l\ma..z', BB.
t‘-’*ﬁ? 1) i q. wle, mortarium, v.s. .
hoedus, (ol .L’.,.L, BB. t“\z

a..NzBHChr. 524, wald .n..,g? > QX nom, viri; sed exhibet
cod. Vat. clxvii. uaks ..,_“é} e_o.eﬂo

.ml;ei&:gf' V. 8. Lm:n\(

JMSQ‘Z' Ta fryepovcd, quae ad gubernationem pertinent, .o
JAwiso BA, sed §53M BB, quasi sit fyepovixs,

mml&%) nyolpevos, hegumenus, praefectus, C.S.B. 50, ubi
expohitur fuava® comes Phoenices.

leasewawae! BB Lege Jonavong! i q. supra
Norn ) g v

bme\“‘z Hyepdves, bue:g? o090/, Severi Rhet. 113 v,

’L'\f.a:.vu&"g:? Ta fyeponcd, ad gubernationem pertinentia, regimen,
gubernatio prudens, i =)\ Lol ool Nuise, BS. ap. BB

bagel i.q. bag/ dyév. Haec forma passim legitur in codd. anti-
quioribus, e. g. in Tit. Bostr., et Euseb. Mart. Pal., ap. Mus, Brit,

.mo.éaéx‘_) Alyvmros, degyptus, B.0. ii. 334, 366. Sed v.s. S\?

L’.&s&rzz m. Aegyptius, B.O. i 372, C.B.V.iii. 161; Coptus,
BHHor. Myst. ad Ps. viii. 5; pl. m. L’.&e&g? Aegyptii, B.0O.ii. 290;
Copti, secta quaedam Christianorum Jacobitarum, qui ab Aegypto lioc

nomen habent, Mas. Pec.,” koi)l, BB; a.m.soyolio/ L...&.Qe_‘.?
t.ijo.:g, BHChr. 76, 439.

L_.l.fga&‘._l adv. degyptiace, B.O. 1. 41.

) S ._.;&,gl 1 yipus, farina tritici subtilissima, pollen, I\
ik:4, BS. ap. BB.

Lsasg! # yipvs, dictio, locutio, JGA JJheussolhse, BB.

we! 77 U Jsil, BB

\Ln«(’ fyywoar (Mat. xxi. 1), 143> .ass0, BB, Lege \lm*?

.aoo!y' mé.«:r:z dyios & Beds, ’ob.? Aas oo, BA.

“WN? vox corrupta ex wasdmalg( dvayborns, lector,
g)\.i.]\ Joss, BB

MQSNZ V. 8. “”N'

AR i)

banaee! i.q. baxgf ot lasge fyeudr, Act. xxiii. 26 VHh,
Did. Ap. 88. 12, Trans. B.V.M. L. 2.

wd il et wo & sl Ignatius, qui etiam Ocopépos, Theo-
phorus, Deum ferens, unde Syri enm vocant ]&S.! a Deo indutus,
Antiochiae epus et martyr, Joannis apost. discipulus. Petro in throno
Antiochiae successit, unde vocatus est t.ilz bw? .ane.o.g).gg[
L:Wb Ignatius epus Antiochiae secundus, Hunt. dixxxvi. 48 r.
Exponit BA. Ll 3Lt J5ad Jodd wad .5 wéMel. V.
supra .noa..ghg? De hoc nomine jam in C.S.B. 167 notavi Igna-
tium apud Arabes gLl Jgneum vocari. In cod. Dawk. xxxv. nomen
scriptum exstat .aoé..ll.l\.g?.

’lo,.gt.? esse ubi sic scriptum exstet Jlogadme! dicit BA.
cod. H. xxv.

’x}i‘:? ignem, Jios Mwkwos .&, BB, Corp. Ign. 216. V. supra
P.‘.:oiomtoz alydkepws, capricornus, (5);.[ .L.\S FS 7..?, BB.
Male Bernst. aiyaypos.

woolles! et wokaega! nuz, K. sub ]%.'ém['et ”‘}r\’ wnoieeli.q.
s> BA. codd. H. xxv, clxiii, Poc. elxvii, sed ao;\ea_? cod. Marsh.
clxxii. Vide an sit # xapta.

2) C;‘z- aIyt’Bcov,

a....<z V. 8. ~-<?

el £. quae ? v. in JL¢”. In Vers. Hier. scriptum est Jwor.

Jod, Vst KB, SR, v

woor) e { racemus in vite, :JT::.;- ,Aw .aM ap. cod. Hunt. clxx.

wnflea! (male cod. Marsh. wargles!) Sdaris, aquula, vesicula aquea
sub palpebra superiore, 3U 2 Jasica, BB.

I

|

baflisr walw! Jalive dictutor, Jehish HED aabdosoy
LI (3 Snm W caplicatur solus in imperio, BB, quae verba ad daghasy
e d l&n:y dictator pertinent. .ue..;l,../ Bernsteinio nom. prop.
viri esse videtur, forte ex wodaNd./, w088/, “loidies corruptum,
laudatiue "loihws Kaigap & durarwp 6 Chr. Pasch. i. 353, ult.

Jeasolsoloa! v. 5. asaLkwyof.

wag ! candem interpr. dat Sergius ap. BB. ac voei c..»‘ga’.
g V., et ¢ qua corruptain essc suspicatur Bernat,

,K..? valvae januac bifores; expouit BB. Jhsosul o/ ls\.:?
?\.‘ll u_';il\ Q.J):_?\ | SRy’ ,..? h. e. hae duae voces secundum
Zachariam fores conjunctas, bifores significant. Vox corrupta, sed
suspicatur Bernst, csse al duhides.

\m.)ue',..? sec. Gabrielem i. q. J8) L.,..] '18ala pila, Jdusa radiz,
planta cujus folia myrto similia aunt, BB. Of. Diosc. i. 539, et Ibn
Bait. i. 102 sub 1y, ).

t.]o:,..] i8¢y, videre, scd pro imper. habet BS. ap. BB. reddens
st C..:J\ o W

woloref idéas, acc. pl. v. 8éa, species, glyi) Jas/, BB, qui uld.it
exhibere ctinm BS, wef se. €dn, species; u)ﬁ 2340 Jloms wole
Jolidl ftemaque carnes, tumores in corporis articulis, Gr. ut suspiestur
Bernst. oi3qeis.  Priore seusu exstat ap. Bod. Or. dexliv. 80 . wsorge(
Jade waisey WL,

\ma,.? V. 8. \wme)y?.

asamolos! (cod. Marsh. \m(o,..f) #30oopes, mentha, .},
C.'..a.‘», BB. Sunt etiam, inquit, qui cam whuso (lege wAao) mintham
vocant, et sic Diosc. i. 382 78loopos, ol 8¢ pulrbpy § xakapivéyr, ‘Popaie
pévla.

.\5,..1' Aidoy, nom. regis Acthiopum, qui fidem Christisnam
amplexus est, qui idem Adog, et Aded, B.O. i 359, 362, 363, iii. i.
193." "0k 1981

o]o;_w'..f #80xpovs, hedychrum, odoramenti genus praestantius,
Sl ples s ipnes, sic dictum, ait BB, Koo t“’°!“h o o
ére qBiver xpara, h. e foaaag web peidsoe odorem corporis suavem
reddit.  Vocatur ctiam (oja—xwoiter, pro quo reseribit Bernst.
\oPoxw0io0ter dixpovy pipov.

QBN 0 ( dBoheayéw ; exponit pl. BS. ) bb\(.oeq o
quasi esset RdoNéoxow, mulla et vana loquebantur, BB.

O op! ooy, idolum, koloy Jiohse .5, BA.

Ks00ee! iBiduera, sc. rpomdpiov, sic dictum quia modulationem sibi

e - powap 3
propriam habet, alia autem rpomdpia secundum rovs elppois decauta-
bantur, cod. Dawk. xii. in rubricis passim.

\e,..f tduum, gen. pl. vocis Lat. idus, Gr. «idar ab «ioé (q.v. ap.
Du Cange), Athan, Ep. 2. 6 a f, 6. 10, &, paen., \e,..f |
\oLA.;s? ib. 1. 17, 2. 22.

wo8eal eldos, apecies, proprietas, ia\dly e Jaay o) Kal'.a,
BA. et BB. In marg. VHh. 2 Cor.v.7 Graecam vocem eidovs exprimit,
exponiturque JLa Jlasoy fas/.

woolmoe( scriptura vitiosa pro woaokmodes], q. v. sub
.mLoLmoi,.:?.

\éil.éo',..?' #8baapov, ciceris genus, BA; quod etiam wehexirow
Gracei vocaut ¢ semine, quod formam bipennis refert, Latini securi-
dacam, Arabes devique Lil) 45 (minus recte BB. (.l ly5) cum eadem
signif. Idem essc ait BB. ac lens amara, Jo o0 JudNY, Ar. 72 s,
ct inter tritici hordeique sata nasci. Cf. Diosc. i.477, Ibn Bait.ii. 185.

.meg,..? forte daros, gen. v. Udap; exponit Serg. ap. BEB. (sub
.noo.\...?) aqua, Jo .&, additque wy? e ohoe, b.e agua genitalis
admissarii.

L&xn:,..? 14 opara, proprictates, JANDuy .5, BA.

\e.._...? iow, proprium, L’.&; .o, BB.

\o.&.,..? exstare in Lib. Par. ait BB, exponitque Ao/ w(\) O
]L.‘._n domus lavacrorum, h. e, lotura; opinor esso iBdrws.

waodoe! scc. alchymistas lapis lasuli, Jas WD ,.]

T



139 s Card - MmNt

o ettt - Qar< 140

,.w)U\, BB. Quae Graeca vox in .meA..,.? ]ate.at, nesci(?. Mire
reddit Bernst. 53 lotus; revera est lapis cyanus, sive lazuli, de quo
ef. Diosc. 1. 773-

q.:n.,..f K am..,..?, voluptati tibi erit, voluptate eum afficies, ons
¥aks NOESwE) .,X, BS. ap. BB. Forte sit ijdapn, fdego.

Voo o larirus, Hudt i qul, Gabriel ap. BB. Suspicatur Lorsbach.
scriptum esse pro Jiej o/": melius Bernst. 'I3ala, quae eadem Addyy
*Aheédvdpeia, laurus Alexandrina, Diosc. i. 624, quamvis ipse Lorsbachii
sententiae magis favet.

\u.,.z collyrium album, _am) L) i, BB. Rescribere jubet
Bernst. \u..;..? # pivos= puwiov, collyrium quoddam apud Galen. et Cels.

w0 ots e "ESwois, nom. viri, 3 Esdr. i. 14.

ol und, Jlase ), ete, v. 5. S

w0 a2 o { Odimovs, Oedipus, Spie. Syr. 41.13. V. supra a0/

\ola. eaf Idikuth, nom. viri, BH Chr. 456.

\e@.,.] edictum, Jo. Eph. 24.13. Vox Latina est, inquit BB,
quac idem ac Gr. \u.Ae.&JZ évrohwkdw significat.

yéM,_J Idithum, Heb. PN et F?"!Z, nom. prop. Levita:e, I?s.
xxxix. I, Ixii. 1, Hex. Ps. Ixxvi. 1. It @L\:,:?Idithun, Ps. xxxix. tit.

\°°’~‘df‘2 pbyyiov, eryngium \eoyill gay Li3pxll Jadas,, BA.
Corrige \°°’~\""‘2’ Mada, et dxxo, il

\e;l.n;;:? BA.i.q \oil.noe,.z, q.v.

wel, IND L, ete., V. 5. S

waslede! Adrianus, mart., Dawk. xlii. 134. Lege woaskeiy/.

Joroauie!” BB. cod. Hunt., sed cod. Marsh. s ossoauiy! iBpipevar,
stabiliti, firmi, i, yaeKst . @lhdaor, BB,

5./, potius L.I.__'J;,..:Z', dvdpdyvy, portulaca, BB. V. infra
fols /.

e Idashir, nom. magi, Spic. Syr. Adnott. 81. antep.

NS om( diabel, presb. et mart., B.O. 1. 192, Act. Mart.i. 144.

.m}.&ss\u.] BB. cod. M, ..:ol.&éc.\q..z cod. H, Aegyptus, 't'ij'”
Pt BB. Lege @QP.\?.

$0ss! nom. viri, 1 Par. vii. 10, Heb. W, Syr. ycon(, Bhud.

uo':-? Angl. kalloo! interject. vocantis ap. Syros hodiernos, Stod.
Gr. 144.

wooom( BB, owawom! BA, vox corrupta ex o adors(
dvepdor, q. V.

omosore! VHh. Luc. iii. 32, keassom ib. Mat. i. 5, "legoai, Jesse,
Heb. ‘2", Syr. wa.{, pater Davidis.

Jool” iepd, hiera, nomen antidoti ita dictae quasi sacra esset.
Exponunt BA, et BB. GQ\ id. Cf. Li,s C)Lg\ Iera picra.

wasliom( ‘Iépa, -axos, Hierax, nom. epi Aegypt., Athan. Ep. eo.
L 4af

\mobq..i Hieracammon, nom. epi Aegypt., Athan. Ep. 35.
paen. .

uge.:’opz {epd Bordwy, lepoPordyy, verbena; foors fkass. erba
sacerdotalis, vel sacra, BB, qui dicit ei esse folia quernis similia, Le.g
Hoda t..:oiz. Cf. Diosc. i. 548, 549.

waslodor! sacerdos, U’“\{'L’M’ BB. Secriptio mendosa pro
wooeion icpeis.

h’n..}e.n’oo;&._._ { “lepoodhvpa, Hierosolyma, Mat. iii. 5 VHh,

m%eéo‘&.?'l[iempolis, urbs Phrygiae majoris, Col. iv. 13 VHh.
Pesh. m...}..Q.Se'.J, q.v.

woluiops( Hierius, praefectus Aegypti A.C. 364, Athan. Ep. ro.
antep.

waa®ion( Hierapolis, urbs Juws w0y Orientis, h. e. Syriae, quae
ap. Athan. opponitur Aegypto, Athan. Ep. 10. 18, Forte sit Mabug,
of. aDadl).

ef:? nomen Dei, 1M, BA, qui ex Severo laudat Jo{ N e’-:?,
idem dicit apud Hebraeos Deum vocari e&}:].

3._2 1) adv. admirantis, €3, bene, recte, Mat. xxv. 21, 23, Luc. xix.
17, ubi VHh. w2a, Ebed J. 1657, BHGr. Syr. 66, 73. De eo dicit
BA. laadaw .o laudationi inservit; it. BB. Jixo0y P> Jimo! boer
JeNas. Reddit Ibn S. Thes. § 29 s} ellly, et BB. o Laly oyl Jyi5
dicet Arabs “euge ei.” 2) luna, quae apud Argivos 'Ié dicta est, .o
il Jiorw, BB. 3) Jo, filia Inachi, quae a luna nomen habuit, Dion.
2. 19, 9. 18, 4) ¥ Ydy, litera Graeca 9, Severi Gr. in cod. Marsh.
dxxviii. 6 ».

&.{ nom. loci, 1 Par. viii. r2. Ex Heb. i3I8 corrigit Bernst. &,
usitatios Q‘.L._?, q.v.

@)l 5. @@ol8a!" ova gallinacea, hegily }ais .&, BB, Vox
forte corrupta ex dus vel &a dhexropidos.

)& vae mihi, Angl. woe is me! Stod. Gr. 144.
KES._._Z’Imévva, Joanna, Luc. viil, 3, xxiv. 10 VHh.

waslas! cibus ad excipiendum hospitem paratus, J\)_»\ Judsw,
BS. ap. BB.

wau) s “Tatwos, Junius mensis, qui idem U‘)’j’}":' .\'azl.», BB.

.m..Jlé.:z, méié:?, .mlilé:?, 108 m:U_S:Z ete., "Todwys, Joannes,
Syr. ok, Inter plurimos qui hoec nomen gesserunt praecipui sunt,
1) m..'i;:}é__z Joannes apostolus, Mat. x. 2 VHh., ace. t“ﬂ;«é‘-z *Twdyyy,
Mare. i. 19 VHh.; mg.ilé:? et m..llé.:z, B. O. ii. 388, 390. 2)
];l;) m..._l..lle':z Joannes Darensis, B. O, ii. 187; it. waslos! wie
J599 hacaw, C.B.V.iii. 276 ; de hujus Jacobitae seriptis et vitae. tem-
pore cf. B.O.ii. 118-123. 3) Liereas\]y waansle.) v Joannes
Alexandrice patriarcha, C.B.V.ii. 221. 4) 3o} ,mfe wluld) L,
it. S ey yme, it. 39y koo qui idem wadafmadolis Joannes

| Chrysostomus, Constantinopoleos patr., B.O. 1. 431, ii. 98, C.B.V. iii.

17. Idem vocatur m.glé.:? B.O. iii. i. 146, sed m:ul&:? Off. Mar.
wk. 7, ete. 5) epus Roabani, C.8.B. 23,26. Nomen Joannem inepte
exponit BS. ap. BB. rg\..\J\ A0 polso 09, quasi originem ex
del duxerit. Simili modo BA. pdaX0 pohso 0 Jor; it. KiSory yo‘s
quasi Chrysostomus vocis Joannis significatio sit: rectius denique
é tu ki gratiam nobiscum fecit Dis.

..(a:_] sic Ephr. ad Jud. vi. x1 pro wl&l, qav
?zue..z "lodbap, Joatham, Heb. DIV, Mat. i. 9 VHh.

&/ Heb. 3B%, Job, @d.( Jac. v. 11, nomen, quod praecipue
gesserunt, 1) Job justus, Job. i. r, Ezech. xiv. 14, 20, B.O. i. 339, 488.
De eo tradit BB. dicere Epiphanium Jobum ex Esavo et Basemath
filia Ishmael uxore cjus originem ducere, nomenque quod primum
gessit fuisse Jobab, fil. Zerae, fil. Raguel, fil. Esavi: anno autem Jacobi
sexagesimo celebrem evasisse, vitamque in annos 220, quorum 7o ante
tentationem, 140 postea, et 12 in tentatione sua vixerit, produxisse.
Arud autem scriptorem Chaldaeum, qui origine Phoenicius fuit e
Tyro (30, 09 oo ko 903/) dicere, duodecies eum cum Satana
conflixisse, vitamque ejus in 40 annis, quos in deserto degit, seripsisse
Mosem. Quibus omnibus adversari Theodorum, affirmantem post
reditum ex Babel Hebraeum quemdam arte rhetorica Graecorum
versatum librum Jobi seripsisse, multaque verba exquisitiora quam
quae reapse dicta sint, in eo insernisse. Eundem autem Arud, cujus
Iibros exscripsit Asaph sacerdos, Ezrae frater, eum Jobab dicere, fil.
Joktam, fil. Heber, fil. Salah, fil. Arpbachsad, fil. Sem, fil. Noe, diuque

| ante Abraham natum vixisse, cui adsentire Jacobum Edessenum.

Alios autem Hebraeos dicere, eum in Aegyptum una cum Jacobo
descendisse, uxoremque Dinam, quam corruperat Shechem, fil. Hhamor,
duxisse, e qua septem priores filios et tres filias genuisse. Eam autem,
quia in ejus tentatione blasphemaverit, indignam fuisse quae prosperas
ejus fortunas videret, et e vita excessisse. Qua mortua Jobum aliam
duxisse, et novam prolem ex ea habuisse. 2) Job, pater Saladini,
BHCLr. 332, 436, e quo familia Saladini vocantur aé.:? A3, ib. 488.
3) Job, abbas, epistolarum auctor, B.O. iii. i. 44. 4) Job Catarensis,
scriptor, ib. 175. §) Job Persa, ib. 455. 6) Job monachus et epus
Nuhadrensis, ib. i. 260; nomen sibi post consecrationem assumpsit
.m,_..uzé.:], Marsh. Ixxiv, 32 2. %) o lof scriptor asceticus, quem
saepe laudat BH. in Eth. sua. Nomen exponunt BA. et BB. per
wo=* JMauss dilectus, quasi esset ex ol

kool forte nomen feriae quartae ap. Malabaricos, C.S.B. 82.
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wolso.{ lectio vitiosa apud BHChr. 21. 16 pro welaaN, Per- !
peram Bruns, ibi dedit wolaaull, vertitque “ Lybasi copiae,” pro lect. |
BRI e lan SN Zibyoi. i

wasas( aerugo,)y;.. JNuaa, BA. in cod. Bernst. Vox corrupta
ex s, cf. woau(.

koo Jovianus imperator, Athan. Ep. 10. 19, 24.

ge..? sec. BS. &.(Lw C‘l) Pyrd .L.u.m Ly hno ventus tranquillus
et lenis. Suspicatur Bernst. vocem corruptain esse ex ya( alpa,
aura.

wo{§&. " "Tovdas, Judas, VHL Mat. i. 3, x. 4, cte.; gen. J§&u{" "lot2q,

Judae, Luc. iii 26, 33; acc. \I;&:? "totday, Judam, Mat. i. 2, Luc. vi.
16; Pesh. J§Sos.

alm!mz "lovdaias, gen. v. 'lovdaia, Judaea, Luc. vi. 17 VHh.

.me&oge..?zigmm’us,)h}\ Jof, BS. ap. BB. Vox corrupta ex
Udpoxdos.

e.ge..z abrod, ¢ oy ; it. ..o'.ge..? abrol, - .\mo't; it. t_qga.az- abry,
\3a, BB.

\afgé..r annus, i) JNia, BB. Forte vox corrupta ex émavriy,
ace. v, émavrds, et legend. \e’ée‘.,::?". V. infra \o.%\u?.

0.&\.”&&..2 sub eum, sz .worokank, BS. ap. BB, Licet suspicari
quod corruptum sit ex mexdbyro, vel alio quodam verbo ejusmodi. l

woa.{ f. # ebxh, oratio, precatio, ]loki .o, BB.

t..oe..( abyn, cerviz, collum, L;;;’J\ Jse,, BB.

Joda! oldreor, gubernaculum navis, Lzl UL(.. Jusow, BB

woaslo.{ athaxos, gen. v. athaé, sulcus, g)\Jﬂ\ Jaio) Lge.&-. BB.

wasNa.( (male codd. wasahau() edhabis, castus, pudicus, Jaas
&,“, BB. Z

N au/ (male codd. kesdau() f. § ciAdBaa, castitas, pudicitia,

Jlasas, BB. Exstat etiam Koadd.! et Kodd.! cum eadem
& > ) et
interpr.

m.&&.l&m? forte pro .m%m&e.? ed\aBéararos, reverendis-
simus, de quo titulo cf. Du Cange, s.v. Exponit BB. @J\ Jloaas
castitas. .

Do alhd, tentorium, Copadl uﬁ.l\ Jhsu i, BB, !

mobo.? *lovheas, Julius (Constantius), consul Rom. A. C. 335, |
Athan. Ep. 1. 3.

ol o/ "Tovhavds, Julianus, Jweoo Cacsar, Athan. Ep. 8. 15;
.ne.&noe\ohiugustus, ib. 10. 7, 10; kadae imperator, ib. 9. ult., 10. 1.

\MLAQJ vir_quidam, quem genus movum oxymellis invenisse
dicit BB, gosrdl o etz et otz Juy. TForte Julianus,
medicus Alexandrinus, Galeni coetaneus.

odD.&.{ 'Tothios, Julius, 1) nom. prop., Act. xxvii. 1, 3 VHh. 2) |

e LR L
Quintilis mensis, qui apud Syros Thomuz, jyes 4= Jois 1a0l, BB, |
oygqmme..? solves, diversaberis, J< Jsal, BS. ap. BB.
Potius est adAabigeabe.

\wa..i Ypéwv, TpdY, rﬂ r{. \eab..z, BB.

existens, fod( .5, BD. praesertim Qui per se existit,
2) aldy, aevum, tempus, sl rl.c , BB.

|
Jiamsw & BA.ct BB. Sec. Freyt. é.u),vox il

\o..z 1) 6 &,
Deus, Jo{, BA.

\é._oz’fav,'m'ola, Y
Persica est 32453 viola odora, et in Arabia Felice iris.

wolsas "fevas, Jonas, nonl. prop. Mat. xii. 39 VIIh. Exstat etiam
in BB. Ity woolsdu{ urbes lonicae, q. V. infra sub whboled(- |

\sz evangelium, Bus. Theoph. iv. 6. tit.; scﬁptio mendosa
pro \Q.:):gé < |

woseu{ portiones, stipendia, Lllealt )'g\)_’-l Jaa, BS. ap. BB. I
Vox corrupta.

w&( Joannes, Jaoos? o wesf, BHChr. 203;

wauf, ib. 265. |
w&2) seriptor asceticus et abbas, | s saed, quem saepe laudat BH. ‘JI
Vocatur

in Ethica sua, e.g. Marsh. delxxxi. 70 v, Hunt. cceexc. 68w.

R ol s/,

L0 Qu (0.0 i
|
|

|| xév, vocab. diminutivum, quali utuntur blandientes;

Rave.! nonaginta, edal &, BB, Of. ap. Du Cange.

v Joannes, woodmad ! ool vislle PTTTW XYY he o
Joannes qui idem Alexander, sc. Junnseus, BIIChr. 46. Exstat etiam
scriptio wastsau{ in C.8.B. 199, et Dawk. xxxii, ubi etiam wosve./.

woda (BA. wd.{") b, aerugo, \s' i Jigg) INwan, BA. Addit
BB. iepate woau{ lb¢ odipev, exponitque per as0e Jrmy Jogger
Y1y Ihida et Arabice sl )\s’J "tés odipov v. ap. Diocse. i. 758.
In wesa.! aerugo exponitur pcr)\}'.:.., quae forto rectior forma sit.

woa.! vids, flivs, p e, BB.

woc( i Us, sus, poreus, iie Jiste &, BA. et BB,

ulmh»&..e...’ tareprea, carebit, dwitudur,}u)_ .,533_ Vo)
wais, BS. ap. BB.

. woayoodl intelligibilis, i pshad &, BB. Forte sit yrwovés, vel
1oTrOS.

Samas! "lecip, Josephus, BHClr. g27.

g iamas{ gener, affinis, b, BS. ap. BB, Vox corrupta.

_ ewobwa! BB. cod. M, sed cod. . mola/, eresit, corvesi,
o’ '3”-:' BS. ap. BB.  Vox corrupta ex elbive. )

Jo ! Joppe urbs, Eus. Theoph. ii. 66. 4; wdeb] id., BHChr. 418;
usitating u9eb. Urbem Elatl: etinmn w9 a.{ vocstam esse affirmat BB.
sub AL/ Y

ajulloc.] in' aires, 12a a0, BB.

wolsa! v. 5. wohoa.(.

\u”l&e.? tméhnfov, jutaverunt, ozam, BDB. It eamesfasa./
SmédaBis pe, me auscepisti, w&k_i; e.&a..lbn..? sustulerunt, \)JJJ,
\mo.be..z 0. \@mm?] tmikadov, portandum suacepi, | SV
.mh-:l&oae..? imérngns, oleasa, ot plura ejusmodi ap. BB.

Kisoodalf [I. K sasodal!] imqripn &é, ova corrupts, ex quibus
nihil gignitur, 3 Lasdl, BA. et BB.

wtioamz imepaomiorys, propugnator, Ui, BB.

oaslooslolionda! imepnpasi, superbire, (3 P
om.tog’.&.boamz vmepnpdrea, superbia, lln)m, BB.

osockmtedas! inepBioopar, praeteribo, jom! .aa/, BB.

mwbe—-zai«.’e—.? Umepedurépovy, polentiores eramt, atas
wiw, BB,

ohmmliodordaul inepopabiay, nagliges, M/ kwese, BB. Cf.
Aq. Jes. xxxiii. 7.

fmiooon! (I wolieda. (] repgos (Bikapos), coenaculum, Kas.,
BD.

Lionau{ imeplerics, superlativa; exponit BS. sp. B B.
Glall Ll s )b g=2\) derivatum modo comparationis aleo-
lutae. Cf. \@8aye0s asasa./.

wadoso.! ‘lomohis, urbs lunae, ,oill isw Jiowm Mo, BEB.
Forte Argos, ubi luna "1é vocabatur.

Lmasé..rdonnivi, @dd)y Caed A3azx, BS.ap. BB. Vox corrupta
cX Umrbgae.

LA 09a.! m. imésracis, persona; exponit BS. ap. BB.
plnraliter ua\:':‘“ Jodis. Occurrit mendose seriptum in carmine
Gabriclis, Metrop. Mosul. ap. C.B.V. iii. 401 hmo! Jomd olongse
Loigoe | Leeasslio/ la oo Leadoly thto oo wmdmasals
s ookt Exlhibet etiam BB, c..nl.g.nun.z, exponitque Moo

V3 .Loas subsistentia.
¢

Wua..z v, 8. ML&JQ&&?

ofornshednds! (cod M. efon .) sustinebimus, tolerabimus,

a5 «+-5ams, BS. ap. BB. Forte sit ipecrizare.

l.mmlupasa..z tristitia afficior, moestus sum, ezl ASa!
aeszal, BS. ap. BB, Vox forte corrupta ex ixoxreiw.
\u.n\n.iuue.? (male codd. \%A-iuhsa..?) {ToxopioTI-
b e o2
yasazit derivatum modo diminutivi, BS. ap. BB.

._.9@.'.:2 Joppa, urbs in Aegypto, de qua v. 5. S/, et supra Joaul.

Lﬂ-—cb-’h? {irfreyca, toleraci, Jazs) aS Beiad im0

| 'y BB.

T2



143 s R - eamloramacsrd 2 m:d&)v.r(- AW TN 144
oD oramsc. mente distortus, distractus, Jis J3,¢, BS. ap. N g 1885 og gLl [1 e uMe A ede ok el

BB. Vox corrupta.

\amso..] 6 Syav, qui tollit, exaltat, [cod. Marsh. ’x::.x;] )a..:ao;
CUJM cilj!\, BB. Expositio passiva vix recipienda. Cf. \MQJ "

wamoa.! {yos, BA, wormdas! dpeas, BB, altitudo; hoos
Joosas > .ylall, BA. et BB. Merus error est kwoixs quod
valet év dyriorous.

o.&.l.ma.? elevatus est, de c‘u“)\ .?...il'l.?, BS. ap. BB. TForte
sit dYwlbire. It. q.\.lem.su..? npobyre, ib.

\o.sm.g.m.ea..f sméoracw, ace. V. vméorags, substantia; exponit BB.
persona lucida qua in coelis induti erunt beats, V1Y) -1 Lae’sa.s S
foan. Sed cf. ML&&&QD?

awhz iporas, altissimus, o5 53\ .y?xz.se a-r
=NxJl, BB. d

\mnse..f SYNGs, -dv, altus, elutus, C.b'),. Jss5, BS. ap. BB.

wat:oau! halitus, keas, BB. '

wsolloo! woXoa.! exuvium serpentis, senectus anguina, ) O
i L. .Laouy, BB. Eandem interpretationem dant BA. et BB. sub

.moLsm..?. Quum wollos! ct ..meLan proculdubio dpews sint,
opinor wokoa.{ corruptum esse ex oiparos, gen. vocis oidap, ita ut
sit Tod Spews 70 giPap.

l.g;.on..z tmago, simulacrum, Lsab\; .o, BB. Vox corrupta.

L-.)..g-.cq..[ abstinentia, Jhoieto .&, BA, qui verbum ex Eliac j

Nisibeni orationibus in Festum Nativitatis desumptum esse dicit ¢
Joay Jakse et RN ]L&.}%. Corruptum esse opinor e Gr.
éykpdrewa,

dou( ventus, Cg) y+n, Hunt. clxx. Forte odpas vel atipa. Cf. 1oul.

S1$58a ) "Topdivov, Jordani fluvii, Mat. iii. 3 VHh.; @wefeocspios/
*lopddvav moTapdy, ,’o»-; e?ie.., BA.

JLes!” quaere sub Jo/.

1! diaz, nom, viri, BHChr. 208. It. 1k, ib. 286.

\:;f:? et N3L/ Isabella, filia Ethbaalis regis Tyri, uxor Ababi,
Secriptum est nomen \t:i:? 1 Reg. xviii. 4, xix. 2, 2 Reg. ix. 7, 10,
C.B.V.iii. 13: at \3Lz' 1 Reg. xvi. 31, xix. 1, xxi. 5, BHChr. 22,
Heb. SJT‘N Vocab. exponit Gesenius quasi sit non habitata: multo
rectius Fiirst. 23" ="21"2X cui est habitatio, Baslis cpitheton, ut qui

in summo caelo habitat. Cf. 533! va. V. supra \wa1/".

KN3! ad Isabellam pertinens; inde metaph. odiosus, kSop(”
JXN30/", Ebed J. 1557,

boiskl v. 5. hoist/.

Jorni! bubalus, hoestulo J5ol, Laud. exxiii. zr1v. Usitatius
by, q.v.

],\LJ cum deriv. v. 8. Jed{-

/2;\21..? Jesdegerdes, rex Persarum, BHChr. 75: ex .\ﬁ\ deus et
.b)/lteros derivatum est nomen, et signif. heros divinus.

\o;..? et \mokz, (,JL:J\ > BB, sc. 78 deifwor, cf. \olekw.

gL?'Izates, nom. virl, B.O. i. 421, 422, 423.

,.oj..z Jezid. Duo commemorantur in Anecd. Syr. i. 40, :> ,..L.?
leasso chalipha quintus, et gD, 2% 35 ¢ )/ chalipha undecinius.

Ju? m., i.q. Ar. sCal (BB), rete, Chald. MO, NOPK, Talm,
WO (cf. MW metus, tela), ab K., Chald. M, Ar. J£, fila dusit,
nevit, lit. gut. » emollita in {. Exstat in cod. Nasar. \e‘a.&)r retic
vestra.

]‘J,l.f Izala, mons in Mesopotamia prope Nisibin, B.O. ii. 326, Ar.
J)‘Y\ Jus, ubi erat coenobium celeberrimum, ib. iii. 1. 155, uude eum
dicit BA. ealo!” wiso? Jsa) mons Mar Eugenii. De eov. Ass. Diss.
de Monoph. s. Edessa, et C.B.V. iii. 299.

WX C/{ coenodii in monte Tzala incolae, JLis @M ey by Jal
W:,’ BA..

| &Y _( planta quaedam, hedysarum alhagi: reddit Ibn S. Thes. § 22
per Jyilall, et sic BA. et BB; addit BS. ap. BB. eyt)l yay Uil Wyt

wapansew fuao 48 Lide o pide L o Dol
[l woMoloase] spina est hedysari, cui nomen in regione Khorasana
u*" 9, sed apud nos Spinae Camelorum, quod ea vescuntur camli:
quinetiam Huzitae eam 4, et Graeci pudkavfov vocant. De o 5
laudat Freyt. Avicennae Op. ii. 262, Sprengelii Hist. Rei Herb. i. 260;
uMs-’ 5 autem ros melleus, qui species mannae est, cf. Ibn Bait. 1.
207. Pl kK in BA. qui reddit Jy3lally wyt ) JaQr b8 25
GLH}. Secundum Ibn Bait. ii. 603 wysts frutex spinosus est, quem
vocat nubataische Schote; ,\= autem hedysarum alhagi, ib. i. 278.
Denique laudat Quatr. XS5k kbi! N3y, Ebed J. 1757, ubi gloss.
LJ’G.X e&b“? ba& O

N b1 ! Zsmael, mart., cujus dies festus Junii 17, Dawk. vii.137 7.

wg b/ nom. loci, BHChr. 339, oot oo/ u\.gkb EIE RN

divum Izangii wror ejus strangulavit; reddit antem Bruns. Izangius
ab uwore sua strangulatus est, quasi N"‘? nom. virl esset, orenad,
denique omnino omisit.

wapvlel horizon, Off. Mar. ws. ap. Castell. App. mendose pro
waskiel gen. v. \okdo! 6 épiwr.

ai.f erad. ok, q.v.

15191'-_? exponit BB. e e i u‘)‘" b2 cohors satellitum,
Jamuli, pedissequi, cursores: addit etiam fau§ JS’ et BA. ap. cod. H.
XXV. fasd .73, quae ambo mendose pro hasy satellites scripta esse opi-
nor. Agnoscit vocem Meursius in Gloss., se. d{dmdes, pedites Turcict.

];1:] m, cinctura, v. S. /.

..én:] dicit Gabriel ap. BB. hoc essec apud Graecos sarcocollae
nomen, J3p.e JU g (SX|CPUIEREETI A | r...\. Potius ipsam vocem
Arabicam 4,551 esse opinor, de qua v. Ibn Bait. i. go: et sic etiam
exhibent BB. ct Ibn 8. woiks., quae alia forma vocis Ar. wy ;i est.
Forte etiam legend. wo3f!”.

M;LZ'J ezreel, 1)nom. oppidi, ad tribum Manassae pertinentis,
Heb. 5815 exponit BB. Jo\l3 ks3] Dei semen, verior esset Seret
Deus. Est ubi minus recte scriptum est \S;L!, e.g. Jos. xvii. 16
ed. Lee, Hos. i. 4, Judith i. 8, iii. 9 in Polygl, ubi Lagarde recte
Ndiff: it. mendose \.}’;Lj, 2 Reg. viil. 29 ed. Lee. Campus
celeberrimus in quo situm est vocatur iy kdsodse 4 xods
‘Ie{paén, Heb. PRY, Jos. xvii, 16, Jud. vi. 33 Hex., et IXs5 IKsae
\S.;L_‘_g 6 péya medlov "EaSpnhdp, Judith 1. 8 ; it. ap. Josephum 76 péya
wediov *EaSpnhdv, vel absolute 78 péya mediov (1 Mace. xii. 49). 2) nom.
filii Hoseae, Hos. i. 4, ubi Lee et Polygl. N35s(", rectius Hex.
) WENTIv

U2

;J.._? m. Jezreelita, urbis Jezreel incola, 1 Reg. xxi. 1, 6, 2 Reg.
ix. 21; foem. JNaSS5L{", 2 Sam. iii. 2.
lass( de hac voce dicit BB, si muta sit kS, h. e. si pro-
nuntietur KNS (", effigies peccati est, quae super naturam kumanam
regnavit, Joas? Jass N Nadooly ]Mut Jlaoy kv WDaas. Quid
in mente habuerit, nescio. Spectat forte ad Hos. i. 4.
]::..:2, W e TR N
WS/™ 1) elra, deinde, postea, BHChr. g9, 561, B.O. i. 166, 477,
ii. 24, 173, 219, 257, Cyr. 379. 5. Saepe cum MA.{” conjungitur ad
&oraow proponendam, fuallo l&.? quod st ita sit, quomodo evenit
ut ..., Cyr. 347. 10, 352. 24. Exponunt BA. et BB. per éil\'b’
postea, et Ar. &> sy postea, Lasl denuo, 5 tune, et (5,22 wand quod
reddit Freyt. wtinam nossem. Adde Hunt. clxx. Jiohs9 oo l:m?'l.g.?'
Jifsca, h.e. apud grammaticos Lg.?', conjunctio est, quae addita-
mentum quoddom significat. Apud Syros hodiernos adhuc in usu est
L&Z.? elra, tunc, Stod. Gr. 135. 2) vox Latina, ¢ta, alas” Jase, BA.
3) litera Graeca fira, Severi Gr. ap. Marsh. dxxviii. 6 7.
ausasfyu/ iraBipior, Jer. xIvi. 18 Hex., Heb. B"172 71302, Pesh.
’50.&2 JLis) ,..2, LxXx. s 16 iraBipiov €v ois dpece.
r{ol&. ! “exponit BB. éyrdwa, res ad vitam necessariae, stipendium,
salarium, <iolsy @LLa gl Jlesl Jhdme/ > Suspicatur
Davies quod sit Siacryréov.
L’:“l&.z BB, L:.m.:s.&:? BA, efficacia, actio, Jas Jlesanse, BA.
et BB. Rescribe Mz 3 evreNéyea.
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ML mare Atlanticum,
et/

.mc.\L&.? Ttalus, nem. praefecti Acgypti, Athan, Ep. 5. 18,

KKK /" Ttalia, VHB, Act. xviii, 2, xxvii. 1,6, B.O. i, 163, Amir
71; Romam Magnam esso dicit BA. vel Constantinopeli 1 obiatt

— S ] polim vel etiam
intlochlar}l t._.\/Lh.:\ JUgy vt sl il Jlis, xf,.ﬁl baayy ow00) .5, Sed

mML&.(’ ‘Irakucis, Ttalicae, VHI, Act. x. 1.

..eél.g.i" 1) Italica tellus; male BB. ferra Graecorum, ¥y

cg)?:jb)-ﬁ'{" 2) conventus magnatum, kisyody JNacts, BB. Hace
significatio forte orta sit ex expositione quadam omeipys Tis xalovpéyns
’Irakicijs, Aet. x. 1.

.me.).l.g..} mmLﬂ.&L&.] Ttalicianus Ttalus,
Aegypti, Athan. Ep. 9. 12.

JARal"et Joda BA, odo! BB, m. irda, saliz, yay rpid] Jioin.
\_’La..n..a_“ Exhibet etiam BA. KSonpl/, forte pro KL ol iréiva,
ex salice facta. In Arsbicum sermonem ctiam irrepsit vox Graeea (bl
iréa.

&gu? esto, u@ Joow, BS. ap. BB, sc. dro=¢re, 3 pers. imper,
pres. pro éore a verbo elpi, Eustath. Aliud e.}.i V. 8. Lg?

\u.:o.&.f lapis aetites, qui partum facilem reddit, Jaasy kel
is¥yll Jemo == JJ2 LadN\y, BB

k> au/ ITtalia, Eus. Theoph. ii. 64. 12.  Usitating JSgu/, q. v.

baapu/ sic BA. meridose pro laaudu/ dreréyes, q. v.

\a.:'n..}:o‘.k.! sic BB. mendose pro \aééa'ng " &rrohudy, q.v.
la'oe.&.)' unitas, quod eonjungit, immiscet, gt Lo
Ll=z\ BA et BB, Vox forte ex dropos corrupta.

l.'_\e&e.\é&&._zr f. éruporoyia, derivatio verborum, |orsan le.‘a?gu,
BB. Of hoNawoy/.

\o.gi.z exponit BB, (cod. M. E""“:'> gre Gl odr0 LS e
oleum sesaminum. Cf. fuiada!.

wal./ medicus, bzl K/’ BB. Reponc wolys(", q.v.

L'ze‘.}._] Tturaea, Luc. iil. i, in Vers, Ar, Erpe‘n. by).)u“ e?dem errore,
quo in Polygl. Gen. xxv. 1, 1 Par. i. 31, vocab. jajw in $d)J ml‘ltata est,
ut jam notavit Michaelis. Pro I3&u( exhibet VHh, wolaiap! h.e.
*Irovpalas, sed Hier. L)e.é.? £

JLapu/ f. qualitas, Mas. Pec. Reseribe JLoda/.

u&-o.? BA. in tribus codd., at in cod. H. xxv. smu(” cum interpr,
A3 contra. Est igitur vox Gr, dvr, et legend. wpv/".

wds! adduxit, v.s. K.

wandlAL /" qui eligit, petit, 33\, BS. ap. BB. Credo legend.
wasdadel airpruch

nom. pracfecti

wash.A./” BA. codd. M. et Poe., washp./ codd. H. xxv. et clxiii, |

J4U o, arnoglossum, plantago major, BA. Cf. Diose. i. 268, Ibn
Bait. ii. 435. 7

ulﬂn&o’ ffmae, rogawit, bl NJa, BA.

faup! urbs Antiochia, s hanpaly =5/ 3D, Spic. Syr.
50.16. It. ib. 49.1, Nt Ln.glz Urbem esse Antiochiam e eodd.

Mus. Brit. 14,532, fol. 127, et 14,533, fol. 18 v. collatis apparet, ubi |

layoty Jocam.o/) wajdw idem cst ae Joaom.o/ wol S

Lapuly. ,
Jaqgde ! BB, Kite/™ BA, avis quaedam, jolal) oy 5 BA. et BB.
k! larpeia, Jlamm{, BB, qui candem ctiam interpretationel.n
addit ac voci \e.g.._z, sc. B gt T ,.? g g_:g\. Reddit
Freyt. e butyrum liquatum, at gy oleum sesaminum, quod

rectum esse docet Ji w23 Quum irpwy, si Athenaco ,crecias, est
placenta ex sesami facta, notandum quod ap. B.B. \e.&f irov, et
L supe/, quae forte irpivea sit, oleum sesaminum significare dicuntur,

e

\a..;-.&.I mendose in BB. pro O ,..&;} dvrippivor, sive pooxotpivoy,
planta vituli naribus “similis, antirrhinum; dicit enim Gabriel

otaei] o5 \inded 1lyells ned Jet Ll Sl el quod

planta quae voecatur vituli nares Graece dicitur dvrippwov et dwippwov: ‘

gic enim corrigo.

rl':.c\l\ Js‘-'", BB. Rescribe

S e

LA.&.J f. 'Arraliia, Attalic urbs, Aet. xiv. 24, BHChr. 449.
Voeatur L.).}Jf ib. 509, et L}La.gf Aet. xiv. 24 VHh,

KL /TE [talia, BHChr, 25, An, Syr. 306. 3, Laud. exxiii. 2917,
Doc. Syr. ¢\, 2, X, 35, ete., Ebed J. 174.

LA.&..] wis Jtali, Italiani, Doe, Syr. P17

KX/ Ttalicus, BB, sub hawss. Pl kX§=) Jeali, BH Clir. 85,
Euns. Theoph. iii. 0. 18.

Lapa! Atrmm, mons Aetra, An. Syr. 145. 25. V. supra J13/".

G UL PR WA

\0'.&..2 et aoaﬁ.z m. prazpulium, .L-l-l}\b. peio? | PNV
‘."Jl ~x>, BA. et BB, vel etiam quid inter umbilicum ¢

Jiaa] kiea e01 oo/ wolbe

perinucum intersit, fxoes0 [I.

‘ Q.LL.;.SL, BB. Est igitur frpor omne illud quod wdy wnbilico est

f

| I atind

uaque ad pilos qui supra pudenda sunt, Steph. Thes. Tt. irpa ré imo-
ydorpia, Hesych,

-‘:oo':_a_:_f m. larpds, medicus, and Jom/!, BB; it
wopmdawsid/" h e, larpds mards, Al Colia JJiwesw L)
sl ib.

l:_z%..f'exponit BA. ap. cod. H. elxiii. dgb.ﬁ:..‘,, et in cod. H. xxv.,
lies . ,Uall.  Forte legendum sit ,ox™ > mel gicca-
tum, 1bn Bait. i. 370, quod confirmat \a)l= ,\Zhll mel, et intelligenda
est irpwa, placenta ex sesamo et melle confecta, Cf. infra t.z.&..i.

123w {" scc. Hhon. ap. BB. adv. admirantis, Ar. yablaly, se. a2/
yaLblaly ol Jyisy ol b s

t.-.g..]' irpiov vel potius irpia, placentae genus, quod ex massa
optimae farinae et oleo confectum, et in tenues crustulas divisum esse,
ait BB. INafass Jlarsad L Qohwo lamadgy Jad oo,

\cf i del &y, qui semper existit, Sha( as (e ,.2, BB.

7.?' ut, U{J‘."{L‘{’ BB, compos. ex particula inseparabili (" et
92 Heb. 3, 'Ar. o; sic Chald. 'R, '3, Heb. T8, 12'%, 1) w, sicud,
quasi, Pa.i. 3, Lue. iii. 23, B.O. i. 48, 50, 134, 136, ete.; |22 .,J'n’cut
reus, Heh, DYRD ut qui se spsum pro reo habeat, 2 Sam. xiv. 13; .'.2 4
Usé frustra, Job. ix. 29; g Joor Nuas By oo y-{ quasi omnino non
eecidisset, Sanct. Vit 47 v; o009 Nulo iy oo ,.(’ quasi terra ob
ejus aperuisset, Aet. Mart. ii. 31; Jicw o> Namy oo .,..2, ib. ii. 323,
cf. it. ib, 330, 361. 2) velut, tanquam, circiter, Joh. .39, Aet. i.13, ii. 41,
B.O.i. 66, 105, 142; Jemw JKSa ,.rcirca horam primam, BH Chr.
314, 315. 3) secundum, juxta, Mat. ii. 16, Act. xi. 13, t‘é"'-z ,.}’
Jjuxta quorundam opinionem, BHChr. 20; 8] ]..2', Heb, pBtET,
rite (de sacrificio), Lev. ix. 16, Num. xv. 24; K08 loa’a’ ,.Z'Ju.ua
morem pristinumn, Gen. xl. 13; \oo‘ma::nj ,..2' Jjuxta morem suum,
1 Reg. xviii. 28; \ee‘,Ka.‘m ,.2 secundum multitudinem eorum, quot-
quot sunt, Hos. iv. 7; Jis ,.2';»'0 virthus, Ul s, BA. ,.."
9 0% povovouyl, quasi, propemodum, Cyr. 187. 6; fa.hoy wer 7"2
secundum id quod seriptum est, ib.188. 32. lLZ',..]'guaILc, B.O. iii. i.
218; 1§ yul"res qualis haec est, Jer. ii. 10, Jes. Ixvi. 8; @& gof”
talia, ib., usitatius cum ¢ praefixo, ¢ LLZ',.‘Q’Q qualis, Apoc. xvi. 18 ;
..go&._f | .,.l;z “cujusmodi esse debeat,” C.B.V. ii. 547; ,.‘;

s ["quales? 2 Pet. iii. 11; HAJ oo gulist qualibus, b. c. quibus
artibus, BHChr, 217; Mo 7..(,' talis, Mat. xi. 8; JANa. Loy ,.I,:. tali
causa, tali occasione, Dion. 0.8, 17; it. Ko ,.lfy tantus, Apoc. xviii.
16; D& ylf tales, Marc”iv. 33, 3 Ep. Joh. 8, B. 0. iii. ii. 191,
BHChr. 406; eor 7.-‘" laXas tales cogitationes, Cyr. 187. 20;
N 7..(:: in rebus hujusmodi, Laud. exxiii. 225 r. ¢ ksao ,.2 30w,
in eo quod, oo hasliny sas 7-2 Laslis homo in eo quod homo est, Tit.

ex Hhon.

| Bostr. 35.20. e:) ,.f'ul s qui, B.O. i. 297, iii. i. 91, 107 ; sed ,.]

t & “quoniam,” C.B.V.ii.12. Sequente y ut, Mat. ii. 13; gal”

r'3 - . .y . ses o L3 - 1 4
.. \odady ut aedificent sibi eellam, B.O. iii. 1. 99; \O%en? ,..2
BuaaX Kired 2o ul egenis opem ferant, ib. iii. iL. 357; ,.2'
solady ut ita dicam, Cyr. 186. 12, 19, Sanct. Vit. 143 r; ,.2'

| INAZmds woleNy wt paucis dicam, B.O.ii. 12; sicut, guemadmo-
| dum, Mare. xiv. 8, 1 Pet. iv. 12; AN Ay v

{” secundum id

guod audiverim seripsi, BHChr. 270; U_Z Aoy r?'ut arbitror, Amir,

172; quomodo, Mat. Xii. 14; quantum=y lsas, C.B.V.ii.13. Adde

(" contra, ¢ contrario, BHGr. 366 v; IXD2s) ,.2' argu-

mentt causa, Clem. Rom. Ree. 66. 25; ”.'\‘m; ,.Irpleru-mque, BA;
U
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G4t gul” sicut fuerunt, \&od yol” Niadsh, Heb. 130 WK DI,
h. e. tentoria adhuc instructa, parata, 2 Reg.vii. 10, cf. ib. 7 (oohz a0
’;*3)'; -rzycaséra eorum instructa deseruerunt; . . b r?'ad usum,
C.B.V.ii. 4; 9 b0 .,..frquemadnwdum, 1 Cor. xiii. 12 VHb., usi’tatius
? fsas/, q.v; o1 7..2 cew ex .., C.B.V. il 547; é.a'o; ,.2 quasi
¢ nobis, Gall. de notre part, en notre nom, Sanct. Vit. 117 7; Jany 7.?
kar’ dfiav, An. Syr. 34. 26. Usurpatur etiam ad vertenda diminutiva
Graeca, e. g. b ,.2 vmémixpos, Galen. 177, @uim 7-? tmé8pipvs, ib.
187, Adhuc usurpatur apud Syros hodiernos ,.? ut, instar, Stod.
Gr. 136, 144; it. yokso secundum, ib. 141.
{ Hier. ut, sicut, Luc. xiv. 22, xviii. 20, sed longe usitatius ye o,
q.v. Ap.Job.xix. 7, p. 443 203457 gu/, sed ib. p. 369 e yoor.
Cf. ctiam Jom gaor, faa. o), ete.
,J saepe occurrit in compos., sc.;
\Iaf', Brol”, ex ,..Zyet 151, quemamodum, Amir. 434, BHGr. 8.
6, 27. 3, Epbr. i. 297, B.O. 1. 346, 480, C.B.V. iii. 45; sequitur ple-
rumque 9, et in altera propositionis parte respondet M3e, quemadmo-
..... sic, Prov. xxiil. 7, xxv. 14, 25, Sir. xxvii. 18, Rom. v. 18,
1 Cor. xii. 12. In Vers. Hex. saepe pro év 7pémov scriptum est, e. g.
Jes. xiv. 24, Ezech. xIv. 6, Zach. viii. 14; it. Ezech. xlii. 7, ubi } 7..2'.
Valet etiamn veluti, exempli gratia, BHChr. 62, 252, 314, in quibus tri-
bus locis edidit Bruns. Jataas({. Male etiam ap. Ephr. i. 120 L':'Lo?'.
,..'..92', );..92', stmul, una, Amir. 434, ex r?'et Jews, scriptumque
est divisim oL ,.fypro Gr. dua ap. Galen. 139, it. Jem ,.Z'Rel. Jur. 68.
5; dicit BS. ap. BB. quod rerum inter se cognationem et connectionem
vel in tempore vel in natura indicat, (cf. VAT, quod et in eodem tem-
pore, et in pari modo significat,) ]l.e;»‘.mls )’.e.&,»?y &’zm ]1:5 l.:
Aleoo Aahiis) Maoidsso ]L&:}g ; 1) una, simul, (de tempore vel
loco,)Gen. xiit. 6, xxii.6,3, Ex.xxxvi.g, Ps.iv.g, ib. 22 ubi Polygl. male,
ut saepius, Jsa3(”, Mat. xiii. 30, xxii. 34, Joh. xx. 4, Act. ii. 1, Rom. iii.
12 (Gr. dua), 1 Cor. xv. 6 (Gr. épdnat), 1 Thes. iv.17 (dua), v. 10; Jemd(”,
B.O. ii. 158,162, 164; sm5( ,ih. i. 48, not. 1, ii. exxxvii, iii. i. 52, 242,
342, Eus. Theoph. ii. 49. 7; t‘; Jiums!” simul wero, Ephr. i. 450; Ny
\Oonad. oy Noloaa wnd! ne omnes simul pariter perire faciat, Act.
Mart. ii. 61; sm5( ... asNa una sederunt, Jac. Sar. 427 7. In unum
locum, Jima(” wopdann(” pone eum seorsum, fac ut seorsum stet, Jud.
vii. 5. In Hos. xi. ¥ ]L..nf' 1333 reddit Gabr. statim curam Labebit,
sed rectius esset simul. 2) in part modo, pariter, 1 Sam. XXX. 24,
Jes. x. 8; wnanimiter, BH Chr. 571, Philox. 144 v, BHCand. 17 .
Pro Gr. pofupadsén, Act. iv. 24, xii. 20, xviil. 12, xix. 29; it. VHL.
Act. 1. 14, Rom. xv. 6. Saepe etiam pro Gr. oiv in compos. ponitur,
e.g. 0% et ];..:2’wuaxeaum, Act. i1, 1; KNS l;»a?’o*v,uﬂapaxkq-
Gva, ib. xi. 26 ; it. Rom. 1. 12, 2 Cor. vii. 3; Jemoly loandas! oure-
wioxoror, Rel. Jur. 67. 21; Jom ,..2 u;.&lz owemevdoknoev, ib, 68. 1.
Denique :Aq swd(”, Heb. % U3, melius legeretur Jiad v 7.)'
tanquam vir unus, Jud. xx. 1; cf. 1 Sam. xi. 7. Hinc derivantur,
Noltms/” adv. simauld, B.O. iii. i. 578, Anecd. Syr. i. App. 26, BH
Cand. 337 7.
2 eann("adj., quod sic exponit BS. apud BB, P PR pugnoy 00

qui res inter se comparat, qui unus, solus in omnibus suis negotiis est.

Jiiannt? fv D S a“...?\ collectio, i/ pas Jléulo Ko/ -

) VTS S -0 fratres sororesque collective appellantur fratres,
BHNom. 146 . 2) simultaneitas, \oomtorad Lowms!, BHEth.
56 v; 3 > Loawes!, BHCand. 194 v; Jlommaa Louems! simul-
taneitas inventionis, ib. 350 v; Jlamemoly Moass conceptio simultanei-
tatis, BHGr. Pr. 82 7.

ko ex ,.Z'et Lsd sicut, Amir. 430, 431, 434, Chald. 93], Ar.
L.{, Heb. i02; sequente 9, 1) ut, sicut, Act. xxii. 5, xxvii. 25, 2 Cor.
xii. 20, Eph. iv. 4, BHChr. 357, 578; 2) quamdiu, ib. 131, kas/
,a@: ,..L\.zg quamdiu in corpore sis, Sanct. Vit. 104 v; 3) quo magis
(sequente in posteriori membro ML eo magis), B.O.1i. 34. Sine 9,
4) quum, quando, Knds, Chrest. ¢8. 8, &57 }sas(” aliquando, ksl
oD e of D) aliguando etiam supra corum wvires,
Jac. Ed. Hex. 1v. Saepe divisim scriptum exstat, e. g. } ,J', Heb.

eaoz' ex' ,J'et é, of. 2 Pet. i. 3, ubi altera lectio ¢ é ,..2';
sequente y, 1)} sicut 18 qui, utpote qui, BHChr. 66, 153: 2) ut, ib. 294,
391, 500, B.O. ii. 257, 258, oXJy Aol ut habitarel, ib. 231; w3a
A} gho! L Ss Ky monachos in ecclesia. ut ministrarent
reliquit, BH Chr. 406 3) quasi, 1349 oho!” quasi vellet, B.O. ii. 211;
conviciati sunt eum faoXol & LS9 é:?'gmm se subtraheret e
pugna, BHChr. 202; $ods oot enp? quasi regnatwrus fuit, ib. 220.

145/" st. constr. nom. inusit. Jlea{”, f. ex ,.2 7, sicuti Chald, P",
qualitas, ex PR, Ar. 3...6.,( id. e &S, non nisi cum affixis nsurpatur ad
similitudinem exprimendam, et in pracpositionem abiit; e.g. wlds(”,
Heb. 302, mei similis, Ex. ix.14, Ps.lv.13, Thren. i.21; Lol Jead vir
qualis ego sum, Gen. xliv. 15; yLdo({” qualis tu es, tui similis, Ex. xv.
11, Jud. viii. 18, 1 Reg. iii. 12, Neh. vi. 11, Ps. L 21; ylooltN tui
similibus, BHChr. 170; ,).'énf' 9o walhS quiete fruetur servus
tuus aeque ac tu, eodem modo ac tu, Deut.v.14; sicut tw, Job. xxxiii. 6 ;
olds(”, Heb. W13, qualis ille, Ex. ix. 18, 24, 1 Sam. xvi. 6, Job.i. 8,
Mare. xiii. 19; alds(” L;;Ssa adjutor qualis ipse est, Gen. ii. 18, 20;
Joor woroha/ polsas o/ olasly kuwedy consternatio qualis nun-
quam antea exstitisset, Eus. Mart. Pal. 34. 11; alds!” spotws, Joh. v.
19; olds!” kasl guintuplum, Ebed J. 182, cf. infra \o&léa?';
alds{” ad ejus instar, Jes. li. 6 ; secundum eam, secundum id quod ibi
]fé\fgn.; scriptum est, Zach. v. 3; \fe'szr, Heb. W03, quales nos sumus,
Deut. v. 26; sicut nos, Hebr. iv. 15 \e‘:le'az ", Heb, D33, quot vos estis,
Deut.i. 11; sicut vos, Jud. viii. 2, Job. xii. 3; \e&lénzrsicut illi, Lue.
xiil. 5; tantundem, alterum quantum, totidem, el RS ede)
\cgﬂ.éazy, 2 Sam. xxiv. 3, 1 Chr. xxi. 3, BHChr.u 1 \c&lu’ali collegae
eorum, Esdr. iv. g, 17, v. 3, Chald. NN12, quod ib. v. 6 redditur
v00zak; vaccae t.&léa?' é.e idlis similes prae turpitudine, Gen.
xli. 19; eor (..oqleaf d8epé Tovrats, his similia, Eus. Mart. Pal. 19,
12; e&l&a?'iis stmilia, Act. Mart. ii. 195; t.&lésfs t.&l'esf', Heb.
N303) MIN3, Angl. such and such things, 2 Sam.xii. 8. Exstat etiam
ap. BHChr. 519. 7, Lo miei similis, cum quo conferatur Chald. M3;
it. alady JAhieo, Ebed J. Marg. 321. In Vers. Hier. haec forma
saepius exstat; e.g. okas el similis, Mat. xxiv. 21; Lo sicut, Mat.
xxVi. 35, p. 329; Lase oo, Mat. xxi. 36, etc.

L24s¢” adj. similis, BHNom. 179 7.

Ja.{”, Chald. N2", 8¥], compos. ex o("et }5 (Chald. 1) ; exponit
BB. per .pl, wans, dicitque adverbium’ esse loci, LN ksyoasoy
JAsoNe, cujus sex genera sunt, sc. . flaaed froad (AL NN
JihsoaN .logaaN. Usurpatur 1) interrogative, ubi? ubinam?
Mare. xiv. 12, Joh. xi. 34; M?'L‘.\..fyubi es? Gen. iii. g; oo oL d”
ubi est ille? Amir. 431; wor kaw("ubi est illa? ib.; Jiag \c‘az'h'\..?’
mot of dvdpes; Jud. viii, 18 Hex.; \&?'Lﬁ.f'ubi sunt? Jes. xix, 12 :
et sine interrog., ubi, Joh. xx. 2, Apoc. ii. 13; JAas oo Jau! @,
S Qoo pdbe mob éort Ppémots, mob éariv loxds, Bar. iii. 14 ; \e.d J